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BBEJAEHUE

Hacrosimee uccinemoBanue MOCBAIMICHO OIIEHKE YKBHBAJICHTHOCTH M aJICKBATHOCTH
nepeBojia JICKCHKA C  aKCHOJOTHMYECKMM 3Ha4eHWeM (WM aKCHOJOTeM W
AHTHAKCHOJIOTEM) Ha TpPUMEpE JIEKCHUECKUX EAWHUIl 00O0po W 310 W HEKOTOPHBIX
OJTHOKOPEHHBIX CJOB (a MMEHHO, CYIIECTBUTEIBHBIX Odobpoma, 310cmb W 31004 U
npujiaraTebHbIX 000pbli, 310U W 3100Hbitl). Iloxg akcumosioreMamM ITOHUMAIOTCS
JCKCUYCCKUE  CIMHMIIBI, BBIPAKAIONIUE CMBICIBI, KOTOpPBIE BOCIPHUHUMAIOTCS
HOCHTEJISIMU SI3bIKa Kak a0coroTHBIE IeHHocTH [Kperos, CTapomyorea, 2016, c. 140].
Hcxons u3 ATOro ONpeeNIeHUs, aKCHOJIOTeMON B PYCCKOM SI3BIKE SIBIISIETCS JIEKCeMa
006po, B TO BpeMs Kak JIGKCEMY 3710 MOXHO CYHMTaTh aHTHaKcuojioreMoi. MHorma
10JTOOHBIC JIEKCEMBI HA3BIBAIOT aKCHOJIOTHICCKUMHU TEPMHUHAMHU: «JIEKCEMBI-TEPMHHEI,
CEMaHTHKa KOTOPBIX KOHBCHIIMOHAJIBHO W HOPMATHBHO CBSI3aHA C O3HAYMBAHHEM
OLICHUBAIOIIEH JIeITeIbHOCTH YesioBekay [CepeOpennukoBa, AHTHIBEB, 2011, c. 49].

M3ydyeHreM akCHOJIOTUYCCKONW JICKCHKU 3aHMMAJIUCh TaKHe MCCIEA0BaTeIH, Kak
N.B. Apuonbsa [Apaonba, 1966], H.JI. ApytioHoBa [ApytioHoBa, 1984], O.C. AxmaHoBa
[AxmanoBa, 1957], A.H. bapanos [bapanos, 1989], A. Bexxounkas [Bexourikas, 2001],
J.H. IlImenés [IlImenés, 2006], Y. CruBencon [CtuBencon, 1985], O. Ecmepcen
[Ecniepcen, 1958], K.-/1. Jlronsur [Ludwig, 1986] u npyrue.

Oco0OeHHOCTh MepeBo/ia JEKCUKH ¢ aKCHOJIOTHICCKUM 3HAUYCHUEM 3aKITI0OUaeTCs B
TOM, YTO OTHOCSIIHECS K HEH eMHUIIBI, BEpOATU3YIONINE a0CTPAKTHBIC TOHITHS, UMCIOT
IIMPOKYI0 M Pa3MBITYI0 CEMAaHTHKY, YTO CO3JaeT JUIS IEePEBOIYMKA ONpeACIEHHBIC
po0IeMBI TIPU BEIOOPE MEPEBOIHBIX COOTBETCTBUM.

[ToHSTHSI 00OPO ¥ 3710 TPUCYTCTBYIOT KaK MBICIIUTEIbHBIC KATETOPUH B S3BIKOBOM
KapTHHE MHUpa OOJBIIUHCTBA, €CITU HE BCEX HAPOOB, OyIydr CBSI3aHHBIMU C MOPAJIBHO-
HPaBCTBEHHOM OIICHKOM BCEH UEIOBEUECKO IeATEIbHOCTH (CM., Harp., [JIuxaués, 1997],
[bepnsie, 1924, 1931]). Jobpo w 310 paccMaTpUBAIOTCS KaK IMOJIIPHBIC TOHSATHS B
bunocodun, STUKE, PEITUTHOBEICHUH, COITUOJIOTHU U COIMOJIMHTBUCTHKE. ITH TIOHITHS

N PCAINIYIOINNEC HUX A3BIKOBBLIC CAWMHHIBLI HW3Yy4YaJIMCh PAa3HBIMHU HCCICOOBATCIIIMU B
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chepax pasHbIXx HaydHbIX nucuuiuinH [bepaser, 1924; Baneera, 2017; KoBaneBckas
C.A., 2020; ITeuaruna, 2011; Cabupos, 1992, 2019; LiceBa, 2012 u mu. mp.].

[TpobnemaTuke nepeBoaoB TBopuecTBa ®.M. J[0CTOEBCKOTO MOCBSIIIEHO MHOTO
padot, cm. Hamp., M.JL. Anekceea [AnekceeBa, 2007], E.A. TomoBaueBa u O.B.
CenenpaukoBa [["onoBaueBa, Ceaenpaukosa, 2002(a), 2002(b)], 1.0. J1oO6poBoIbCKHiA
[[To6poBonbckmid, 2004, 2007], B.B. Aymkma u K.M. Asanockuii [JynakuH,
Azamosckuii, 1973], T.A. Kacarkuna [Kacarkuna, Ky3uerosa, 2020; Kacarkuna, 2021],
T.B. Kosanesckas [KopameBckas, 2007, 2011, 2024, 2025], A.b. KpunumbH
[Kpunuieia, 2007], A.b. Kysuenopa [Kacarkuna, Kysuerosa, 2020], T.I'. Marapu-
Wnesiea [Marapun-Unesesa, 2019], E.A. MapkoBa [Mapkosa, 2021], b.I'. Peusos
[Penzos, 1978], A.O. lllatoxuna [CenenbuukoBa, lllaroxuna, 2015], E.C. CmoneHckas
[Cmonenckas, 2024], A.O. ®unmunmnosa [Oununmosa, 2020], T1.LE. ®okun [DokuH,
2021], P. Xancen-Kokopym [Xaucen-Kokopymr, 2013].

AKTYaJIbHOCTh  JIAHHOTO  MCCJICIOBaHUS  OOYCJIOBJIEHA  HEJOCTAaTOYHOM
U3YYEHHOCTHIO MPOOJIeM Nepeauu JIEKCUKH C aKCHOJIOTMYECKUM 3HaYECHUEM B TIEPEBO/IE
Ha (hOHE HEM3MEHHOTO JTUHTBUCTUIECKOTO HAYYHOTO MHTEPECca K MpodIieMaM KaTeropuu
S3BIKOBOM OIICHKH, B TOM YHMCJIE, B aCIIEKTE OLICHUBAHUS Ka4eCTBa MEPEBOJIOB, KOTOPOE
Yarie BCEro IMPOM3BOAUTCS HAa OCHOBAaHWUM KPUTEPUEB WX aJCKBATHOCTH W / WU
AKBUBAJICHTHOCTH.

Haydnast HOBM3Ha MCClieIOBaHUS 3aKIII0UaeTCs, BO-TIEPBBIX, B BHIOOPE MaTepuaa,
a, BO-BTOPBIX, B TOM, 4YTO B pabOTe BIEpPBBIE KOMILJIEKCHO HCCIEAYIOTCS CIOCOOBI
nepeBo/ia JEKCUYECKUX E€AUHUI] 000pOo M 310 U HEKOTOPHIX OJHOKOPEHHBIX CJIOB B
aCTeKTe aJICKBAaTHOCTH U SKBUBAJEHTHOCTH TMEPEBOJIAa dTUX MOHATUHN U UX ONMKaMIIero
JIEKCUKO-CUHTAKCUYECKOI'0 OKPYKEHUS C PYCCKOIO HA AHIVIMMCKUN U HEMELIKAN SI3BIKU.

OO0bekT uccrnenoBaHusi — (PparMEeHTHl OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB JIBYX IOBECTEH
®.M. JlocroeBckoro («3amucku u3 MéptBoro nomax» (manee B padbore — 3uM/l)) u
«3amnucku 13 moAnoibs» (manee B padore — 3ull)), comepkamue yka3aHHBIE BBIIIE
JIEKCEeMBI, ¥ TIEPEBOIbI TAHHBIX (PparMEHTOB HA AaHTTIUHUCKUA U HEMEIIKHUH S3bIKU.

IIpeamer uccnenoBaHus — KA4€CTBO MEPEBO/IA HA HEMEUKUN U aHTJIMUCKUAM SI3bIKA

YKa3aHHBIX PYCCKOA3ZBIYHBIX JICKCEM B HX OmmKkaiIeM KOHTEKCTHOM OKPYXCHHU B
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paMKax 3aQUKCHUPOBAHHOTO B PEalbHOM PEUYEBOM YIOTPEOJEHUH MaTepHalia ¢ TOUYKU
3pEHHUs OLIEHKH SKBUBAJICHTHOCTH U aJIEKBATHOCTH MEPEBO/IA.

Heas wucciaenoBanuss — BbIPA0OTKA MEXAaHU3MOB IPUMEHEHHUS KpPUTEPHUEB
aJICKBATHOCTU M SKBUBAJEHTHOCTH JUIsl OLEHKM KadecTBa IepeBOAa JIEKCHKU C
aKCUOJIOTMYECKUM 3HAUYCHHUEM.

Takas mocTtaHoBKa 1enud OOYCIOBWIIA, BO-TIEPBBIX, BHIOOp MaTepuaja s
UCCJIEIOBAHUS: ¥ JOOPO, U 3J10 SBIIAIOTCS OJHUMH U3 KIIFOUEBBIX MOHATUI B TBOPYECTBE
®.M. JloctoeBckoro [Baieea, 2017, c. 50]. Kpome Toro, B mocieHue ACCATHICTHS B
COBPEMEHHOM JIMHI'BUCTUKE TIpeo0Jiaana aHTpoIoleHTpuYeckas napaaurma [Kyiesa,
2006], a tBOopuectBO @.M. J[OCTOEBCKOTO B BBICIICH CTEIEHU AHTPOIOICHTPHYHO
[bepnsieB, 1924; JIyroeckas, 2018 u np.]. HecMoTpst Ha TO, 4TO B IIEJIOM B COBPEMEHHOM
MUpEe HaOdIoAaeTcss Tepexoj OT AaHTPONOIEHTpU3Ma K JIPYTMM BapuHaHTam
MHUPOBO33pEHUS (HapuUMeEp, K COIMO- UiIu kocMorieHTpu3my [Koueprun A.A., Koueprun
A.H., 2016, c. 526]), B Xy10’)KECTBCHHO# JuTEepaType B HOKyce BHUMAHHS MO-TIPEKHEMY
octaércs yenoBek. Bo-BTOPHIX, JaHHAS 11€JIb 00YCIOBIMBAET MOCTAHOBKY CJIEIYIOIIUX
3aja4:

1) TIpoaHanu3upoBaTh CYIICCTBYIOIINE B TCOPUH TIEPEBO/Ia KPUTEPHH OILICHKH KauecTBa
nepeBoa.

2) CucTeMaTU3upoBaTh M MPOAHAIU3UPOBATH CYIIECTBYIONIUE MOIXOJbI K MOHSTHSIM
MEPEBOTYECKON SKBUBAJICHTHOCTH U aJI€KBATHOCTU U UX COOTHOLIEHHUE.

3) OtobpaTh omnpe/eiieHNsT MOHATHH SKBHBAJICHTHOCTH M aJICKBAaTHOCTH IEPEBOJIA, HA
OCHOBAHUHU KOTOPBIX MPOBOAUTCA TAHHOE UCCIIEIOBAHHUE.

4) HaiiTu B OTOOpaHHBIX PYCCKOS3BIYHBIX TEKCTaX BCE KOHTEKCTHI YMOTPEOJICHHUs
OTOOpPAHHBIX JIJISl aHAIM3A JIEKCEM.

5) HaiiTi B 0TOOpaHHBIX aHIJIMHACKUAX M HEMEILIKHMX [TEPEBOIaX BCE COOTBETCTBHS TAHHBIM
KOHTEKCTaM, KaK MpsSMbIC, TaK U OMUCcaTEIbHBIE.

6) IlpoaHanu3upoBaTh HaWICHHBIC TEPEBOJHBIC COOTBETCTBHS C TOYKH 3PEHUS
aJIeKBaTHOCTU M 3KBHBAJIECHTHOCTU NMEPEBOTUECKUX PEMICHUH (B YCTAHOBJICHHOM B M. 3

MMOHMMAHWH) B TIapax PyCCKUM / HEMEIIKUIM U PYCCKUM / aHTJTMHACKUI SI3BIKH.
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7) Onmcath BO3MOXKHBIC CJIOXHOCTH, BO3HUKAIOIIME Yy MEPEBOJAYMKOB MpU pabore ¢
JIEKCUKOM C aKCHUOJIOTMYECKOM CEMaHTHKOW Ha MpUMEpPEe YKa3aHHBIX JIEKCEM M HUX
MIEPEBOIHBIX COOTBETCTBUMN, U MX XapaKTED.

B nporecce peniennst faHHBIX 3a]1a4 UCIOJB3YIOTCS CIEIYIONIME METOAbI: METO/
JUHTBUCTUYECKOTO OMUCAHUS (CHCTEMATH3aIlvs TOIXO0JI0B K IMOHWMAaHHUIO KPUTCPHUEB
aJICKBAaTHOCTH W JKBUBAJIECHTHOCTH B TEOPHUH TEPEBOJA), METOJl CIUIOIIHONW BBIOOPKH
(0TGOp PYCCKOS3BIYHOTO MaTepuaia), CPaBHUTEIbHO-COMOCTABUTENIbHBIA METO] (0TOOD
MIEPEBOIHBIX BAPUAHTOB PYCCKOS3BIYHBIX JIEKCEM), JIEKCHKOTpahUUECKUA aHaIHn3
(paboTa co CIO0BapHBIMHU JaHHBIMH), TUCTPUOYTUBHBIA aHAIU3 (M3YUEHUE OKPYKCHUS
JIEKCeM M KOHTEKCTa, TO €CTh WX JUCTPHOYIIMH B TEKCTax), KOMIIOHEHTHBIM aHAIH3
(pa3nokeHue JIEKCHYECKMX 3HAYCHUH HWCCIAEAYEeMBIX CJIOB HA CEMaHTHUYECKHE
KOMITOHEHTHI), ONUcaTeIbHbI MeTo (puKcanus HaOIIOTaeMbIX CXOJACTB U OTIMYUN),
METOJI KOHTEKCTYaJIbHOTO aHanm3a (Kiaccu(ukaius W WHTEPHpETanus JIEKCHISCKOTO
MaTepuana).

MartepuaJjiom JUIsl UCCIEIOBAHUS TOCTYXKUIU CIENYIONUE TEKCThl (BBIXOIHBIC
JaHHBIE CM. B pasjeie CIIHCOK UCTOUYCHKORB):

1) Hocroesckuiit .M. 3anucku u3 MEpTBOro aoma.

2) octoeBckuit .M. 3anucKu U3 TOIITOJIbS.

3) Dostojewski, F.M. Aufzeichnungen aus einem Totenhaus. Ubersetzt von E.K. Rahsin.
4) Dostojewski, F.M. Aufzeichnungen aus einem toten Hause. Ubersetzt von A.
Eliasberg.

5) Dostojewski, F.M. Aufzeichnungen aus einem Totenhause / Dostojewski; Aus dem
Russ. von Hermann Rohl.

6) Dostojewski, F.M. Aufzeichnungen aus dem Untergrund. Ubersetzt von E.K. Rashin.
7) Dostojewski, F.M. Aufzeichnungen aus dem Kellerloch / Fjodor Dostojewskij; Ubers.
von Swetlana Geiger.

8) Dostojewski, F.M. Aufzeichnungen aus dem Kellerloch. Ubersetzt von H. Rohl.

9) Fyodor Dostoyevsky. The House of the Dead and Poor Folk. Translated by Constance

Garnett.
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10) Dostoyevsky Fyodor. The House of the Dead or: Prison Life in Siberia. Translated
by H.S. Edwards.

11) Fyodor Dostoyevsky. Notes from the dead House. Translated by B. Jakim.

12) Letters from the Underworld by Fyodor Dostoyevsky. Translated by C. J. Hogart.
13) Fyodor Dostoyevsky. Notes from the Underground. // Three short Novels of
Dostoyevski. Translated by C. Garnett.

14) Dostoevsky F. Notes from Underground, translated by B. Jakim.

OcHOBHasI rHMoOTE3a HCCIICAOBAHUSA 3aKIOYaCcTCA B TOM, IIpU IICPCBOJC Ha
HCMCHKI/Iﬁ U aHIVIMHACKMM S3BbIKM TaKUX JIEKCEM Kak 006p0 h 3170 N HCKOTOPHBIX
OOIHOKOPCHHBLIX CAWMHHII MOKHO JOCTH4Yb OSKBHUBAJICHTHOCTH IICPCBOJa Ha YPOBHC
CJIOBCCHBIX 3HAKOB, IIPHU 3TOM 3a4YdaCTYIO HCBO3MOKHO AOCTHUYb aACKBATHOCTHU, B CBOIO
oucpCib, aJACKBATHOCTb MOKCT OBITH AOCTUTHYTa IICPCBOAYHUKOM HYTéM CHHNXXCHUA
CTEMEeHU SKBUBaJICHTHOCTH. llosicHuMm naHHOe BbICKasbiBaHue. I 0obpo, u 310, u
ABJIAIOTCA JIEKCEMAaMU-TIOJIUCEMAHTAMU . 06JIElI[aIOT ooraroi u pa3BépHyT01”4
HOHHCGMHGﬁ, TO €CTh MHOI'O3HAYHOCTHBIO. HOI[ JIECKCUYECKOM MOJIMCEMHUEH MOHUMAETCS
CIIOCOOHOCTH OJIHOM M TOH K€ JISKCEeMBbI 0003HavaTh pa3Hble cMbICibI [[1IMenés, 2006, c.
382]. Ciepa 3HaueHHI HCCIETyEMBIX JISKCEM MOJPOOHO paccMaTpUBAETCS B pasjielie
2.3.2 rnaBel 2. Habop 3TuX 3HaueHU, 00beTUHEHHBIX (UTO OCOOCHHO BaXKHO J1JISI HAIIIETO
UCCJIEIOBAHMS) OOIIMMU KOPHSIMU -000p- W -371-, OXBaThIBaeT cdepy TMOHATHI,
Bep6aJ'II/I3yeMy}O B aHIJIMMCKOM W B HCMCILKOM A3bIKaX pa3HbIMU JICKCCMAMH, B
3aBUCHUMOCTH OT TOI0, Kako€ H3 3HAYCHUN AKTyaJIU3yCTCA B KOHKPCTHOM KOHTCKCTC.
WNuaye roBopsi, B pyCCKOM SI3bIKE OJTHA BHEIIHSS JICKCUYECKast (opMa MOKET BhIpakKaTh
pa3Inu4YHbIE CMBICIIBI, HMHOTAA TPYAHOOTIMYHMBIE Jpyr OT Jpyra, a HHOraa
OOBEAUHEHHBIE B OJHOM CIIOBOYNOTPEOJEHUU, MPU 3TOM M B MEPBOM, U BO BTOPOM
CJIydac NCpCBOAYUKU CTAJTKHMBAIOTCA CO CIOKHOCTAMHU B IICpCAavYC 3THX 3HA4YCHUU Ha
BCEX aTaliax pa6OTBI, OT aHaJIM3a JO0 CUHTC3Aa.

B pesyinbrare pacCMOTpEHMS CJIOBapHbIX TOJKOBAaHWUM W  CPaBHEHUS
OPUTHHAJIBHBIX TCKCTOB C IICPCBOAAMH MBI IPUIJIN K BbBIBOAY, 4YTO BCE€ MHOXECTBO
yYKa3aHHBIX B CJIOBapsX 3HAYEHUN JAHHBIX PYCCKHUX JIEKCEM B LIEJSIX 0oJiee HarJIsIHON

pepe3CHTaAllid CMBICIIOB MW HX COOTBETCTBUN MOKHO 06'beI[I/IHI/ITB B HCCKOJIBKO
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CMBICJIOBBIX TPYIII: 000po ¥ 3710 B MeTaPU3NUECKOM («HAJ YEJIOBEKOM») U COITUATLHOM
(«Mexay TOIpMU») cMbIcie. Kpome TOro, y pyccKoW JIEKCEMBI 000Opo €CTh TaKKe
MaTepuaibHOe MOHUMaHue (00Opo Kak UMYIIECTBO), a Y JIEKCEMbI 370 B COLUAIIBHOM
NOHMMAaHUW MOXXHO OTMETHUTh JIBa TIOJ3HAYCHHS: 3JI0 KaK TIIOCTOSHHAs depTa
YeJIOBEYECKOTO XapakTepa, OmpeAessomas Bc€ ero MOBEACHHE, T.€., CYIIHOCTHas
XapaKTEPUCTHKA, U TMPEXOAIIEE, «IMOIMOHATHHOE» 3]I0, KOTOPOE B PYCCKOM SI3BIKE
MOXKET METaQOPUYECKH OCMBICTSATHCS KaK JKUAKOCTh: OHO MOXET «HAXJBIHYTHY,
«BaXJIECTHYTHY», OT HETO MOYKHO «3aJIbIXaThCs». « IMOIMOHAILHOE» JT00PO B PYCCKOM
s3bIKE  (MIPOTHBOITOCTABICHHOE «3IMOITMOHATIFHOMY» 3J1y) PEaM3yeTcsi MOCPEICTBOM
CYIIECTBUTEILHOTO 000Opoma, a «IMOLMOHAIBHOE» 3710 peaJu3yercsi B CaMOM
CYIIECTBUTEILHOM 370, & TAK)KE B CYIIECTBUTENBHBIX 3710CMb U 3100a. Kpome TorO0, 3TN
KauecTBa U COCTOSIHUS (KpOME «HUMYIIECTBEHHOT0» 000pa) peamu3yloTcs aabeKTUBHO
IpU TOMOIIU TPWIATATeNIbHBIX 000pblil, 3710t W 37100Hbil. BHYTpU aHrIo- H
HEMEIKOSI3bIYHOTO CIIEKTPa COOTBETCTBHUM JIEKCHYECKUM €IMHUIIAM 000pOo U 3710 U UX
MIPOU3BOJIHBIM MOYKHO BBIJICIUTH TPYIIIHI JIEKCEM, OTpaKAIOIIUE TNO0 OAMH KOHTEKCTHO
aKTyaJIM30BAHHBIN B PYCCKUX TEKCTaX CMBICJIOBOM KOMITOHEHT, BKIIOUEHHBINH B TO WIIH
WHOE TMOHUMAaHUE 000pa W 371a B PYCCKOM sI3bIKe, MO0 JBa KOMIOHEHTa. B Hemerkom
S3bIKE HaM  BCTPETHUJIMCh JICKCEMBI, B YHOTPEOJCHHM KOTOPBHIX CIIOCOOHBI
aKTyaJIM30BaThCS TPH KOMIOHeHTa (-guUt- mtst -006p- u -D0/GS- 1ist -371-), OJTHAKO, TAKOE
CJIOBOYMNOTPEOJICHUE HE SIBIACTCS YAaCTOTHBIM; B AQHTJIMACKOM S3bIKE B HAMJICHHBIX
MIEPEBOIHBIX COOTBETCTBUSAX MOTYT OJHOBPEMEHHO aKTyaJIM30BaThCs HEe OoJiee NBYX
KOMITOHEHTOB, a 4Yalle — OJWH. BBIOOp MEpeBOJHBIX COOTBETCTBUM MOXKET ClelaTh
nepeBo/1 0oJiee IKBUBAIICHTHBIM, HO TIPH 9TOM 3a4acTyI0 MEHEE aJIeKBAaTHBIM (BO3MOXKHO
U oOpaTHoe: Ooyiee aJeKBaTHBIA TMEPEBOJ JIelaeT TEpPEeBOJAHON TEKCT MEHee
HKBUBAJICHTHBIM OpUTHHANTY). Kpome TOTO, BBUAY PacXOXKIEHUS SI3BIKOBBIX CTPYKTYD,
TOOUTHCSI TTOJTHOW SKBUBAJICHTHOCTH M aJICKBATHOCTH B MEPEBOJIC — HU OJHOBPEMEHHO,
HU TI0 OT/IETLHOCTH — HEBO3MOXHO, U XYI0’)KECTBEHHBIC TEKCTHI, KOTOPHIC, B OTIUYHE OT
JIPYTUX THUIIOB TEKCTOB, TaK WJIM HWHAa4Ye OTPAXAOT OCOOEHHOCTH aBTOPCKOTO
MUPOBO33pPEHUS, TPEJCTABISIIOT CO00M 0coOyr mpolieMy sl TepeBOIYMKA, I10

KpaiiHel Mepe, B TeX (pparmMeHTax, KOTOPbIe BKIIFOYAIOT B c€0s1 aOCTPAaKTHYIO JIEKCUKY, B
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NIEPBYIO OYEpeIb AKCHOJIOTeMBI M aHTHAKCHUOJIOTeMEI. [I[pobiemMa 3akimrodaeTcst He TOJIBKO
B KBATH(HUKAIIIHU TIEPEBOIYNKA, HO U B TOM, UYTO OXBAT IPYIITBI HEKOTOPHIX a0CTPAKTHBIX,
B TOM YHCJIC, aKCHOJIOTHYCCKUX TIOHSTHH, BEpOATU3YIONIUICS B OJHOM SI3BIKE — YTO
O0COOCHHO B)XXHO — B OJHOM KOpHE (Kak 006po — dobpoma — 000pulli N 310 — 31004 —
310Ccmb — 37101 — 3100HbII B PYCCKOM SI3BIKE), MOKET HE COBMAAATh C OXBATOM TOHSTHA
COOTBETCTBYIOIICH JIGKCUKA B APYTHX SI3bIKAaX, W3-3a YE€Tr0 B IEPEBOJE HEHU30€KHO
BO3HUKAIOT CMBICIIOBBIC TOTEPU, KOJIMYECTBO M KAUeCTBO KOTOPHIX BIHUSAET Ha
DKBUBAJICHTHOCTH U aJIEKBAaTHOCTh MEPEBO/IA.

HcrounnkoBequyecky 0a3y pabOThl COCTABISAIOT pabOThl OTEYSCTBCHHBIX H
3apyOCKHBIX HUCclienoBaTeneil B obmactu 1) oOmielt Teopum mepeBoga [bapxynapos,
1975; T'ap6osckmii, 2007; Kommccapos, 1980, 1990, 2002; Jlatemmer, 1986, 2005;
JleBoiit, 1974 ; Mynsu (Mounin), 1963; Hemo6un, 2003; ITum, (Pym) 1988; ITonoswuy,
1980; Penkep, 1950, 1974; Tronenes, 2004; dEnopon, 1953, 1983; Ilseiinep, 1973,
1988; sIxko6con (Jacobson), 1960, 1975, 1978]; 2) uccnenoBaHusi S5KBUBAJICHTHOCTH U
anexkBatHocTu nepeoga [Benmnenn (Wendland) 2003, 2004, 2008; Benytu (Venuti)
1995, 1998; I'yrt (Gutt), 2000; Erep (Juger) 1975, 1978; Kapcon (Carson), 1985, 2003;
Haitna (Nida), 1964, 1969; Hoitoept (Neubert), 1968, 1985; Hopna (Nord), 1997; Paiic
(ReiB3), 1984; Toitoep (Nida, Teber), 1969; depmeep (Reifl, Vermeer), 1984]; 3)
U3YYCHHUS MTPOOJIEMAaTHKH XYI0’KeCTBEHHOTO repeBoja [["apoosckuii, 2007; YUykoBCcKui,
1988].

Teoperuyeckass 3HAYMMOCTH  pabOThl  3aKJIIOYAeTCs B  PaclIMpPEHUU
NIPEJICTABICHUIA O POJIM OIICHOYHBIX KPUTEPUEB aJICKBATHOCTH W SKBUBAJICHTHOCTH TIPH
MIEPEBOJIE AKCHOJIOTEM U aHTUAKCHOJIOTEM.

IIpakTHyeckasi 3HAYUMOCTH WCCJICIOBAHMS 3aKIIOYACTCSI B BO3MOYKHOCTH
WCTIOJIb30BaHUS €r0 PE3yJIbTaTOB IPHU COCTABJICHUU W PEIAKIIMH JIBYS3BITHBIX CIIOBapei
U JIPyTUX THUIIOB JIEKCHUKOIpaHUYECKUX OIMUCAHWHK OTAEIbHBIX EIUHHUI[ PYCCKOTO,
HEMEITKOTO ¥ aHTJIMICKOTO SI3BIKOB, a TAKXKE HA MPAKTUICCKUX 3aHATHIX 10 HEMEIIKOMY
Y aHTJIMHCKOMY SI3bIKY, TEOPUH U MPAKTUKE XY/I0’KECTBEHHOTO ITEPEBOIA.

B xauecTBe MpeanochlIOK K JajJbHeHIeMy UCC/IeI0BAHUI0 MOKHO yKa3aTh Ha

MMpOoaAO0JIZKCHHC pa6OTBI ¢ OJHOKOPCHHBLIMH JICKCCMAMH, HC BOIICAIIMMH B
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aHaJM3UpyEMbld MarTepual, B TOM 4YHUCJE, C KOMIO3WTHBIMHU, a TAaKXKe€ C JAPYTUMU
CAVHUIIAMHU, OTHOCAIIMMHUCS KaK, B YAaCTHOCTH, K (QHTH)akcuoyioremMaMm, Tak M K
a0CTpaKTHOU JIEKCHUKE B OOIIEM.

CTpykrypa padoTbl: paboTa COCTOUT U3 BBEICHMUS, 4 IJ1aB, 3aKIIOUCHHS, CITUCKA
VMCTOYHUKOB, CIIMCKA JINTEPATYPHI U CIIMCKA CIIOBAPEU U CHPABOYHBIX MAaTEPUAJIOB.

Bo BBeagenum 0OOCHOBBIBAIOTCA BBIOOP TEMBI, AaKTYalbHOCTh U HOBHM3HA
WCCIIEIOBAaHUSI, OTPAHUYMUBAETCA MaTepUai, CTABUTCS LIENIb U ONPEICIAIOTCS 3a0a4 U
METOJIbI, (PUKCUPYIOTCS OOBEKT M MPEAMET, BBIABUTAETCSA TUIOTE3a HCCIEAOBAHUS U
(bOopMyIUPYIOTCSI OCHOBHBIE BEBIHOCUMBIE Ha 3aLTUTY MOJIO0KEHHUS.

B rnaBe 1 npoBoautcs KpaTkuii 0030p OCHOBHBIX KpPUTEPUEB Kaue€CTBEHHOU
OLICHKM B HCTOPUU IEPEBOAYECKOW TEOPHUH, INPOBOAUTCA CPABHUTENBHBIM aHAIN3
HNOHSTUN «9KBUBAJIECHTHOCTbY» U «a/IEKBaTHOCTh» U X COOTHOLIEHUS, 0030p TPYAHOCTEH,
BO3HHMKAIOIIMKA TpU TEpeBOAEe (AHTH)aKCHUOJIOIEM B XYAOKECTBEHHBIX TEKCTax,
OTOMPAIOTCS ONPEEIICHUS IKBUBAJICHTHOCTH U aJIeKBaTHOCTU NIEPEBOA, UCIIOJIb3yEMbIE
B pabore.

B raaBe 2 aHanu3upyeTcs poJib MOHATHI «100pO» U «3J10» B A3bIKOBOI KapTHUHE
MHpa 1 oTAenbHO B TBopUecTBe d.M. JlocToeBckoro, 1aércst 0030p UCTOPUH ITEPEBOJIOB
TBOpUY€eCTBA JJOCTOEBCKOTO HA AaHTJIMUCKUN U HEMELIKUM SI3BbIKH.

I'maBa 3 comepkuT aHanu3 NEpeBOJa Ha HEMEUKHUH SI3bIK OTOOpAHHBIX IS
UCCJIEIOBaHMsI TEKCTOBBIX (DParMEHTOB M OLEHKY MEPEBOAYECKHUX PELICHUN C TOUYKU
3pEHMS UX aICKBATHOCTU U YKBUBAJIEHTHOCTH.

I'maBa 4 coxepxut aHanW3 MEpPeBOJa HA AHTIIMUCKUIN S3BIK OTOOpPAHHBIX MJIs
UCCJIEIOBaHMsI TEKCTOBBIX (PParMEHTOB M OLEHKY MEPEBOAYECKHUX PELICHUN C TOUYKU
3pEHMS UX aICKBATHOCTH U YKBUBAJICHTHOCTHU.

B 3axkiarw4deHMH H3nararTCs pe3yJbTaTbl MNPOBEIEHHOIO HCCIENOBAHUS H
HaMEYaroTCs €r0 NEPCIEKTUBBI.

CnMcOK MCTOYHMKOB TIPEICTaBIsIeT CcOO0OMl CIHCOK HCHONB3YIONINXCA B
UCCIIEIOBAHUH TEKCTOB-UCTOUYHUKOB (14 enunuir). CiMcok JJUTEpaTypbl IPEACTABISACT
co00M CIHCOK UCIOJIb30BABLIMXCS MTPU MPOBEACHUU UCCIEA0BaHUS HAYYHbIX padoT (152

enuuuilpl). CHUCOK cjoBapeii M CHPABOYHBIX MATEPHAJIOB IPEACTaBIIET COOO
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CIIUCOK MCIIOJB30BAHHBIX CIIOBApeil, HHIUKIONEANM, 3IEKTPOHHBIX OMOIMOTEK, 0a3
JaHHBIX M KOPIYCOB (32 eIUHHUIIBI).

Anpobamust padotsl. [logydyeHHbsle B paboTe MPOMEXYTOYHbIE W (PUHATBHBIC
pe3ynbTaThl 00CYKAAMCh Ha 3aceqaHusx Kadeapbl eBpONeUCcKuX A3bIKOB MHCTUTYTa
auHrBuctukd PITY u oTpaxkeHsl B mATH MyOIMKAIUAX B IEPUOAMYECKUX U3/IaHUAX, B
TOM YHCJI€, B YETBHIPEX, BXOIAIIMX B IEpEeUeHb Bpiciiel aTTecTallMOHHOW KOMHCCUU
(oTMeYeHBI 3HAKOM *):

*1. Yupkosa E.H. Peanu3anusa XapakTepUCTUKH «3JI0i» TMpU MEpPEeBOJAE Ha
HEMEIKUI A3bIK (Ha mpuMepe mepeBooB mpo3sl .M. JloctoeBckoro) //
dunonornyeckue Hayku. Borpocsl Teopun u npaktuku. — 2024, —T. 17. Ne 8. — C. 2990-
2996. (0,8 m.11.).

2. Yupkosa E.H. Jlekcuueckas peanusaius XapakTEPUCTHKHU «JI00PbI» Mpu
nepeBo/ie Ha HeMelKHUi s3bIK // COOpHUK Hay4HbIX TPyAOB 110 MaTepuaiam I1I
Bcepoccuiickoit 3a04HOM HayYHO-TIPAaKTUYECKON KOH(DepeHnu «JIMHrBUCTUYECKHE U
METOJUYECKHUE ACTIEKThl (POPMUPOBAHUS MEKKYIBTYPHOU KOMITETEHIIUI. —Y da:
BI'TIV, 2024. — C. 235-244. — [ OnekTpoHHbIH pecypc]. — Pexxum noctyma: https://www.e
library.ru/item.asp?id=80378772&pff=1 (nara obpametus 06.07.25) (0,5 m.i1.)

*3. Yupxosa E.H. CymecTBuTenbsHOe 3700etl U €r0 JEpUBATHl B CIOBapsX U B
NepPeBO/IaxX Ha aHTJIMHCKUI M HEMELKUH sI3bIKK (Ha mpuMepe nepeBoioB npo3bl O.M.
JHoctoeBckoro) // dunonoruueckue Hayku. Bornpock Teopun u npaktuku. — 2024. —
T.17. Ne 10. — C. 3830-3836. (0,8 m.11.).

*4. Yupkosa E.H. JlekceMbl 000po 1 3710 Kak MapKepbl SKBUBAJICHTHOTO MEPEBOIA
(Ha marepuarne aHriauiickux mnepeBosoB mpo3bl @.M. JloctoeBckoro) // CoBpeMeHHas
Hayka. AKTyanbHbIe IPoOJIeMbl TeOpUH U NpakTuKu. Cepus «I'yMaHUTapHBIE HAYKWY. —
2025. — Ne3-2. — C. 237-244. (0,8 m.11.).

*5. YUupkosa E.H. DxkBUBaIeHTHOCTh U aJICKBAaTHOCTH MPHU MEepeiaue
aKCUOJIOTUYECKUX TEPMUHOB (Ha MPUMEPE JIEKCEMBI «J00pP0» B HEMEIIKUX U aHTJTIMACKUX

nepeBoaax mpo3sl @.M. JloctoeBckoro) // @unonorndeckue Hayku. Bompocs Teopun u

npaktuku. — 2025. — T. 18. Ne, 9. — C. 4010-4017 (0,8 m.11.)
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Teopernyeckrue U MPaKTUUECKUE PE3YNbTAThl PAOOTHI OBLIM TAaK)KE OCBEILIEHBI B
JOKJaJax, CHeJaHHBIX Ha cCleaylomux KoH(epeHuusx: 1) HaydyHO-TIpaKTHYecKas
KOH(EpEeHILIUs ¢ MEKIyHapoIHbIM yuacTueM «lIpemogaBanue s3bIKOB U TYMaHUTApHOE
sHanue» (PI'BOY PITY, 22.12.23), 2) «XXVI mexnynapoanas koHdepenuus «Poccus
u 3aman: guanor kKyuetypy (MIY wum. M.B. JlomonocoBa, 22-23.03.24), 3)
MEKBY30BCKasi HAyYHO-TIpakTHueckas KoHpepeHuus «llepeBoa — MOCT MEeXIy MUPaMU»
(®Ir'bOY PITY, 18-19.04.24), 4) 1ll Beepoccuiickas 3a04Has Hay4HO-TPAKTHYCCKAs
koH(pepeHnus «JIMHTBUCTHYECKHE UM  METOIWYECKHE AaCIEKTh  (POpMUpOBAHUS
MeXKyIbTypHOU KommeTeHIMu» (PI'BOY BO «bamkupckuii rocynapcTBeHHbIN
negaroruyeckuil yuusepceuretr uM. M. Akmyiiey, 30.11.2024).

Ha 3amuty BBIHOCATCA CIEAYIOIINE MOJ0KEHUS
1. 3adukcrpoBaHHBIE B IBYA3BIUHBIX CIOBAPSIX U B KOHKPETHBIX NIEPEBOIAX aHTIUNHCKHE
U HEMELKHE COOTBETCTBHS PYCCKHM JIEKCEMaM O00Opo W 310 W HEKOTOPBIM HX
OPOM3BOJAHBIM 4Yallle BCEr0 HE MO3BOJISIIOT IMEPEBOAYMKAM  CHENaTh  BBIOOD,
OJTHOBPEMEHHO COXPAHSAIOUIUHI MOJHYI0 9KBUBAJICHTHOCTh M aJIEKBATHOCTH MIEPEBOJIA.

2. IlonuceMus HccleyeMbIX PYCCKUX JIEKCEM 3aCTABIISIET MEPEBOJUYMKOB MPU BBHIOOpE
MEPEBOJTHOTO COOTBETCTBHS JKEPTBOBATh IKBUBAJIEHTHOCTHIO B MOJIb3y aJICKBATHOCTH U
Hao00OpOT.

3. Pycckas nekcema 370 U HEKOTOPbIE OJJHOKOPEHHbBIE JIEKCEMbI MPECTABISAIOT COO0M
OonpIIyI0 MpoOIeMy ISl TIepeBOJia Ha aHTJIMMUCKUM M HEMEIKUM SI3BIKH, YeM JIeKcema
000po ¥ €€ IPOU3BOJIHBIE B CHUITYy OOJIBIIET0 KOJIMYECTBA €€ 3HAUCHUHN U MTOA3HAUYCHUM.
4. Jlnst tBopuectBa .M. JI0CTOEBCKOTO, KOTOPOE MHOTHE €0 MCCIICA0BATEIN Ha3bIBAIOT
«MeTapu3UIHbIM», OCOOYI0 pOJIb B CMBICTAX BBICKA3bIBAHMM WIPAET HE TOJBKO
BHYTPEHHSISI CEMaHTHKa SI3BIKOBBIX JJIEMEHTOB, HO W uX BHemHsas ¢opma. CBssb
CEMaHTHUKH CJIOBA U €ro BHEUIHEH (POPMBI JEKUT B OCHOBE PEITUTHO3HO-(UIOCOPCKOI
aHTPOMOJIOTMH J{OCTOEBCKOTO, 1 OCOOEHHO HAIJISIIHO 3TO MPOSBISIETCS HA MpUMeEpax
aKCHOJIOTEMbI 00OpO N aHTHAKCHOJIOTEMBI 3710 U1 HEKOTOPBIX OJTHOKOPEHHBIX CIIOB.

5. Ilpu nepeBoae Ha HEMELKAN Y aHTVIMUCKUAN A3BIKU, IPUYEM K AHTIIMHCKOMY A3BIKY 3TO
OTHOCHUTCS B 3HAUUTENILHO 0OJIbIIIEH Mepe, MOKHO JOCTUYb SKBUBAJICHTHOCTHU MEPEBOAA

Ha YPOBHC CJIIOBCCHBIX 3HAKOB, ITPHU 9TOM 3a49aCTYIO0 HCBO3MOKHO JOCTHYb a/ICKBATHOCTH,



15

AJJCKBATHOCTDH K€ MOXCET OBITH JOCTUTHYTa IEPEBOAUYNKOM HYTéM CHHMXXCHHU CTCIICHU

OKBHUBAJICHTHOCTH.
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I'JTABA 1. 9KBUBAJIEHTHOCTDb U AIEKBATHOCTD
KAK KPUTEPUU OINEHKHU KAYECTBA IIEPEBO/JIA

1.1. OcHoBHBIE 3TANBI PA3BUTHS TEOPHUH NEPeBOIA

[Ipexxne dyem meperdTH K aHauM3y KaTeropuid MEpEeBOAYECKON aIEKBATHOCTH H
SKBUBAJICHTHOCTH, CJIEIYET PACCMOTPETH MPEANOCHUIKU MOSBIICHUS JaHHBIX KPUTEPUEB.
HecmoTtps Ha qpeBHOCTH NEpEBO/Ia KaK SIBJICHUSI, IEPEBO/IOBE/ICHUE KaK HayKa BO3HUKIIO
Tonbko B XX Beke, HO Jaxe Toraa, B 1952 romy, coBeTckuil si3pikoBen A.A.
Pedopmarckuii yTBepkaan, 4YTO MPAKTHUYECKUN TMEPEBOJ «MOXKET IMOJIb30BAThCS
yCIlyraMd MHOTHX HayK, HO COOCTBEHHOM HAyKH MMETh HE MOxeT» [PedopmaTckuid,
1952, c. 12]. Dra Mbicb BbIcKa3biBasiach U panee. B XIX Beke BO3HUKIIA TaK Ha3bIBacMast
«TEOpHS HETIEPEBOAUMOCTHY, TIPEJIOKEHHAs! HeMelKuM yuéHbiM B. ¢on ['ymbobarom.
MHororpanHbie UHTEPEChl YUEHOTO PACHpPOCTPAHSUINCH U Ha cepy sI3bIKO3HAHMSI, HO
JMHTBUCTUKA B TO BpeMs Oblla COCpPEAOTOYEHA HAa HM3YUYCHHHM OTHEIBHBIX S3BIKOB,
OMMCAaHUU UX CBOECOOpa3Msi Ha BCEX SI3BIKOBBIX YPOBHSIX, B PE3yJbTaTe 4YEro M OBLIO
BBIJIBUHYTO MPEANOJIOKEHNUE, YTO MepeaaTh 3T0 CBOeoOpa3ue — KaK JMHTBUCTHUECKOE,
TaK U JIMHTBOKYJBTYpPHOE — Ha JIPyroM S3bIKE MPOCTO HEBO3MOXkHO. Cmycts
JIECSATUIICTHS], YK€ B TIEPBOM MOJIOBUHE XX BEKA, U3BECTHBIA AMEPUKAHCKUW JIMHTBUCT
O. Cenup mucan O BBIJEICHUN JBYX BHUIOB HCKYCCTBA: «0000IIArOIIee, BHESI3BIKOBOE
HUCKYCCTBO, JOCTYIHOE Iiepenade Oe3 yuiepda CpeacTBaMHu UYXKOTO f3bIKa, U
crieinGpUYIECKH SI3BIKOBOE UCKYCCTBO, IO CYIIECTBY He mepeBoaumoey [Cenup, 1993, c.
196]. M3 »TOro BbICKa3bIBaHHS CIICAYET, YTO IMepeaaya JMTEPaTypHOrO HCKYCCTBa
CPEICTBAMHU UYKOTO SI3bIKa, TO €CTh MEPEBO/I, BCE-TAKU BO3MOXKHA, XOTS PE3yJIbTaT U HE
OyJIeT TOJIHOCTBIO TOXAECTBEH opuruHany. OrteuecTBeHHBbIM TmepeBogosen H.M.
PeitHrons yka3biBaeT Ha TO, YTO aKTUBHOE oOcCyxjaeHue teopun Cenupa mocCiIyKuio
TOJTYKOM KakK [l OTKa3a OT «HJEH HENepeBOANUMOCTH», TaK W ISl Pa3BUTHUS
NIepEeBOIOBEICHUS KaK Hayku [Peinromnnm, 2021, c. 152].

Ecimu ucxoauThs M3 yTBEPKIECHUS O TOM, YTO MEPEBOJ — ITO YACTHBIW CIly4yau
KOMMYHUKAIINH, TO BPS JIW CETOTHS MOKHO OCIIOPUTH TOT (PaKT, YTO KOMMYHUKAIIHS, B

TOM 4YHCIIC, MCKKYJbTypHasd, BO3MOXHa IIPHU OTCYTCTBHUH MMOJIHOM TOXIACCTBCHHOCTHU



17

TEKCTOB. W, MOCKOJIIBKY TOBOPUTH O TIOJHOM TOXAECTBEHHOCTH HE IPUXOIUTCH,
TEOPETUKHU IME€PEBO/Ia HEOJHOKPATHO MBITAINCH MPEIJI0KUTh TEPMHUHOJIOTHYECKHI
anmnapar, IpUTrOHBIN JIJIsi ONPEICIICHHS CTETIEHU CXOJICTBA U PA3JINUUSI OPUTHHAIBHBIX U
MEPEBOHBIX TEKCTOB.

OteuectBenHblil yu€énblii B.H. KomuccapoB numer o ToM, 4TOo, HECMOTps Ha
JPEBHOCTH MEPEBOTYECKOrO peMeciia, CaMy IEPEBOUNKY BUJIETU B MOMBITKAX 3aJ0KUTh
TEOPETUUYECKHE OCHOBBI CBOEU JIEATENbHOCTH «CTPEMJIEHWE OIrPaHUYUTh CBOOOIY
TBOpUecTBa mepeBoaunkay [Komwmccapos, 1990, c. 15], mockoipKy B pe3yibrare
pa3pabOTKu TEOpUM HEU30EKHO JOJDKHBI MOSABIATHCS MPAaBUIA U HOPMBI, KOTOPBIM
HEO0OXOJAMMO CIIEA0BATh.

Hauano u3yueHust TMHIBUCTUUECKUX aCIEKTOB MEPEBO/Ia OTHOCAT K cepeune XX
Beka. B 1950 romy Beima B cBeT cratha .M. Penkepa mon HazBanuem «O
3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBHUSX IIPH INEPEeBOJE Ha poaHoM s3bik» [Penkep, 1950], raoe
Peuikep yTBepikaan, 4yTO NEPEBOMYUK BBIOMpAET MpH pabOTe pa3IUvHbIC BapUAHTHI
MEepeBOJila HE MPOU3BOJIBHO, HO PYKOBOJCTBYSICh COOTHOLIEHHEM Pa3HOYPOBHEBBIX
€IVHMI] s3bIKa OpHUIMHaja W s3bika mnepeBojga. B 1953 romy Bemuia pabora A.B.
dénopoBa «BBenenue B TEOpUIO NEPEBOAA», B KOTOPOM aBTOpP YKa3bIBAJI HA TO, YTO
TEeOpus EPEBOIA T0HKHA OTHOCUTHCS K JIMHTBUCTUUECKUM JUCHUILIMHAM, UMES, TEM HE
MeHee, MHOro o0Iero ¢ apyrumu Haykamu [@Enopos, 1953]. B konme 50-bIX T0J0B
COBETCKO-aMEPUKAHCKHM JTUHTBUCT P. SIkoOCOH mpoBO3riacuii, 4To MpoIecc mnepeBoja
JOJKCH HaXOUThCS MO KOHTPOJIEM JIMHTBUCTHKH [Jacobson, 1959].

Ucropuueckue coObITUS, CBSI3aHHBIE CO BTOpOi MUPOBOI BOWHOM, U JaJIbHEHIIINE
MOJINTUYECKHE TMPOIECCHI U COOBITUS MPUBEIN K POCTY CIIpOca Ha KBATM(DUIIMPOBAHHbIE
nepeBoueckue Kajapel. [lepeBoa craHoBuTCs npodeccueit, a st Toro 4ToObl 00y4yaTh
aTOM mpodeccun, HEOOXOAMMO ObLIO pa3padaThiBaTh d(M(PEKTUBHBIE 00pa30BaTEIbHbIE
meToauku [Papenko, 2010, ¢. 51]. B 60-¢ — 90-¢ roxst XX Beka u B CCCP / Poccuu, u B
JIPYTUX CTpaHaX BBIXOJUT MHOXKECTBO TPYJOB IO TEOPUH MEPEBOMA, a TAKKE YICOHBIX
nocobuii. B Coerckom corose 31o Tpyasl JI.C. bapxymaposa [bapxymapos, 1975], B.H.
Komuccaposa [Kommuccapos, 1980, 1990], JI.K. Jlateimesa [JlaTeimes, 1986], S.1.
Perkepa [Perikep, 1974], A.J1. Hlseiinepa [Ilseiinep, 1973, 1988]. Cpenu 3apyOekHbIX
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paboT yKa3aHHOTO MepHoAa HEOOXOAUMO OTMETHTh Tpynbl P. SIkoOGcona [SIkoOcoH,
1978], I'. Mynsna [Mounin, 1963], FO. Haiiner [Nida, 1964], K. Teiioepa [Nida, Taber,
1969], JIx. Kardopna [Catford, 1965], I'. Memonnuka [Meshonnic, 1973], I'. Erepa
[Juger, 1975], B. Buuica [Wills, 1977], O. Kane [Kade, 1980], I1. Heromapka [Newmark,
1981], A. Hoiibepra [Neubert, 1985], . ne Bapna [ne Baapn, Haiina, 1998], K. Hopx
[Nord, 1997], 3. ITuma [Pym, 1998] 1 MHOTHX APYTHUX HCCIIEIOBATEIICH.

3aposxaaBiiasicsi IMCIUTUINHA «TEOPHS IEPEBO/Ia» HE OTPAaHUINBAIACH TEM, YTOOBI
JWMIIb 3aMMCTBOBATh HAKOIUICHHBIC JMHTBHCTHYCCKUE 3HAHWA. Pacmumpsumch Kak
00BEKT, TaK U MPEAMET HCCACIOBAHU, TOSBIISIINCH HOBBIC KOHIenuu [Papenko, 2010,
c. 52]. Llenbto Teopuu niepeBoia ObIIO CO3AaHUE OOIICH TEOPETHUECKOM 0a3bl, KOTopas
MorJjia Obl OXBaTHTh BCE THIIBI TEKCTOB.

OnHOM U3 PEBOIOIMOHHBIX pa0dOT B JAHHON 00JIACTH CTaIa KHUTA aMEPUKAHCKOTO
JUHTBHCTAa M OumoOierickoro mepeBomunka HO. Haiiner «K Hayke mepeBoauth» [Nida,
1964]. Hecmotpst Ha TO, 4TO B 0OJbIICH CTENEHW OHA ObLia MOCBSIIEHA MPOoOJieMaM
nepeBoga bubmmu, cpenu 3TUX mpobiaeM ObUTH M Y3KOJWHTBUCTHYECKHE, a WMEHHO,
CEMaHTHYECKUI aHAJIN3 JICKCUKH U CIIOCOOBI Tepeaun He TOJIBKO JTMHIBUCTUYCCKUX, HO
¥ OMOTHUBHBIX M peepCHIMATBHBIX JICKCHUSCKUX 3HAUYCHWH, KOMITOHSHTHBIH aHAIN3,
JIEKCHKO-CeMaHTH4eckue Tpancopmanuu u 1.11. [Komuccapos, 1990, c. 22]. B pabore
[Nida, 1964] BiepBbic BBOAUTCS TEPMUH IKBHUBAJEHTHOCTD, AKTHBHO HCITOJIb3YIOLTUICS
B TICPEBOJIOBE/ICHUYU M B HAIlIE BpEMs, a TAKXKE MpEIaracTcsi TCOpUs JUHAMUIECKOTO
3xkBUBaJeHTa. O0 3TOM MoJIpoOHEE peub MOUIET B pazjaeine 1.2.

B CCCP B 1e xe roasl nosiBisgercs pabora .M. Pepsuna u B.}O. Po3zenieiira
«OCHOBBI 00IIIETO U MAaIIMHHOTO TiepeBoiay» [Pes3uH, Poseniseiir, 1964]. [To MHeHMIO
aBTOPOB, TCOPHS MEPEBOIa JOJDKHA HE TOJBKO ONMPEICISITh TPEOOBAHMS K TTOCIICTHEMY,
HO W HOCHUTH JCCKPHIITHBHBIH XapaKTep, TO ©CTh OIUCBHIBATH PE3yJIbTaThl IMporecca
TIepeBO/Ia, a HE PEIIIECTBOBATh EMY.

Teopusi 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBUH, mpemyioxkeHHas Penkepom B 1950 rony,
TIOJTy4aeT CBOC Pa3BUTHE B €T0 ke Tpyae « Teopus mepeBojia U mepeBo1ueckas pakTHKAY
[Petikep, 1974]. Peukep ompenenser 3aaady CO3JaHHs IEpPEeBOJa Kak TOYHYIO U

HCJIOCTHYIO IICpeaady COACPKaAHUA HCXOAHOT'O, TO €CCTh OPUTUHAJIBHOT'O TCKCTA (zlanee B
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padore — HWT!Y) cpenctBamm gapyroro sspika 0€3 MNOTEPU CTHIMCTHYECKMX U
skcnpeccuBHbIX yepT UT. [lox 11e10cTHOCTBIO MepeBoa MOHUMAETCS €AMHCTBO (hOPMBbI
M CONEpP)KAHMA’ Ha WHOM JIMHIBOOCHOBE. ECIM TOYHBIA II€peBOA  mepemaéT
TOXJIECTBEHHYIO MH(QOPMAIIMIO HA JPYTOM SI3bIKE, TO IEJOCTHBIN MepeBoj nepeaact e
PaBHOILICHHBIMH SI3BIKOBBIMHU CPEJICTBAMH [TaM ke, . 7].

B omHoit w3 paboT Apyroro W3BECTHOTO HCCIEAOBaTeNss, MOTIaHana JIx.
Kardopaa, mepeBox ompenmesnsics Kak sI3bIKOBas omnepanus 3ameHbl: 3amena UT
TOXKJIECTBEHHBIM TEKCTOM Ha Apyrom s3bike [Catford, 1965, c. 20-21].

B 80-¢ roxmpr coBerckuii yuénblid A.Jl. IlIBeiiniep ompenensieT MEPEBOJ Kak
«OJHOHAMPABIICEHHBI M ABYX(a3HbI MPOIECC MEXKBAZBIKOBOM U MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKAIIMM, IIPX KOTOPOM Ha OCHOBE TMOJBEPrHYTOTO MEJIICHAIIPABICHHOMY
(“mepeBogyeckoMy”’) aHaNIM3y NEPBUYHOTO TEKCTa CO3JA€TCSl BTOPUYHBIA TEKCT
(MEeTaTeKCT), 3aMEHSIONINI TEePBUYHBIA B JPYrodl S3bIKOBOM U KYJIBTYPHOU Cpelie»
[[IBeiinep, 1988, c. 75].

CnoBaukuii  uccinegoBarenb A. IlomoBuu mpeacraBisieT NEpeBOJ — Kak
nepexkogupoBky WNT mocpeactBom 3HAaKOB JpPyroro s3blka, B IPOLECCE KOTOPOU
CO37AlOTCA HOBbIE OOJMMK W (opmMa TEKCTa, NPH OTOM JOHKHBI MaKCUMaIbHO
coOJroaThCs Kak cTuiimcTuueckue ocoobeHnoctu UT, kak u apyras ero crnenuduka
[[TomoBuy, 1980, c. 186].

Hemenkas wuccnenoBarenbHuna K. Hopa mnonumaer mox  mepeBogoM
«CO3HATEIIPHOE, MEKIIMYHOCTHOE, OTYACTH CIIOBECHOE B3aUMOJEHCTBUE, OCHOBAHHOE Ha
opuruHaibHOM TekcTe» [Nord, 1997, c. 18].

HecMoTpst Ha TO, YTO CYIIECTBYET MHOXKECTBO OIpeAesieHuH TepeBoaa (M Kak

mponecca, u Kak pe3yiibTara, U 34CCh IMPUBOAATCA B WUIIJIIOCTPATHBHBLIX LEJIAX TOJBKO

! B mepeBonoBeneHMH CYIIECTBYIOT pa3iMuUHblE HAMMEHOBAHHS s NEPEBOJMMBIX TEKCTOB M HUX
MEePEBOJIOB, TAK K€ KaK M pa3Hble COKpamieHus s 3Tux HaumeHoBanuii: T (ucxomusnii Texer) u TII
(rekct mepeBoxa) [["ap6oBckuii, 2007, c. 267]; UT (ucxonmuwiii Tekct) u IIT (mepeBoaHO# TEKCT)
[Komwuccapos, 2002, c. 49; Jlateimes, 2005, c. 27]; TO (tekct opurunana) u TII (TekcT mepeBoaa)
[[IBeiiuep, 1988, c. 54]. B nanHOM HCCle1I0BaHUM Mbl OCTAHABIIMBAEMCS] Ha COKPAILEHUAX, TPUHATHIX
B pabote [Komuccapos, 2002]: UT u IIT.

2 O BayKHOCTH eIMHCTBA QOPMBI M COJIEPIKAHMS B Xy10KECTBEHHOM IIepeBoJIe MoApobHee OyIeT cKa3aHo
B paznene 1.4.
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HEKOTOpbIE U3 HMX), UX OOBEOUHSET CIEAyIOUlee: MEepPEeBO] — 3TO YaCTHBIN ciiydyai
KOMMYHHMKAIIUH, IBYXAITAMHOE (IOHUMAaHNE TEKCTa HA OHOM SI3bIKE U U3JI0KEHUE €ro Ha
IpyroM) B3auUMOJEWCTBHE MexAy (ecid npuderatb K TEPMHHAM  TEOPHUHU
KOMMYHMKAIMK®) TOBOPSLIAM M CIIYLIAFOIIMM, HPOXOISAIIEE TIPU MOMOIIH MOCPEIHUKA,
TO ecTh nepeBounka. A.C. JleCHUIKHI yKa3bIBa€T, 4YTO NPUHLMIIBI IEpEeIayl 3HaYCHUS
UT u obecneuenue 3¢ heKTBHOI KOMMyHUKalMu Mex 1y aBTopoMm UT u ero ynrarenem
SBIISIIOTCA B IEPEBOJOBEICHUH 030 JIJIsl IOCTPOEHUS KaK TEOPUH, TaK U METOJI0JIOTUU
[decuunkwmii, 2015, c. 21]. [Tox Teopueii nepeBoaa MOHUMAETCSI OOBICHEHHE KPUTEPUCB
BbIOOpPA, a MOJ METOJNOJIOTHEH — NMPAKTUYECKUE PEKOMEHIAIUHU AJI OCYLIECTBICHMS
TaKOTO BBEIOOpA B ONPEISIEHHBIX YCIOBUIX [TaM ke, C. 8].

JIucKyccum O MEpEeBONUECKMX METOAAX BENHUCH U paHee, B TOM YHUCIE U B DIOXY
«Teopun HemepeBoguMocTh». Tak, B mepBoil mojoBuHe XIX Beka, 3agonro go JI.
BeHnyTu, npeaioKuBIIEro MOHATUS (popeHu3anuu U JOMeCTUKANMHU [IPU 1epeBoje (0
4yéM nopoOHee peub MoUAET najnee), HeMeukuil yuensiid @. [llneliepmaxep nmonaran, 4To
CYILLECTBYIOT JIB€ CTpPaTErMM MEPEBOJA: «IMPHPYYANIIAT) U «OoTHy:KAawmas». [Ipu
«(TPUPYYEHUN» TEKCT IMepeBoAa Kak Obl BBOJUTCA B KPYr 3pEHUS YWTaTENs,
«ofoMalHuBaeTcs». [Ipu «OT4yXAEHUM» TEKCT OCTAETCS U YUTATEN Yy>KUM, SIBHO
uHocTpaHHbIM [Schleiermacher, 1838, c¢. 207-245]. TlosBnsercs HEOOXOAUMOCTH
CO3JaHMs TaKO TEOpUH, KOTOpasi 00ObsCHUIIA Obl pa3HUILY MEKIY BYMS CTPATErHsIMHU U
npeyIokuIa Obl ONPEEIEHHOE PEleHUE, KOTOPOMY MEPEBOTUMKHU JIOJIKHBI CIIE0BAThH
B mporiecce pabotel, HO naxe B 60-70-e rompr XX Beka yemickuil yueHsiid M. JIeBbrii
Iycaja, 4TO COBPEMEHHAas €My MEpEeBOJOBENYECKasl JINTEpaTypa JIMIIb YaCTHYHO
UCCIIeayeT IEPEBO B TeopeTnucckoMm miane [JIeswiit, 1974, c. 27].

OpgHuM U3 KpYNHEUIIUX pa3zpabOTUYMKOB TEOPETHUUECKOrO MOJIX0Ja CTAHOBUTCS
YIOMUHABIIMIICSA BbIllle amepukaHckuid nepeBomauuk HO. Hailina, maen kotoporo Ha
3anane NpoJOJDKANINA, pPAa3BUBAIM, a4 HEPEOKO M KPUTHUKOBAJIM TAaKHUE W3BECTHBIC
uccienosarenu, kak Y. Toibep, S. ne Baapa, A. Memonnuk, C. [Ipukert, JI. BenyTn,

3.-A. T'yrr, Jx. Jlakopd u muorue npyrue. Henw3s He ymoMsHyTb HEMELKOIO

8 HpI/IHﬂT 0 CYUTATh, YTO UCCICAOBAHHUC IICPEBOAA KAK KOMMYHUKATUBHOTO ABJICHHUA HAYUHACTCA C
pabotsl [Jakobson, 1959].



21

nepeBoposena O. Kazxe, B yactHocTH, ero (yHIaMeHTaiabHYIO0 paboTy «SI3bIkoBOE
MOCPETHUYECTBO KaK OOIIECTBEHHOE SBJICHUE M MPEAMET HAYYHOTO MCCIETOBAHUS
[Kade, 1980], B koTOopo¥i OH BIEPBBIC pacCMaTPUBACT COIMATBbHBIC (DYHKITUU TIEPEeBO/IA.
Cpenu nocneayromux 3HauuMbIX paboT HeoOxoaumo Boiaenuth Tpya JILK. JlaTeimeBa
«Kypc nepeBoga» [Jlateimes, 1986], B koTopoM paccMaTpHUBarOTCS MOHITHS «(PYHKIIHS
TEKCTa» M «conepkanue Tekcrta»; Tpyasl II. Heromapka «llomcrymsl k mepeBomy»
[Newmark, 1981], rme ¢ TOouku 3peHHsS TCOPHH IIEPEBOJA HCCIEIYETCS POJb TaKHUX
(GaKkTOpoB, KaK «WHTCHIUS», «IIPUEMIIEMOCTBY», IPHUHITUIBI COTPYIHUYECTBAY,
«CUTYaTUBHOCTbY», «MH(GOPMATUBHOCTDBY, «IEJIOCTHOCTHY; padboTy A. Hoibepra «Tekct
u nepeBoa» [Neubert, 1985], B koTopo#i nepeBoauecKre MPOOIEMBI pacCMaTPUBAIOTCS
Yyepe3 Ipu3My JIMHTBUCTHKHU TEKCTA.

B 90-e roapr XX Beka 3amajiHbIi uccienoBareiab J. [TuM mpeanaraet Kputepuu
JJIsL XOpOIller Teopuu nepeBojia: 1) Teopus J0JKHA OOBSCHSTH, IOYEMY UMEHHO B ATO
BpEMs U B ’TOM MECTE JIEJIaeTCs 3TOT MEPEBOJ; 2) B IICHTPE €€ BHUMAHUS JI0JDKEH ObITh
NIEPEBOTIYMK; 3) BCE MOCTPOCHUS TEOPUH JOJDKHBI OBITh OPUCHTHPOBAHBI HA COLMATBHBIC
KOHTEKCTBHI, B KOTOPBIX CYIIECTBYET MEPEBOTYMK; 4) Takas TCOpHUsS JODKHA TTOMOTaTh
OIMMCBIBATh BO3HHUKAIOIIME MPOOJIEMbl M MCKaTh MmyTH ux pemenus [Pym, 1998]. A.C.
JlecHUIIKUH 100ABIISIET K HUM €IIE OJIMH KPUTEPUN — POBEPKY MpaKTHKOH [/lecHuIIKui,
2015, c. 13].

HecmoTpst Ha MHOXECTBO MCCIEIOBAHUM B ATOM 00JaCTH, MOXKHO CKa3aTh, 4YTO K
Hayany XXI| Beka He MOSBWIOCH HU OOLIETIPUHATOTO ONPEICSICHUS TIOHSATHUS «IIEPEBOY,
Hu enuHor Mmeromosorumu. B.H. Kowmmccapor B pabore «Teopus mepeBoja
(JIMHTBUCTUYECKHUE ACTIEKTHI)» MHUIIET, YTO TEKCT, C KOTOPHIM paboTaeT MepeBOIUMK,
SBJIICTCSI HATJSAHBIM OOBEKTOM, HEIOCPEACTBEHHO IOCTYITHBIM aHaIHU3y, MO3TOMY
OJTHUM W3 BAXXHEHIIMX METOJIOB B TEOPUM TEPEBOJIa SBISETCS COMOCTABUTEIHHBIN
aHanu3 kak ¢popmbl, Tak U cogepxkanust U'T u nepeBonHoro Tekcra (nanee B padbote — [1T)
[Komuccapos, 1990, c. 37]. B GONBMIMHCTBE TCOPETHUUYECKHX ITOCTPOCHHH B AaHHOM
cdepe Ha IPOTHKEHUH IECATHIICTUN MIPUCYTCTBYIOT JIBA MOHATUS (7151 KOTOPBIX TaK ke
JI0 CHUX HET OONIICTIPHHSTHIX OIpEICIeHUI): aJeKBAaTHOCTh W JKBHBAJIEHTHOCTH

nepeBoaa. Ha ux ocHoBaHum NpCAIPUHUMAIOTCA IIOIIBITKH OHOCHUTL COOTBCTCTBHC
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TEKCTa MepPeBOja OPUTHHAIIBHOMY TEKCTY, YUUTBIBAs IIPU 3TOM KaK cBOeoOpa3ue TEKCTa
OpHUTUHAJIa, IPOSBIIAIONICECS] HA BCEX YPOBHSX SI3bIKA, TAK M CTETIEHb OTPAXKEHUS ITOTO
cBOeoOpasus B TekcTe nepeBoaa. HecMoTps Ha To, yTo 00a 3TUX KPUTEPHUS SBISIOTCS
OJHHMHU U3 OCHOBHBIX B TEOPUH M MPAKTUKE MEPEBO/Ia, OHU MO-PA3HOMY OHUMAIIUCH B

Pa3HBIC 3TAllbl Pa3BUTUSA TCOPHH.

1.2. Pa3zBuTHe TEPMHHOJIOTHH B TEOPHUH IepPeBOAA

Briie MBI yke ynomuHanu peBostoniioHHyo padoty 0. Haiiger «K Hayke
nepeBoga» [Nida, 1964], koropas mpexacraBisiiia coOOH CBOA TEOPETHUYCCKUX
MPEANOCHUIOK K CO3/IaHUI0 IEPEBOYECKON TEOPUH, OTTUPAIOILICHCS Ha HAYyYHBIE JIaHHbIE,
HAKOTUICHHBIC 32 TIOCJICAHUE ECITUICTUSI HE TOJIBKO JIMHTBUCTUKOW, HO U CEMUOTUKOM
u anrpornoniorueid. K OCHOBHBIM TMOHSTUSM JAHHOTO TPyAa OTHOCATCS TOHSTHUA
TUHAMHUYECKOT0 U (YHKIMOHAJIbHOI0 JKBUBAJIEHTA, a Takke TpaHncopmanumn (Min
nepenoca). Ilog aMHaMMyYeckM JKBHBAJEHTHBIM mnepeBoaoM Haiina moHuman
MaKcUMalibHO OJu3Kyro mepenauy cmbicia UT B mepeBojie, a moa Tpanchopmaruen —
MHOTOYPOBHEBOE MEPECTPYKTYPUPOBAHUE TEKCTAa B COOTBETCTBUM C OCOOCHHOCTSIMHU
nepeBosIero A3bika (nanee B padore — [15), a mepeBox cunTancs TeM KadyecTBEHHEE,
yeM OoJsiee TpaHcopMmalius cnocoOCTBOBaIAa MEpeaadye CMbICIa OPUTHHAIBHOTO TEKCTAa.
[Ipouecc mepeBona 3akmrouancs miag Halinel B agekBatHoM nepenade 3HaueHuss UT
cpenctBamu [I5, mpu »TOM mMOj 3HAYEHHWEM OH TMOHUMAaJ HE TOJBKO COOCTBEHHO
(dakTrueckyro nHpopmanuto, cogepxaiiyrocs B T, HO 1 sMoImoHaNIbHOE 3HAUEHHE, O€3
Iepe1aur KOTOPOro MepeBo He MOXKET CUMTATHCS XopomuM. [Ipu atom B Teopun Hanbr
HE paccMaTpUBAJICS BOMPOC HKBUBAJICHTHOCTU Tmepedadyn (GopMbl B TEpeBOie, O
BOXXHOCTH yero 6ojee moApoOHO OyIeT CKa3aHO HIKE.

Teopuss  ITUHAMUYECKOTO  SKBUBaJIEHTAa HaWabl  J0CTaTOYHO  CEPBHE3IHO
KpUTHKOBaJIach. Cpeil OCHOBHBIX BO3PXKEHUH (UTypUpOBAIIM, HANpUMep, Takue: 1)
OJTHOOOKOCTh TIOJIHOTO OTpHUIaHUs (OPMAITBHOTO TMOJX0Ja; 2) COMHHUTEIHHOCTH
MPEANOJIOAKEHUS, YTO KaXJblii TEKCT MMEET JUIIb OJHO 3HAUYEHHUE, KOTOPOE HY>KHO
nepeaaTh; 3) TeOpus He MOKET HUCI0JIb30BAThCS MPU MEPEBOJIC MOATUUECKUX TEKCTOB; 4)

TeOpHsi BO MHOTOM OIUPAETCS HA UAeH TpaHchopMamoHHol rpammatuku H. Xomckoro,
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KOTOpast M03Ke KPUTUKOBAJIACh U MEpecMaTpUBAIACh; 5) TEOPUSl pacCMaTPUBAET JIMIIh
NEePEBOJI OTJIEIBHBIX BHICKA3bIBAHUM, MPAKTUUYECKU UTHOPUPYS TUHTBUCTUKY TEKCTa; 6)
TEOpUsl NMPECKPUIITHBHA, a HE JECKPUNTUBHA; 7) TEOpHUsl MPEANUCHIBAET BLIOMPATH
O KaWIIMI MEepeBOJYECKUN HKBUBAJICHT, YTO NPUBOJAUT K OTKa3y OT IMepeaadu
cTriucTHaeckoro pasnooopasus UT [decunnkwuii, 2015, ¢. 58-59]. Ha 3amazne o Tom, uto
MEPEBOYUK JOJKEH COXPaHSATh HEKOTOPYIO KYJIbTYPHYIO AMCTAHIUIO YUTATENs OT
kynbTypbl UT, nucan, nanpumep, A. Memonnuk [Meshonnic, 1973].

[lonsTne  nUHaAMHYECKOTrO  JKBUBajdeHTa  Halael  mepeknukaercs €
YIOMHUHABIIMMCS BBILIE MOHATHUEM «IpHpPYyYawinero mepesoga» O. Ilneiiepmaxepa.
Anrnuiickuid nmurepatypoBeq; C. [IpukeTT BUaena B 3TOM ONacHOCTh yTPaThl MIyOUHBI U
MHOro3Ha4HOCTH opuruHana [Prickett, 1986], a amepukanckuii wucciaemoBatenb Jl.
BeHyTu — pa3HOBUIHOCTH «KYJIBTYPHOTO MMIIEpHUATIM3MAay: B Pe3ysibTare pabOThl HaJ
TEKCTOM IMEPEBOIUMK aJAITUPYET OPUTHHAI, Y TTOCTICAHUN HAUMHAET BBITJISIACTh TaK, KaK
OyaTo oOH ObUT CO37aH B JIMHTBOKYJBTYPHOM cCpelle TepeBOAYMKa, a CBA3b C
JIMHTBOKYJIBTYpHO# cpemoit aBTopa UT yrpauusaercs [Venuti, 1995].

[To3xe Haitga pa3BuBaeT CBOKO TEOPUIO MPEIIOKEHUEM HEKOTOPBIX alrOPUTMOB
nepeBosa: B 1969 romy BbIXOauT ero HoBas pabora «Teopus v mpakTUKa MEPEBOJIAY,
HanucaHHas B coaBropctBe ¢ Y. Toitbepom [Nida, Taber, 1969]. B He#t aBTOpHI
NoA4YEPKUBAIOT, UTO J0OUTHCS NoJIHOU uaeHTUdYHOCTH UT u I1T HeBO3MOXKHO, U UMEHHO
MIOATOMY OHM TMOJB3YIOTCS MOHSATUEM HE HACHTUYHOCTH, a 3KBHBAJEHTHOCTH, HO
MpeaaaraloT Apyroi €€ Tum: (POPMaJbHYH 3KBUBAJIEHTHOCTb, II0JI KOTOpPOU
MO/Ipa3yMeBaeTCsl MOYTH OYKBAJIbHOE CIIEJOBAHUE IEPEBOAYMKA BCEM CTPYKTypam
opuruHana. Haina u Tritbep uccieayrot mpoiiece rnepeBojia Ha pa3HbIX YPOBHSIX: KaK Ha
rpaMMaTUYECKOM, TaK U Ha JISKCHYECKOM, OTMeYasi TPU ATOM, YTO JICKCUUECKUE €TUHUIIBI
S3bIKA UMEIOT HE TOJBKO peepeHINAIbHOE 3HaUeHNE (TO €CTh YKa3bIBAIOT HA PEAIbHbBIC
WM MHUMBIE OOBEKTHI OKpYKAIOIIEr0 MHUpa), HO U KOHHOTATUBHBIC 3HAYCHUS
(oMonoHaIbHBIE U accormaTrBHbIE cBsa3K) [Nida, Taber, 1969].

TepMUH «3KBUBAJIEHTHOCTH)» UCIOJb3YyeTCsl HE TOJbKO B Tpyaax FO. Haiinsl. On
¢burypupyer, Hanipumep, B padborax Hemerkoro yuénoro I'. Erepa B konue 70-X rooB

[Juger, 1975; Erep, 1978]. B Hux aBTOp aHAIM3UPYET COIHATIbHBIC I KOMMYHHKATHBHBIC
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aCIIEKThI MEPEBOJIa U OCHOBHBIE MOHATHUS JIMHTBUCTUKH nepeBoaa. Erep pasnuyaer T.H.
KOMMYHHMKATUBHYI0 1 (PYHKIMOHAJBHYK 3KBHBAJICHTHOCTH. B mepeBoje MOKHO
JEUCTBUTEITLHO JTOOWTHCS JIMIIb (DYHKIIMOHAIHLHON SKBUBAJICHTHOCTH: COXPaHCHUS
WHBAPUAHTHOCTH Ha YPOBHE (PYHKIIUU SI3bIKOBBIX 3HAKOB, CBS3aHBIX C CEMAHTUYECKUM,
CHHTAKCUYECKHM U IMparMaTHYeCKuM ypoBHsAMH oTHomieHuil [Erep, 1978, c. 141]. B
OTJINYME OT KOMMYHUKATHUBHOM, (PYHKIIMOHAJIbHAS SKBUBAJICHTHOCTh HE BKJIOYAET B
ce0sl IKCTPAIMHTBUCTUYECCKHUE TIParMaTiYecKue OTHOIIEHHs [Tam xe, ¢. 153].

B pe3ynbTare HakomieHUs: BO3paxeHUd U KpUTUKHU B 1996 rogy B CBET BBIXOJIUT
HoBas pabota 0. Haiinpl, HanucanHas B coaBTopcTBe ¢ S. ae Baapaom, «Ha HOBBIX
s3pIKax 3aroBopsaT» [Baapa nme, Haiima, 1998]. ABTOpBI HCIIONIB3YIOT B HEW IMOHSATHE
(GYHKIMOHAJBLHOIO 3KBHMBajieHTa. X HOBOoe BHUIEHHE BO MHOIOM OIMpAaeTCs Ha
TEOpHUIO pedyeBbIX akTOB P. IkoOcoHa, r/ie B 001MX YepTax yTBep>KIAeTCs, UTO repeaayda
nH(popMaIu SBJISIETCS JUIIL OAHOM U3 (YHKIMI JH000TO BBICKA3bIBAHUS, HApSIYy C
HeKoTOpbIMH Apyrumu [Sko6coH, 1975]. K apyrum otHocsTcs, Hanpumep, GyHKIHS
YCTAaHOBJICHHMSI KOHTaKTa, a TakkKe »JCTeThyeckas (QyHKIuUa Tekcta. Teopus
(YHKIIMOHATBLHOTO PKBUBAJICHTA MOJPa3yMEBAET, UTO XOPOIINI MEPEeBO/, Ha3bIBAEMbIH
TeNeph HE IKBUBAJICHTHBIM, a aIeKBATHBIM, IIOMUMO Tepeayr HHOOpMAIUH, JTOJIKEH
BBITIOJIHATD OMNpeIe/ieHHbIe (DYHKIUMU JJIsI CBOCH 1IeJIeBOM ayJAUTOPUM, TTPUYEM TE XK,
kotopbie BeIMONHAN UT ans cBoeit. Takoe pa3BUTHE HJIEW TOABOJUT K TOMY, 4YTO
IIEPEBOJ, aJICKBATHBIM JJIsI OJTHOW LIEJIEBOM Ay IMTOPUH, MOXKET OKa3aThCsl HEAJCKBATHBIM
s apyrou. Yepes mpu3sMy HOBOIO MOAXOJA CTAJIO BO3MOXHBIM paccMaTpuBaTh TE
SIBJICHUSI, KOTOPBIE B paMKaxX TWHAMUYECKOTO MOJX0Ja BBIMAJAIN Obl U3 TOJIS 3PCHUS
TEOPETUKOB, B IMEPBYIO OYEPEllb ITO «XYyI0KECTBCHHas TKaHb TekcTay [/leCHUIIKHUH,
2015, c. 67]. Eciim npexuss teopust Haiinet n Toiibepa mpakTUYeCKH WTHOPUPOBaia
noHsATHE (POPMBI B TIEPEBOJIMMBIX TEKCTaX, TO TEMEPh, XOTS pazIndue Mexay Gpopmoit u
COAECPKAHUEM TMO-TIPEKHOMY TPOBOJUTCS, MPOUCXOJUT OTKA3 «OT HEKOTOPOH
MEXaHUCTUYHOCTU TPaHC(HOPMAIIMOHHOW TpaMMaTHKU B TIOJB3Yy OO0Jie€ TMOJHOTO U
aJIeKBaTHOTO IMOJIX0Ia K YEIIOBEUECKOMY O0IIeHuIo» [Tam ke]. Bo3HukaeT moTpeOHOCTD
B KPUTEPUH, OTJIWYHOM OT KPUTEpPUS DSKBHUBAJICHTHOCTH B €€ IMOHMMAaHUU Kak

HCKIIIOYHUTCIBHO CMBICJIOBOI'O TOXKACCTBA.
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Nnen Haiinpl HaM OTKJIMK MO BCEMY MHpPY, B TOM YHCIIE€, U HA TEPPUTOPUHU
osiBiiero CCCP. beuiu niepeBe/ieHbl Ha PYCCKUM €ro KHUTH, Ha OCHOBaHUHU ujen Haapl
oOydJany MPaKTUKYIOMIMX MepeBoaInKoB. Ho w HoBas Teopus (yHKIIMOHATLHOM
SKBUBAJICHTHOCTH TaK € MOJABEPrajiaCh KPUTUKE, KaK U TEOPUS JUHAMHYECKOTO U
dbopManbHOTO SKBUBAJICHTOB. AMepukaHckuil uccienosarens . Kapcon, manmpumep,
3aJaBajcsi BOMPOCOM O TMpeAeNax NPUMEHHMOCTH OO0€UX TEOpHid, IOCKOJIbKY
HEBO3MOYKHO OT/ICJIbHO MEPEBOAUTH JTUOO TOJBKO 3HAYEHUE TEKCTa, JTMOO TOJBKO €ro
¢dynkuo [Carson, 1985, 2003].

Ha py6exe XX—XXI BeKOB IPOUCXOIUT OUEPETHON BCIUIECK HAYYHOTO UHTEpeca
K TEOpUU NIEPEBOIA U MOSBISIOTCS HOBBIE KOHIIEIIIUU, B TOM YHCJIC MOHITHUS MPSIMOT0 U
HenpsaAMoro mnepesoaa. [1ogoOHbIe TEPMUHBI ObUIM MPEJIOKEHBI CPa3y HECKOJIbKUMU
yuénbiMu, Hanpumep, JK.-I1. Bune u XK. Jlap6enbae Bo @paniuu, a Takxe 3.-A. ['yrTom
B Anrmuu. Bune u [lapOenbHe O0OBEIMHSIM B TOHATUM NPSIMOTO IEPEBOJIA
TPAHCKPUIIMIO, KaJIbKHUPOBAHUE M JOCIOBHBIA NEPEBOJ, TO €CTh HCHOJIB30BAHUE
NEePEBOIUYMKOM MapaJIeIbHBIX CTPYKTYP UCXOIHOTO si3bIKa (anee B padore — M) u 1141,
a K HenmpsMOMY MEPEeBOAY OHU OTHOCWIIM TIE€PEBOJI, BBHIMOJHEHHBIM IMOCPEACTBOM
pazIuYHOro pojaa TpaHchopmaluii; mpu 3TOM B peaIbHOM MPOIECCE MEPEBOIUECKOMN
paboThl 00a THIA MEPEBOIOB UCTIOIB3YIOTCS coBMecTHO [Bune, Jlapoenbhe, 1978].

D.-A. T'yrt, HeMeUukuil wHcclieqoBaTeNlb IepeBoAa, padoTaroluid B AHIIINM,
npeiarai nepeuTy OT TEOPUU SKBUBAJIEHTHOCTH K TEOPUHU PeJIEBAHTHOCTH, OCHOBHAS
npoOJjieMaTKa KOTOPOM — BOMPOC O TOM, Kakas uMIuidnuTHas uH@opmarus B UT
noibkHa ObITh dkcrumnupoBana B [IT. I'yTT Takke MCnosib30Ban MOHSATUS MPSIMOTO U
Henpsmoro neperoa [Gutt, 2000]. [Ipsimoii mepeBo B €ro KOHIICTIIIUH ABISCTCS TOYHOM
nepengayen ckazanHoro aBTopom UT, HEmpsAMON — OMyCKaEeT ONPEACICHHBIE U3MEHEHUS
WUT B 3aBUCUMOCTH OT TOTpPEOHOCTEW IeJeBOi ayauTopuu mepeBoaa. [lpu BwIOOpe
MOJX0/1a TIEPEBOAUMK JOJDKEH ONMPENCIUTHCS, KAKOM UMEHHO YPOBEHB CXOJICTBA MEXKIY
UT u IIT emy nHeobxoaum. [Tpsmoit mepeBoa MPUBOIUT K MTOJTHOMY CXOJICTBY, HO, €CITH
MEHbIIIasl CTEMEHb ATOTO CXOCTBA IPUEMIIEMa WU JaXKe MoYeMy-Tu00 He0OX0oauma, TO
HETpsIMOW TIepeBOJ sIBJisseTCsl OoJiee mpemnouyturenbHbiM [Camkos, 2020, c. 123].

«IIpsimolt TiepeBOJl CTPEMUTCS K MAKCUMAIbHOMY MPEACTABICHUIO OpUTHHANA <...>, a
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HEMpsIMOM — K HEMOCPEJICTBEHHOMY KOHTEKCTyalbHOMY 3((eKTy, MpOU3BOJUMOMY Ha
yurareasy [Jecuunkuii, 2015, c. 85]. IlepBuuHo#l 3amayucii co3gaHus pPejleBAHTHOIO
nepeBoaa 1o ['yTTy ObUIO OmpeAenuTh, KaKyl HUMILTHIUTHYI0 HHbopMmaiuio B UT
JIeJIaTh IIPH MIEPEBO/IC IKCIUIMIIMTHOM, a KaKyro ocTaBUTh 0e3 Buumanus [Gutt, 2000].
Cropsl BOKpYT 3KBUBAJIGHTHOCTH M PEJIEBAHTHOCTH NIEPEBOJIOB IPUBOJST K TOMY,
yTO B KOHIE XX BEKa MCCIECA0BATENH NPEANPUHUMAIOT MONBITKA OTKa3aThCs OT 3THX
tepmuHOB. B 80-¢ roasl Hemernkue yuensie K. Paiic u X. ®epmeep B pabote «OcHOBaHUS
obmieir Teopum niepeBoga» [Reil, Vermeer, 1984] npemiararor B kadectBe 0a30BOi B
TEOPUU TIEPEBOJA TEOPHIO CKOMOCA, KOTOpPas OCHOBBIBAETCS HA TOM, YTO «IECHCTBHE
onpezensierca ero nenso»® [ram xe, ¢. 101]. o MHeHMIO aBTOPOB, LElb IEPEBOIA
onpejensieT, Kak MMeHHO Oyxaer mnpennoxxkeHa uHpopmauuss w3 UT B IIT. Teopus
HKBUBAJICHTHOCTU YTBEPXKIAET, YTO IMEPEBOJ JOJDKEH ObITh skBuBajeHTeH WT, B TO
BpeMsl KaK Teopus CKoIloca 0Opamaercss K HETOXIECTBEHHOMY 3KBUBAJIEHTHOCTH
MOHSATHIO, HA3bIBAEMOMY A/IeKBAaTHOCTBIO, U OLICHUBAET MEPEBOJI C TOYKHU 3PEHHUSI €TO
aJIeKBaTHOCTH TOM LIeJIU, KOTOPYIO CTaBUT Mepes] co00M NepeBOAUUK B poLiecce padoThI.
Nnen Paiic m ®depmeepa MmoOdydwsm pa3BUTHE B TPYAaX IPYyroro HEMEIKOIO
uccinenonarens K. Hopn, koropast cama ce0s Ha3bIBajga MpeICcTaBUTEIbHUIICH «BTOPOTO
TIOKOJICHUSI CTOPOHHUKOB TeOpHH ckomocay (uuT. mo: [decuunkuit, 2015, c. 88]). Oqna
U3 €€ OCHOBHBIX padOT Tak M Ha3biBaeTcd: «IlepeBoa Kak LieneHanpaBiIeHHOE 1EHCTBUEY
[Nord, 1997]. Hopa noguepkuBaeT, YTO MEPEBO MOXKET UMETh HE OJHY, a HECKOJBKO
LEJIe-CKOTIOCOB, HEKOTOPBIE M3 KOTOPBIX MEPEBOJYMK MOXKET M CaM IOJHOCTHIO HE
oco3HaBath. Ilo MHeHuto Hopn, nias Toro 4toObl €O3/1aTh aJCKBAaTHBIM IIEPEBO/I,
HE0OXO0IMMO 337aThCs CIEAYIOIMMME BopocaMu: 1) KakoBa npeamnoiaraemasi QyHKITUS
NT?; 2) xakoBa npeanosiaraemas ayautopus [1T?; 3) B kakom mecTe, BpeMEHH, B KaKUX
ycioBusix Oyaet Bocnpunumartbes [1T?; 4) mpu moMoIy Kakux cpeacTB OyAeT nepeaaH
[1T?; 5) mo xakoi npuuunHe cozmaercs I1T? [Tam ke, c. 60]. B pamkax cBoeii Teopuu
Hopn BblAenser ciaeAyrolue THIIBI NEPEBOJOB: AOKYMEHTAJIbHbIE (IIEpearoiume

cBoiictBa UT) 1 MHCTpYMeHTAJIbHbIE (BBITIOIHSIOMINE ONpPENCTCHHYI0 (YHKIHIO B

4 CoBO «CKOMOC» B NEpeBOJAC C I'pCUYCCKOro U 03HAYACT «KUCIb» (GKéEOQ).
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cpene perunuentoB I1T). K qokyMeHTalIbHBIM NIEpeBOIaM OHA OTHOCHUT MOACTPOYHUK U
OykBaibHBIM mepeBoJ (cp. «oTuyxparoniuey» nepeBonabl lllnmeliepmaxepa), a K
UHCTPYMEHTAIBbHBIM — JKBUYHKUIHOHANBHBIH (UT u IIT umeroT oauHaKOBYIO
byHKIH0), rerepodpynknuonaibublid (UT u I1T umeroT pasHbie QyHKIUH, HAIPUMED,
nepeBo buOianm Kak maMsTHUKA JIATEPATyphl) 1 TOMOJIOTHYECKHIl 1epeBo (B 3TOM
ciydae B [15 «Bb1iOMpaercs popma, urparomiasi pojib, CXOAHYIO C POJIbIO OPUTHHATILHON
dbopMbI B e cOOCTBEHHOM KyabType» [Tam ke, c. 52]).

Crnenyronium maroM B pa3BUTHH TEOPHUU MEPEBOJA CTaI0 OOpalleHrue K TeOpHu
¢peiimoB (cMm., Hamp., [Wilt, 2003; Ross, 2003; Wendland, 2008]), npumeameii u3
0o0JaCTH  KOTHUTUBHOW  JIMHIBUCTUKH. EE€  OCHOBOINOJIOKHUKAMH  CUUTAIOTCA
amepukaHckue yuénpie M. Munckuid, a takxke . beritcon u U. I'opman [CyxoHocoBa,
2012, c. 29]. Ilon ¢peiiMmaMu y MUHCKOIO TOHHUMACTCS «CTPYKTypa JaHHBIX JUIS
NPEJCTAaBICHUS CTEPEOTHITHOW cutTyanun» [Munckuir, 1979, c. 6]. ®peiiMoByrO
CEMaHTHUKY B KAYECTBE MOJIEJIM CEMaHTUKU IIOHUMAaHHUSI TIPEJIIarajl Tak ke aMepPUKaHCKHM
yuénbii Y. ®wmimop (cwm., Hamp., [OunareeBa, 2024, c. 171]). ®umiMop roBOPUT O
CEMaHTUYECKUX (peiimax Kak 00 Oompenen€éHHbIM 00pa3oM CTPYKTYPHUPOBAHHBIX
€AUHULIAX 3HAHUSA, B KOTOpPbIE BXOISAT HEKOTOPHIE CMBICIOBBIE KOMIIOHEHTBl U
OTHOIIIeHUsT Mex Ty HuMHU [Pummmop, 1988, ¢. 68]. B Teopun nepeBoaa pperiMbl — 3T0
«MPUOOPETEHHBIE ¢ KOMMYHUKATUBHOW MPAKTUKON CTPYKTYpbI, KOTOPHIE MO3BOJISIOT
eMy [repeBoIuuKy — E. Y. | nepecuMBOJIM3UPOBATH B IEPEBOJHOM BBICKA3bIBAHUU TO, YTO
y’Ke CHMBOJIM3UPOBAHO B BBICKA3bIBaHUU McXoaHOMY [['ycaposa, 2014, c. 18].

B nawame XXI| Beka 3. BenmieHn BBOAUT B TEOPHIO IIepeBOJa IOHSATHE
JUTEpaTypHO-(pyHKIMOHAJLHOT0 3kBUBaieHTa [Wendland, 2003, 2004], aktyaibHoe
B MEPBYIO ouepeab ISl MEPEBOIA XyA0KECTBEHHBIX TEKCTOB. JTO MOHSITHE BKIIOYAET B
cebs mepenavy AUCKypcHbIX uepT UT, yauThIBaeT CoaepKailyocs B HEM UMILUTUITUTHYIO
UH(OpMAIUIO, Er0 PUTOPUUYECKUE U XYI0)KECTBEHHBIE YEPTHI U ACNIAeT LEJbI0 epeBoaa
nepeaarh nparmarundeckyto Gyukmnuio WUT, To ecTh Bocpon3BecT KOMMYHUKATHBHYO

curyanuto UT mist ero agekBaTHOro BocmpusTus 1eneBoit ayauropuei ITT [Wendland,

2004, c. 165].
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Ha py6exe XX-XXI BekoB O0JIBIION U 10 CHX TTOP aKTyaJIbHBIM HHTEPEC BhI3BAIIN
paboThl aMEPUKAHCKOTO MEPEBOIUMKA, UCTOPUKA U TeopeTrka nepesona JI. Benytu. B
pabote 1995 roga BenyTu BBOAUT JJ1s1 ONUCAHUS POJIU U ACSTEILHOCTH MEPEBOAUMKA (BO
BCSAKOM Clly4ae, B aHIVIO-aMEPUKAHCKOW TPaJMIIMKN) TOHSATHUE €ro «HEBUIUMOCTH,
KoTOpasi co3faéres 3a cyeT 1) cTuiist paboThl CaMUX AHTJIOA3BIYHBIX MEPEBOIUYUKOB,
KOTOpbIE «O€rjio MepeBOJAT Ha AHTJIUKUCKUN, 4YTOOBI CO37aTh HAMOMATUYECKUN U
«YUTAEMbIN» TEKCT M 2) TpeOOBaHUN YUTATENHCKOW ayAUTOPUH, KOTOpask XOYeT
MOJIYIHUTh «YTOOHBIN» TEKCT 0€3 KaKUX-TM0O JIMHTBUCTHUECKUX WM CTHIIUCTUICCKUX
ABTOPCKMX OCOOEHHOCTEH, OTpa)KarolIMX JIMYHOCTh MHOCTpaHHOTO aBropa [IlllokwuH,
2021, c. 55-56]. B nanpHeiIeM W3 TMOHATHS IMOAOOHOW «HEBHIMMOCTH» BeHyTH
BBIBOJAUT JIBE€ CTPAaTE€rMy INEpPEeBOJa: ONOMAINHUBaHUE (WM [AOMECTHKALMSA) U
nHocTpanmzanusa (wim ¢opennsanusi) WT [Venuti, 1995, c. 21]. Hcroku s3THX
CTpaTeruil JeXaT emE B pPa3TPaHUYCHUH «IPHUPYYAIOIIEH» M «OTUYKIAKOLIEH)
crtpareruii lllnmeliepMaxepa, O KOTOPBIX YK€ IUIa peyb Bbile. (OIOMallHUBaHUE
HuBennpyer uyxkepogHocte WT, mnpencraBisis ero B MAaKCHUMalbHO — JIETKO
BocripuHuMaemorr yurarensmu [IT ¢opme [Venuti, 1995]. Muoctpanmszamms xe
coxpansieT B IIT Te KyJabTypHbIE U JTUHTBUCTUYECKHE MPUHIUIIBI, KOTOPHIE CUUTAIOTCS
JTOMHHHPYIOIIUMHU B cpeje, B Kotopoi ObL1 cozman MT [rtam ske]. B urore Benyru
OCTAHABJIMBAETCS HAa MHOCTPAHU3ALMM KaK Ha OoJyiee MPEeArNOYTUTEIbHOM CTpaTeruu
nepesona [Venuti, 1998, c. 11].

Emé onHum 1marom B TMpoIEcce pa3BUTUA CUCTEMbl TEPMHUHOJIOTUU B
MEPEBOJIOBE/ICHUN CTaja TEOpUs PeNpe3eHTATUBHOCTH, MPEIJI0KEHHAS POCCUICKUM
uccnenoBareneM C.B. TroneneBsiM. llepeBogueckass pempe3eHTalusl TEKCTa IO
TioneHeBy — 3TO MpENCTaBICHUWE YUTATEI0 TEKCTa OpUrMHaia B HHOM
JIMHTBOKYJIbTYpHOU cpeze [Tromenes, 2004, c. 132]. TroneHeB BbACHsICT 4 KPUTEPHS
pernpe3eHTaTuBHOIO TiepeBoja: 1) BepHas mepeaada ruiaHa conepxkanus UT, T.e.
nepeaaBaeMoit B HEM nH(popManuu; 2) BepHoe oTpaxeHue nenu coznanus UT, 1.e. ero
MParMaTuyecKoro KOMIOHEHTA; 3) BOCIPOM3BEACHUE CTHJIMCTUYECKHX OCOOCHHOCTEH
WUT; 4) coxpaneHre aBTOPCKOTO OTHOIICHHS K u3jiaraeMomy cojaepkanuto UT [TroneHes,

2004, c. 146-147]. Tlpu 5TOM aBTOp YKa3bIBaET, YTO KaK HEOOXOAUMOCTD, TAK M CTCIICHD
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COOJNIIOJIEHUsI J3TUX KPUTEPUEB MOTYT pa3auyarbCsi B 3aBUCUMOCTH OT THIA
NEepPeBOIMMOr0 TEKCTa, a MMEHHO, OT ero (YHKIMOHAJIBLHOTO CTWIIS (Pa3roBOPHO-
OBITOBOM, HAYIHBIN, OUITNATEHO-OBITOBOM, TA3€THO-TTYOTUITUCTUICCKUH,

Xy/I0)KECTBEHHBIN TEKCThI) [TaM xke, c. 147]. B 3aBUCUMOCTH OT CTEHICHU COOJIIOICHHS
BCEX KPUTEPHUEB PENPE3CHTATUBHOCTU TIOJICHEB BBIACISIET «COOCTBEHHO IMEPEBOI» U
«CHUTHAJIBHBIA TIepeBo» [Tam xe, ¢. 149]. [Tox «cOOCTBEHHO MEPEBOIOMY ITOHHMMACTCS
nonHelii nepeBon WT. CurHanbHbIl XK€ MEpEBOJ OPUEHTUPOBAH HA YACTUYHOE
BOCHPOU3BEACHUE OPUTHHAJIA, PE3YJIbTAT KOTOPOTO 3aBUCUT OT 3aJa4u, — MPEXKIE BCETO
KOMMYHUKATUBHOM, — TIOCTaBJIICHHOW 3aKa3blBAlOIMM TMEPEBOJA ~ IEped  €ro
WUCMOJIHUTENEM. B KauectBe mnpuMepa MOXKHO TIPUBECTH  O3HAKOMHTEIBHBIC
NepesIoKeHus], mocyie BeixoAa KOTopblx T MoxkeT ObITh MepeBeACH B MOJHOM 00BEME
[Tam >xe]. [Ipumepsl CHTHATBHOTO MTEPEBO/Ia U3BECTHBI M B XY10)KECTBEHHOM JIUTEPATYpE,
HaIlpyuMep, COKPAIIEHHBIA O3HAKOMHTENIBHBIM WM aJallTUPOBAHHBIN mepeBoi. Takxke
TroneHeB yka3bIBaeT, 4TO O PENPE3CHTATUBHOCTHU MEPEBOJA PeUYb MOXKET UJATH Kak Ha
MaKpOypOBHE (YpPOBEHb TEKCTa B LIEJIOM), TaK U HA MUKPOYPOBHSX (YPOBHHU OTACIBHBIX
KOMIIOHEHTOB TEKCTA: dboHeTHYECKUH, rpaMMaTHYECKUU, JICKCUYECKUM,

CHHTAaKCHYECKHI, YPOBEHb CII0BOOOpa3oBareabHbIX Mojeinei) [Tromenes, 2004, c. 151-

178].

1.3. DKBMBAJIEHTHOCTD M 2/IEKBATHOCTH KAK KJ/II0YeBble MOHATHUS
OlIEHKH Ka4eCcTBa NMepeBoa

IlepenaBast TEKCT, CO3aHHBIA HA OJHOM S3BIKE CPEICTBAMHU APYroro s3blKa,
MEepPEeBOUMK BCETJa CTOUT TEpea AWIEMMOMW: CIEeNOBaTh «CTpaTeruu (HOpMbD» WU
«ctpareruu cmbiciay [JloopoBonbckuii, 2004, ¢. 35-36], To ecTh COXpaHHUTH B MEPEBOJIC
«OyKBY» OpUTHHAJIA, U3-32 YETO Y YUTATEIISI MOKET BO3HUKHYTH OIIYIIICHUE CTPAHHOCTHU
TEKCTa, JIMOO aJalnTUPOBATh OPUTHHAIBLHBINA TEKCT K HOpMaM sI3bIKa MepeBO/ia, CTPEMSICh
nepeaath ero cMbica [Jloopososbekuit, 2007, ¢. 328]. Pe3ynbrat ciemoBaHus Kakow u3
CTpaTeruii O3BOJISET YATATEIISIM OIICHUTh TIEPEBOT KaK 00Jiee KaueCTBEHHBIN ?

Hu oxgHa Teopuii, 0 KOTOPHIX IUIa peyb B MPEABIAYIIEM pasjelie, 10 CUX MOp He

AacT BO3MOKHOCTH PCUIUTH np06HeMy OI[HOBHaqHOﬁ OOCHKH KadcCTBa IICPCBOJA.
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CeromHsi uccienoBaTenu CKOpee CXOIATCS B TOM, YTO ISl TEKCTOB Pa3HBIX CTHIICH,
GYHKIIUA W pa3sTUdHON KOMMYHHKATHBHOW HANpPaBIEHHOCTH PEICBAHTHBIMH OYIyT
pasHbie kputepuu (cMm., Harp., [Komuccapos, 1990]). B pycckos3pI9HOM S3BIKO3HAHUT
uXx mbITasics HaMeTuTh emé A.B. ®énopos [Dénopos, 1953]. OH ucmosib30Ban TePMUH
«TOJTHOIICHHOCThY», TIOHWMAsl TOJ 3TUM «HCUEPIBIBAIOIIYIO TEpenady CMBICIIOBOTO
CoIepKaHWsl  TMOMJIMHHWKA W TOJHOICHHOE  (YHKIMOHATHHO-CTHIIMCTUYECKOE
cooTBeTCTBHE emy» [Démopos, 1953, c. 114]. B nmanpHeiiimeM kadecTBO IepeBoja
MBITAIMCH OIEHWBATh IO COBEPIIEHHO Pa3HBIM MapaMmeTpaM, Y KOTOPBIX BCE ke ObLIO
MHOTO0 0011ero. [lToMruMo paccMOTPEHHBIX BBIIIE MOHATHH, CYIIECTBYIOT U ApyTrue Oojee
WIM MEHee CMeXHBIe (B OTCYECTBEHHOM TIEPEBOJOBEACHUH 3TO B OCHOBHOM
«oTHOIICHHOCTRY [Démopon, 1983], «ontumanbHOCThY [JlaThimes, 1986], «TogHOCTDY
[Hemro6un, 2003], «paBuonennoctsy [OINI1, 2010], «rapmonus» [Kymauna, 2012]). B

Halieu pa60Te MBI OCTAHOBHMCS HA ABYX W3 HUX! OKBUBAJICHTHOCTHU U aICKBATHOCTH.

1.3.1. DKBUBaJIEHTHOCTH NEpPEBOAA

CyuiecTByeT MHEHHE, YTO IEPBBIM YUEHBIM, YIIOTPEOUBIIINM CIIOBO «IKBUBAJIEHT)
NpUMEHHUTEIBHO K mepeBoay, Obut P. Skobcon [Jakobson, 1959]. Tem ne menee H.K.
["apOoBCKHMii MPUBOAUT B KaUE€CTBE KOHTPAPTYMEHTa (PparMEHT U3 3HAUUTENIbHO OoJiee
pannero coumHenus . bomnepa: «Le mot infini, comme les mots Dieu, esprit et
quelques autres expressions, dont les equivalents existent dans toutes les langues» —
«CnoBo beckoHeuHocmb, Kak U cioBa boe, dyx M HEKOTOpbIE APYTrU€ BbIpAKEHUS,
9KBUBAJICHTBI KOTOPBIX CYIIECTBYIOT BO BCeX s3bikax» [[lapOoBckuit, 2007, c. 264].

ITo muenuro JI.C. bapxynapoBa, nepeBoaueckasi 3KBUBaJIEHTHOCTb ITPEACTABIISAET
co00ll coxpaHeHHME HEM3MEHHOro IaHa cojepxanuss UT mpu 3ameHe ero ImiaHa
BbIpakeHusi, ToxnectBo conepxkanust UT u [1T npu Hen3OeKHBIX MOTEPSIX B Tepenaye
3HaueHuit [bapxymapos, 1975].

B.B. BwuHOrpamoB paccMaTpuBaeT IEPEBOAUYECKYH) SKBUBAJICHTHOCTh Kak
COXPAaHEHME MAKCHUMaJIbHO BO3MOXHOIO TOXIECTBA MEXKAY COJIEPKATEIBHOM,
CEMaHTUYECKOMH, CTHJINCTUYECKON 51 (GyHKIHOHATBHO-KOMMYHUKATUBHOM

uHpopmaruen, conepkariericsa kak B T, Tak u B [T [Bunorpamos, 2001, c. 18].
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I'. Erep roBoput 0 KOMMYHUKAaTUBHOW S3KBUBAJIEHTHOCTH, TO €CTh 00 OJIMHAKOBOM
kommyHukaTuBHOU 3HauuMoctd WMT u IIT [Erep, 1978]. Moxens mnepeBOmaueCcKOi
SKBUBAJICHTHOCTH y Erepa BkitodaeT B ceOs TpW YpPOBHS, HA BTOPOM M3 KOTOPBIX
BBIJICJISIIOTCS JIBa MOAYPOBHS: 1) mparMatuueckui (1 4ero 4To-iaudo ckazaHo); 2.1)
CEMaHTUYCCKUN JCHOTATHBHBIA (0 4YéM dYTO-TMOO CKaszaHo); 2.2) CEeMaHTHYECKUI
CUTHH(UKATUBHBIA (KaK dSTO CKa3aHo); 3) CHHTaKCHYECKUA (KaK DIECMEHTHI
BBICKA3bIBAHUS PACIOJIOXKCEHBI OTHOCHUTENbHO apyr apyra) [Erep, 1978, c. 137-156].
bim3krmu k mozenu Erepa ¢ TOYKM 3peHUS HEPAPXUUYECKOW OPraHU3alUU SIBIISIFOTCS
MOJIeJIM SKBUBAJICHTHOCTU HEMEILIKOTO M COBETCKOTo nepeBoioBenoB B. Komepa u A/,
[IIBeinepa. Koiutep BBIIEISIET JACHOTATUBHBIA, KOHHOTATUBHBIM, TEKCTyaJbHO-
HOPMATHBHBIN, MparMaTHICCKU 1 (POPMATEHO-ICTETHUCCKUI YPOBHH YKBUBAJICHTHOCTH
[Koller, 2011]. [lIBetitiep BeICTpariBaeT YPOBHU OT CHHTaKCHCa (CaMblii HU3KUI YPOBCHb
HKBUBAJIEHTHOCTH) YEPE3 CEMAHTUKY (CPEIHUIN YPOBEHD ) K TparMaTHKe (CaMblil BRICOKUI
ypoBens) [LlBeiinep, 1988].

Hust Ix. Katdopna >KBUBaJIEHTHOCTh — 3TO CHCTEMATHUYECKOE PaBHO3HAYHOE
cootBercTtBHe Mexay WUT wm IIT, BeisBiIsieMoe mpu MX comnoctaBieHUW. JlJisi Takoro
conoctaBieHus Kardopa ykassiBaeT Ha HeoO6XxoauMocTh Toro, uroosl UT u I1T Obuin
COOTHOCHMBI ¢ (YHKIIMOHAJIBHO PEICBAaHTHBIMH MPU3HAKAMU JaHHOW cuTyamwu. [lox
TaKOBBIMH OH TIOApPa3yMEBAacT TMPU3HAKU, CYIIECTBEHHBIE C TOYKH 3PCHUS
KOMMYHUKATHBHON (DYHKIIMHU TeKcTa B gaHHou curyaruu [Catford, 1965, c. 94].

B pycckom mepeBOIOBECHUN SKBUBAJICHTHOCTh HWHOTJA TAaKXKE HA3bIBAIOT
«OTNITUMABHOCTBIO» (CM., Hanp., [JlaTeimies, 1986]). «OnTumanbHbIi BapUaHT IepPeBoa
JIOCTUTaeTCsd TyTeM MAaKCHMalbHO TOYHOTO BOCIpOM3BeneHust coaepkanus UT
[ucxogHoro Tekcta — E.Y.] U myTem ajanTaiuyd BOCIHPOU3BOJIMMOIO COACPKAHUS U
S3BIKOBOTO  O(OPMJICHUSI TIEPEBOJHOTO TEKCTAa K HOBBIM YCJIOBHSM BOCIHPHUSITHS
COOOIICHMS: K MHOM SI3BIKOBOWM CHUCTEME U SA3BIKOBOM HOpPME, MHOMY y3yCy U MHOMY
nperHpOpMaIIMOHHOMY 3amacy ajapecaroB nepeBoja» [Jlateiies, 1986, c. 66].

Jns B.H. KommccapoBa SKBHBaJICHTHOCTh — 3TO MAKCHMAaJbHO BO3MOYKHAs
Jekcuueckas u cTpykrypHas ommsocth Mexxay UT u I1T [Komuccapos, 1980, c. 152-153].

Orenka crenenu 3Tor OJIM30CTH, TO €CTh OIIEHKA Ka4eCTBa MEPEBO/Ia OMMUPASTCS HA YUET
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TUIIOB COOTBETCTBUM MEXKY CTPYKTYPHO BhiAesseMbIMu oTpe3kamu WUT u 11T, kotopsie
OH Ha3bIBaeT «eauHUIamMu mepeBoga» [Komwuccapos, 1990, c. 235]. Tloa emunwmiei
MepeBoJia, TAaKXKE HA3bIBAEMOM  «EAWMHUIIEH HKBUBAJCHTHOCTW», IMOHMMAETCS
MUHHMMAaJbHasg CTPYKTypHas U coaepkarenbHas coctaBisiromas UT, kotopas nomkHa
ObITh coxpanena B [IT [ram ske]. KoMuccapoB BeIIEIsICT pa3HbIe THITHI IEPEBOTICCKOM
DKBUBAJICHTHOCTH: TIOJHAS OJKBHBAJICHTHOCTb, KOTOpas MOXET OBITb JOCTHUTHYTa
TEOPETUYECKHU U ONPEAEISIETCS COOTHOIIEHUEM CTPYKTYP JBYX S3bIKOB, H ONITUMAaJIbHas
AKBUBAJIICHTHOCTb, TO €CTh «OJM30CTh, JOCTUTaeMasi B KOHKPETHOM aKTe MEpeBOIa»
[Komuccapos, 2002, ¢. 113]. U ToT, 1 Apyroii TUII MIOHUMAETCS HE KaK HeKas MOCTOSHHAS
BEJIMYMHA: CTENEHb SKBUBAJICHTHOCTH MOXET OBITh pa3IMUYHOW MPU OLECHUBAHUU
IIepEBO/Ia Ha pa3IUYHBIX ypoBHAX. Eciu B Teopusax Erepa u llBeinepa BeIACISUINCH TPU
ypoBH#, TO Yy KomuccapoBa ux yxe msTh:

1) men KOMMYHMKAlMU (COXpaHEHUE TOJbKO TOW 4YacTH OpUTHHAjlIa, B KOTOPOHU
3aKJIFOYAETCs 1IeJIb COOOILEHU):

Maybe there is some chemistry between us that doesn’t mix. — bvigaem, umo n00u He
CX00AMCSL XAPAKMepamu.>

2) onucanusa curyaruu (ooumm B UT u IIT saBnsercs He TOmpKO mepenada LeTu
COOOIIEHMS], HO U OTPAKEHUE UACHTUYHOM S3bIKOBOW CUTYALIMH):

He answered the telephone. — On cusn mpyoxy.

3) criocoba onucanus CUTyaluu (OTCYTCTBUE Mapajuiein3Ma B sI3bIKOBBIX CTPYKTYpax ¢
LEJIbI0 COXPAHEHUsI B MEPEBOJIC OOIIMX MOHATHM, MPU MOMOIIN KOTOPHIX OMUCHIBACTCS
CUTYaIIHs):

People went into rooms as if they meant to stay there. — Kaorcowiii ycmpausancs y cebs 6
KOMHame mak, C108HO coOUpascb 000CHO8AMbCS 8 Hell Ha8ce20d.

4) crpyktypsl BbickasbiBanus (B IIT BocmpomsBemena Oombiasi 4yacTh 3HAYCHUUN
cuHTakcuyeckux crpykryp WT, Hanpumep, Tema-pemMaTHdYecKOe 4YICHEHWEe, B T.4.

MIPOU3BOIMMOE TTOCPEICTBOM YIOTPEOJICHHSI Pa3HBIX apTUKIICH B ApTUKIICBBIX S3bIKAX):

% TIpuBeiéHABIE 371eCh TIPHUMEPHI B3ATHI Takke n3 pabotsl [Komuccapos, 1990, c. 52-79].
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4a) A meeting in defence of peace was held in Trafalgar Square yesterday. — Buepa na
Tpaghanveap-ckeep cocmosics MUMUHE 8 3auumy Mupa.

4b) The meeting in defence of peace in Trafalgar Square condemned the apartheid policy
in South Africa. — Mumune ¢ 3awumy mupa na Tpaganveap-ckeep ocyoun ROAUMUKY
anapmeuoa 8 FOxcuou Agpuxe.

5) JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOTO COOTBETCTBHUS (MAaKCHMaJIbHO BO3MOXHAsi CTEIEHb
omm3octu coaepkanus UT u I1T):

| saw him at the theatre. — A suoen eco 6 meampe.

The house was sold for 10 thousand dollars. — fom 6wi1 npooan 3a 10 meicsu oonnapos.
B 3TOM citydyae MeHee SKBUBAJIEHTHBIM Ha JaHHOM YpPOBHE ObLI ObI IEPEBO (Ppa3bl KaKk
Hom npooanu 3a 10 meicsiu oonnapos. [Komuccapos, 1990, c. 52-79].

OOmMM B MPUBENEHHBIX OMPENCICHUAX SBISETCS MPEANOChUIKAa CYIIECTBOBAHUS
cmbiciioBoil Omm3oct Mexay WT u IIT. Bece TpakToBKM MOHATHSA MNEPEBOIYECKOMN
HKBUBAJICHTHOCTU OOBEIMHEHBI UJEEH COXpaHEeHUs U Tepe/layuul IiaHa cojepxkanusiil B
[IT, TO ecTh 3KBUBAJEHTHOCTh MEPEBOJA — A3TO €r0 MAaKCUMAJIBHO JOCTHKUMAs
CMBICIIOBasA OJIM30CTh K OPUTMHAIBHOMY TEKCTY. DKBUBAJEHTHOCTh XYA0KECTBEHHOIO
MEepEeBO/Ia 3aBUCUT, BO-TIEPBBIX, OT MACTEPCTBA U KPYro3opa caMoro rnepeBoIurKa, a, Bo-
BTOPBIX, — OT UMEIOIINXCA pa3inunii Ha Bcex ypoBHax WA u T141.

B nanHoii paboTte npu olleHKE SKBUBAJIEHTHOCTHU MEPEBOJOB Mbl OYZEM ONMUPATHCS
Ha teoputo B.H. Komuccaposa, uccinenyss nx 3KBUBAJIEHTHOCTh Ha YPOBHE JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKOT0 COOTBETCTBUs. Ha JaHHOM ypOBHE BakHbI 1) MaKCMMaIbHO BO3MOXKHAs
BBICOKAsl CTENEHb Mapajuienu3Ma B CTpyKTypHod opranuzamuu HWT u IIT; 2)
MaKCHMAJIbHO BO3MOKHasi COOTHECEHHOCTh JeKcHkH; 3) coxpanenwe B IIT Bcex
OCHOBHBIX HacTei conepxanust UT, Bkiatouas OOIIHOCTH CMBICIOBBIX KOMITOHEHTOB
oTaenbHEBIX ¢i10B [Komuccapos, 1990, c. 79].

[Ipu 3TOM HEOOXOIMMO OTMETUTH CIEAYIOLLYI0 MPOOIEMy, BO3ZHUKAIOLIYIO MpPU
MONBITKAX COXPaHEHUS JIEKCUUECKON SKBUBAJICHTHOCTH: B 3HAUYCHUSIX SKBUBAJICHTHBIX Ha
NEepBBIM  B3TJs7 (Hampumep, TMpu  paboTe TOJIBKO C JIEKCUKOTpaduuecKuMu
CIIpaBOYHUKAMU) JIEKCUUECKUX €UHUII B PA3HBIX S3bIKAX MOXKET COJIEPIKAThCS Pa3HOE

KOJIMYCCTBO MHMHUMAJIBHBIX CIWMHHI CMBICIAa HMJIHM, HHA4YC, CCM. KOMI/ICCElpOB IIPpUBOAUT
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crnenyrone npumMepbl: «IIpsMble 3HAYEHHS PYCCKOTO OwubKa W aHTIIMHCKOTrO error
YaCTO BBICTYMAIOT B KAYECTBE SKBUBAJICHTHBIX NP MEPEBOJIC, HO ErFOr Moapa3ymMeBaeT
OTKJIOHCHHUE OT KaKOT0-Ii00 MpaBuiia, MPUHIUITA WK 3aKOHA M ATUM JIOTIOJIHUTEIbHBIM
IPU3HAKOM OTJIMYAETCS KaK OT OuiubKu, TJIe TAKOS OrPAaHUIEHUE OTCYTCTBYET, TaK U OT
mistake, koTopoe TOXe B3HAYUT OwuUOKA, HO CBSI3aHO OOBIYHO C CIy4YaiHBIM
HETIOHMMaHWEeM, HelopasyMeHuem win mnpomaxom. Awnriwmiickume Kill, assassinate,
murder, slay oskBuBaneHTHbI pycckoMmy youms, HO Kill o3HauaeT mnpekpaTuth
CYIIECTBOBAaHME KaK OJYIICBJICHHBIX, TaK W HEOMAYIICBICHHBIX OOBEKTOB <...>,
assassinate mpejmosiaracT npeaaTrenbckoe YOUHCTBO O(HIIMAIBHOTO Jikia, murder —
yOUIICTBO, HAMEPEHHOE U C MPECTYMHBIM MOTHBOM, Slay — yOuiicTBO, HAMEPEHHOE U
HACHJIBCTBEHHOE, HO He0O0s3aTeIbHO pecTymHoe» [Komuccapos, 1980, c. 42].

[TonHast peanu3anus SKBHBAJICHTHOCTH ISATOTO THIA YacTO 3aTPyJHCHA BBHUIY
pa3Iuuuii B HOPME M Y3yCe JBYX COIOCTABJISIEMBIX SI3bIKOB, CP. MPUMEPBI U3 PabOTHI
[Komuccapos, 1990]:

1) She knew that he had risked his neck to help her. — Ona 3nana, umo on puckosan ceoeii

20710601, umobbl Nomousb eil. (HEIKBHBAJICHTHOE COOTHOIICHHE «IIesi — TOJIOBAY,
0OYCJIOBJIEHHOE PEYEBBIM y3yCOM);

2) The children clapped hands with joy. — /[lemu xaonanu 6 nadowwu om padocmu.

(HEPKBUBAJIGHTHOE COOTHOIIICHUE «PYKH — JIAJOIIN, BHI3BAHHOE TOM e MPUUUHOMN);

3) She slammed the door into his face. — Owna 3axnonnyna dsepo y neco neped nocom.

(HEPKBUBAJIGHTHOE COOTHOIICHUE «B JIUIO — MEPE]l HOCOMY);

4) You will pardon me, I trust, this intrusion upon your space. — Jlbwy cebs Hadexcooil,
umo 6vl npocmume Mmoo Hazouausocms. [Komuccapos, 1990, c. 82-85].

KomuccapoB Tak KOMMEHTHUPYET HETOJIHYIO HEAPKBUBAJIICHTHOCTh Mpumepa 4), KoTopas
HE JIeTIaeT MepeBo;] a0COIIOTHO HEAKBUBAJICHTHBIM 3a CUET COXPAHEHUS CTHIIMCTUYECKON
DKBUBAJIEHTHOCTHU IIPA HEKOTOPBIX MOTEPSAX B SKBUBAJICHTHOCTU CTPYKTYPHOU: «B 3TOM
MIEPEBOJAE €CTh Psifi CTHIIMCTUYECKUX OTKIIOHCHUM B MEpeJade 3HAYEHUW OTIECIbHBIX
cioB. He mepemana cTuincTHUecKas XapakTepucTrKa riaaroia pardon (cp. to excuse),
PYCCKO€ «HA30MJIMBOCThY» HE BOCHUPOM3BOJUT YyKa3aHWE Ha CTPOro OQUIMAIbHBIN

XapakTep clioBocoueTaHus intrusion upon your space. OmHako 3TH OTKJIOHEHHS
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KOMMYHHUKATUBHO HE€ PEJICBAaHTHBI, IOCKOJBbKY MNPUHAIJICKHOCTh BBICKA3bIBAHUS K
oHUIIMAIBHOMY CTWJIIO JOCTaroyHO 4YEeTKO IepedaHa B IepeBojie Tiarona to trust
HAIBIICHHBIM COYETAaHUEM «IBIIY ceOs HaJASKI0W» [TaM xke, c. 85].

BaxubpiMu 711 MCCIIEIOBaHUS — SBJISIIOTCA TPU CEMAHTHYECKUX  aCIEKTa
JICKCMYECKHUX 3HAYEHUM CJIOB, a MMEHHO [JCHOTATHBHBIM, KOHHOTATUBHBIA U
parMaTHYecKuil. 3ajadedl MepeBOJYMKAa — KpalHEe CIO0KHOM, a MHOrJa U BOBCE
HEBBITIOJIHUMON — ABJAETCS 34ech coxpaHeHnue B I[IT Bceunt conepxameiica B UT
undopmaruu. [Ipu sTom, kak OymeT moapoOHee cKa3zaHO jdajiee, B paMKax padOTHI C
HCCIIeyeMbIMU  (aHTH)aKCHOJIOTEMaMH B PYCCKOM S3bIKE OTJEIbHAs HH(pOpMaIus

MOXKCET COACPIKATLCA HC TOJIBKO B 3HAYCHHWH, HO U B (bopMe JICKCUYCCKHNX CANHUII.

1.3.2. A1eKBaTHOCTBH NepeBOAa

TepMUH «ageKBaTHOCTH» HWHOINA HCIOJNb3YyeTCsl KaK CHHOHMM TEpMHUHA

«akBuBajeHTHOCTH». A.Jl. IlIBeiinep nucan: «Ilopoii B HUX [B JaHHBIE TEPMUHBI —
E.Y.] BknaapIBaeTcsl pa3sHOE COJAEpP)KAaHWE, a HWHOTJA OHM PACCMATPUBAKOTCA KaK
cuHOHUMBL. Tak, «B wuHpopmaruBHOM cTatbe P. JleBuukoro “O mnpuHumMne
(GyHKIIMOHATBLHOM aJIEKBAaTHOCTH MEPEBOJa” «TEPMHUH “aIeKBAaTHOCTH B PAJIE CIy4yacB
OKa3bIBAETCS B3aMMO3aMEHSIEMbIM C TEPMHHOM ‘“OKBHUBAJIECHTHOCTH  (TakK, Hampumep,
BeIiBUTaeMoe k. Katdopmom nonstue nepeBoueckoit skBuBasiecHTHOCTH — translation
equivalence — tpakTyeTcs B 3TOH cTaThe Kak “aJieKBaTHOCTH mepeBona”» [IlIBeituep,
1988, c. 92]). Ho 4amie o0a TepMHuHa BCE e PacCMaTPUBAIOTCS KaK Pa3HbIC KPUTECPHH
OLICHKM: I10J] aJIeKBAaTHOCTHIO IIOHUMAETCS HE CMBICIOBOE TOXKAECTBO, & COOTBETCTBUE
IIT onpenenennoi 1enu nepeBoaa (cm., Hamp., [Hemo6un, 2003; AnekceeBa 2004]).
Hwuke MbI Tak ke NpuBEAEM B KAUECTBE MPUMEPA JIMIb HEKOTOPBIE U3 CYIIECTBYIOIINX
OTIPEJICIICHUM.

B pannux paborax mno Teopuu mnepeBojga (50-60-e rompr XX Beka) mnoa
aJIeKBaTHOCTHIO MTOHUMAJIaCh €r0 CMBICIOBAasl TOYHOCTh U MOJHOTa (cM. paboThl A.B.
dEnoposa, P. SIkobcona).

B 70-e ronpt XX Beka MHOTME TEOPETHKU MEPEBOJA TOBOPUIM O KaTEropuu

byHKIMOHATBHOU (WK, HHa4Ye, GyHKIIMOHATBHO-TIparMaTuieckoi) anexkBatHoctu (JI.C.
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bapxynapos, O. Kane, B.H. Komuccapos, A.Jl. IlIBeiiniep). AnexkBaTHBIN MEepeBO]
JIOJDKEH COOTBETCTBOBATH OCHOBHOM II€TM KOMMYHHKallMM, oOeclieuuBas IMepeaady
KOMMYHUKATHBHOW (yHKITMN opurrnHajia. O6 00513aTeTbHOCTH COXPaHEHUS TParMaTuKu
opuruHaia B nepesoje ropopui U A. Hoitbept [Neubert, 1968].

I'. Erep yka3pIBaeT, 4TO MOHATHE «aJ€KBAaTHOCTHY UMEET OTHOIICHUE K MPOIIECCY
nmepeBojia, TaK Kak CIoco0 TMepeBojia OmpenersieTcs CTPEeMJICHHEM JIOCTHYb
aJICKBATHOCTU TIEPEBOJIHOTO TEKCTAa. DKBUBAJIEHTHOCTh K€ OTHOCHUTCS K pe3yJbTaTy
NepeBo/Ia, MOTOMY YTO OHA OTpakaeT PyHKImoHAIbHOE cooTBeTcTBUE Mexay UT u I1T
[Erep, 1978].

K. Paiic u I'. ®epmeep noapazymeBaiu oj afeKBaTHOCTbIO COOTBETCTBUE BHIOOPA
SA3BIKOBBIX 3HAKOB ToMy u3MmepeHuto UT, koropoe m3bupaercs B KaueCTBE OCHOBHOIO
OpPHEHTHUPA B TIepeBOIYeCcKOM mporiecce (1uT. no [["apycosa, 2017, c. 76]).

A.B. ®EnopoB CTaBWJI 3HAK PABEHCTBA MEXAY aJ€KBATHBIM W IOJIHOLECHHBIM,
CEMaHTHUKO-CTHIIMCTHUYCCKU SKBUBAJICHTHBIM repeBoioM [DEnopos, 1983].

P.K. Munsbsp-benopydyeB nonuman moja ajeKBaTHbIM MEPEBOJIOM «BOCCO3/IaHHE
CIMHCTBA COJICP)KaHUSA U (OPMBI MOIIMHHUKA CPEICTBAMU JIPYroro si3bika» [MuHbsp-
benopyues, 1980, c. 221]. AnmekBaTHOCTh OH CYHMTal OCOOCHHO BaXHOW B cdepe
XYJI0’KECTBEHHOTO TIEPEBO/IA.

A.JI. IlBeinep Ha3plBald aJ€KBATHOCTh MEPEBOJYECKUM KOMIIPOMHUCCOM,
MOCKOJIbKY «repeBozi TpeOyer sxepTB» [IlIBefitiep, 1988, c. 96], Ha KOTOpBIC
MEPEBOMUMKY TPUXOAWTCS HATH paad Tepeaadyr caMbix TiaBHBIX udepT UT (ero
«(YHKITMOHAIBHBIX JOMHHAHT» [Tam xke]).

B.H. KomuccapoB Ha3bpIBaeT a€KBaTHBIM NIEPEBOJ, B KOTOPOM HA MAKCUMAJIBHO
BO3MOXXHOM YPOBHE OSKBHUBAJCHTHOCTH OCYIICCTBIISIIOTCS TOCTAaBJICHHBIE TeEpe.
MEePEBOTUYMKOM MPArMaTUYECKUE 3a]1a4M U MPU ATOM HE HAPYIIAIOTCS HU HOPMBI, HU Y3YC
[151, coOmroacHBI CTUIIUCTHYECKHUE TPeOOBaHMS, MPEABIBIIEMbIC K THIIAM TEKCTOB, K
kotopeiM oTHOCsATC WUT u IIT, u codbmoaena nopma nepeBoga [Kommccapos, 2002, c.
407]. Takum o0pa3oMm, MOJ aaeKBAaTHOCThIO KoMuccapoB MOHMMAaeT COOTBETCTBHE
nepeBoia TPeOOBAHUSM H YCIIOBUSIM KOHKPETHOTO MEKbS3BIKOBOTO KOMMYHHUKATUBHOTO

aKTa, TO €CTb aﬂeKBaTHBIﬁ IIEpeBOa JOJIKCH OBITH XOTS OBl B MHHHUMAJIbHON CTEICHHU
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HKBUBAJIECHTHBIM, IIPU ’TOM SKBUBAJICHTHBIN MEPEBOI MOKET OBITh B 3HAUYUTEIHLHON Mepe
HeanekBaTHbIM [Komuccapos, 2002, ¢. 113]. Tak, Hanpumep, mepeBOa aHIIHHCKOTO
oobsiBiieHust Wet paint! Ha oxpamieHHOW ckamelike B MapKe Ha PYCCKHH SI3BIK Kak
Ocmopooicro, okpauileno! He SKBUBAJIEHTEH, HO aOCOJIOTHO aiekBaTeH. B otnuuue ot
HOPM 3KBUBAJICHTHOCTH, IPUHLIUIT aJICKBATHOCTH TMEpeBoa TpedyeT «y4uéTa (HakTopoB,
oTHocsmuxcss K Hopme» [Hypumes, 2003, c. 85]. Tak, Hampumep, ¢paHIy3cKoe
npeiokenue J ai froid Moxker ObITh EpeBEICHO Ha PYCCKHM A3BIK Kak « 51 3aMEP3», HO
Oosee aeKBaTHBIM OynieT nepeBos «MHe XO0JI0AHO», TOCKOIbKY PYCCKUN S3BIK OTAAET
npenoYTeHue 0e3TMYHBIM 000poTaM [Tam xel.

NHorna moOHSATHME aJEeKBaTHOCTHM pacCMaTpuBaeTCd, Kak M B Cly4ae C
HKBUBAJIEHTHOCTBIO, Ha Pa3HbIX YPOBHAX. MHOrOypoBHEBas TEOpHUs aJEKBATHOCTHU
nepeBojia MpeAcTaBlieHa, HAlIpUMep, B pabote oTteuecTBeHHOro uccienonatens HO.B.
BannukoBa [BanuukoB, 1988], Ha koTopyro Mbl OyjaeM ONHMpAThCAd B JAHHOM
UCCIIEOBaHUN. B HEW BBIACISIOTCS YEThIPE YPOBHS aJEKBATHOCTU: 1) CEMaHTHKO-
CTUJIMCTUYECKAs (CEMAHTUUYECKOE U CTUIIMCTUYECKOE TOXKIECTBO SI3BIKOBBIX €IUHUIL B
UT wu IIT); 2) ¢dyHkuuoHanbHass (TakXe Ha3blBaeMasi MParMaTHUYEeCKON WIH
GyHKIIMOHATBLHO-TIPAarMaTHYECKOM; MpeACTaBiIsieT coboii creneHb cootHomenus [T c
KOMMYHUKAaTUBHOW ycTaHoBKoM aBtopa WT); 3) nesmpepatuBHas (COOTBETCTBUE
3ampocam ajpecara, T.€. B Clydyae MMCbMEHHOI0 TeKCTa — YUTaTelis); 4) BOJIOHTATUBHAS
(cCOOTBETCTBME KOMMYHHKATHBHOW yCTaHOBKe mepeBomunka) [Banunukos, 1988]. Ha
MOCJIETHUX JIBYX THIAaX aJ€KBaTHOCTU Mbl OCTaHOBUMCA MOAPOOHEE, YTOOBI 00OCHOBATh
UX HEMPUMEHUMOCTh K TIIOJHOUEHHBIM MEPEBOJAM XYJIOXKECTBEHHBIX TeKCTOB. K
JIe3UJIEPAaTUBHOMY THITY aJ€KBaTHOCTHU BaHHUKOB OTHOCHUT BBIOOPOUYHBIN TEPEBO/I,
pedepupoBanue, aHHOTUPOBAHKE, MPOCMOTPOBOE UTCHHE U TTO00HBIE BUJIBI 00paOOTKH
TEKCTa, KOTOPhIE MOYKHO B ONPEACIEHHOM CMbICIIE CUMTATh NEPEBOAAMU HA OCHOBAHUU
TOTO, YTO OHU «ONEPUPYIOT MCXOAHBIMH TEKCTAMH Ha OJIHOM SI3bIKE U TMPOU3BOJIST
TEKCThl Ha JIPYroMm, T.e. UMCIOT TOT e MeXaHu3M, 4uro u mepesom» [OIIII, c. 11].
BostoHTaTUBHYIO aIeKBaTHOCTh BaHHMKOB MOCTYIMPYET B Pa3HOr0O poja MepeBoiax-
NEepesIoKEHUAX. DTU JIBa TUIA aJIEKBATHOCTH HE MOTYT OTHOCHUTBCS K MOJHOLIEHHOMY

XYJI0’)KECTBEHHOMY T€pPEBO/Y, KOTOPBIM aHAJIM3UPYETCA B JTaHHOW padoTe, MOATOMY B
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HaIlIUX 1EISX Mbl OyJeM TOBOPUTHh O CEMAaHTUKO-CTUIUCTUYECKON M (PYHKIIMOHAIBHOU
aJICKBaTHOCTH TI€pEBOJIa B COOTBETCTBHM C Teopued BanHukoBa. 37ech HEOOXOIUMO
OTMETUTh cienaytomiee: kak ykaszpiBaeT H.K. I'apOoBckuii, agexBaTHOCTb B TEOpUU
BannukoBa oxBaThIBaeT BCe THUIIbI COOTBETCTBUU Mexay UT um IIT, mostomy moxker
MOKA3aThCsl, YTO MOHATHE MEPEBOTUECKON HIKBUBAIICHTHOCTH CTAHOBUTCSI N30BITOUHBIM,
MIOHSTHE aJICKBAaTHOCTH, Ha TIEPBBIN B3I, «Ioriomaet» ero [["apbosckwmii, 2007, c.
291]. Ho mpu TakoM moaxoie «()yHKIHOHAIBHO IOMYCTUMBIMH» MOXKHO OBLIO OBbI
OOBSBHUTH <«JTIOOBIE (HOPMBI MEXBSI3BIKOBOTO IMOCPEIHUYECTBA HE3aBUCUMO OT TOTO,
HACKOJIbKO SKBHUBAJICHTEH TEKCT, MOPOXKIAEMbIA B MPOIIECCE TAKUX OIEpalluii, TEKCTY
nepeBoja. C TakuM pacHIMPEHHBIM TMOHUMAHUEM IEPEeBOJa TPYAHO TMOIHOCTHIO
COTJIACUTHCS. <...> KOMYHUKATUBHBIM aKT — 3TO HE TOJBKO YUYACTHUKUA KOMMYHUKAIIUU,
HO M CaMO COOOIIIEHHE, CHCTEMa CMBICIIOB B CJIOBECHOM 00Jnuuu. MIMeHHO ycTaHOBKA Ha

COOOIIIEHNE BHOBb BO3BPAIIACT HAC K KATETOPUH SKBUBAJICHTHOCTHY [TaMm xke].

1.3.3. CooTHoOLIEHNE MOHATHH «DKBHBAJIEHTHOCTDLY H «a1€eKBATHOCTD)»
B camom 00111€M CMBICTIE COOTHOIIEHUE aICKBATHOCTH U DKBUBAJICHTHOCTH MOXKHO
HarJIsiAHO NPOUJUTIOCTPUPOBATH HA MPUMEPE MEPEBOIA MOCIOBHI] U IOTOBOPOK:
1) SKBUBaJICHTHBIN, HO HEAJIEKBATHBIN MEPEBOI:
A small pot is soon hot. — Manenvkuii 2copuiox 6vicmpo nacpesaemcsi.
Stille Wasser sind tief. — Tuxue 600wt enyboku.
2) HEDKBUBAJICHTHBIN, HO aJICKBaTHBIN MEPEBO;
A small pot is soon hot. — Jlioou manenvkoco pocma ecnoiivuuswi.
Stille Wasser sind tief. — B muxom omyme uepmu 600simesi.
bosee cimoxHBIN TpUMeEp A1l IEPEBOAA XYI0KECTBEHHOr0 TekcTa mpuBoauT A.C.

JIeCHULIKMI:
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Tabnuua 1 — mpuMepsl NEPEBOIOB Pa3HOM CTENEHU IKBUBAJIEHTHOCTH

opurunain (J. Salinger) OJUH W3 BapHAHTOB | IICPEBOJ

repesoia P. Paiit-KoBanésou
It cost him damn near Omo cmouno emy Buvinoowcun 3a nee uymo ne
four thousand bucks. NPOKIISIMBIX NOYIMU yemoipe moicsauu. /lenez y
He’s got a lot of dough, yemvipe mulcAuU OAKCO8. | He2o menepsb Kyua.
now. Y neeo mnoeco 6abna

menepb.

Ha ypoBHE JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO COOTBETCTBUSI BapUaHT BO BTOPOWM KOJOHKE
TaONUIBl OJIMKE K OPUTMHAIBHOMY TEKCTY, TO €CTh Oojiee 3KBUBaJIeHTEH. [Ipu sTom
JecHunikuii Tak OOBSCHSET OONBIIYI0 aJeKBaTHOCTh mepeBoaa PaitT-Kopanépoii:
«IlepeBoa coxpaHsieT pa3roBOPHbBINA, MPOCTOPEUHBI CTUJIb OPUTHUHAJIA — HO JOCTHUIAET
9TOTO 3a CYeT JPYrMX cJoB. B aHrmmiickom mpoctopeunsmu sBisrores damn, bucks,
dough, a B mepeBoje — guLr0orcun, kyua. CTOUT 0OpaTUTh BHUMAHHUE U HA MOPSIOK CJIOB:
HY>KHOTO CTUJIUCTHYECKOTO 3 deKTa nmepeBoumiia 100MBaETCs IEPECTAHOBKOM CIIOB BO
¢dpaze. B aHIIIHIICKOM C €ro I0CTaTOYHO KECTKUM MOPSAIKOM CIIOB MOJA00HAsT HHBEPCHS
ObL1a OB BOBMOXHA, HO TOBOJIbHO HEECTECTBEHHA, TOTJa KaK B PYCCKOM HEECTECTBEHHO
3By4as Obl B JaHHOM CIlydae CTaHJapTHBIN MOPSAIOK CJIOB: Y HEro Teneph Kyya JICHET.
Takoit mepeBoj; ObUT OBl BIIOJTHE TOYHBIM C TOUKH 3pEHUS nepenaund nHhopMaluu, HO B
XYyJI0O)KECTBEHHOM IUIAaHE OH BCE ke ObLI Obl HEaIEeKBATHBIM, TMOCKOJIbKY ObLTa ObI
noTepsiHa CTUIMCTHKA opurnHanay [[lecuunkuii, 2015, c. 28].

B.B. Cno6uuxkoB u O.B. IlerpoBa mnpennarator 4 BapuaHTa COOTHOIICHUS
SKBUBAJICHTHOCTH U aJICKBATHOCTHU B paMKaX OJHOTO MEPEBOJA:
1) nepeBoa ajieKBaTEH B 11€JI0M U DKBUBAJICHTEH Ha YPOBHE OTACIbHBIX CETMEHTOB TEKCTA
(Jaile BCEro Takoe COOTHOIIEHWE JOCTUTAETCS MPHU MEPEBOJ€ HAYYHO-TEXHUUYECKUX,
IOpUJINYECKUX U APYTUX CHEIUATBHBIX TEKCTOB);
2) mepeBOJ aJeKBaTeH, HO HEAKBUBAJICHTEH HAa YPOBHE OTIEIbHBIX CETMEHTOB,
auHreuctudeckas 6mszocts Mexay UT u 11T munumanbHa (Takoe COOTHOILIEHUE YacTO

BCTPCHYACTCA IIPpHU MEPEBOAC XYAO0KCCTBCHHBLIX U 0COOCHHO ITO3TUYECKUX TCKCTOB); JII
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TaKOT0 COOTHOUIEHUS aBTOPBI IPUBOJAT B MpUMED IepeBo oTpbeiBKa U3 130 conera V.
[Ilexcniupa, BeimosiHeHHbIN C. 5. Mapiakom:

Tabnuua 2 — mpumep aJIeKBaTHOTO, HO HEAKBUBAJIEHTHOI'O MEPEBOA

Tekcer Y. llekcnmpa nepesop C.5. Mapmaka

| love to hear her speak, yet well | know | st ne naiioews 6 neii cosepuienmuix

That music hath a far more pleasing JIUHUIL,
sound; Ocobennozo ceema na uere.
| grant | never saw a goddess go; He 3naio 51, kax wecmsyrom 6ocunu,

My mistress, when she walks, treads on | Ho munass cmynaem no 3emne.

the ground...

3) nmepeBoJ SKBUBAJIEHTEH, HO HEaIeKBaTeH (1M0J00HOE BCTpeUYaeTCs MpU NMEPEeBOIe Kak
CHEIUATbHBIX, TAK U XYJ0XKECTBEHHBIX TEKCTOB B TOM ClIy4ae, €CJIM IMEpPEBOJYMK B
MOTOHE 32 JIMHIBUCTUYECKONH TOYHOCTHIO HE MMOHMMAeT KOMMYHHKATUBHYIO WHTCHITHIO
aBropa UT);

4) mepeBoJ HEIKBHUBAJICHTCH W HeaJlekBaTeH (MOJ0OHOE B OCHOBHOM SIBJISICTCS
CIICICTBUEM HEKOMITIETEHTHOCTH TiepeBoaunka) [CmoOnukos, Ilerposa, 2007, c¢.213-
215]. Cno6nukoB u IleTpoBa Tak ke yKa3bIBaIOT HA TO, YTO KAYECTBEHHBIM MOXKET
CUHMTATHCSI TOJIBKO TEPEBOJ, B KOTOPOM YCMAaTPHUBAIOTCS COOTHOIICHUS TICPBOTO WIIH
BTOpOTO THMA [Tam xe].

[TockonbKy HE CyIIECTBYET €AMHBIX OOMICTIPUHSITHIX OMPENENICHUN ABYX JTHX
MOHATHH, BOMPOC 00 WX COOTHOIICHWHW B TCOPHHU IEPEBOAA TAKKE HE MOXKET UMETh
OJIHO3HAYHOTO OTBETa. TE€pPMUH «aJeKBaTHOCTH» B OTHOIIEHWU KadecTBa IepeBOja
MOSBUJICS paHbIle, YeM TEPMHUH «IKBHUBAJICHTHOCTH», M B TIEPBBIX padoTax,
MOCBSIEHHBIX dTOM TeMe, TIEPBBIA UCIIOIH30BAJICS KaK CHHOHUM BTOPOTO (CM., Hamp.,
[®émopoB, 1983; Bannukos, 1988]). Tak, wnampumep, B pabotax PEmoposa
MIPOTHUBOIIOCTABJISUIUCH JIBA KPHUTEPHUs OICHKA KadecTBa IepeBoaa: (GopmanusM u
aJICKBaTHOCTb, TJIE TIOJT aJIEKBATHOCTHIO TOHMMAJIACh MMOJTHOIIEHHOCTh TIEPEBO/IA, TO €CTh

I10 CYTH, €TI0 DKBUBAJICHTHOCTD! «IToJTHOLIEHHOCTD NepeBOJa O3HA4YACT NCUCPIILIBAIOIITYIO
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nepeaadyy CMbICIOBOTO COJAEpkKaHUS MOMJMHHUKA M TMOJHOLICHHOE (DYHKIIMOHAIBHO-
CTHJIMCTHYECKOE COOTBETCTBHE eMy» [DEmopos, 1983, ¢. 127].

[To3ke MOHATHE «aJIEeKBATHBIN MEPEBO CTATO YIOTPEOIATHCS B 00JIee ITUPOKOM
CMBICJIE, KAK XapaKTEPUCTUKA, CAHOHUMHUYHAS XAPAKTEPUCTUKE «XOPOIIHI ITEPEBOI», a
MOHSATUE «IKBUBAJEHTHBIA MEPEBOA» OTHOCHIOCh K XapaKTEPUCTUKE CMBICIOBOM
obmaocty UT u [1T [Momkosud, 2013, ¢. 51].

A.Jl. IIIBeliep Tak OTBEUAET HAa BOIPOC COOTHOLICHWS NIBYX NOHATHM: «Ecin
HSKBUBAJICHTHOCTh OTBEYAET Ha BOIMPOC O TOM, COOTBETCTBYET JM KOHEUHBIA TEKCT
HCXOJHOMY, TO aICKBaTHOCTh OTBEYAET HA BOIPOC O TOM, COOTBETCTBYET JIM IEPEBOJ KaK
IpoIlecC JaHHBIM KOMMYHUKATHBHBIM ycioBusimy» [I1IBeitep, 1988, c. 95].

JLK. JlaTpimeB wWCmonap30Bajl BMECTO TEPMHMHA <«IKBUBAJIECHTHOCTH) TEPMHH
«ONTHUMAIbHOCTBY»: ONTHUMAJIbHOE MEPEBOAUYECKOE PEIICHUE KaK pe3yJbTaT Ipolecca
nepeoaa [Jlateimes, 2005], a ageKkBaTHOCTHIO HA3bIBAJ «IOJHOIICHHOCTH IEPEBOJIAY
[Tam xe], mpu sToM JIaThIeB «HA3BIBAET MEPEBO] TO aICKBATHBIM, ITOTYCPKUBAS TAKUM
o0pa3oM croco0 nepeBoia, Mpoliece nepeBoia, To MoJHOIEeHHBIM. He coBceM sicHO, 4TO
MMOHUMAETCS 3JeCh MO IIOJHOINEHHOCThIO. <...> Cka3aHHOE IJIMIOIbL emIé pa3
CBUJIETEIILCTBYET O HEJAOCTATOYHOM MPOPabOTKE TEPMUHOJIOTUM B JIMHTBUCTHKE
nepeBoa» [[1lamosa, 2005, c. 176].

K. Paiic u I'. ®epmeep paccMarpuBaiv SKBUBAJIEHTHOCTh KAaK YACTHBIMA CIydail
a7IeKBaTHOCTH (00 aJIeKBATHOCTH MOKHO TOBOPHUTH TOJIBKO MPH HATUYUU CTPYKTYPHOTO
u pynkuuonansHoro toxaecrsa UT u IIT). AnekBaTHbli mepeBoi, MO UX MHEHUIO,
COOTBETCTBYET 1I€JIM, YCTAHOBIICHHOW IIPH 3aKa3€ MepPEeBO/ia, a SKBUBAJIECHTHBIN MEPEBO/I
JEMOHCTPHPYET Hajau4une moctosiuaoro coorsercteus mexxay UT u IIT [Reil3, Vermeer,
1984].

Pa3rpaHnuuTh MNOHATHS SKBUBAJICHTHOCTHM W aJIEKBATHOCTH MBITAICS TaKkKe
HeMELKMii  mcciegoBatenb . Anb0pexT, NPEJIOKUB  TPETbE  TOHSTHE:
«uuBapuantHocTh» [Albrecht, 1990]. CornacHo ero Teopuu, 100UThCS SKBUBAICHTHOCTH
Ha BCEX YPOBHSAX B OJHOM MEPEBOJEC HEBO3MOXKHO, MOATOMY NEPEBOTUYUK HOJIKEH
OTpEeNIeNIUTh B Hauaje CBOEH paboThl HaJ TEKCTOM «(PaKkTOphl MHBAPUAHTHOCTH»: UTO

HUMCHHO HGO6XOI[I/IMO nepeaaTs B ICPCBOJAC, a4 UEM JIOIMYCTUMO ITOKCPTBOBATD. 910 MOT'YT
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ObITh €IMHUILIBI colepkaHus, cTuiIHcTHUeckue ocobenHoct WT, mpeamonaraemas
peakuusi penentopa Ha yreHue [IT. Pematonmmumu npu  BbeiOOpe  (akTopoB
WHBAPUAHTHOCTH SIBJITIOTCS THIT TEKCTA, IIEJIh TIepeBoia U Xapaktep ajapecara [[1lamoga,
2005, c. 177]. DKBUBaJICHTHBIH TEpeBON MO AJLOPEXTY — 3TO MEPEBOJ, B KOTOPOM
BBITIOTHSIIOTCSL BCE TPEOOBAaHUSI K WHBAPUAHTHOCTH M TPU STOM COXpaHSIETCS
CTPYKTYpHO-cemaHTHnueckoe cxoactBo Mexay WUT u IIT. Ecnu ke BBINOIHEHBI HE BCE
TpeOOBaHMs, a TOJBKO TE€, KOTOpbIe OOYCIOBJICHBI ONPEJCICHHBIMU 3alpocaMu WU
OTJIMYUTEJIbHBIMU YepTaMH NoTeHImaaspHoro untarens [T, Takoit nepeBos He sABIsIETCS
9KBUBAJICHTHBIM, HO SIBJIICTCS aJICKBaTHBIM [TaM ke, c. 178].

B.H. KomuccapoB nmumer 0 TOM, 4TO B TEOpPUHU IEPEBOJA MOYKHO BBIJIEIUTH
OTJICJIbHBIC €T0 BUbI, KOTOPHIC OTINYAIOTCS XapaKTePOM CTOSIIUX Mepe]l IEPEBOTUUKOM
CJIO’)KHOCTEN U, KaK CIIEJICTBUE, YPOBHEM MMOTEHIIMAIBHO JOCTUTaEMOW SKBUBAJIEHTHOCTH.
Ha ocHoOBe THUMOJOTMM TakKUX CIOXHOCTEH MOXHO MPOTHUBOIOCTABUTH MEPEBO/
XYJO’)KECTBEHHBIX M BCEX HWHBIX TEKCTOB (BTOPOH THII TEpPEeBOJAa OH Ha3bIBAET
parMaTi4ecKuM Wi HHPOPMATUBHBIM repeBozioM) [Komuccapos, 2002, ¢. 77-78]. [Ipu
paboTe HaJ TEKCTaMU Pa3HbIX CTUJICH Mepe]l MEPEeBOIUYMKOM CTaBSITCS pa3HbIC 3a]la4uu, B
YaCTHOCTH, B IEPEBOJIE XY/I0KECTBEHHBIX TEKCTOB OJHA U3 IJIaBHBIX NEPEBOTYECKUX
3a7a4 — MepenaTh XyA0KeCTBEHHO-cTeTnueckue yeptol UT, npu 3ToM MakcuMmanbHOU
TOYHOCTBIO B Mepeaaue CoaepKaHus JOMyCTUMO MpeHeOperatb. B utore B OTAEIBHBIX
ClIydasiX JIOCTH)KCHHE MaKCHMAaJIbHOM MEPEeBOTYECKON IKBUBAICHTHOCTH MOXKET OBIThH
Heo0A3aTeNIbHBIM, 4 MHOIJA JaKe HeXeaaTelNbHBIM®. DKBUBAIEHTHOCTH 10 MHEHMIO
KomuccapoBa — 310 cMmbicioBas obmHuocTs Mexay UT u IIT, a amekBaTHOCTH €CTh
JOCTHKEHHE HEOOXOAMMOM MOTHOTHI KOMMYHHKAIIUU, TPOXOMSIIEH B OMpeNeIEHHBIX
yenoBusix [Komuccapos, 1990, c. 233-234]. [TepeBox MOKHO CUMTATD aJIeKBATHBIM JTaXKe
B TOM CJIy4ae, €CJIU «BBIXOJHON TEKCT SKBUBAJICHTEH HUCXOJHOMY TOJBKO HA OJHOM M3

CEMHOTHYECKUX YPOBHEH WIJIM B OJTHOM M3 (D)YHKIIMOHAIBHBIX U3MEpPEeHHID» [MoIKoBuY,

2013, c. 55].

® 31eck cremyeT yTOUHHTD, YTO TAaKOE YTBEPIKAEHHE He MOKET OBITh MPUMEHHMO K TBOPUECTBY BCEX
aBTOPOB, B YaCTHOCTH, K TBOpuecTBY ®.M. JlocToeBckoro (mogpodHee 0 IByCOCTaBHOCTH 00pa30B U
XY/I0’)KECTBEHHOM METO/Ie MUMHUKPHHU B €r0 TBOPYECTBE CM. paszen 2.2).
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JLJI. HemoOun B «ToJKOBOM NEpeBOJAOBEAUYECKOM CJIOBApe» OMpEIeseT
MEePEBOTYECKYIO DKBUBAJICHTHOCTh KaK «CMBICIIOBYIO OOITHOCTh MPUPABHUBAEMBIX JIPYT
K apyry emuHui» [HemroOun, 2003, c. 253] u wacTHBIA cCiiydail aqeKBaTHOCTH
(«ateKkBaTHOCTh TNpPH (YHKIIMOHAIHHOM KOHCTaHTE MCXOJHOTO M KOHEYHOTO TEKCTa
[Tam xe, c. 254]), yka3piBas Tak kK€ Ha TO, YTO IOHATHE SKBHUBAJICHTHOCTH MOXKET
OTHOCHTBHCS KaK K TEKCTaM B I1€JIOM, TaK U K OTJAEIbHBIM UX 3HaKaM («IKBHUBAJECHTHOCTh
3HAKOB el HE O3HA4YaeT SKBHBAJICHTHOCTh TEKCTOB M, HAa00OPOT, DKBHBAJECHTHOCTH
TEKCTOB BOBCE HE IIOJPAa3yMEBAET HSKBUBAJICHTHOCTh BCEX HMX CETMEHTOBY.
DKBHUBAJCHTHOCT, 10 MHEHHI0O HemoOuHa, oOpueHTHpOBaHa Ha pe3yibTaT, a
aJICKBaTHOCTB — Ha TPOIIeCC rmepeBoia [Tam xe, ¢. 13].

Tak wnM wHaye, B OCHOBE OOOMX TEPMUHOB JICKUT MPUHIUII HEKOTOPOTO
cootBeTcTBUs Mexay UT u IIT. MoxHO chenats BBIBOJ, YTO €CJIM 3KBHUBAJICHTHOCTh
MepeBO/a, CBSI3aHHAs C €ro pe3yiabTaToM, — 3TO MaKCMMaJlbHas Mepeadya CMbICIOBOTO
CoJIep)KaHMs OpUTHHAA, TO aJICKBaTHOCTh, OyIy4Yd CBS3aHHOM C MPOIIECCOM IepeBO/Ia,
KacaeTcs COXpaHEHHUs He TOJIbKO I1aHa coaepkanus UT, Ho Takke ero opMblI B CTHIIS,
nparMaTU4ecko (YHKIIMU TEKCTa U KOMMYHMKATHBHOW WHTEHIIMU €ro aBTopa. Jlms
aZICKBaTHOTO TIEPEeBOJa, OCOOCHHO €CIM pedb HIET O XYI0KECTBEHHOM TEKCTE,
JOMYCTUMO OTCTYIUIGHHE OT (OpPMBI OpUTHHAJIA Pagd COXPAHEHUS ABTOPCKHUX
BBIPA3UTENIBHBIX U CTWJIMCTUUYECKUX OCOOEHHOCTEH TekcTa. [107] SKBUBaJIE€HTHOCTHIO B
o0IIIeM TTOHUMAETCS MaKCUMAJIbHOE TEOPETHYCCKHU JOCTHIKHMMOE COOTBETCTBHE MEXKITY
UT u IIT B acnekre cMmbicioBoro coaepxkanuss UT m ero KOMMyHUKaTUBHOW LETH.
AJIEKBaTHOCTB e SABIIACTCS 00JIee MPaKTUYECKH MPUMEHSIEMBIM ITOHATHEM, IIOCKOJIBKY B
MPAKTUYECKOM  TEPEBOJYECKOM  MPOLECCE  3a4acTyld  HEBO3MOXKHA  IOJIHAs

TOXJIECTBEHHOCTh MEX/1y KOMMYHUKATUBHO-(YHKIIMOHANBHBIM cofep:kannem UT u I1T.

1.4. Kpurepuu 3KBMBAJIEHTHOCTH M 2/IEKBATHOCTH
IPU NepeBoJe XyA0XKeCTBEHHOI0 TEKCTA
XyIIO)KECTBEHHBIM MEPEBOJI CUYUTACTCA OJHHUM W3 CaMbIX CIIOXKHBIX THUIIOB
nepeBoja. JI.JI. HemoOuH crnpaBeqIMBO OTMEYAET, UYTO ATOT BHUJ MepeBoia oOs3aH

COXpaHsATb BCC OTIMYUTCIIBHBIC YCPTbl MCXOAHOIO TCKCTA, CUCTCMY 06p2130B,
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OTJIMYUTENbHbBIE OCOOEHHOCTH sI3bIKa aBTOpa, a TakKKe MCXOAHOTO S3bIKa: «B
XYJ10°KECTBEHHOM TIEPEBO/IE HE MO3BOJIAETCS HU BBIITYCKOB, HU MTPUOABOK, HU U3MEHEHUH.
Ecnu B mpou3BeicHNUU €CTh HEJIOCTATKYU — U UX IOJIKHO TIepeaaTh BEPHO. <...> ONBITHBIN
e MEePEBOAUYUK CMHUPSET CBOIO TBOPUYECKYIO (haHTa3HIO0 BO MMsI BEPHOCTH OpUTHHAIY.
[L1ox0i mepeBOUHK TSHET K ce0e, XOPOIINii — TSHeTCs K aBTopy» [Hemooun, 2003, c.
246-247]. Ha ato yka3siBan u M. JIeBbIii, Ha3bIBas Tr000H EPEBOJT HHTEPIPETAITUCH, TS
BEPHOCTH KOTOPOM MEpPEeBOJYUKY HEOOXOAMMO MHUHUMaIbHO BMemuBaThcsi B T,
MaKCUMaJbHO COXpaHsisd OOBEKTUBHO HAOII0OJaeMble COCTABISIONINE €r0 CYIIHOCTH
[JTeBrrit, 1974, c. 68]. OTKPBITBIM IIPH 3TOM OCTAETCS BOITPOC O TOM, YTO UMCHHO MOKHO
CUUTATh «OOBEKTUBHOM CYIIHOCTBIO» MPOU3BECHUS KaK B JIUTEPAType, TaK U B JPYTUX
BHUJIaX HUCKyccTBA. OTHOCUTENBHO MPOU3BEJACHUN JINTEPATYPhl MOMBITKA OTBETUThH Ha
JTAHHBIN BOIIPOC MPEANPUHUMAIOTCS B JINTEPATYPOBEJCHUH, U, TAKUM 00pa30M, MOKHO
CKa3aTh, 4YTO IMEPEBOAYMK XYIOKECTBEHHOIO TEKCTa JOJDKEH 00JagaTh, MOMHMO
MEPEBOTYECKUX HABBIKOB, ONIPEACIEHHBIM JINTEPATYPOBETUECKUM KPYTO30POM.

B pamkax paGoTbl Haja NepeBOJlaMU XYAOKECTBEHHOW JIMTEpPATypbl BEKaMU
COXpaHSIIOTCS JIBE€ IMPOTHUBOIOJIOKHBIC TEHJCHIIMU: ClieJOBaHHEe OYKBE OpUTHHAala U
opueHTanuss Ha Bocnpustue Tekcra peunenrtopoM IIT. K. Hopa ucnons3oBana miis
ONMHCAHUS MPOOJIEMbl TEPMUHBI «BEPHOCTBHY» WJIU <JIOSUIBHOCTB» MO OTHOILIEHUIO K
nepeBoquuky: Funktionsgerechtigkeit / Loyalitat [Nord, 1997, c. 123-128]. Kak yxe
roBopuiiock Beilie, K. Hopa pazBuBana u KOppeKTHUpOBaJia M3HAYAIbHBIE UEU CKOMOC-
TEOpHUH, TJ€ OHA W3 OCHOBHBIX IJIACHJIA, YTO LEJb MEpPEeBOAAa OMPABABIBAET JIFOOBIC
CpEeACTBa, NMPUMEHEHHbIE MepeBOAYUKOM. C 3TUM Bpsi JIA MOKHO COTJIACHUTHCH,
y4uThIBasE TPeOOBaHUSI HKBUBAJICHTHOCTU: «BEPHOCTh BCE K€ JIOJDKHA OBITh
JIBYCTOPOHHEH: M 10 OTHOIIICHHUIO K aBTOPY, U 110 OTHOIIICHUIO K YUTATeIIO» [TaM xe].
UToOBI HE CTaTh HU BOJBHBIM, HU JOCJIOBHBIM, HA MOJCTPOYHBIM IEPEBOJIOM, HHA, TEM
Oosee, mepeckazoM, a OCTABaThCS JUTEPATYPHBIM MPOU3BEICHUEM, XYJI0KECTBEHHBIM
MEepeBO/i HE TOJBKO JOJHKEH MPEJCTABIATh COOOM peann3aluio Ha JPYroM SI3BIKE
enuHCTBA (OpPMBI W COACp)KAHUS OpUTHHAIA, HO W TparMatudeckuii 3¢ ek,
okaszbiBaeMblii [1T Ha cBoero unrtaresns, J0JKeH ObITh MAKCUMAJIBHO OJIM30K K TAKOBOMY,

okazpiBaeMoMy UT Ha cBoero. «XyI0xKEeCTBEHHBIN MEPEBO MPEAIIOIATAET TBOPUYECKOE
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npeoOpa3zoBaHue MOAJUHHUKA C UCIOJIb30BAHUEM BCEX HEOOXOAMMBIX BBIPA3UTEIbHBIX
BO3MOYKHOCTEH MEPEeBOMSINETO 53bIKa, COMPOBOXKIAEMOIO0 BO3MOXKHO Oo0Jee MOJHON
nepeaayueii IMTepaTypHbIX 0COOSHHOCTEH opurnHana» [Kazakosa, 2002, c. 6].

B nmumccepTalluOHHOM — MCCIENOBAaHHWM, IOCBSIIEHHOM  aJE€KBAaTHOCTU U
SKBHUBAJICHTHOCTHU XYJ0KECTBEHHOTO nepeBoaa, B.B. MomkoBud yka3pIBaeT Ha TO, 4TO
K XYAOKECTBEHHOMY MEpPEBOAY JOJDKHBI MPEIBbABIATHCS CIEIYIOUME TPEOOBAHMS:
HE00X0IMMO, BO-TIEPBBIX, BOCCO3/IaTh TO JK€ IMparMaTU4eCcKoe BO3ACHCTBUE HA YATATEIS
1T, kakoe oka3biBanock camuM UT Ha ero unraress, BO-BTOPBIX, COXPAHUTh B IIEPEBO/IC
uauocTuiMcTuYeckue ocooennoctu apropa UT, a, B-TpeTbUX, COXpAHUTHh BECh IJIaH
COJICp)KaHUs NP MaKCHMaJbHOM COOTBETCTBHH C IUIAHOM BhIpakeHHs [MomkoBud,
2013, c. 59].

K.M. YykoBckuit nucait: «OT Xy10KECTBEHHOTO MEPEeBO/ia Mbl TpeOyeM, 4TOObI OH
BOCITPOU3BEI MEPE HAMH HE TOJIBKO 00pa3bl U MBICIIA IEPEBOJIUMOI0 aBTOPA, HE TOIBKO
€ro CIO’)KETHBIE CXEMBI, HO U €0 JIUTEPATYPHYIO MAHEPY, €T0 TBOPUECKYIO TUYHOCTD, €TO
cTuib. Ecnu 3Ta 3aa4a HE BBINIOJIHEHA, IEPEBOJ HUKY/Jla HE TOAUTCSA. JTO KIIEBETA Ha
nycarelis, KOTopas TEeM OTBpaTUTEIbHEE, YTO aBTOP IMOYTH HUKOTJAa HE HMEeT
BO3MOYKHOCTH ONPOBEPrHYTh ee» [UykoBckwuii, 1988, c. 22].

[IpuBenEHHBIC IUTAThI BHI3BIBAIOT MHOKECTBO BOMPOCOB. UTO 3HAUUT BO3MOYKHO
Oosiee moJsiHas mepenada ocoOeHHoctet UT? Uto Takoe MakCMMaldbHO MOJHOE HX
coxpanenue? Kakum 06pa3oM Mbl MOKEM CYAUTH O MAaKCUMAIIbHOCTH U TIosiHOTe? Kakue
KpUTEPUH MO3BOJISIOT YTBEPKAATh, UTO 33a/1a4ya BOCIIPOU3BECTU «TBOPUECKYIO JINYHOCTh
aBTOpa» BbINoJiHeHa? Ha 3Tu Bompockl He MOKET ObITh €AMHCTBEHHO BEPHOTO OTBETA.
K. Mymsr u H.K. T'apO6oBckuii mucamu O TOM, YTO TEPEBOJ €CTh PAa3HOBHUIHOCTh
UCKYCCTBA, HO TAKOTO UCKYCCTBA, KOTOPOE OCHOBaHO Ha Hayke [lecHunkuii, 2015, c. 26].
HcKycCcTBOM OH SIBISIETCSI MOTOMY, YTO MEPEBOJ «HE MMEET OJHO3HAYHBIX M YETKO
dbopmanu3yeMbIX pelIeHui, a OT epeBoAUMKa TpeOyeTCs U3BECTHBIN TaIaHT» (TaM xe).
Tem He MeHee, JaKe caMblil BBICOKO OIICHUBAEMBIH MEPEBOJ] HE MOKET ObITh MOTHOCTHIO
TOXJAECTBEHEH TEKCTy opuruHaina. [[puunHON 3TOrO SBISIIOTCS KAaK JIMHTBUCTUYECKHE,

TaK U DKCTPAJIMHTBUCTHYCCKHC (baKTOpBI.
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K skcTpanuMHIBUCTHUECKUM, MOMUMO KBalu(UKAIMU U TalaHTa MEpPeBOAYMKA,
MO>KHO OTHECTH TPeOOBaHMSI 3aKa34uMKa MEPEeBO/Ia K pe3yabTaTy, pa3Iuyus B MPUHIIAIIAX
co3manuss UT u IIT (UT mnpeacraBiser co0oil HEMOCPEACTBEHHOE OTpPaKECHHE
nerctBurensHocTH, a IIT — omocpemoBaHHOE), paznuyusi B HUCTOPUKO-KYJIbTYPHBIX
koHTeKcTax coznanua UT u IIT, BBUIY 4ero BO3HUKAET BO3MOXKHOCTh HEOAMHAKOBBIX
uaTepnperanuid UT nepeBoaunkom (cMm., Hamp., [[lopdaueBckuid, 2013, c. 14]).

OCHOBHOMl ~ JNHMHTBUCTHYECKMH  (akTOp,  BIUSIOMMA  HAa  HEMOJHOTY
TOXJAECTBEHHOCTH, — 3TO MHOXECTBCHHBIC PACXOXKJIEHUS B TpaMMaTHYECKOW W
nexkcudeckor cuctemMax M u I151. B wacTHOCTH, HEOOXOIUMO OTMETHUTH CIIEIYIOIIEE:
MOMUMO cHUTyalui, korma B IIS HemocTaTroyHO WM BOBCE HET IEPEBOJHBIX
HSKBUBAJICHTOB, MX TaK X€ MOXET OBITh CIMIIKOM MHOro: «M3 cymniecTByommx
CUHOHMUMHYECKHUX PSII0B IEPEBOTUMKY HEOOXOMMO BBIOpATh HAOO0JIeE MOAXOISIINIMA IO
CEMaHTUYECKOMY COCTABY U CTUIIMCTUYECKON OKpACKe HIKBUBAJICHT, U30€erasi CTpEMIICHUS
yIy4IIATh OpuruHam [Morikosuy, 2013, ¢. 63].

B npornecce npeanepeBoguecKoro aHainu3a XyJ10°)KECTBEHHOTO TEKCTa 0COOEHHO
OCTpO BCTaET GUI0COPCKUIl BOMPOC O COOTHOILICHUH (DOPMBI U COJICpKaHUS, B JaHHOM
cily4ae B €ro (PHJIONIOTMYECKOW MHTEPIPETAIMH: «O HAMOJIHEHHOCTH U COOTHOIIICHUU
TIOHSATUI XYI0KECTBEHHOTO COJIEPXKAHHUS M XYJ0KECTBEHHOH (GopmbD» [MaMOHTOB,
MopocnuH, Actpemckast, 2014, c. 111]. ITox hopmoii XyI0KECTBEHHOTO MTPOU3BEICHHUS
yamie BCEro TMOHUMAaeTCs XyHOKECTBEHHass CTPYKTypa TEKCTa, OJHAKO B
(UIIOIOTUYECKUX HCCIEAOBAHUSAX €CTh MPUMEPHl TOTO, Kak aHaimu3 (opmbl wim eé
COCTABJISIFOIINX («aHATN3 KOMITO3HITNH (3aBsi3Ka — KyJIbMUHAIUS — pa3Bsi3Kka U T.J.) WU
CIIOBECHOHM oOpasHocTtu (Tpombl, Gurypsl u T.JA.)» [tam ke, c. 112]) moxer
criocoOCTBOBATh 0oJiee TIIyOOKOMY MOHUMAaHUIO cojiepxkanusi. Cpenu cTaauid mpoiiecca
aHanu3a GopMbI XyI0)KECTBEHHOTO MTPOU3BEICHUS HE MOCIIETHIO POJIb UTPACT aHAN3
crienuPuKy 3HAYCHUN OTACNBHBIX CJOB B M M MX MOTEHIUAIBbHBIX MEPEBOAHBIX
cootBeTcTBUil B I1S. B mocnenyrommx rnaBax Hameid paboThl OyneT Mmoka3zaHO, Kak

(bopMa OTACIBHBIX JICKCHUYCCKHUX CAWMHHII MOXKCT — B 3aBHCHUMOCTH KaK OT 3aMbICJIa
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aBTopa’, Tak M OT nuMHrBUcTHMYecKux peamuii WS u I8 — BiIMATE Ha OLIEHKY
HKBUBAJICHTHOCTHU U aJI€KBAaTHOCTHU MEPEBOJIA.

[ToMUMO CJHOKHOCTH CaMOTro Ipolecca MEPEBOJIa XYyI0KECTBEHHOIO TEKCTa,
CJIOHOCTH MPEACTABISIET U BhIPAOOTKA €IUMHON CHCTEMbI KPUTEPUEB OLICHKH KayecTBa
pe3yabpTara. 37ech HEOOXOIUMO clenaTh cieayromniee 3ameyaHue. OlleHKa KadyecTBa
Jr000r0 pe3ynbrara, B TOM YHCIE MEepPEeBOJia, He MOJKHA MPOUCXOAUTh Ha OCHOBaHHUH
pa3HBIX TEPMUHOB, TeM 0o0Jiee €CIU OHHU (a TaKKe UX COOTHOIIECHUE APYT C APYroM)
HEJOCTATOYHO YETKO OINPEIENICHBI, JIN00 MX ONpPEEICHHUS CIMIIKOM MHOTIO3HA4YHbI U
BKJIIOYAIOT B c€0sl pa3jMyHble XapaKTEPUCTHKU: TAKHE «TEPMUHBD HEb3sl MpU3HATh
TEpMUHAMU B TIOJIHOM, HayYHOM MOHHMAaHHMHM 3TOTO cioBa. TemM He MeHee, W Ha
CErOJHSAUIHUMN I€Hb «HE CYIIECTBYET €AMHOTO MPEACTABICHUS O COAECPKAHUN MOHATHUS
"Ka4yecTBO NepeBoia”, KPUTEPUSAX OLEHKH KauecTBa IEPEBO/IA, EAMHON MOJEIIH, TAIOIIEH
MOJIHOE, BCEOOBEMITIONIEE MPEACTABICHUE O MPOLECCEe M pe3yJibTaTre MepeBOIYECKON
nesirenbHOCTHY [Kaduckuna, 2017, c. 752].

B nannoii pabGote Mbl OyAeM NPHUACPKUBATHCS MPHUHIUMIIA HOPMBI IEpPEBOJIA,
npemnaraemoro B.H. Komuccaposeim. Ilox HOpMO# nepeBoga Mbl OyneM NOHUMATh
COOJIIO/ICHHE COBOKYNHOCTH TPEOOBAaHUM, MPEIBSABISEMBIX K KauyecTBY IE€peBOja, a
UMEHHO, TpeOoBaHUs 1) HOPMBI DKBUBAJEHTHOCTU; 2) KAHPOBO-CTUIUCTUUYECKOU
HOpPMBI; 3) HOpPMBI NEPEBOIYECKOM peuH; 4) KOHBEHIIMOHAJIBLHON HOPMBI MEpEeBOJA
[Komuccapos, 1990, c¢. 228-229]. Hopma »>KBHBaJCHTHOCTH TIOHUMAeTCsS Kak
MaKCHUMAaJIbHO BO3MOXKHasi o0mHocTh Mexy UT u 11T, npu 3ToM He mpoTUBOpeUalas
JIPYT'MM HOPMaTUBHBIM TPEOOBaHMSIM, KOTOPBIE MO3BOJISIOT 00ECTIEYUTh MEPEBOTUECKYIO
anexkBatHocTh [Komuccapos, 1990, c. 229]. Iloa nparMaTHuecKoi HOPMOW MBI TaK ke
OylneM MOoHMMaTh «TpeOoBaHME COOJIOJATh MpaBMiia HOpMbI U y3yca M c yuérom
y3yaJbHBIX 0COOCHHOCTEH MEPEBOAHBIX TEKCTOB Ha 3TOM si3bike» [Komuccapos, 1990, c.
231]. IlepeBoa, KOTOPBI OOecIeYMBACT peaiu3aliio mparMatudeckux 3amad UT Ha
TakOM ypOBHE, Ha KOTOPOM MOXHO TOBOPUTh O MAaKCUMaJbHO JOCTUTHYTOMU

SKBHBaJIeHTHOCTH, KomuccapoB Has3biBaeT afekBaTHbIM [KomMuccapos, 1990, c. 233]. U3

" O pomu popmsr B mponssenernax ®.M. JlocToeBckoro cM. paszen 2.2.
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ATOTO CJEAYET, YTO JI0OON aJeKBATHBIN MEPEBOJI SIBISCTCS IKBUBAJECHTHBIM, IIPU 3TOM
oOpaTHOE HEBEPHO: MOJHOCTHIO IKBUBAJICHTHBIN MEPEBOJT MOXKET OBITh HEAJCKBATHBIM.
B 3akmrodeHue rnaBbl €mi€ pa3 OTMETUM, YTO B HAIEM HCCIECIOBAHUHU MBI
MPEANPUHUMAEM TIONBITKY OIEHKH SKBUBAJICHTHOCTA M aJEKBAaTHOCTH II€PEBOJOB
XyA0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUN HA YPOBHE SKBHUBAJCHTHOCTH CIIOBECHBIX 3HAKOB U
CEMaHTHUKO-CTHIINCTUYECKON M (DYHKIIMOHATBHOU afiekBaTHOCTH. [Ipexae yem mepeitu
K OIICHHWBaHUIO, TPEOyeTCs ONMPEAC/INTh, B paMKaX KaKUX CTPYKTYp OyAyT OIlEHHUBAThCS
JIAHHBIE XAPAKTEPUCTUKHU. [[71s1 3TOro HEOOXOAMMO YCTAaHOBUTH paccMaTpPUBAEMYIO B
pabote equHuny nepenoaa. [lon enunuiieit nepesoa (nanee B padbore — EIT), kotopyro
WHOT/Ia TaK)Ke HA3hIBAIOT eIMHMIIEH mepeBoaUeckoii dkBuBasieHTHocTH [OI1I1, ¢. 36],
0OBIYHO TIOHMMaETCs «eauHua VS, umeromias sxBuBayieHT B Tekcte [15» [tam xe]. B
toM ke cioBape OIIII otmeuaercs, uto EII — 3To onepaiimoHHOE OHATHE, U €€ TPAaHULIbI
HecTaOMIbHBI [TaM jke]. B wactHOoCTH, PeB3un u Po3cHIBEHT OTMeUasy, YTO TPaHHUIIBI
JAHHOTO MOHSTHS YacTO 3aBHCAT OT COOTHOCHMO# mapsl s36ikoB (M1 u I151) [PeB3um,
Poszeniseiir, 1964, c. 117]. D10 MokeT OBITH OTAEIBLHOE CIOBO, CIOBOCOYETAHUE,
OnpeAeIEHHAas TPyIa CIOB, CBI3aHHBIX CEMAHTUKO-CUHTAKCUYECKUMH OTHOILICHUSMH,
nenoe mnpemnoxkenue. sl MOCTHXKEHHUS TOCTaBJICHHOW B JIAaHHOM paboTe IeiH TOJ
€UHULICH TTepeBO/Ia Mbl Oy1€M MOHUMATh MOJHOIEHHBIN B CMBICJIOBOM aCMEKTE OTPE30K
OPUTHMHAJIBHOTO TEKCTa, COACPXKAIIMM OJIHY (pe’Ke HECKOJIbKO) U3 paccCMaTpUBAEMbIX B
pabore nekceM U €€ OmKaiiliee KOHTEKCTHOE OKPY>KEHHE, YCTaHABIMBAIOIIEEeCs Ha
OCHOBE CEMaHTUKO-CUHTAaKCUYECKUX cBsizeil. Bo 2, 3 u 4 rinaBax paboThI TaKue €IUHULIBI
OyIIyT BBIZICTATHCS B IPUMEpax KUPHBIM MIpUPTOM, a cama JiekcemMa-(aHTH )aKCHoJIoreMa

— NOMYEPKUBAHUEM.

BriBoasbl o riaase 1
Kak no Hauana ouuManbHOTO CTAHOBJICHHMS TEOPUHM TEPEBOJa Kak HaydyHOU
OTpaciu 3HAHUSA, TaK U B HAIIM JHU BEJIMCh U BEAYTCS JUCKYCCUHU O TOM, YTO TaKOE
IepeBoJl U KakuM OH JoJDKeH ObiTh. Emé B mepBoit momoBuHe XIX Beka HEMEIKHMA
auHreuct O. Illneiiepmaxep roBopuil 0 ABYX OCHOBHBIX IEPEBOMUYECKUX CTPATETUAX:

«mpupyyvaromein» u «oruyxaatomein». Ero ugen B XXI| Beke momydymsii pa3BUTHE B
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COBPEMEHHOW TEOpUHM aMEpUKaHCKOro wuccienosarens JI. BeHyTu, npenioxuBLIero
CXOJHBIE TapaJljIeIbHbIe TEPMHUHBI «JIOMECTUKAIUsI» U «hopeHusanus». CTaHOBIICHUE
TEOpHUU MepeBoia Kak HayuHou qucuuiuinibl, kak B CCCP, Tak v Ha 3anaze, HauuHaeTCs
Juiib BO BTOpoM mosioBuHe XX Beka. HauanbHbIM TyHKTOM €€ pa3BUTHA cTaja
MpeIoKeHHas: aMepuKaHCKUM TmepeBoguukoMm FO. Haiinoih mMonens JUHAMHUYECKOTO
HKBUBAJICHTA, BITOCJICICTBHH PAa3BUBIIASCS A0 TOHATHS (JYHKIIMOHATHLHOTO SKBUBAJICHTA.
B sTOT mepuon B mepeBOJOBEICHHE BXOAUT KaK TEPMHUH MOHATHUE «IKBHUBAJECHTHOCTH
IIEPEBOJAY.

[To3>xe B pe3yabpTaTe KPUTUKU U 10paboTku Teopun Haliiel 1 ero coaBTopoB ObL1a
npemioxkeHa Oosiee TMOKO MNOAXOIAIIAs K MpoIeccy IepeBoAa TEOopHusl CKoIoca,
OCHOBHBIM BOIPOCOM KOTOPOW OblIa HE MpOCTO MpobieMa mepenayu 3HadeHuss UT
(IMHAMHYECKU HSKBUBAJICHT) WU €ro (Gopmbl ((PYyHKIMOHAIBHBIA SKBUBAJICHT), HO
BOIIPOC O TOM, KaKOBa ILI€JIb CO3JaHUS TOTO WJIA MHOIO IepeBoja. OPyHKIMOHAIBHBIN
SKBUBAJICHT paccMaTpUBAETCs B TEOPUM CKOIIOCA KAaK YacCTHBIM Cily4daid IepeBoJa.
[ToMuMO KpuTepUs SKBHUBAJIEHTHOCTH, IJII KOTOPOTO CYIIECTBYET TAKXKE MHOIO
MapajuieNIbHbIX CXOJHBIX TEPMHUHOB, KOTOpBHIE HENb3Sl CUUTATh CHHOHUMHUYHBIMH,
HAYMHACT aKTUBHO yMOTPEOIATHCS TEPMUH «aI€KBATHOCTh TIEPEBOJIAY.

Emé omnuM BEeKTOpOM B pa3BUTUM CTaja TEOPHUSl PEIEBAaHTHOCTH, B paMKax
KOTOpPOM B 3aJayd [MEPEBOAYMKA BXOIWIO OMNPEICIWTh, Kakas HWMIUIMUWATHAS
unpopmarust UT nomkHa ObITh SKCITUITUTHO BhipakeHa B [1T.

Poccuiicknii nepeBogoBen C.B. TroneHeB mpennaran s OLEHKA KadyecTBa
MIEPEBO/Ia MOHATUE €TO PENPEZEHTATUBHOCTH, TO €CTh COOTBETCTBUS MEexAy IIT u UT Ha
OCHOBaHMU 4 KpUTEpPUEB: BEpHOM Tmepenauu 1iaHa coxepxkanus WT, ero
MparMaTUYecKoro KOMIIOHEHTAa, CTUJIUCTUYECKUX OCOOCHHOCTEM U COXpaHEHUSs
ABTOPCKOT'0 OTHOILIEHUS K €r0 COAECPKAHUIO.

OCHOBHBIMM KPUTEPHUSIMU OIICHKM KadyecTBa IEpeBOjia MO cel JCHb SBISIOTCS
MOHATUSI DKBUBAJEHTHOCTH U aJICKBATHOCTH. Pa3Hble HCCIIEIOBATENN IO-Pa3HOMY
TPAKTOBAJIM OSTHU TMOHSATHUS, B HEKOTOPHIX TEOPUSAX OHHM JAXE€ MOTJIA CUYUTATHCA
CHHOHMMAaMH, TeM HE MEHee, Ha CETOJHSAIIHUN JeHb 3T KPUTEPUHU dYallle BCEro He

CUUMTAOTCA CHHOHNMHWYHBIMH. O6HII/IM Y HUX 0OBIYHO OCTaeTCs OJHO: OKBUBAJICHTHOCTB
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MIEPEBO/IA Yallle BCETO IMIOHUMAETCS KaK Hekoe ToxaecTtBo Mexay UT u IIT, nanpumep,
TOXJIECTBO (POPMBI U COJACPKAHUs, & aJIEKBATHOCTh — TOXKJECTBO WX MParMaTuyecKux
byHKIMA, TO €CTh TMepelada 3aMbIciia aBTOpa W COXpaHEHHWE B TEKCTE IepeBoja
NOJI00HOTO K€ TMparmMarudeckoro 3Qdekra, oKa3blBAEMOr0 Ha €ro YuTaTess, Kakou
OKAa3bIBAET TEKCT OPUTMHAJIA HA CBOETO YUTATEIIS.

OnHuM W3 CHOXKHEWIIMX BHUAOB MEPEBOJA BCErAa CUUTANICS XYHAO0KECTBEHHBIN
nepeBoji, B pabOTe HaJ KOTOPHIM MEPEBOAYUKY HEOOXOJIMMO MPHUACPKUBATHCS
KPUTEPUEB KaK SKBHUBAJIEHTHOCTH, TaK M aJICKBAaTHOCTH B WX 00meM moHuManwuu. C
OJIHOM CTOPOHBI, MEPEBOAUMK JOHKEH MaKCUMAJIbHO COXPaHUTh (JOpMY OpUTHHAjA HA
BCEX YPOBHSX, C IPYTOM, — IEPEAATh aBTOPCKUN 3aMbICEJ IIPU ITOMOIIH 3HAKOB IPYrOTO
A3bIKa, HE TOJBKO BHEIIHSIS (popMa KOTOPBIX, HO U BHYTPEHHEE HAITOJIHEHUE 3TON (hOPMBI
OTIIMYAIOTCS OT TAKOBBIX B SI3bIKE OpUTHHANA. OpUTHHATIBHBIN (MCXOHBIN) TEKCT U €T0
MEePEBOJI HE MOTYT OBITh MOJHOCTHIO TOXKIECTBEHHBIMU JPYT APYry (HU B OJHOM W3
MOHUMAHUN JTOTO KPUTEPHs) BBUIY PACXOXKIEHHUS S3bIKOBBIX CTPYKTYp Kak Ha
rpaMMaTUYECKOM, TaK U HA CEMaHTUYECKOM YPOBHSX, OJHAKO, UMEHHO K 3TOMY JOJIKEH
CTpeMUTbCs niepeBoAuMK. [Ipr 3TOM 6a30BbIe JJ1s1 COZHAHUSI HOCUTENEH Pa3HBIX S3BIKOB,
a MOTOMY TPYJHOOIIPEAEISEMbIE A0CTPAKTHBIE IOHATHAS, B TOM YHCIE aKCHOJIOTEMBI U
AHTHAKCHUOJIOTEMBI, SIBIISIFOTCSI OJTHUMH U3 CAMBIX CJIOKHBIX 3JIEMEHTOB HA ITyTH CO3JaHUS
TOXJIECTBEHHBIX TEKCTOB HA PA3HBIX SA3BIKAX.

B 3 u 4 rmaBax paGoThl MBI PAacCMOTPUM JKBHBAJICHTHOCTh Ha JIEKCHKO-
cemaHTU4YeckoM ypoBHe (o KommuccapoBy) M (yHKUHOHANIBHYIO aJ€KBATHOCTH (IO
BanuukoBy) omnpenenéHHbIX €IWHUIl TepeBOja, I0J] KOTOPHIMH B HACTOSIIEM
HCCIIEIOBAHUM IIOHMMAKOTCSA IOJIHOLICHHBIE B  CMBICIIOBOM  AaCHEKTE OTPE3KHU
OPUTHMHAJIBHOTO TEKCTa, COoJiepkKaliue oJHy (pexe HECKOJIbKO) U3 paccMaTpUBAaEMbIX B
pabore nekceM U e€ OKaiiliee KOHTEKCTHOE OKPY)KEHHE, YCTaHABIMBAIOIIEEeCs Ha
OCHOBE CEMaHTHUKO-CUHTAKCUYECKUX CBA3CU. [10J SKBUBAJICHTHBIM NE€PEBOJIOM MBI
OyZieM MOHMMATh JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOoe TOxaecTBo eaunuIl nepesoaa B UT u 11T, a

o aACKBATHBIM IICPECBOAOM — TOXKACCTBO IIPAIrMaTHICCKOC.

® B IMHTBOKYNBTYPONIOTUHN ¥ B IMHTBUCTHYECKOH KOHIIENITOIOTHH TI0{00HBIE MOHSATHS YaCTO HA3BIBAIOT
«KoHIenTaMu» (cM., Hamp., [Mocmanosa, 2005; TTeyaruna, 2011; Ileesa, 2012]).
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I')TABA 2. JOBPO A 3J10 B TBOPYECTBE ®.M. JOCTOEBCKOI'O
N UX OTPAXKEHHUE B ET'O IIEPEBOJAX

2.1. Puirocopckoe M ITHYECKOE IOHMMAHUE 000pa W 314

[Ipexne yem nepeiTy B aHAIU3Y NOHATHI «I00pO» M «3710» B TBopuecTBEe .M.
JIOCTOEBCKOTO M B €ro mepeBoAax, CiIeAyeT OCTAaHOBUTHCSA HA TOM, YTO B LEJIIOM IOJ
STUMH TOHATHUSIMU HMMEIOCh U UMEETCS B BHAY. BpsI 1M MOXHO IMOCTaBUThH MOJ
COMHEHHE TOT (haKT, YTO YyKa3aHHBIC MOHATHSA, KaK M CPEJACTBA UX JEKCHYECKOTO
BBIPQKEHMUSI, CYIIECTBYIOT B KapTHUHAX MHUpA MpEACTaBUTENCH OOJBIIMHCTBA (€Ciih He
BCEX) JIMHTBOKYJBTYpP M MOHMMAIOTCS KaK OLEHOYHbIE YHUBEPCAIUHU B cpepe 3TUKH U
Mopalid. JTO «Haubosiee oOUMEe TOHATHS, YHNOTpeOaseMble Mg 00O3HAUCHHS
IIOJIOXKUTENBHOW WM OTPULATEIBHOW LIEHHOCTH IPEIMETOB W SBJICHHUNA. YKa3aHHOE
HaXOJUT OTPaXEHHE B S3BIKOBOM CO3HAHMM YEJIOBEKA, TUIWYHBIMHU [JIsI KOTOPOTO
SBIIAIOTCA TPEACTaBICHUS O J00pe Kak O MOJIOKUTEIbHOM, XOPOIIEM, IOJIE3HOM,
HpPaBCTBEHHOM, MPOTUBOIIOIOKHOM 311y» [Bynsko, 2017, ¢. 77].

@unocodpus yAenssia 3TUM YHUBEPCAIHMSIM MHOTO BHHMAaHHS Ha NPOTSKEHUU
BCEro BPEMEHHU CBOEro cyiectBoBanus. OgHU (QUIOCOPCKUE IIKOJIBI TOJKOBAIU UX
yepe3 AOCOJIOT U HENPEXOAAIlie MOPAIIbHBIE LIEHHOCTH, IPYTrUe — Yepe3 JOCTHKEHUE
CUaCThsl YEJOBEKOM, TPETbU pacCMATpUBAIM KAaK pPe3yJbTaT  ONPEAeTIEHHBIX
yenoBeueckux goroBopéuHoctedt [doaruit, 2009, c. 3]. B XX Beke dopmupyercs Kak
OTIENbHAs JUCHUIUIMHA (QuiocodcKas aHTPOIOJIOTHS: «HAayKa O CYIIHOCTH U
CYLUIHOCTHOM CTPYKType 4YeJOBEKa, €ro OTHOUIEHMSIX K MpUpoje, OOIIeCTBY, APYTUM
JOASM, caMoMy ce0e, O €ro MPOUCXOXKJEHUH, O COLHUAIbHBIX M MeTapU3NUECKUx
OCHOBAHUSX €r0 CYIIECTBOBAHHS, 00 OCHOBHBIX KATETOPHSIX M 3aKOHAX €0 OBITHSY [Tam
ke, c. 5]. 1o0po U 3710 Kak HPAaBCTBCHHBIC KATETOPUU JISKAT B PAMKaxX MCCIICIOBAHUI
bunocodckoil aHTPOMOJIOrMH, XOTS OOpalleHus: K 3TUM MOHATHSIM B (uiiocopuu
HAYaJIUCh 3aJ0JIr0 0 ee BO3HUKHOBeHHUs. K mousaTusM nolOpa u 37a oOpalunaiuch
MmbiciuTenu npeBHero Kuras u apesneit Manuu (yuenue Kondyms u «3akorst Many»),

npeBHerpedeckue Quinocodsr Coxpat, Ilmaron, Apucrorenb, Takue GUIOCOPHI-



52

oorocnoBsl kak Mpunent Jlnonckuit, Moann 3naroyct, Bacunuii Benukuii, ['puropuit
Hucckuii, ABryctun, ®oma AKBUHCKUI U MHOTHE JAPYTHE.

J1o6po U 3710 SIBISIOTCS KIFOYEBBIMH YHUBEPCAIUSAMU U B 3TUKE: OHU 3aTOJIHSIOT
co0Oi M AeIAT MEeKIy coOoi Bcio aTHueckyio chepy [bepectrer, 1999], uepes Hux
TOJIKYIOTCSI BCE OCTaJIbHbIE 3THYECKUE TpencTaBieHus. M moOpo, u 3710 B HIMPOKOM
CMBICJIE O3HAuYal0T, COOTBETCTBEHHO, BCE IMOJOXKHUTEIbHOE, Xopollee, Oiraroe W Bcé
OTpHUIIATEIBHOE, IJI0OXO0€E, O€ICTBEHHOE.

U B punocodun, 1 B 3THKE 100pO U 3710 OOBIYHO PACCMATPUBAIOTCS MAPAJIICTBHO:
OJIHO Ha (POHE APYroro. DTH MOHITHS HEBO3MOXKHO TOJIKOBATh APYT O€3 Jpyra: He 3Has
371a, HEJIb3S MO3HaTh M OOBIACHUTH 100po. «Cwmbica a00pa oOperaercs d4epe3 ero
POTHBOIOJIOXKHOCTH 37y. 3110 €CTh HCcKakeHue poopa» [["arunckwmii, 2021, c. 44]. OHu
SBJIAIOTCS, C OJHOW CTOPOHBI, TOJSPHBIMH KaTErOpUsIMH, a C JIPYroH,
B3aMMOOOYCIIOBJICHBI, U, 00JIEe TOTO, MPU OMPEIEICHHBIX YCIOBHUIX MOTYT MEPEXOAUTh
JIPYT B IpyTa, a UX U3BMEHUYUBOCTh U HEOJJHO3HAYHOCTD SBJISIOTCS pE3YJIBTATOM PA3BUTHS
KyJBTYp B CMeH 31ox [Mocmanosa, 2005, c. 25].

B coBpemennom crnoBape «Hoseimas ¢uiocodekas suiukioneausy [HDD]
100po ompenensiercs CAeAyIoIuM 00pa3oM: «B HUIMPOKOM CMBICIE CJIOBa Kak 0yaro
O3HauaeT IIEHHOCTHOE TMPEICTaBICHHE, BBIPAXKAIOIIEe MOJTOKHUTEIFHOE 3HAYEHHE Yero-
1100 B €r0 OTHOIICHHWU K HEKOEMY CTaHJApTy WM caMm 3TOT cTaHAapT. B 3aBucuMocTH
OT MPUHUMAEMOTO CTaHAapTa 100p0 B UCTOPUU PHIOCOPUN U KYJIbTYPhl TPAKTOBAIOCH
KaKk  yIOBOJBCTBHE, IIOJIb3a, CYACThe, OOIIEHPUHATOE,  COOTBETCTBYIOIIEE
00CTOATENBLCTBAM, IiesiecooOpastoe u T.4.» [HDD, T. 1, c. 675]. B 3TOM %€ cioBape 3110
— «IIEHHOCTHOE TIPEJICTaBIICHUE, MPOTUBOIOIOKHOE 100py (Onary), yHUBEpcaus
KYJIBTYpPbI, OCHOBOITIOJIararomiast st Mopaad u atukm» [HDD, 1. 2, c. 47]. Takum
oOpa3oM, 00a TMOHATHSA TMPEACTABISIOT COOOW HAWBBICIIYIO A0CTPAKIIUIO MOPAIBHBIX
OLICHOK «XOpPOIIO» M «IJIOXO», BKIIOUas B ceOs MpeACTaBlIeHUS O JAYXOBHOM U
0€31yXOBHOM, HPaBCTBEHHOM U OE€3HPAaBCTBEHHOM, OPUEHTHUPHI KOTOPOrO MOTYT
MEHATBHCSI CO BpPEMEHEM W OT KyJIbTyphl K Kyiubrype. B dumocodum yxe
MPEANPUHAMAIIUCH TIOMBITKA PacCMaTPUBATh ATH MOHSATHS CO CTOPOHBI, «CTAaTh IO Ty

cTopoHy moOpa u 3ma» [[armuckuii, 2021, c. 37], «3aHATbCA MEPEOLECHKOW BCeX
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neHHocTel» [Ttam xe]. [IpuyrHa HEOOXOIUMOCTH TAaKOH MEPEOICHKH 3aKJII0YacTCs B
Pa3BOpAYMBAIOIIEMCS] KPU3UCE OCHOB M 0a30BBIX IMOHATHUNA, KOTOPHIE CO BpEMEHEM
TEPSIOT SICHOCTh M OJTHO3HAYHOCTH H, CJICJIOBATEILHO, OBEpHE [TaM xke].

Aunrnuiickuit punocod k. 3. Myp B pabote «[IpuHIUIIBI 3TUKWY, YBUACBIICH
ceeT B 1903 ronmy, yrBepKaam, 94To J00OpO SBISICTCS MPUHIMITHAIEHO HEOTPEASTHMBIM
[Myp, 1984]. TTo ero MHEHHIO, 3TO HEKOTOPOE «Ka4ECTBOY, IIPUUEM HACTOIBKO MPOCTOE,
MOHMMAEMOE CKOpPEe HWHTYUTHBHO, YTO OHO HE MOXXET OBbITh HCTOJIKOBAHO Yepes
onMcaHue ero cocrapisiromux. CyllecTByOIME B 3TUKE onpeneneHus noopa . Myp
KPUTUKOBAJI 32 TO, UTO OHU OMNPEACIAIOT HE «JI00p0 BOOOIE», a OT/IEIbHBIE €r0 BUIBI:
TaKoe MoBeeHue — A00po (WK e He-T00po, TO €CTh 3710), TaKas BEIllb, MbICIb — JOOPO
(w1 onsATh-TakM 3510) M T.A. ['oBOps O HeompeaenuMocTd Aodpa u 31a, Myp
paccMaTpHBall MX KaKk KaHTOBCKHE «Belu B ceOe» («the good in itself» [Tam ke, C. 27]).
Panee, B XVII Beke, nunepnanackuii punocod b. CrnimHoO3a cxonHbBIM 00pa3oM mucan:
«YTto Kacaetcst 10 100pa U 3712, TO OHHM TAK)KE HE MOKA3bIBAIOT HUYETO MOJI0KUTEITHLHOTO
B BelIaxX, €CIM paccMaTpuBaTh X CaMUX B ce0€, W COCTaBISIOT TOJIBKO MOJYCHI
MBIIUICHUS], WK TTOHSTHI, 00pa3yeMble HaMH ITyTeM CpaBHEHUS BEILIEH APYT C APYTOM.
N60 o/1Ha ¥ Ta K€ BEIIb B OJTHO U TO K€ BPEMsI MOXKET OBITh U XOPOIIIEH, ¥ TypHOH, paBHO
Kak u Oe3pazauunoit» [Crmuo3za, 1957, c¢. 523]. B.II. CabupoB B ¢umocodcko-
aHAIMTUYECKOU paboTe «/IBa muKa 371a) MHIIET, YTO ITU MOHATUS HE UMEIOT HA HAYIHOU
CTPOrOCTH, HU HeoOxoanmoi mosHoThl [Cabupos, 1992, c. 5]. IIpu sTom, coriacHo
Mypy, BO3MOXHO TOBOPUTH O 100p€ U 371€ KaK 00 OTIAEIbHBIX PA3HOBUIHOCTSIX OOBEKTOB,
MOCTYIKOB, OTHOILIEHUH, PO KOTOPbIE MOKHO CKa3aTh: «3TO — A00PO» UIIH «ITO — 37I0»
[Myp, 1984]. Takum 006pa3om, MOKHO TPUHTH K TOMY, YTO BPOJC Obl €CTECTBEHHOEC
MOJIOKHUTEIBHOE COCTOSIHUE YeJIOBEKa — OLIYIIEHHWE YIOBOJBCTBHUS OT YEro-imbo —
MOET OBbITh Pa3HOBUAHOCTHIO 3714, 4, HAPUMEP, MPECTYIUICHUE TPU OMPEACICHHOM
B3IJIs1/I€ HA BEIIH U TIPU OTPEICIICHHBIX YCIOBHIX MOKET OBITh I0OPOM.

B pycckoii ¢punocodun npobiaemaTika 100pa U 3j1a aHATU3UPOBAIACh B paboTax
H.A. Bepasesa [bepases, 1924, 1931], H.O. Jlocckoro [Jlocckuit, 1940, 1991], B.C.

Conosnea [ComnoBbes, 1999], C.H. bynrakosa [Bbynrakos, 1999] u npyrux MeicIuTenei.
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Ho mnoxka cnenuanuctel no ¢gpusoco@uu u 3TuKe ObIOTCA HAJl CO3JaHMEM HOBBIX
OTIpEJICICHUM, MHTYUTUBHBIC MOHATHUS J100pa W 374 HACTOJIBKO JABHO YKOPEHWINCH B
CO3HAHMM BCEX HAPOJIOB MHUpA, MPOSIBISASICH MEHTAIBHO (B CO3HAHMM) U BEpOAJIbHO (B
A3BIKE), YTO Ha OBITOBOM YpOBHE HEe TpeOyroT TojkoBaHus. [Ipum 3TOM, Kak yxke
OTMEYAJIOCh BBIIIE, CAMU PAMKU MOHUMAaHUS HPABCTBEHHOrO W OE€3HPABCTBEHHOIO B
MHUpE TOCTOSIHHO MEHSIIOTCSI KaK C TEUEHHEM BPEMEHHU, TaK U OT KYJbTYPHI K KYJIbTYpE.
Tak, 10OpOM MOKET CUUTATHCS TO, YTO COOTBETCTBYET 00KECTBEHHBIM 3aIlOBE/ISIM UJTU
PENMIMO3HOMY YYEHHUIO, CIIY>)KMT Ha 0Jlaro rocyJapcTBa WM HalUU, CIIOCOOCTBYET
COXPaHEHUIO XU3HU W OJIarOCOCTOSHUSL OTNEIBHOTO YENIOBEKAa WJIM TPYIIbl JIIOACH,
MPUHOCUT YJOBJIETBOPEHHUE U T. J. 3JI0 )K€ — TO, YTO HAPYIIAECT PEIUTHO3HO-ITUUCCKUE
YCTAHOBKHM JTaHHOTO BPEMEHHU U JIAHHOW JIOKAIlMU, TO, YTO Pa3pyLIUTEILHO BIIMSIET Ha
KU3HENIEATEeIIbHOCTh UJIH YI0BIETBOPEHHOCTh MHANBHUIA UK 001IIeCTBa / 00IIIECTBEHHON
rpymnmnbl. 3 cka3aHHOTO OMSATh-TAKU CIEAYET, YTO JIaTh MOHATHUIM JOOPO U 3710 KaKOe-TO
OJIHO OOIIETIPUHATOE HA BCE BPEMEHA OIpPEACIICHUEe HEBO3MOKHO; KPOME TOTO, JaHHBIN
BOITPOC OCTAETCs 32 paMKaMU JIaHHOW pa0oThl. B nanbHeiem yist mpoBeICHUS aHAIHM3a
TEKCTOB M HX MEPEBOJIOB Mbl OyAeM MpuOeraTh JUIIbL K HCIOJB30BAHUIO MaTepualia
OTOOpPaHHBIX JJIsi pabOThI TOJKOBBIX U MEPEBOHBIX CIOBApEl U CIOBApEl aBTOPCKOTO

uauosekTa (ciaoBapi sizbika @.M. JlocToeBCcKOro).

2.2. Poab moHsTHIT «100p0» U «3710» B TBOpYecTBe M. M. Jl0CTOCBCKOrO

@®.M. JIoCTOEBCKOT0 YacTO NPUUYHUCISIOT K ucarensiM-puiiocodam, a Kpome Toro,
K OorociioBam (cMm., Harp., [Kacatkuna, 2021, Illapakos, 2020]), Bkitodast €ro uMs B psi
dunocodoB,  pa3BHBABIIUX  PYCCKYyI0  (HIOCOPCKO-aHTPOIOJIOTHIYECKYI0 U
6orocioBckyro Mbicab Hapsiay ¢ A.C. XomskossiM, N.JI. Kupeeckum, H.A. bepasieBbim,
C.H. bymrakoseiMm, ILLA. ®nopenckum, M.A. HnsunbiM, H.O. Jlocckum, a cpenu
nucarenet — JILLH. Toncteim. Onnako, Oyayun mpexiae Bcero He (unocodom, a
nucareneM, @.M. JlocToeBckuii HE JaBal B CBOEM TBOPUECTBE OINPEICIICHUN TOHSATUSAM:
«TouHoe onpenenenne — He ero Aeino. JIorn4eckn yTOH4eHHOI0, YETKO OYEPUYEHHOIO U
OT COCEJICTBYIOIIUX MOHSITUH 3a00TJIMBO OTTPAHUYEHHOIO MOHATHS UJIEH B €r0 KHUIax

He Haiitiy [CrenyH, 1962].
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Pycckuit dunocod H.A. bepnase, uzywaBmmii TBOpueckoe Haciemue O.M.
HoctoeBckoro, B padbote «Mupocoseprianue JJoCTOEBCKOro» TakKe yKa3bIBaeT Ha €ro HE
CTOJIBKO TEOPETHUECKHH, CKOJIBKO MPAKTUICCKUN HHTEpeC K Guiaocodun, TOBOps, YTO
TBOPYECTBO MUCATENS ABJISIETCS KpailHe BaKHBIM U I PriiocodCKOM aHTPOTIOJIOTUH, U
U1 uctopuu prutocopun, U IS Grutocopun peTUrud U HpaBCTBEHHOCTH [Bepises,
1924].

CoBpemenHbIll  uccienoBarenb TBopuyecTBa JloctoeBckoro T.A. Kacarkuna
numeT: «Punocopus u 6orocmoue JloctoeBckoro — 3to mmocodus u 6GOrocIoOBUE,
U3JI0)KCHHBIC TPUHIUIIUMAIBLHO JPYTUM CIOCOOOM, YeM Mbl MPUBBIKIM BUACTh B
dbunocopckux U OOTrOCIOBCKUX TpakTarax — JlocToeBckuit <...> TPUHAUICKHUT K
dbunocoduu, co3aaroieid He TPAKTAThl, a XYJ0KECTBEHHBIC TEKCThl MHUIIUATUYECKOTO
THUIIA, 3aCTABIIAIONINE YUTATENS MMEPEKUBATH OTKPOBEHUE U MPEoOpakeHUE B MPOIECCE
yTeHus <...> OH [uutarenb — E.Y.] HauMHAET BUACTh PEaJTbHOCTh BOKPYT ceOsl Kak
COZIepKalIyto B TNTyOHHE cBOei OokecTBeHHOE MpHucyTcTBHe» [Kacatkuua 2021, c. 173-
174].

JUst pyccKoOM M Mpekae BCEro pPeNuruo3Hoi ¢uiaocopuu xapakTepHOM yepTon
aBisieTcs €€ cBsA3b ¢ aureparypou. [lepuon, B koropeii tTBopri O.M. JlocTtoeBckuid,
COBIAJIaeT C TIEPUOJOM CTAHOBJIICHUSI U Pa3BUTUS B pycckoi ¢uiocopun eé
HeHTpadbHBIX uzack [Bameea, 2017, c. 49]. Hnaes TtBopuectBa JlOCTOEBCKOTO
OJTHOBPEMEHHO TeoJjiornuHa («XpucrtoueHtpuuna» [Kosanesckas, 2025, c. 8]) wu
aHTPOTIOJIOTUYHA: «YEJIOBEK — ATO HE 00€3bsiHA U HE aHTEeJI CBSITOM, HO TOT 00pa3 boxwuid,
KOTOPBIN XOTsI TIO CBOEH OOro37aHHOM MpUpoIe A00p, YUCT, MPEKPACEH, OJHAKO B CHITY
rpexonajacHus YesioBeka riryooko uckaswics» [Ocumos, 1997]. HeynuButenbHo, 4TO
0co00e MECTO B €ro TBOPUECTBE BCEra 3aHUMAeT TemMa 0ophObl 100pa u 371a. [Ipupoaa
yenoBeka y JlocroeBckoro, mo MHeHUO bepaseBa, AuHamMuyHa W OPU  OTOM
AHTUHOMMYHA: CTOJIKHOBEHHS TMOJIAPHBIX IIEHHOCTEM YeJoBeKa MPOUCXOMAT Kak Ha
dbuzmueckoMm, Tak W Ha aymieBHOM ypoBHe [bepaseB, 1924]. DTu CTOJKHOBEHUS

COCTaBJIAAIOT CBOCTO poaa 6I/ITBy ):[06pa u 3J1a, TCMHOI'O M CBCTJIOI'O Ha4dalia, O KOTOpOﬁ
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caM JlocToeBCckHii caM cKa3all ycramu cBoero repost JImutpus Kapamazosa: « Tyt apsaBoi
¢ Borom 6opercs, a mone OUTBEBI — cepua JToaeH»’.

CTOJIKHOBEHUE TOJSIPHBIX MOHATHI MOXHO HAOII0aTh B JTIOOOM MPOU3BEACHUN
JHoctoeBckoro: «Bce repor ero npon3BeIeHU MEUyTCs MEXKIY I00pOM U 37I0M, MEXKIY
NOPOKAMH W JIOOpOAETENIIMH, M CPEAM HUX HET AaOCONIOTHO IOJIOKHUTEIbHBIX
nepconaxeit» [Bameesa, 2017, c. 51-52]. JI.A. 3annep Takke yka3blBaJd Ha TO, YTO
TBOpYeCTBE [J0CTOEBCKOrO, C OAHON CTOPOHBI, BCET/Ia MOKHO HANTH KAK MUHUMYM OJIMH
TIOJIOKHUTEIIBHBIA WU JdaKe CBATOW oOpas, a, C APYron, «o0pas3bl 371a 3aHUMAIOT B €T0
TBOPYECTBE HECPABHEHHO 0oOJice 3HAYMTEIBHOE MECTO, 4eM o0pasbl jo0pa» [3anzep,
1960].

Kak y»e roBopuiiocs BblllIE, PEACTABICHUS O 100pPE U 371€ Pa3HATCS HE TOJIBKO OT
KYJbTYPBI K KYJIBTYPE, HO ¥ OT 3IOXU K 310Xxe. «B nmpousBeneHusx, JeMCTBUE KOTOPBIX
pa3BopaunBaercss B Poccuum, JlOCTOEBCKMI NOAHUMAET BEYHBIE BOIPOCHI U
paccMaTpuBaeT MX Ha MaTepHalie POCCUMCKON XH3HU <...> CuCTEMa CMBICIOBBIX
JOMHUHAHT PYCCKOW KYJbTYphl, O€3YCIOBHO, JAENIaeT 3TH POMaHbl 00JIE€ CIOKHBIMU IS
BOCTIpHSITHS 3apyOexHbIM uutarenem» [CenenpHukoBa, Illaroxuna, 2015, c. 155].
[locnenHre BOCHPUHUMAIOT TBOPYECTBO aBTOpa IVIa3aMU IEPEBOAYMKA M HE MOTYT
YBUJETH B IEPEBOJIE TO, UTO OCTAJIOCh HE3AMEUEHHBIM CAMUM MEPEBOTUMKOM.

T.A. Kacatkuna u A.b. Ky3HenoBa noa4y€pkuBarOT, 4TO OJHOM M3 OCHOBHBIX
po0seM nepeBoia TEKCTOB JJ0CTOEBCKOTO Ha JTF000M IPYToil SI3bIK SABJISIETCS TO, YTO OH
«3aICIICTBYET B CBOEM TEKCTE CJIOBO HE B €ro OrPaHUYEHHOCTH KOHTEKCTOM, HO B
MOJIHOTE €r0 CMbICIOBOTO noJist. [IprueM kaxkaas u3 obnactei ITOro CMbICIOBOTO MOJIs
aKTyaJIU3UPYETCs B Pa3HBIX CBA3SX HA Pa3HBIX YPOBHSX, CO3/1aBasi OYEHb IITyOOKUH TEKCT
O4YCHb BBICOKOW cBs3HOCTH» [Kacatkuna, Kysuermoma, 2020, c. 119]. ITockombky
CMBICJIOBBIE MOJISI OTAEJBHBIX A3BIKOBBIX €AUHUL PA3JIHYAIOTCS OT S3bIKA K S3BIKY, B
NEepPeBO/IE HEU30E€KHO NPUXOAUTCS TEPATb HEKOTOPbIe CMBICIOBBIE OTTEHKH W

CCMAaHTHYCCKHUC CBA3U, U I[OHOHHHTGHBHOfI 321,[[3‘-16171 IICPCBOAYNKA CTAHOBUTCA CBCCTHU

® Tocmoesckuii @.M. Tlomnoe cobpanue counsenwii: B 30 T. J1., 1972—1990 (nanee B pa6ore — IICC),
T. 14, c. 100.
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3TU MOTEPU K MUHUMAJIBHOMY MOKA3aTeI0, COXPAaHUTh BCE BaXKHBIE CMBICIIbI, IPU ITOM
OCTaBasICh «HEBHIUMBIMY» YUTATEIIO [TaM xe].

Hemanyro CIOXHOCTH TpU TEPEBOJAE CO3JAIOT JIEKCUYECKHE E€IUHULIBI,
penpe3eHTupyomue abCTpakTHbIE MOHATUS C IIUPOKOHM M Pa3MBITOM CEMaHTUKOM,
KOTOpBIE HCCIEAOBATEId TBOPYECTBA pA3JIMYHBIX aBTOPOB HMHOTAA HA3bIBAIOT
«aBTOPCKUMH KOHIeNTamu». J[ias Toro, 4ToObl CO3/1aTh MOJHOLEHHBIM, TO €CTh B
IIMPOKOM CMBICJIE aJICKBaTHBIA NEPEBOJHONM aHajor JiI000ro MpOU3BENEHUS
JloCTOEBCKOTO, TEPEeBOAYMK JODKEH OBITh Takke KBaTU(UIUPOBAHHBIM |
APYAUPOBAHHBIM (PUIIOJIOTOM U OTYACTHU JAXK€ PEIUTHOBEAOM, 00IaJat0IIUM HE TOJIBKO
MHCTPYMEHTAMH TIIATEIBHOTO TEKCTOBOIO aHAJIN3a, HO U UMEIOLIUM CaMbl€ IIUPOKUE
MPECTaBICHUS O OMONIEHCKUX M JTUTYPTHUECKUX TEKCTaX, CYIIECTBYIOMMX Kak B WS,
tak 1 B IIS; OH nokeH yMmMeTb HAXOJWUTh W Paclo3HaBaTh B TEKCTE IIUTATHI, Ja)Ke
KOCBEHHO OTHOCAIIMECS K OUOJNEHCKMM CIOKETaM, a TakXke YMETh MOAOMpaTh HUX
sKkBUBajeHTHBI B [1S] [Tam xe, c. 132].

Kak u camo TBOpuecTBO aBTOpa, MOHATHS 100pa M 371a y JlocToeBCcKOro
OJTHOBPEMEHHO TEOJOTUYHbl W AHTPOIOJOTHYHBI, TO €CTh pPaCCMAaTPUBAIOTCS Kak
KaTeropuu, ONpeeIonre YeJoBedyeckoe ObITHE, MPOHNU3aHHOe npucytcTBueM bora. C
OIHOW CTOPOHBI, AHTPOIOLEHTPUYECKAsS INApauTMa B IMHIBHCTHKE Mo3Boisnal’ u
CETO/IHS MO3BOJISIET YTBEPkKAAaTh, YTO MUP BOCIIPUHIUMAEM HaMU B 3HAYUTEIHLHOU Mepe
CKBO3b npu3My uyenoBeka. C apyroi, B TBopuecTBe JIOCTOEBCKOIO MCCIENYETCS HE
TOJIBKO COLIMAJIbHOE: OHO «BEPTUKAIBHO CTPYKTYPUPOBAHO U METa(PU3UYHO, © UMEHHO
MeTapu3rKa ONpeeisieT BCe CTOPOHBI 3¢MHOM )KU3HH YelloBeka. <...> OIHOBPEMEHHO B
MbIcT JIOCTOEBCKOTO OTHOILIEHHUSI 4eloBeKa ¢ borom u ApyruMu JIOJbMHU BCEr/a
(bOpMHPYIOT TPEYTOJIBHUK, U3 KOTOPOTO HEJb3sl BBIHYTh KaKylO-TO OJIHY CTOPOHY —

TPEyroJIbHUK HEMEIJICHHO pyIIuTes Bech» [KoBaneBckas, 2024, ¢. 35], a «xpucTHaHCKast

10 Emg pas mogdyepkHeM, 94TO, HECMOTpS HA TO UTO B MOCJIEHEE BPEMs YUEHBIE TOBOPAT, YTO HA CMEHY
AHTPOIOLIEHTPUYECKON MapagurMe MPUXOAUT HHbIE Mapaaurmel (kocmoueHTpusM [Koueprun A.A.,
Koueprun A.H., 2016, c. 526]), nocrantpononentpu3m [CraBueBa, 2024]), denoBedeckuil s3bIK MO-
NPeXHEMY paccMaTpUBaeTCs He Kak aOCTPAaKTHBIN OOBEKT H3y4YEHHsI, 2 KAK OCHOBHOW MHCTPYMEHT KaK
WH/IMBUYaJIbHOM, TaK U COLIMAIBHOM JKU3HU, SBIAIOMUICS MaTpuLiel 1 HOPMUPOBAHMS OT/AEIbHON
SI3BIKOBOW KapTUHBI MUPA.
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MeTahu3MKa MOKOUTCS MPEK/IE BCETO Ha MMPOTUBOCTOSHUM 100pa u 371a» [TaM ke, ¢. 37].
YTounuMm, dYTo TmOJ MeTaduzuKo B JgaHHOM paboTe MBI OyJeM IOHUMATh
MPEANOJIOAKEHNE, YTO HaOI01aeMasi YeJIOBEKOM PEaIbHOCTh HE SIBISICTCS] €IMHCTBEHHOU
U 3a Hell HaXOJUTCSI MUP MHOTO OBITHS, MHBIX, BEUHBIX cymHocTel [BBeaenckuii, 1990,
c. 384]. Meradusuka «yCTaHaBIMBACT MEKIY IUIACTAMU PEALHOCTH TaKyIO CBS3b, B
KOTOpOil (eHOMEHBl HAOJII0AAaeMON WM MPEACTABIAEMON pPEaTbHOCTH BBICTYIAIOT
MPOSIBICHUEM U OOHApY>KEHHEM CMBICJIOB JpYyrod, TINIyOMHHOW, HOYMEHaJbHOU
pEaIbHOCTH; TOCJENHSSI HE CpPaBHUBAETCS C HUMH, a PACKPBIBAETCA 4YEpe3 HUX»
[Maptummna, 2021, c. 320].

Kpome Toro, uccnenoBarenu TBopuecTBa JJ0cTOEBCKOTO HEOAHOKPATHO OTMEYAIIN
TaK Ha3bIBAEMYIO «JIByCOCTABHOCTH» €r0 XYJ0KECTBEHHBIX 00pa3oB, MOJ KOTOPOM
MMOHUMAETCSl «CIIOCOOHOCTh TEpOsi M CaMOro IPOXOJHOI0 IepCOHA)XKa WIIM CaMOu
371000/THEBHON POMAaHHOM CHUTYallMM 3aKJII0YaTh B c€0€ €BaHTEIbCKOIO MEPCOHAXa W
eBaHrenbcKyro cueHy» [Kacatkuna, 2021, c. 175]*. Dra o6pa3sHas MHOrococTaBHOCTB
MpEACTaBIsIeT COO0ON OTACNBbHYIO TIpoOJieMy Uil TIEePEBOAYHMKA, BBIHYKIESHHOIO
noAOUpaTh MEPEBOJHBIE COOTBETCTBUSI MHOTOIUIAHOBBIM CTPYKTypaM HE TOJBKO Ha
(¢bpa3oBoM, HO M Ha JICKCHYECKOM YPOBHE, YUHMTHIBAsS HECOBMAJACHUS B CEMAHTHYCCKOM
HAITOJITHEHHOCTH OTIENbHBIX SI3bIKOBBIX eauHul] VS u [14, a, kxpome Toro, nx BHEIIHEH
dbopMBbI, CIOCOOHOM BKIIIOYATH B CEOS1 pa3HbIe KOMIIOHEHTHI COJIEPKAHUSI, TO pa3aesis,
TO OOBEIUHSIS UX.

KpoMe MHOrococTaBHOCTH XYAOKECTBEHHBIX 00pa3oB J[OCTOEBCKOrO MOXKHO
TaKke yKa3aTh Ha OTMEUYaeMbI MCCIICIOBATEIIMU €TI0 TBOPUYECTBA HHTEPEC K CKPHITHIM
B €ro TBOpUeCTBE aHTUTE3aM: «OH CO34aeT HE MTPOCTO T'ePosi, HO AHTUTEPOS B «3alKCKax
13 noanoibs». [llatoB B «becax» m3naraer uaeu, MOXoKue Ha MU CaMOro IrcaTens,
HO paJWKaIbHO OT HUX oTinyatomuecsa. Jlaxxe KupwuioBy ¢ ero OTKPOBEHHO
OoroxynapHOM uaeel yenoBekoOora JlOCTOEBCKUM OTHaeT, KaKk Mbl YBUIUM Jajiee,

BapHaIliu COOCTBEHHBIX MbIciei» [KoBanesckas, 2025, ¢. 48]. 13 3TOro BhITEKAET, 4TO

11 Vmorma wccmemoBaTenu yKaseIBAlOT M HA TPEXCOCTABHOCTh XYAOXKECTBEHHBIX 00Pa30B

J10CTOEBCKOTO: «HAHOCHOE BapBapCTBO / HAHOCHAs TIpsA3b — HYEJIOBEUECKH 00pa3 — KpacoTa 3TOro
obpaza» (Kacarkuna, 2021, c. 178).
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YUTATENIb IPOU3BEACHUN J[OCTOEBCKOTO MOCTOSIHHO «CTaBUTCA B OYEHb HEMPOCTOE
IIOJIOXKEHUE, KOTJa OH JOJDKEH CYMETh PAa3IMUUTh HE IMPOCTO ITPOTHUBOIIOJIOKHBIE,
JVCTapMOHUYHBIE TOJIOCA, HO T'0JIOCA, KOTOPBIE CO3/Ial0T BIEYATIICHUE TAPMOHUH C TEM,
4YTOOBI MPEBPATUTh 3Ty FAPMOHUIO B HUCKYIIEHHE JJIs YEJIOBEKA U YBECTH €ro C IIyTH
UCTHHHOTO TIOWCKAa, C MyTH, Beaymero Kk bory» [ram xe]. OgHUM M3 KIIOYEBBIX
MPUHIUIIOB MOJO0HOr0 XYJ05KECTBEHHOTO METO/A SIBJISIETCS «PA3JIMYHUE CMBICIOB MpU
cxoxecTu Gopmb» [Tam ke, c. 63]. B mpounTupoBaHHOM BhIlIEe pabOTE JaHHBIA METOJ
IIpe/UIaraeTcsi Ha3BaTb MHMMKPHUYECKHUM: «OIpoBepraeMble J[OCTOEBCKMM HzeH
IIOCJIEIOBATEIIbHO MUMHUKPHUPYIOT II0J, T€ HWJEH, KOTOpbIE€ IIMCATEeIb I10JIaraet
UCTHHHBIMI [TaM xke, C. 8].

Bo BBeneHuu k AaHHOW paboOTe Mbl YKa3blBald HAa MHOTIO3HAYHOCTh PYCCKHUX
JEKCEM 000po U 3710 W OOJBIIMHCTBA WX MPOU3BOAHBIX. IMEHHO 3Ta MHOTO3HA4YHOCTb
IJIOXO MEpeaaBaeMa Mpy NePEBOE HA HEMELKHUM S3bIK U NMPAKTUYECKH HEIlepe1aBacMa
IIpU [IEPEBOJIC HA AHIVIMMCKUI. Y Ka3aHHBIE CIIOKHOCTHU SBIIAIOTCSA TAKOBBIMU HE TOJIBKO
JUIs IEPEBOAYMKA, HO U I OLIEHUBAIOIIMX Ka4eCTBO IIEPEBOAA, [IPUYEM HE3aBUCUMO OT
TOTO, ABJISIETCS JM KPUTEPUEM aJIEKBATHOCTb, PKBUBAJIEHTHOCTb WM JIFOOOW ApYyrou
IPUHATBIA B IIEPEBOJOBENYECKUX HCCICAOBAHUAX KPUTEPUH, IIOCKOJIbKY, Kak
OTMEYaJoch B riase 1, B OCHOBE Jt000# MOJOOHOM OLIEHKH JIEKUT MPUHIIUI HEKOTOPOTO
cootBercTBUs Mexy WT u [1T. B 3TOM CBSI3M BO3HUKAET BOIMPOC: YEMY JIOJKEH OBITh
DKBUBAJICHTEH WJIM aJEKBAaTE€H IEPEBOJ, TO €CTh Y€MY OH JOJDKEH B TOM HWJIM MHOM
CMBICIIE COOTBETCTBOBaTh? B mepBOM TeKkcTe, BHIOPAHHOM HaMH ISl MCCIIEIOBAHMS,
NOBECTH «3anucku u3 MeEpTBoro nomay», LEHTpaJbHAasT TeMa — HE CO3HAHUE
IIPECTYIUIEHUSA, TO €CThb 3JIa, COBEPIIEHHOIO YEJIIOBEKOM, a €ro MCKYIUICHUE U Te
MOCJIEACTBHUS, KOTOPBIE OHO UMEET MPEKIE BCETO ISl YEIOBEUECKOM QYIIH. JTOT TEKCT,
Ka3aJIoCh Obl, B IEPBYIO OUEPEIb WILTIOCTPUPYET aBTOPCKOE MOHUMAHUE «COLUAIBHOTOY
no0pa u 3ma. OgHaKko W B MpecTyIyieHnd y JloCTOEBCKOro MCClIe0BAaTENN HAXOIUIN
MeTadu3ndecKkue MOTUBHI: «J{0CTOCBCKMIA, IEHCTBUTENIHLHO, YOSIUTEIHHO MMOKA3BIBACT,
YTO TMOIBITKA NPOPBATHCSA 3a IpPENEibl MOBCEAHEBHOCTH, KYJIbTYPHOW M IIPABOBOM
HOPMATUBHOCTH, UMEET B OCHOBE OTPHUI[AHUE B ceOE YEIOBEUYECKOro, 3TO MPOPHIB 32

npeaensl yenoBeueckoroy» [Jnenposckas, 2011, c. 48]. JocTtoeBckuii U3ydaeT UACIO
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COBEPILICHUS YEJIOBEKOM MPECTYIUICHUS! HE KaK BBIXOJI 32 PAMKHU YEJIOBEYECKOI0 3aKOHa,
a KaK TMOMBITKY HCIBITATh MPEIENbl CBOSH YEJIOBEUYECKOW MPUPOMBI U HAOIIOJAeMOM
NEUCTBUTEABHOCTU. [[nsi Toro, urtoObl HaOMIOAATh YW TMO3HABATh JTU MPEIETHI,
HE0OXO0MMO HUCCIIE0BaTh UX HE TOJBKO ¢ PU3NYECKON, HO U ¢ METAPU3UYECKON TOUKHU
3peHus [TaMm xe, c. 49-50].

Bropas BeiOpaHHast HaMH TTOBECTh, «3aMUCKU U3 MOATIONbS», TAKKE HE TO3BOJISICT
OJIHO3HAYHO CYIUTh O COIMAIBHON MO0 MeTadu3ndyeckoil npupoje 100pa U 3j1a HU B
CyOCTaHTHBHOU (000po, dobpoma | 310, 310cmo, 3106a), HA B aAbEKTHBHOU (d00Opbil |
37101, 3100Hb111) hopme. [ToBecTh HAUMHAETCS C CaMOXapaKTEPUCTUKU Teposi: «A yenogex
bonvrou. A 310t yenosexy (3UII, c. 99). 3nvim «1IOATIOIBHBIN YET0BEK» HA3bIBAET CeOs
Ha MPOTSHKEHUHU BCETo TeKCTa: «f 6bin 310U yunosHnux» [Tam xel, « <...> co 310cmu
Haspan» [Tam xe, c. 100], mpu 3TOM 4yTh HHWKE OH e TOBOPHUT: «f <...> 6 cyuHocmu
HUK020a He MO2 COenamvCs 31blM» [TaM XKe|, 1 B caMOM KOHIIC TIOBECTH BOCKJIUIIACT:
«Mmne ne oarom ... A ne moey 6vimo ... 0oopwim!» [Tam xe, c. 175]. O kakoM 371¢ B 3TUX
npumepax uAaET peub? O MeTadU3UYECKOM «BBICIIEM» 3J7Ie, O 3J€ B OCHOBE
YEeJI0BEYECKOT0 XapakTepa, 0 3J1e-37100€, KOTopasl «3axkunena 60pye 8 moem cepoye» [Tam
ke, ¢. 172]? CnoBo 370 B PycCKOM s3bIKE, KaK MBI Y)K€ OTMEYalld pPaHee, MOXKET
0003HaYaTh KaK HEYTO, UCXOISIIIEE U3BHE M0 OTHOILIICHUIO K YEJIOBEKY, TaK U MTOCTOSIHHOE
CBOMCTBO Y€JIOBEYECKOW HATYPHI, a TAKXKE €r0 BPEMEHHOE SMOIIMOHAIBHOE COCTOSIHUE,
penpe3eHTysl YK€ YIMOMHUHABIIUUCA 31€Ch «PETUTHO3HO-(DHIOCOPCKUN TPEyroIbHUK
“genoBek — bor — yenoBek”» [KoBanesckas, 2024, c. 39]. «1 HeHaBUCTh K YEIIOBEKY U
HCHABUCTh K BOry OmmchIBalOTCS OJHUM M TEM K€ CI0BOM “3510i”"» [Tam ke]. «Takum
o0pa3oM, yXxe C caMoro Hauasa 3a7aeTcs IBOWHAsi UHTepIpeTalys oopa3a Mo rnoabHOTo
— KaKk Ha YypOBHE OBITOBOM pa3apakUTEIbHOCTH, 3J0CTH, TaK W Ha YpPOBHE
meTaduszuueckoro 3ia» [KosameBckas, 2025, c¢. 94]. U npexzae dyeM moa0dUpaTh IO
CJIOBapIO SKBUBAJIEHT KOHKPETHOMY CJIOBY, IIEPEBOIUMKY CHauaja HY>KHO ONPEIeNIUTh, B
KaKOM MMEHHO 3Ha4YC€HHH (M B OJTHOM JIM?) YIIOTPEOUII €ro aBTOp, a 3TO, BO-TIEPBBIX, HE
BCETrJla OYEBUIHO, & BO-BTOPBIX, B PYCCKOM SI3BIKE METa(U3MUECKOE W COIMAILHOE B
MNOHATUSX 00OpO U 3710 CBSI3aHBI B TOM YHUCJE BHEIIHEH (OPMOM COOTBETCTBYIOLIUX

JICKCCM. I/I, CCJIM B HCMCHKOM S3BIKC MOKHO YyKa3aTb Ha JICKCCMBI, B onpez[enéHHoﬁ
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CTCIICHHU O6’b€I[I/IH}IIOH_II/I€ OTH CMBICJIbI B OHHOﬁ JIEKCUYECKOU (bopMe, TO B aHIJIUHMCKOM
A3BIKC 3TO 3a9aCTYyI0O HCBO3MOXKHO, YTO 6YI[CT IMPAKTHUYCCKHU ITIOKAa3aHO, COOTBCTCTBCHHO,

B 3 ¥ 4 rinaBax UCCeI0BaHUs.

2.3. /lo6po W 3710 Kak eJUHULIBI CJI0OBAPS
2.3.1. YacTOTHOCTB JIeKCEM

[lepBbIii mIar K MOMCKY TNEPEBOJHOTO COOTBETCTBUSI — 3TO, Kak IMPaBUIIO,
oOpaiieHue K JBYS3bIYHOMY CJIOBaplo, HO, €CIIM HYy)KHas JIeKCeMa SBISIeTCA
MHOT'O3HA4YHOM, a KPOME TOT0, OTHOCUTCA K KJaccy aOCTPAKTHBIX JIEKCEM C IIUPOKOU U
pPa3MBITON CEMaHTHKOM, HEOOX0UMa TakKe paboTa ¢ TOJKOBbIMU cioBapsmu M.

Ecnu oOpatutbest Kk nepuHUIMAM 100pa U 37a B PYCCKUX TOJKOBBIX CIOBapsX
XIX-XX BekoB, TO MOXHO HaOJNIOAATh CIEIYIOUIYyI0 KapTuHy. B XpoHonormdecku
omskom ®.M. JloctroeBckoMy 4eThIpEXTOMHOM ClioBape LEPKOBHO-CIaBSIHCKOTO M
PYCCKOTO f3bIKa, M31aHHOTO B 1847 roay B TUnIorpadun MMrepaTopckoi akageMiuu HayK
[CLICPSI, 1847], 0o6po ecth 1) Bce TO, 4TO XOPOIIO, O1aromprUCTOMHO, YSCTHO, MTOJIE3HO,
2) onaroTBopenue u 3) asmwkuMoe umyinectso [CLICPS, 1847, 1. 1, ¢. 529], a 310 — 1)
Bpe, muxo, oouma, Henpasaa u 2) npecrymienue [CLICPA, 1847, 1. 2, c. 87].

B 6onee coBpemenHom cioBape A.Il. EBrenbeBoii 3a)MKCUpPOBaHbI CIEAYIOIINE
TOJIKOBAHHS CYIIECTBUTEILHBIX: 006po — 1) BCE MOJIOKHUTEIBHOE, XOpOIIee, TPOTHBOII.
3110; 2) Xopoliee, 100poe J1e710, MOCTYIOK, MPUHOCAIIUNA T0JIb3Y; 3) UMYIIECTBO, BEIIIU:
noxutku [EBrenneBa, 1985, T. 1, c. 409]; 310 — 1) Bcé mypHoe, 1aoxoe, BpeAHOE,
MPOTUBOI. 100po; 2) 6ena, HecuacThe, HEMPHUATHOCTD; 3) 3710€ YyBCTBO, THEB, J0cCajaa
[Tam ke, ¢. 611-612]. Takum oOpa3om, B ciioBape EBrenbeBoii 3a)MKCHPOBaH TPETHH,
AMOLMOHAJIBHBIN «acnekT» 3J1a, KOTopbld OTCYyTCTBYET B CLICP S, X0Ts1 mpumepsI Takoro
YIOTPEOJICHHs CYIIECTBUTEIBHOTO 3J10 BCTPEUAIOTCS B HMCCIICAYEMBIX HaMHU TEKCTaX:
«...TaK MEHsI 3JI0 B3sJI0, 4YTO M ¢ cO00M coBnanath He Mory...» (3ull, c. 102); «... Hago
e Ob1II0 00U Ty Ha KOM-HUOYIb BBIMECTUTD, CBOE B3SITh, ThI MMOJBEPHYJIACH, 51 HAJT TOOOH
¥ BBUTWII 3710 1 HacMmesuics» (3ull, c. 173); «... mporuioro roga Ha poKIecTBE Maliop ObLIT
HE B JIyX€: TJIe-TO MPOUTPAJICs, 1a U B OCTPOre K TOMY € HAIllaJIUIN, BOT OH U 3alpeTu

[TeaTpanbHOe TipenctaBienue — E.Y.] co 31a» (BuM/, c. 100). 1 neiicTBUTEILHO, B



62

TaKoOM 3Ha4YeHHUeE JIEKCeMa 3JI0 B pycckoM si3bike XIX Beka yxe ynmoTpeOsisiach, «Kak
BuAHO 13 naHnHbiX HKPSI, rae ects, Hanpumep, npumep u3 BoaeBuwis 1833 roga: “Yx s
TeOe TOBOPIO, UTO ThI 30J1 Ha Hero! <...> [IpaBo HeT; 1a 1 3a YTO MHE Ha HETO 3JTUTHCH,
KOT/Ia 5 €To ellle 1 B I1a3za He Bujaan?”» [KoBanesckas, 2024, c. 38].

B coBpeMeHHOM pyCCKOM SI3BIKE y JEKCEM 000po U 310 €CTh U JIPYroe, He
ormeueHHoe B cioBape CIICPS, 3Hadenme, cBs3aHHOE C METapU3UKOH, C
MOTYCTOPOHHUM, «HAIUEJIOBEYECKHUM» Ha4yajaoM, Cp. Hamp., «CUJIbI J00pa» WIN «CHIIbI
31ma», 1 yxke B cnoBape B.W. Jlansg Haxoaum: «B OTBIIEUEHHOM BHJE 3710 OJIULIETBOPSAETCS
ayxoM TeMbI» [[anb, 1880, 1. 1, c. 1704]. CTOUT OTMETUTH, UTO B TAKOM 3HAYCHUU B
JIBYX UCCIEIyEMBbIX B paboTe TekcTaxX JI0CTOEBCKOTO TOJBKO MOHSTHE «3JI0» B (popme
MPUJIaraTeJIbHOTO 3JI0M BCTPEYAETCS OJUH Pa3, B OJHOM M3 3MHU30]I0B noBecTH 3uM/I,
I'JI€ ONMCHIBAETCS MPOUCXOJISIIEE B TeaTPAIbHOM MbECE, B CJIOBOCOUETAHUH «3JIbIE TyXU»,
KOTOpPBIE BIIOCICJACTBUA HWMEHYIOTCSA «4epTsaIMU». Bce ocTanbHBIE KOHTEKCTHI
YHOTPEOJICHU JIEKCEM 000pO U 3710 CBSI3aHbI UCKITIOUUTEIILHO C JIIOIBMU, UX XapaKTEpOM
(«3anpetun co 3na» (3uM[)), smoumsmu («Tak MeHs 3710 B3suio» (3uM[])),
OTHOILICHUSIMU («ThI B CBOEH ceMbe He BuaaIa 100pa» (3ull), «He uMen HU Ha KOTO 3J1a»
(BuM[)) u pesynpraTamu ux noctynkoB («Komu e 6uth 6aby — He Oymer moOpay
(BuM/]I), a Takke, B ciydae JEeKCeMbI J0OpO, C MaTEpUAILHBIM aCIIEKTOM CYIIIECTBOBaHUS
(«Bcesxuii Habmroa 3a cBouM J00pom» (3uM/I)).

B wuccrnenmyemMbpix HaMHU TEKCTaX aHAIM3UPYEMBIE JIEKCEMbI UMEIOT CICAYIOIIYIO
YaCTOTHOCTB: 00Opo BcTpeuaercs 11 pas, doopoma — 2, doopuwiii — 47, 310 — 8, 310cmov —
20, 3100a — 25, 3101 — 27 u 3100H611 — 17 pa3, TO €CTh JEKCEMbl C KOPHEM -37-
BCTPEYAIOTCS B CPEJAHEM Yallle JIEKCEM C KOPHEM -000p-, a CaMbIMH YaCTOTHBIMU
KJIacCaMHu JIEKCEM CpeId TeX W JPYTUX SBISIIOTCS TpujarareyibHble. DTH JICKCEMBbI
BCTpEYAlOTCs B OOJIBIIMHCTBE 3HAYCHHM, 3a(MKCUPOBAHHBIX B cioBape [EBrennesa,
1985], 1 4TOOBI OlLIEHUTH AJCKBATHOCTh W SKBHUBAJICHTHOCTH MEPEBOa KOHTEKCTOB HX
ynoTpeosieHns, HEOOXO0IUMO MOAPOOHO PACCMOTPETh UX 3HAYCHUS.

Emé pa3 momuepkHEM, 4TO B HalIeM HCCIEAOBAaHWM MBI HE Bcerga Oynaem
ONMMpPAThCS TIPU aHAJIW3E¢ 3HAYCHWM Ha JIAHHBIC CJIOBApEeH, IMOSBHBIIMXCS B DIIOXY,

coBpeMeHHYI0 TBOpuecTBY .M. JI0CTOEBCKOro, MOCKOIBKY OXBAT JAHHBIX TaKUX
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CJIOBapey MpEe/ICTABISAETCA HEYAOBJIETBOPUTEIBHBIM I HAIIUX LEJIE€H, a UMEHHO, HE
COOTBETCTBYIOIIUM PEAIUSIM CIOBOYIOTPEOJICHHS KaK B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE,
TaK U B PyCCKOM si3bIKe 3110XU D.M. JI0CTOEBCKOr0, B TOM YHUCIIE I3bIKOBBIM PEAIASIM €TO
npousseaeHuii. Tak, Hanpumep, B [CLICPSI, 1847] orcyTcTBYyeT clioBapHas CTaThs 37101,
a TaKXe OTCYTCTBYET 3apmKCHpoBaHHOE B TEKCTaX J[OCTOEBCKOTO 3HAYEHUE 3710 =
310cmb, nocanga. [locmennero 3nadenus Her U B cnoBape B.M Jlansa, npu sTomM OHO
OTMEUEHO B 00Jiee COBPEMEHHBIX ClIOBapsix, Hampumep, B cinoBape C.H. Oxerosna,
BIIEpBBIC BhimeameM B cepequHe XX Beka [CrnoBaps OKeroBa OHJIAWH] U B CIIOBape
konia XX Beka nop penakmueit A.I1. EBrenneBoii [EBrennena, 1985]. 1o atoii npuunne
4acTh TOJIKOBaHUM, OTOOpPAaHHBIX HaMHM [JIs aHaldu3a JIEeKceM, Obula B3sTa U3
COBpPEMEHHBIX clioBapel si3bika JloctoeBckoro (manee — [CA 2001, 2003, 2010] nox
penakuueii FO.H. Kapaynosa 2001, 2003 u 2010 ronoB uznanus (Bce€ OHU BBIXOAWIU B
NP um. B.B. Bunorpagona). YkazaHHbIE CJIOBapH OTIUYAIOTCS IPYT OT Apyra OXBaTOM
Matepuana (Hanpumep, uznanue 2010 roya coiepKUT TOIBKO JIEKCEMbl, HAUMHAIOITUECS
Ha OykBbI ['-3, 1pu 5TOM B HEM HET CTaThH JJISl MPUJIATATEIILHOTO 3JI0i) U CTPYKTYpOi
CJIOBapHBIX cTaTeil. BBUY BhIIIIECKa3aHHOTO MTPU COCTABJICHUH CITMCKA 3HAYEHUH JIEKCEM
MbI Oy/IeM OITUPAThCS Ha COBOKYITHBIE TaHHbIE Tpex u3aanuii CS /I, mpu HeoOXoIMMOCTH
MIpUBJICKasl JIJIs aHAJIM3a U COTMOCTABJIEHHUS CBEJICHUS W3 JPYTUX JEKCHUKOrpapUIECKUX
uctouHukoB KoHIA XIX u Bropoii nonoBuHbl XX Beka (cM. paznen Crnucok ciioBapeil u

CMPaBOYHBIX MATEPUATIOB).

2.3.2. CioBapHble 3HAUEHHUA U PUMEPbI YIOTPeOJIeHUS JeKceM
000po, 0oopoma, 000pwliL, 3110, 310CMb, 31004, 31011, 3100HbLI

[lepen Tem Kak TEepedTH K HU3YUCHUIO CIIOBAPHBIX 3HAUYCHHUH JIEKCEM, CIEAyeT
yKa3aTh Ha MPUHATHIE B pab0Te 0003HAYEHUS U COKPAIIICHHUS:
1) B rnaBax 2-4 qaHHOM paOOTHI IPUMEYaHMs B MPUMEPAX, 3aKIIIOUEHHBIC B KBAApATHBIC
CKOOKH C yKa3aHUEM BBIJICIICHHBIX KyPCHBOM HHHUIMAIOB aBTOpa (Hampumep, [... — E.4.],
MPUHAICKAT aBTOPY JAHHOTO UCCIIEAOBAHUS U MOSICHAIOT HH(OPMAIINIO, HEOOXONMYIO
JIUIs TIOHUMAaHUSI, HO OCTaBIIYIOCS 32 TIPEAeIaMu ITUTAT WM KOHTEKCTOB yHOTpeOJeHUs

JICKCEM;
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2) yriaoBbIMH CKOOKaMH C MHOTOTOYMEM BHYTPU OOO3HAYarOTCSl HE BIMSIOLIME HA
NOHMMAaHHUE TEKCTa (parMeHThl, OIYyIIEHHbIE i1 OoJIbLIEH KOMIAKTHOCTU U
HaIJISTHOCTH TEKCTOBBIX TPUMEPOB;

3) BO BCEX TEKCTOBBIX IIPUMEpaAxX COXpaHeHbl opdorpadusi U MyHKTyalusi LIUTUPYEMBIX
MyOJIMKALINM;

4) B mpuMepax U3 UCCIEAYEMBIX TEKCTOB IAIOTCS TOJILKO CChUTKK HA ToM (3uM/] — [T. 4],
3ull — [1. 5]) u Ha cTpaHWIly OPUTHHAILHOTO TEKCTA; TOJIHBIC BBIXOJIHBIC TAHHBIC
CJIOBApEM, PYCCKOA3BIYHBIX TEKCTOB M UX IEPEBOJOB MOKHO HAlTH B pasnuene CHucok
UCTOYHUKOB,

5) npuMepsl U3 OPUTHHATIBHBIX TEKCTOB BBIJIEJIECHBI KYPCUBOM; AHAIU3UPYEMBIE C TOUKH
3peHHs SKBUBAJEHTHOCTH M aJeKBaTHOCTH enuHuubl nepesoja (EII), Bkmrowaroniue
JIEKCEMBI C KOPHEM -000p- U -3.1-, BBIJIETICHBI JKUPHBIM IIPU(PTOM; CaMHU JIEKCEMBI C 3TUMU
KOpPHSIMU M UX MEPEBOJHBbIE BapHaHTHI (B CIy4yae HaJU4Ms OTIAECIbHBIX JEKCEM, a He

OIINCaTCJIBHOI'O HepeBoz[a) B ri1aBax 3-4 BBIACIIAIOTCA ITIOJUCPKHUBAHUCM.

2.3.2.1. CyumiecTBUTEIBbHOE 000pO

B CAI 2010 nnst cymiecTBUTENHHOTO 00OpO BBIJCICHBI CICAYIONINE 3HAYCHMUS
[CAL, 2010, c. 483-485]: 1. moa0KUTEIIbLHOS HPABCTBEHHOE HAaYaIo (IIPOTHUBOIL. 3710); 2.
TO, YTO XOpPOIIO, TOJEe3HO, CIYKUT Ojary Koro-ji. (Xopoluee [ejo, MOCTYIIOK,
OTHOILIEHUE, COBET); 3. UMYILECTBO, MMOXKUTKH; 4. 0 YeM-JI. TUIOXOM, HAJTMYECTBYIOILIEM B
OOJIBIIIOM KOJIMYECTBE (MPOHMUYECKH): «a y Bac yX Kak 3Toro jgobpa MHOro!»; 5. B
3HAUYEHUU HAPEUUs K 3HAYEHUIO 2: «100poM He KoH4YuTCs». [I[puMepoB Ha 3HaUeHHE 4 B
CiJl B wuccienyeMmblXx TEKCTax HE BCTPETHIIOCh, IO3TOMY Jainee Mbl Oynem
paccMaTpuBaTh TOJBKO TEpBBIE 3 3HAUYCHUS, a 3HAUEHHWE 5 BKIIIOYATh B 3HAUCHHUE 2.
Taxkum oOpa3om, manee, B riaBax 3-4, Mbl OyJeM paccMaTpuBaTh BapUaHTHI MEPEBOJA
CYIIECTBUTEIILHOTO 000p0o B TPEX MOHUMAHUAX: «MeTaduznueckoe 100poy» (3HaueHue 1;
T.€. CYIIECTBUTEIbHBIC, MPUMEHUMbIC K METaQU3MUECKUM TOHITHSM, Hamp., «CHIJIbI
no0pa», «a100po TOOeKTaeT 3JI0»), «COolUUalbHOE N00po» (3HaueHue 2) U
«MMYUIECTBEHHOE 100po» (3HaueHue 3). B kadecTBe mnpUMEpOB MOXKHO MNPUBECTH

CIcaAyromue KOHTCKCTBI (CaMOC JaCTOTHOC W HIMPOKOC 3HAYCHUC B HCCIICAYCMBbIX
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TEKCTax — 3HAUYCHHUE 2, MOATOMY ISl HET'O IPUBOJUTCS HANOOJbIIIEe KOJTMYECTBO Pa3HBIX
MIPUMEPOB):

- 3HaueHue 1

(1) Yem b6oaviue s cosnasan o 0o6pe u 0 6cem IMOM «HPEKPACHOM U BLICOKOMY, TeM
enyboice 51 U ONYCKAICs 8 MO MUHY U MeM CHOCOOHee Obll COBEPULEHHO 3A853HYMb 6 Hell
(1.5, c. 102).

- 3HaUYEHUE 2

(2) I'm... Ono, koneuno, koau ne 6umo [6a6y — E.U.] — ne 6yoem 0006pa, — X1a0HOKPOSHO
u memoouuecku samemun Yepesun... [1. 4, c. 173].

(3) Tol [Jluza], suono, 6 ceoeit cemve He sudana 00dpa, umo maxk 2osopuuis. [T. 5, c.
157]

(4) ... a umo ecau 6 eco [uenosexa — E.Y.] npoceemums, omxpvims emy enaza Ha e2o
Hacmoswue, HOpMAalbHble UHMeEPecsl, MO Yel08eK Momuac xe nepecman Obl 0enamo
nakocmu <...>, C1e0CMBEHHO, MAK CKA3amb, NO HeoOX0O0uMocmu cmaa 0wl denamp
000po? [t. 4; c. 102]

(5) Uuwv cobauve msico: 000po emy [opry — E.Y.| meopuws, a on 6cé xycaemcs! 1. 4, c.
194].

- 3HaYeHue 3

(6) Ha Kyxmue oKOIO HCapKo pazeopesuiuxcs nedell wia CyemHs U MOJKOMHS, Yends
oaeka. Beakuit naonrooan 3a ceéoum 0oopom. [1. 4, c. 108]
(7) lom mym cmosn, ¢ kparwo 2opooa, u bocamslii. mym JHCUl 0OUH MeWaHuH, 000pa

nponacme. [1. 4, c. 163]

2.3.2.2. CymiecTBUTEJIBbHOE 00Opoma
Jlexcema 0obpoma SIBASIETCS IEPUBATOM HE HETIOCPEACTBEHHO CYIIECTBUTEIIBHOTO
0obpo, a npuiararenbHoro ooopsiii. B CAJl nexkcema orcyrcrByer. B CLICPS 1847 y
Hee BBIJICTISIOTCS J1Ba 3HAYEHUS: 1. IIEHHOCTh, TOCTOMHCTBO Belel (0oopoma cykHa) u 2.
(epk.) kpacota, ctaTHOCTbh, B3pauHocTh [CLICPS, 1847, 1. 1, ¢. 331]. B cnoBape Hans
3a)MKCUPOBAHO 3HAYEHHUE, CBSA3AHHOE C JAYIIEBHOU 0Q0Opomot: «I100poayIlIne,

n00pOoKeNnaTeIbCTBO, HAKJIOHHOCTh K JO0OPY Kak KadecTBO uenoBeka» [[lanb, 1880, T. 1,
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c. 1102], B HEM ke y JICKCEMBI BBIJCISICTCS 3HAUCHHE KauyecTBa («100pocTh» [Tam xke]).
B wuccrenmyeMbIX TeKcTax CyIIECTBUTEIBHOE BCTPETUIIOCH B OOOMX 3HAYCHUSX,
yKa3aHHBIX B cioBape Jlans (3HaueHue 1 — «100poaymme» u 3HaUeHHE 2 — «100pOCTbY,
xopolee KadecTBo). MeTtapuanueckoro 3Ha4eHUs y AaHHOM JIEKCEMbI HET, B 000MX
CIy4yasiX OHa ONHUCHIBACT COIMAJbHBINA (3HAueHue 1) U MaTepuanbHbI (3HaUeHUE 2)
ACIEKThI YEJIOBEYECKOTO CYIIECTBOBAHMUS:

- 3HaueHue |

(8) 3ameuanace monvko 6 neti [6 Hacmacve Hseanosne — E.U.], na kaxcoom wazy, 00na
Oeckoneunas 0odpoma, HenpeoOoaUMoe JHcelanue y200ums, 0oiec4ums, coenams OJisl
8ac HenpemerHo Yumo-nubyosb npusmuoe. [1. 4, c. 68]

- 3HAYEeHue 2

(9) Iloumu 6cec0a nocmaswjuk nNepPEOHAYAILHO UCHPOObIGAem 000pomy 600KU U

omnumoe becuenoseurno 0obasisem 600ou. [1. 4, c. 36]

2.3.2.3. lIpuaararesibHOE 000pblil

B CHAIN nns nexkcemMbl 000pwviii  BBIIEHAIOTCA CIEAylolue 3HaueHus: 1.
PaCIoJIOKEHHBIN K JIFOSM, OT3bIBUMBBIN, HCTIOTHEHHBIM COUYBCTBHS K HUM, TOTOBHOCTH
noMoub («000pas MEHUIMHA»); 2. WCHOJHEHHBI pacloNOXKEHUs; BbIpaKatOUIUN
COYYBCTBHE, OT3BIBUMBOCThL («00Opoe W yMHOE JUIO»); 3. HampaBJIeHHBIN Ha Ojaro,
n00po («0obpoe nenoy); 4. XOpOILIWH, OJArONPHUATHBIA, MPUHOCAIINNA Oaro, ycmex
(«006puwiti 3HAKY); 5. O€3ynpedHbI, 0YEHb XOPOIINM, OTIUYHBIN («00OpbIli BHEIIHUM
npumepy»); 6.) IpyKeckuil, OMM3KUN («00OpbIti 3HAKOMBIN»); 7. B TOXKEIAHUSAX,
MPUBETCTBUSX («000Opoii HOUMY); 8. B 00paIlleHUsIX («000pblil MO IpyT»); 9. MOTHBIN,
MOJTHOILICHHBIM, HACTOSIIUN («emie 0obpuix THEW aecsaTh»); 10. B 3HAaUEHUU CyUI. CP.p.
«BCE XOpoIIee» («BBIXOIUT HH TO, HU C€, HU 000poe, HU 3710¢e»), 11. B 3H. cyml. K 3H. 1 («si
HE CYMTAI0 €ro HHU TJyIlee YMHBIX, HU 3liee doopwuix» [CSI, 2010, c. 494-499]). V
JIAHHOT'O IIPHJIAraTeIbHOTO MOYKHO BBIJICTUTh MeTadHu3ndecKkoe 3HadYeHHUE (Cp. dobpule
JyXW), HO BBUJLy OTPAaHUYCHHS HAIETO MCCIEAOBAHUS OMPEACIEHHBIM MaTepUaioM, B
KOTOPOM HE BCTPETHIIOCH IMOJOOHOTO YITOTpeOICHUS, MBI HE OyZIeM paccMaTpUBaTh €ro

B pabore.
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[TpumepoB Ha 3HaueHus 4, 7, 8, 9 u 10 B CA /] B ucciienyemMbIx TEKCTaX TaK ke HE
BCTPETUIIOCH, HO OHU HaxosATcs B Ipyrux Tekctax @.M. JloctoeBckoro:
7. «/loopoit nouu mebe, cepoye Moe HeHaznaoHoe, 201y0b 2opAYuUll MOU, Opamey
poonoti/»'?; 9. «... a 0o xcanoeamnvs ewe 0odpvix Omeit decamv»'®; 10. «... ynopuo
cuumams e2o0 jayduie, 4em OH 8 camMom oOele, ceopsada npeyeeudusams 6 Hem 6cé
000poe»'*. TIOCKONBKY Hallle HCCIENOBAHUE OTPAHUYEHO MATEPUATIOM KOHKPETHBIX
TEKCTOB, MPUBEAEM MPUMEPHI JHIIb BCTPETUBIINXCS YINOTPEOICHUN MpUIaraTeIbHOIO
000pblll B COOTBETCTBUM cO 3HaueHusimu B CA/L;

- 3HaYeHue | (pacrosoKeHHbIN K JTIOSM, OT3bIBUUBBIN)

(10) Hacmo 2osopun s ¢ HuMU pedKO 6cmpeyail maxoe 000poe, 61azo00yutHoe Cyu,ecmeo
6 moeti ocuznu. [1. 4, c. 33]
(11) I'oeopsim, om pabomut uenosek 000pvim u uecmuvim oenaemces. [1. 5, c. 123]

- 3Ha4YeHME 2 (MCTIOTHEHHBIN PACIIONI0KEHNUS; BRIPAKAIOITHUH OT3hIBUNBOCTD)

(12) Henwv3zsa Ovino He 3amemums €20 000p020, CUMRAMUIUPYIOWLE20 TUUA CPeOU 3IIbIX,
VePIOMbIX U HACMEULTUBLIX Y OCMATbHBIX KamopcHblx. [T. 4, ¢. 51]

(13) <..> becxoneunas 0obpoma, HeNnpPeoOOIUMOE MHCelaHue y200umv, 00aecyuUms,
coenamow O0jisl 8AC HeNPeMeHHO Ymo-Hubyob npusmuoe. Bcé asmo max u euonenoco 6 ee
muxux, 000puix 63271a0ax. [1. 4, c. 68]

- 3Ha4yeHue 3 (HarpaBlieHHBIN Ha 0J1aro)

(14) Ilosmopsto: apecmanmuol He HAXBAIUTUCH CBOUMU IEKAPAMU, CHUMATU UX 3a OTNYO8,
yeadicanu ux. Besxuii euden om nux cebe nacky, cavtuian 000poe coeo... [1. 4, c. 137]

- 3Ha4YeHue S5 (6e3ynpeyHblil, 0O4eHb XOPOIITUHA)

(15) Tonvro 6 nosanom éude 6e0b u ModicHO ctooa nonacmo. A 6yOb mul 6 Opyeom mecme,
JHcusu, Kak 000pvle 100U HCUeym, max s, Moxcem Obimb, He Mo 4mo 8040UUICs O 3a
moboti, a npocmo 81ouUIcs 6 8 meds, pao Obl 832140y ObLT MBOEMY, He MO UMO CLOBY ...

[T.5,c. 159]

- 3Ha4YeHKE 6 (IpyKeCKHid, OJU3KHUIA)

12 Tocmoesckuii @.M. TICC, 1. 1, c. 302.
18 Tocmoesckuii @.M. TICC, 1. 1, c. 61.
1% Tocmoescxuii @.M. TICC, 1. 3, ¢. 270.
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(16) [leticmeumenvbHo, 21yno, Mvl COOPANUCL 8 OPYHCECKOU KOMNAHUU, YMOO NPOEBOOUNLD
8 80AC 000P020 npusamensn, a 6vl cuumaemecs, — 3a2080pun Tpyoonobos, epy6bo
obpawasice ko mHe oOHomy. [T1. 5, c. 144]

- 3Hayenue 11 (B 3H. cyml. K 3H. 1)

(17) ... 6ce ocmanvhble, Mo ecmb MOAUATUBBIE, PE3KO PA30ENATUCH HA 00OPBIX U 3/IbIX,
Ha yzpromulx u ceemavix. <...> [loOpvle — oueHb MaNeHbKAA KyuKa — Obliu muxu,
MONYANUBO MAUNU NPO Cebsi C80U YNOBAHUSA U, pazymeemcs, 00/iee MpauHblX CKIOHHbL

OvLIU K Hadedicoe u eepe 8 hux. [1. 4, ¢. 196]

2.3.2.4. CyumiecTBUTEJIBbHBIC 3710, 3/10CHb U 371004

Y cymectButensHoro 370 B CHJl Beiaenstorca cneayromue 3HadYeHus: 1.
OTpHUIIATEIFHOE HPABCTBEHHOE HAYasI0, MPOTUBOIL. 00Opo; 2. TO, YTO IIJI0XO0, BPEAHO JIJIs
KOro-jl., 4ero-ji., JIypHOE, HemoOpoe Jeno, IJIOXHE TMOCTYIKH; COBOKYITHOCTH
HEOIAarOMPHUATHBIX KauecTB, 00CTOATEILCTB; HecUacThe; 3. 31ocms, nocana [CAJ], 2010,
c. 981-983]. Dtu 3HaveHuUs, KaKk U B ClAydae C CYIIECCTBUTEIbHBIM 000po, MbI OyJeM
OOBEAUHATh B CIEOYIOIIME KaTeropuu: «MeTadusndeckoe 3710» (3HaueHue 1; T.e.
CYIIECTBUTEIbHBIC, MPUMEHUMBIC K METa(QOU3NUSCKUM MOHITHUSAM, HAIIpP., «CHIIBI 371a») U
«coIaibHOE 3710» (3HaueHus 2 u 3).

brv3kuMu k TociieTHeMy 3HAYCHUIO MOKHO CUHTATh CYIIECTBUTEIBHBIE 31004 H
3710CcMb, KOTOphIE 00a OTHOCATCS K COIMaIbHOMY MoHUMaHuio 31a. B CSJl nekceme
37100a NaeTcs  cheaymrliee TojdkoBaHue: «YyBCTBO THEBHOTO  pa3ipakeHUs,
BPaXJEOHOCTH IO OTHOIICHHMIO K Komy-uemy-iL» [CAJl, 2010, c. 988]. OrnenpHas
CIIOBapHas CTaThs JUIS JIEKCEMBI 310cmb oTcyTcTBYyeT B CSJI, HO JIekceMa yIioMHHAETCS
B TOJKOBAaHHHM CYIIECTBUTEIBHOTO 3100a Kak ee cuHonmm [CSJ], 2003, c. 340]. B
KauecTBEe MPUMEPOB YIOTPEOJEHUsI JAaHHBIX CYIICCTBUTEIBHBIX MOXKHO MPHUBECTH
CJICAYIOIINE KOHTEKCTHI:
310

- 3HaueHue 1 (oTpulaTebHOE HPABCTBEHHOE HAYAJIO)
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(18) ... modicem O6bimo, iem decaimsb, B0CEMb HA3AO0, dMA Jice CAMAsL, C COJEHOU-MO PblOO,
— npuexana cioo0a OMKyOa-HubOyOb CEENHCEHbKAS, KAK XepySUMYUK, HeSUHHAs,
YUCMEHbKasl, 314 He 3HAd, HA Ka)dcoom clioee Kpachena. [1. 5, c. 161]

- 3Ha4YeHue 2 (To, 4TO MI0X0, BPETHOE, TyPHOE)

(19) I'aokoe, nuskoe sncenranvuye 6030amb OOUOUUKY MeEM Hce 3J10M, MOJCenm, ewe U
eaoice ckpebemcsi 6 Hell [6 Mbliuu, ¢ KOMOopou accoyuupyem cedsi «HOONOJIbHbIL YeL08EK»
-E.4].[1.5,c. 104]

- 3HaueHue 3.1 (MOCTOssHHAs CYIIHOCTHAs! XapaKTEPUCTHUKA YEIOBEKA)

(20) K momy dice He no360.1b npedcmasieHus, makx, NONCaiyl <...> HAPOYHO YMo-HUbOYO0b
HARAKOCMAM CO 314 U Kapayibhsix noogedym. 1. 4, c. 119]

- 3HaueHue 3.2 (BpeMeHHast SMOIIHS)

(21) Kax y3nan s, umo 8 8ockpecenve onu [cemvs Jlyuzvt — E.Y.], mooxxcem b6vims, 6cé

0eno pewam, MAK MeHs 310 834710, Umo u ¢ codoll cosnadams He mozy. [1. 4, c. 102]

371002

- 3HaueHue 3.1 (MOCTOsIHHAS CYIIHOCTHAs XapaKTEPUCTHUKA YEIOBEKA)

(22) ...nexomopwie nocmoponnue, Ho ohuyuo3HbLe 100U, RO 37100€ WU RO PE6HOCHIU K
caydche, 20moevl ObLIU MAUKOM OOHECU KYOa cledyem, 4mo maxkoeo-mo, 0ecKkams,
paspaoa  npecmynHukam — maxue-mo — HeOIA2OHAMEepeHHble  KOMAHOUpbl  0aiom

nobnasxcky... [1. 4, c. 212-213]

- 3HaueHue 3.2 (BpeMeHHas MO )

(23) Ilosmopsio onsamv, 5ma 3a6UCMb, NOCEUWIAGULAA MEHA 8 MUHYHIbL 3]100bl, UMeld
ceoe 3akonHoe ocHosanue. [T. 4, c. 197]
(24) Cmpawnasn 3106a npomue nee 3axunena 60pyz 6 moem cepoue; max Ovl u youn ee,

kasicemest. [1. 5, c. 172]

3J10CTb

- 3HayeHue 3.1 (MocTossHHAs CYIIHOCTHAsI XapaKTEPUCTHUKA YEIOBEKA)

(25) 4 6e0b 51 cnpaseonusocmu mym ne sudxcy, 006podemeny Mmoxce HUKAKOU He HAX0HCY,

a CIeOCMBEHHO, eCli CHAHY MCHUMb, MO pa3ée MoabKo u3 3aocmu. [1. 5, c. 108]
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- 3HaueHue 3.2 (BpeMeHHast SMOIIHS)

(26) A OvL10 cKOHGDY3UNCSA, Oa 310CHb YHe MeHA CUNbHO 63:a. [T. 5, ¢. 102]

2.3.2.5. IlpniararejbHble 37106 U 37100HbLI

[IpunaratenbHO€ 3701i CBS3aHO U C  CYIIECTBUTEIbHBIM 3710, H C
CYIIECTBUTEIBHBIMH 370cmb U 37100a. XOTs 0ojiee TECHO B CIIOBOOOPa30BaTEIHLHOM
CMBICIIE CO 371000li COOTHOCUTCSI TPHUJIaraTeIbHOE 37100HbIl, O KOTOPOM pedb TaK Ke
noiiner Hmwke. OT cioBa 370cmb 00pa3yeTcss TakkKe MPUIAraTelIbHOE 3/10CHHbILL
(Hampumep, 3nocmuulll Kypuibux (3as11bIA, HE 3HAIONTUN MEphl)), HO B Hallle padote
3TO 3HAYEHUE U, CIEI0BATEIBHO, IPUIIAraTeNIbHOE 310CHHbLU, HE PACCMATPUBAETCS, TAK
KaK IPUMEPOB €ro yHoTpeOIeHHs HailIeHO He ObLIO.

[IpunaraTenbHOE 3701 OTCYTCTBYET Kak oTAenbHas eaununa B CHJl, a Takxe B
cinoape CIICPS, npu stom B CIICPS ecTh cTaThst ajisi NpUIaratelbHOTO 37100HbIU:
«HCTIOJIHEHHBIH 3710061, npimarntui 3m060i» [CLICPA, 1847, 1. 2, c. 87]. B cnoBape Jlans
JIeKCeMa 3/100Hbl1l TOJIKYETCS Tak ke («ucnoaHeHHbIN 3710051 [[Jans, 1840, 1. 1, ¢. 1705]),
a JIeKCema 370t BXOOUT B CIOBAapHYIO CTaThIO 370 U MMEET CIEAYIOIIEE TOJKOBAHHE:
(OKETIAIONUN, TPUYUHSIONIUN 3710 JAPYTUM, BPEIHBIN, MaryOHbI» (BHYTpH ITaHHOTO
OTIpE/ICJICHUS] TOJIKOBAHUS PA3JESIOTCSl M0 OTHOIICHUIO K YEJIOBEKY («y KOro aymia
oOpartuiiach KO 371y, TPOTUBHUK BCSAKOTO Ojara, 100pa, MOPOYHBIN, HEUYECTUBBIN») U 11O
OTHOILIEHUIO K KUBOTHOMY («JIIOTBIM, OMACHBIIN» [TaMm xke]). OTaenbHO OTMEUYEHO, YTO
npujiaraTeJibHOE MOXKET TaKKe O3HayaTh «BBICHIYIO CTEMEHb MOJIPa3yMeBaeMOro
CBOMCTBa», a TAKKE UMEET 3HAUCHUE «CTapaTelIbHBINA, PETUBBIN («3710i1 paOOTHUK» [Tam
xe]). Takke OTIEeTbHO BBIACISACTCS HAPEUUE 3710 CO 3HAYEHUEM «CO 3JIOCTHIO, 3JI00HO
[Tam sxe]. Takum oOpa3om, B coBpeMeHHOM TBOpuecTBY [locToeBckoro cioBape B.U.
Hans 3adukcupoBansl 4 3HAYCHUS MPUIIAraTeILHOIO 3701: 1. BpeaHBIA, HEAOOpHIH (0
YeJIOBEKE), 2. OMACHBIN [0 )KUBOTHOM, KOTOPOE HE MOXKET ObITh JOOPHIM HIJIA HETOOPHIM
B UEJIOBEYECKOM TMOHUMAHUU XapaKTEPUCTHKH]|, 3. TOJHBIA 3710061, 4. KpaiiHe
cTapaTelbHbIN («PETUBBIIN») [TaM kKe].

BceTrpeTtuBiivecss HaM B HCCIEIyEMBbIX TEKCTaX IPUMEPhl MO3BOJSIOT CleIaTh

BbIBOJ, 4YTO KOHTCKCTHBIC yrIOTpe6JIeHI/I$[ npuiaaraTcJbHOro 3701 HE IIOKPBIBAKOTCA
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YEeThIPbMS YKa3aHHBIMU 3HAYEHHUSMH, IIO3TOMY Mbl CHOBa 00OpaTHUMCSl K COBPEMEHHBIM
CJIOBapsIM, HampuMep, K cioBapio EBreHbeBoii, T BBIIETSAIOTCS yXe § 3HaueHuil: 1.
WCIIOJTHEHHBIA YYBCTBAa HEI0OpPOKEIATEIHCTBA, BPAXKI€OHBIN, MOJHBIA 37100bI, 3JI0CTH
(«3I101 4ETIOBEK»), @ TAKKE BHIpAXKAIOUIHUH 31100y, 3710CTh («3JIbI€ T1a3a»); 2. BBI3BAHHBIM,
IPOHUKHYTBHIA YYBCTBOM 3JI00BI, HEIOOPOXKENTATENbCTBOM («3JI0M yMBICEN, 3J10€
YYBCTBO»); 3. CBUPEIbIH, JIOTHII (0 )KMBOTHBIX: «3Jas MOPOJa»); 4. 3aKIIIOYAIOIINNA B
cebe 3110 («3710€ Hauaso, 3Jble MOCTYNKWY); 5. MPUHOCSIINI Oe1y, HEMPUATHOCTH («3710€
BpeMsi»); 6. IPUUUHSIONINI 00Jb, BpE, MKECTOKHH («3J0W HEYT, 37as TOCKa, 370U
S3BIK»); 7. OYEHb CWJIbHBIA MO CTENEHU MPOSIBIECHUS («3JI0M MOpO3»); 8. yCepaHbIH,
cTaparenbHbIi peTuBbIi («310i peidak» [EBrennena, 1985, c. 612]). IlpunararensHoe
3100Hb1li B crnoBape EBreHbeBOM SBISETCS CUHOHMMOM 370U B TIEPBOM 3HAUYECHHH:
«UCTIOJTHCHHBIH 37100bI, BPAXKIbI» M «BBIPAKAIOIIMNA, OOHAPYKUBAIOIIKK 3100y» [Tam
xel].

Takum oOpazom, B cioBape B.U. Jlansa He 3adukcupoBansl 3HaueHus 2, 4, 5, 6, 7
u3 cioBaps EBrenseBoil. B uccienyeMbIx TEKCTax BCTPETUIIMCH PUMEPHI HA 3HAYEHUS
1,2, 3, 4, 6. llpumeps! Ha 3Ha4eHUS 5, 7 1 8, TeM HE MEHEE, HAXOIATCS B IPYTHUX TEKCTaX
®.M. JloctoeBckoro unu B kopryce HKPS B Texctax Bropoit monoBunsl XIX Beka: 5.
«lIpowino nemo, npouina ocemns. Ilpowna mennas eecna. Hacmynuno 3noe epemay. [H.
C. JleckoB. Hekyna (1864)]; «...6ce npuuunwl 371ble 0m 84C CAMUX CNEPBOHAUATY
npouzowinu-c.. »>; 7. «...n0 WUpoKuM CMensim 6eiuKopoCCUlicKux 2ybeprutl 1emana
Maxas 3448 3UmMa, KaKkot HUKMO U3 CIMapoXCUuios Hu paszy He 8UOAT 8 C8oell HCUHU». [ A.
W. JleButoB. Mosi hamunus (1863)]; 8. «/[201, xax on cam 2oeopun, 6bi1 3100 pblOAK .
[®@. M. PemernukoB. Mexny monpmu (1864)]. TlpuBeaém KOHTEKCTHI ymoTpediieHne
MpUIIaraTeabHbIX 37101 U 37100HbIY B COOTBETCTBUM CO CIOBapEéM EBreHneBOM:

- 3HaveHue 1 (HemoOpoKeIaTeIbHBIN, BpaK1eOHBIN, BIPAXKAIOITHI 3710CTh)

(27) Cam no cebe on monvko OvL1 GecnopadOUHbLIL U 3101 Ye106€K, Oonbule HuYe2o. [T.
4, c. 28]

(28) A ovin 3100 yunosnuk. A O 2pyod U Haxooun 8 smom yoosoabcmaue. [T. 5, ¢. 99]

15 Mocroesckuit .M. TICC, T. 3, c. 54.
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(29) JTuuo y nezo bwvino 6azposoe, 3noonoe. [1. 4, c. 28]

- 3HaYeHue 2 (BbI3BAaHHBIN 37100011)

(30) ... 5 661 Oondicen Ov1L Docadamuvcs. Ho s ne 0ocaoancs, u 310e 4yecmeo 00xeamuio
Mmens. [T. 5, c. 159]

(31) Tosapuwu ecmpemunu MeHst 3100HBIMU U OE3HCATIOCHHBIMU HACMEWKAMU. [T. 5,
c. 139]

- 3HaueHue 3 (CBUPEIIbIH, JTFOTHIN)

(32) bazposoe, yepesamoe u 310e 1uyo e20 NPouU38ei0 HA HAC YPe36bIUAUHO MOCKIUBOEe
gneyamiienue; Mo4Ho 310U RAYK 6bl0edxcal Ha OeOHylo MyXy, NONASWYIOCS 6 e20
naymuny. [1. 4, c. 214]

- 3HaueHue 4 (3aKIroyaronuil B cede 3110)

(33) ... Kax HU JHcenanocv MHe, s HUYE20 He MO2 Y3HAMb 0 HeM NPeosapumenbHo, Kpome
Mo2o, 4Ymo Ha cyeHe NoAsIAomcs 3avle oyxu u ynocam Keopuna 6 ao. [1. 4, c. 119]

- 3HaYeHye 6 (IPUUUHSAIOMUI 6016, Bpex)®

(34) ... u uem Oanviue k 1emy, mem 31ee u 3nee onu [onoxu — E.Y.| cmanoeamces... [T.
4, c. 182].

[IpuBenéHHble mnpuMepbl YHNOTpeOJEHHWS MOXHO, Kak H B Cilydae cC
CYIIECTBUTEILHBIMH 000p0 W 3710, PA3ACNUTh HA TPYNIBL, CXO0XHE C TPYMIIaMU
CYILIECTBUTEINBHBIX: 370U = CBA3aHHBIN C «METAPUZUUECKUMY 370M U 3710l = CBSI3aHHBIN
C «COLIMATILHBIM» 3710M, TO €CTh C PE3YJIbTATOM YeJIoBeuecKoH nesrenbHocTu. Kak Oyzaer
MOKAa3aHO B CJIEIYIOMINX JABYX TJIaBax, B aHTJIMHCKOM U HEMEIIKOM SI3bIKaX CYIIECTBYIOT
JIEKCEMBI, TATOTEIOIIME K peaju3aluy pa3HbIX MOHMMAHUN, HO, BO-TIEPBBIX, VIS TOTO,
4yTOOBI C/eNIaTh MEXJIYy HUMHU BBIOOp, MEPEBOMAYMKY CHadajia HEOOXOAMMO TMOHATH, O
KaKoOM UMEHHO 37¢ HIET pedb B OPUTHHAILHOM TEKCTE, a, BO-BTOPHIX, — YTO OCOOEHHO

BAXHO JUIsl II€peBOJAa NPOU3BEACHHM JIOCTOEBCKOrO — HYXHO JM O3TH 3HAYCHUS

16 ITanmbIit npuMep MOKET GBITH OTHECEH ¥ K 3HAYEHHUIO 3, 0COOEHHO, eclu yuecTh epesos D.1. T'ybepa
tpareauu U.B. I'ére «Daycty», rae ctpoku «Der Herr der Ratten und der Méuse, // Der Fliegen, Frosche,
Wanzen, Lause...» (cM., Hamp., 31eKTpoHHEIH pecype [['yrenoepr, 2024]) nepeBoasrtcs kak «Biajpika
KPBIC U [1aph MBIIIEH, // KJIOMOB, JIATYIIEK, 010X U Biiei» (cM., Hanp., [['yoep, 1859, c. 79]). To ecth
OJIOXH B PYCCKOM TEpEBOAE MPUYMCISIOTCS K CITyTHUKAM JIbSBOJA HApsAy C KPbICAMH, MBIIIAMH,
MyXaMH, JIATYIIKaMH, KJIOMaMU ¥ BIIIAMU B OPUTHUHAJIE.
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pasnensith, AMO0 HYXHO BbIOpaTh (mpu Hanmuuuu TakoBoro B IIS) makcumanbHO
00BbEMHOE 0 3HA4YeHMIO npuiaratensHoel’. Eciy mepeBoquuK IMOAXOAUT K TEKCTY C
MO3UIMU OyKBaJIM3Ma U MBITAETCS CIeNIaTh BBIOOD, WK eciu cpenctra [15 He mo3BosistoT
HE JIeJlaTh Takod BBIOOp, TO CYILIECTBYET HECKOJIbKO cTpareruii. MHorma k BbIOOpY
MOATAKUBACT KOHTEKCT: «Cam no cebe o mojabko Obll GecCnopaoouHbll U 3100
yenosexy ([T. 4, c. 28]; 3101 o xapakrepy); «4 umo [Tazun — E.Y.], kpenko nesn? —
Kyoui! 3noii, npucmaemy (1. 4, c. 28]; 3101l SMOIMOHAIBHO), HA CYEHE NOAGIAIOMCA
3able oyxu u ynocsaim Keopuna 6 aoy ([1. 4, c. 119]; 3101t metadusuueckn). Tem He MeHee,
BCTPEYAIOTCS KOHTEKCTHI YIIOTPEOICHUS, B KOTOPBIX CJI0KHO OMPEIETUTh 3aJI05KEHHOE B
HEr0 aBTOPOM TMOHHMMaHue 31a: «A uenosek Oonvuou... A 3100 uenoesex.
Henpusnexamenvhwiii 51 uenogex» [T. 5, c. 99]; «Omo s nagpan npo cebs oaseua, 4mo s
oo 3100 yunoenuk. Co 3n0cmu naepan» [1. 5, c. 100]. bosiee Toro, B pycCKkoM si3bIKe
3a CU€T CXOIHOM (hOPMBI CIIOB (B TAHHOM CITy4ae OJJHOKOPEHHBIX CJIOB C KOPHIMU -000p-
U -3/1-) pa3InuHble — MeTaU3NUECKHUE U COLIMATIbHBIE — TOHUMAaHUs 00Opa U 371a BCera
CBS3aHbl, U HMHOTJA HE TOJIbKO HEBO3MOXHO, HO U OECCMBICICHHO MBITAThCA HX
pasnenauTs®. B 5TOM cilydae mepeBONYMKY HPHMXOIMTCS IPUOEraTh K COOCTBEHHOI
WHTYHIINH, U PEe3YyJIbTaThl TOHUMAHUS IEPEBOTUMKA OTPAKAIOTCS B €r0 padoTe, BIUsA Ha
SKBUBAJICHTHOCTh U aJ€KBAaTHOCTH nepeBoja. Kpome Toro, mekcuueckue cpeacrna [151
WHOT/Ia HE TMO3BOJISIIOT ClieJlaTh 3TO BOBCE, Jejas IEePEeBOAYECKUN BBIOOp MO0

HCOOCTAaTOYHO 5KBHUBAJICHTHBIM, h1%(s0) HCOOCTAaTOYHO aACKBATHBIM.

2.3.2.6. JIekcuueckue eTUHULBI C KOPHAMU -000p- U -371-
U TPYJAHOCTH NepeBoaa
HeCMOTpH Ha TO, 4YTO 3HAYCHUA U MMOA3HAYCHUA UCCICAYEMbIX HAMHU JICKCUUCCKUX
CANHUII BBIACIICHBI M1 B TOJIKOBBIX, U B IICPCBOAHBIX CJI0BAPAX, K B CJIOBAPAX aBTOPCKOI'O
UINOJICKTa, B PEATBbHOM pPEUEBOM YIOTPEOJICHUH OJHO3HAYHO YCTAaHOBHUTH, KAaKOEC
HMCHHO ITIOJA3HAYCHHUC HMCJIIOCh B BHUAY aBTOPOM — HaKC CCJIIM pPCYb HC I/II[éT (6]

IMPONU3BCACHUAX HOCTOCBCKOFO — B TOM WJIM HMHOM KOHTEKCTE OBIBaeT HCIIPOCTO.

170 muorococraBHOCTH 06pa3oB JJoCTOEBCKOTO cM. paszen 2.2.
18 TTompobree 06 sToM cm. pazaen 2.3.2.6.
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3a4acTylo TMOJ3HAYEHUS MOTYT OBbITh YCTAaHOBJIEHBI Ojarojapsi KOHTEKCTY, Tak, B
npumepe «/Jom mym cmosn, ¢ Kparo 20pooa, u 602amsiii Mym Hcul 0OUH MeujaHuH, 000pa
nponacmu» [T. 4, c. 163] kaxeTcs OYEBUAHBIM, YTO PeYb WAET 00 MMYIIECTBEHHOM
MOHUMAaHUU 000pa, a B IPUMEPE «... 5 CO3HABA 0 000pe U 0 6CemM IMOM «HPEKPACHOM
u evicokom» [1. 5, c. 102] — o ero abcTpakTHOM, «MeTaQU3MUIESCKOM» MMOHUMaHUU. B
npumepe «Kak ysnan s <...>, maKk MeH:a 3710 834710, YUMo U C coO0l co81a0amy He MO2Y»
[T. 4, c. 102], no-BuarMOMYy, Ioipa3yMeBaeTCs 370 KaKk BpEMEHHAs SMOIIUs, a B IPUMEpPE
«HU3KOe Jcenanvuye 6030amv 00uo4uKy mem xyuce 3aom» [T. 5, c. 104] 310 — 310
pe3yibTaT YeJI0BEYECKOTO ACHCTBUS.

Hpyroii mpuMep CIOKHOCTA OPHUEHTAIIMH HAa KOHTEKCT: MPUJIaraTelIbHOE 370U B
3HAYEHUU «CBUPETBIH, JIOTHIN (cM. pa3aen 2.3.2.6). B 3ToM cMmbiciie npuiarareibHoe,
COTJIaCHO CJIOBapsiM PYCCKOTO $3bIKa, Yallleé BCETO YMOTPEOJIAETCS MO OTHOIICHHUIO K
KUBOTHBIM: «... 3710€ TUYO €20 NPOU3BEL0 HA HAC UPEe38blYaUHO MOCKIUBOE GnedamieHue:
MOYHO 310U RAYK 8bLOEHCAT HA DEOHYI0 MYXY, NONABULYIOCS 6 e20 naymuHyy [T. 4, c.214].
B »TOM KOHTEKCTE€ mMayK JACHCTBUTEIBHO MPEICTABIACTCS CBUPENBIM HACEKOMBIM,
0€3KallOCTHO TEP3arolMM HEeCcYacTHYI0 J00bluy. Ilpu 3TOM B mpumepe «... s mebe
HUK020a He Npouy mozo, 4mo mul 3aCmaia MeHs 8 SMom Xaiamuuike, Ko2oa si opocancs,
Kak 31asa cooauonka, na Anoanona» [1. 5, c. 174] cTpaHHO BBITJISIAUT CBSA3b MEKIY
MOHSTUEM «CBHUPEMBIN» U YMEHBIIUTENIBbHOM (opMoi «cobadyoHka». Torga B Kakom
MO/I3HAYCHUH YMOTPEOJICHO MPUJIaraTelibHOE 3701 B TOCJIEIHEM MPUMEpPE — «3JI0N IO
XapakTepy», «3J10U = pa3gocagoBaHHBIN?

EcTp u npyrue oTpe3ku TeKCTa, B KOTOPHIX OMPENETUTh, B KAKOM UMEHHO CMBICIIE
yHoTpeOsieTcsl Ta WK WHasg a0CTpaKTHas JIeKceMa Win €€ IepuBaT, BO3MOXKHO TOJBKO
YCIIOBHO, ONUPAsCh HA WHTYHIIMIO YATATENSA (B TOM YHUCIIC TIEPEBOIUMKA, JJIT KOTOPOTO
MOHMMAaHUE OCJIOKHAETCS TAaKXKe TeM (paKTOM, UYTO OH YaIlle BCEro paboTaeT C S3bIKOM,
HE SABJISIOIMIUMCS JIJIT HETO POAHBIM, a 3HAYUT, BEPOSATHOCTh COBEPITUTH HHTYUTHBHYIO
omunOKy st Hero emé Oombiie). Tak, repoit moBectu 3ull roBoput o cebe B camom
Havaje: «A 3101 uenosex» [T. 5, ¢. 99]. Uto uMeHHO OH MMeeT B BuAy? MeTtadusudeckoe
3710, OKpY’Karolllee YeloBeKa, 37100y xapakrepa, MUHYTHYI0 gocany? [lpu paccmMoTpenun

9TOIr0 BOIIPOCAa B OTHOIICHHH TIJIaBHOI'O I'CpoOsd MMCHHO TOH IIOBCCTHU, ITOAIIOJIBHOI'O



75

YEJI0BEKA, OTBETUTH HA 3TOT BOIIPOC HEBO3MOKHO: ISl HETO «JIMYHOCTh, KOTOPast AOJIKHA
Obl OBITh HMHCTPYMEHTOM JOCTHMIXKEHHUS HMCTUHHOM CBOOOJBI, CBOOOJBI OT Tpexa,
o0opaunBaeTCs CTpEeMIIEHHEM y3ypnupoBaTh cBoOoay bora m mecto bora B mupe.
OnHako MOAIONBHBIM — HE MPOCTO MEJIKUKA YUHOBHHK, CTPEMSILIUNCS K BBICOTAM
neMoHu3Ma. [loanonbHbIN — caM 4EPT, ¥ OH ITOYTH €CTECTBEHHO CTPEMUTCA 3aHATh MECTO
bora B mupe» [KoBanesckas (By3una), 2011, c. 23]. Ilpu 3TOM B NPOIUTHPOBAHHOM
CTaTb€ OTMEYAETCS TAKKE TO, YTO «IOJIMOJIbHBIA YEJIOBEK JKUBET B MHPE, KOTOPBIU
orpunaet bora u, Kak ciencTBue, OTpUIAcT AbABoJIA. [[0AITOIBHBIN YENOBEK IOHUMAET,
YTO B OTCYTCTBUHU bora 1psBON yXOAUT B HEOBITHE; TENEPh €ro NEPBOCTENCHHAS 1Eb —
O0OpECTH CYIIHOCTb, TO €CTh NAPaJTOKCATIBHBIM 00pa30M yTBEPAUTH TO, YTO OH MBITAJICS
HUCTIPOBEPrHyTh: bora u 100po, KOTOPOE U €CTh Ta CYUIHOCTh, KOTOPOH Y HETO HET U B
KOTOPOM OH OTYAsTHHO HYKIA€TCsl, 4TOOBI IPOJI0JIKATh CYIIIECTBOBATHY [TaM ke, C. 24].

Y4uThIBasI BBIIECKA3AHHOE, MTEPE] IEPEBOAYMKOM J[OCTOEBCKOTO CTOUT CIIOXKHAS,
a MHOT/Ia Hepa3pelmMas 3ajada; eMy He0OXOAMMO ONPEeeIUTh, IPU MOMOIIHN KaKuX
JIeKCUUYeCKUX cpeAcTB I 151 BO3MOKHO BBIOJIHUTE NEPEBO HACTOIBKO «MHOTOCIONHOIO»
TEKCTa, M BO3MOXHO JIM 3TO BOOOIE, TaK KAaK HEOOXOAMMOTrO JEKCUYECKOTO
cootBeTcTBU B [15] MokeT He ObITh. Eciin mepeBounk obpaiiaercs B mpoiecce padoThl
TOJIBKO K BUJMMOM €My CTOPOHE MPOU3BENICHHUS, KAK CMBICJIIOBOM, TaK U (POPMAJILHOM, TO
pe3ynbTar nepeBoaa OyaeT OoTpaxaTh JHUIIbL €ro NMOHMMaHue KoHTekcra. Kak Oyner
MOKAa3aHO B CIEAYIONIMX TIJ1aBax, pPa3Hble NEPEBOAUYUKU IO-PAa3HOMY MOAXOIAT K
pEIICHNI0 JaHHOW 3aJjauyu — pas3feeHUus U B TO XK€ BpeMs OOBEIUHEHUS Pa3HBIX
3HaueHu B oHOU (opme. KTo-TO BrIOMpaET mepeBOIHON BapruaHT, COOTBETCTBYIOIIUI
€ro NMOHMMAHUI0 KOHTEKCTa, HE MpHUAaBas 3HAYCHUs PA3TMUCHUI0 MeTadU3UUECKOTo U
comrasibHoro B UT (mpu sTomM uwmrtarenu, st Kotopbix IIS1 popHoii, moryt He
COTJIACUTBCS C €ro BBIOOPOM, ITOCUMTAB TAaKOW TEPEBOJ HEIKBHUBAJICHTHBIM WIIH
HEaJIeKBaTHbIM), KTO-TO TIOJIHOCTHIO M3MEHSET OPUTMHAJIBHYIO KOHCTPYKIIHIO,
npeHeOperass SKBUBAJICHTHOCTHIO B TIOJIb3Y aJCKBAaTHOCTH, KOTOpas OISITh-TaKu
OLICHUBAETCSl PA3HBIMU BOCIPUHUMAIOIIMUMHU TEKCT YUTATEISMHU MO-Pa3HOMY, KTO-TO H
BOBCE ONYCKAET CJOXKHBbIE, HEOAHO3HAuHble mMecTa B UT, KTO-TO TEpPEeBOAUT OJIHY

MHOT'O3HAYHYIO JICKCUYCCKYIO CIMHUIY HCCKOJIbKUMHA CIUHUIaMU H}I, YTOOBI OXBAaTUTh
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HE OJHO, a 0OJbIIee KOJTMYECTBO BOZMOXKHBIX eé moa3Hauennii B LS. Beé 1o BamseT
Ha CTENEHb SKBUBAJICHTHOCTU U aJICKBATHOCTU U uX cooTHoueHue B IIT, onpenenss
Ka4eCTBO MEPEBOJAa W XapaKTEepU3ys MACTEPCTBO MEPEBOAUYMKA. TaKxke Cleayer
OTMETHUTH, YTO JIEKCEMA 310 U €€ MPOU3BOIHBIC BOOOIIIE MPEICTABIISIIOT COO0M OOJIBIITYIO
npoOieMy Kak i TOHWMAaHHUSI HOCHUTENSIMH SI3bIKa, TaK W JUIA TEPEBOTYHKA, YEM

eAUHULIA 000pOo U €€ NepPUBATHI.

2.4. O630p ucropum nepeBoaoB npo3bl ®.M. JlocTOeBCKOT0
HA aHIVIMMCKUM U HeMel KM A3BIKH

[Ipexxne 4Yem MepelTH K MCCIECIOBAHUIO CIIOCOOOB TMEpPEeBOJA TEKCTOBBIX
(dbparMeHToB, COJAEpKAIUX YKa3aHHBIC JIEKCEMBbI, Mbl TIPEANPUMEM HEOOJIBIIONH 0030p
UCTOpUU TepeBOJOB TBopuecTBa @.M. JIOCTOEBCKOr0 Ha AHTJIMUCKAM W HEMELKHU
a3bIkU. TBOpUEcKoe Hacieaue [JoCToeBCKOro B mepeBoAax IaBHO MIPUBIICKACT BHUMAHUE
MHOrux wuccienonatencit [Reinholdt, 1886; bepkos, Bymmun, XXupmynckwuii, 1966;
Nynxun, AzagoBckuii, 1973; Pensos, 1978; Cadot, 2001; Kpunuisia 2007] u MH. ap.).
JIns kKaxa0Tr0 €ro KpynmHoro Mpor3BEICHUS CYIIECTBYET HE MEHEE IIECTH MTEPEBOJOB KaK
Ha aHTJIMUCKUM, TaK U HA HEMEIKUH S3bIKU. OJIHUM U3 CaMBIX «TPOMKHX» UMEH Cpeau
aQHTJIMUCKUX TIepeBOMUYUKOB siBisieTcss uMsa Konctanc ['apHeTT, W3BECTHBI Tak ke
nepeBoabl EBel Maptun, Puuapna IleBupa u Jlapucer Bonoxonckon, Y. [[x. Xorapra,
IBuna Maknadbda, JPBuga Mborapumka u mHOrux npyrux. Cpeau HEMEIKHxX
NEPEBOIUYMKOB HEOOXOMMO YIOMSHYTh B MIEPBYIO ouepear uMeHa Dnuzadber Kappuk,
I'epmana Péns, Cetnanbl [ailiep (M3BECTHOW HE TOJBKO CBOMMHM TEPEBOJAMHU, HO U
OTICIBHBIMH HCCIIeAOBaHUIMU TBOpuecTBa JlocTtoeBckoro [®ummmmosa, 2020, c. 37;
Cmonenckast, 2014, ¢. 336-345]).

[Ipu stom mpu xu3au ®.M. JlocToeBckuii OBLT Majl0 3HAKOM EBPOIEUCKOMY
yuTaTeNno. XoTs yxe B ceHtsOpe 1846 roga Ha HEMEUKOM si3bIKe ObLIT OMyOJMKOBaH
nHeBHUK Bapenwpku JloOpocénoBoit m3 pomana «bemnbie mromm» B mepeBone B.

Bonbh3ona, k TOMy BpeMeHHU YK€ U3BECTHOrO B ['epMaHuMM TEpeBOAUMKA PYCCKOMN

19 Takum npuéMoOM Mosp30BaNCs B CBOMX COOCTBEHHBIX TIEPeBO/IaX U caM JIOCTOEBCKHMIA (CM.
pazmen 3.2.3.3.1).
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JUTEPATYPHI, HACTOSIIEE €r0 OTKPBITUE ISt EBPOIBI MPOU30IILIO TOJBKO MOCIE CMEPTH
aBTOpa. 3a Iocje0BaBIINe 3a ero KoHYrHOM 20 j1eT ObLI0 ocylecTBIeHO 146 repeBoioB
Ha 19 eBpoIeiCcKuX S3bIKOB, U HEMEIIKHIA SI3bIK JTUIUpyeT B ux crucke [Dokun, 2021, c.
64-65]. TI'epmaHus chIrpaja OrPOMHYIO pOJb B MOMNYJISpHU3AallMM TBOPYECTBA
JloctoeBckoro B EBpome: «macmTabHOE 3HAKOMCTBO WHOCTPAHHOTO YWTATENS C €T0
MIPOU3BEICHUSMHU CTAJIO BO3MOYKHO 0JIaro1apsi MHOTOYHCIICHHBIM ITEPEBOIaM | BBIITYCKY
coOpaHMii COUMHEHUM TTHcaTelIsl Ha HeMelKoM si3bike [[onoBaueBa, CenenpHukoBa, 2022
(@), c. 121-122]»

[lepBbIii HeMenkuii nepeBona «3amucok W3 MEpTBoro aoma» (PycCcKuil TEKCT
Hamucal B 1860-62 ronax) Os11 onyonukoBaH B Jleiinuure B 1864 roay (rmepeBoguuk —
B. Bonbd3on; Bcero cymectByeT 13 nepeBogoB noectu). [lepBrlit mepeBoa «3anucok
U3 MOAMNONb» (PycCKui TekeT co3fnaH B 1864 r.) — B 1895 1 (mepeBoguuk AJieKcuc
MapkoB; moBecTb BbllIa 01 Ha3BaHUEeM «I3 caMoro TeMHOro0 yriia O0JIBIIOT0 TOPOaay
(«Aus dem dunkelsten Winkel der Grossstadty [Tam 3xe]). Jas HacTosIIero
uccienoBanusi ObUIM BeIOpaHbl mepeBoasl J. Keppuk, A. Dnuac6epra, I'. Péna u C.
[atiep.

OmuzabeT (Jlecc) Keppuk (1886-1966) ponunacs B [Ipubantuke. iMeHHO 0Ha o
ncesnonumom O.K. Pa3un mnepeBena OOJBIIMHCTBO MpousBeneHui JlocToeBckoro,
U3JIlaHHBIC B paMKaX KPYIMHEHIIIEro HEMEIIKOT0 U31aTebckoro npoekTa «Ilumepy» (Piper).
B 1960 romy 3a cBoil cuér wu3mana MEpPeBOJ TMOJHOTO COOpaHUs COYMHEHUMN
JlocToeBckoro, 3a 4To mojydmsia mpeMuro oT Hemenkoit AkanemMuu CIOBECHOCTH U
MOA3UH.

Bo Bropoii monoBuHe XX BeKka TOSBISIOTCS HOBBIE KPYIHBIE TPOEKTHI,
W3/1aBaBIlIME€ HOBBIE MEPeBOAbl J[OCTOEBCKOrO Ha HEMEIKHUH S3bIK, B TOM YHCJIEC B
Agctpuu 1 llIBelinapun. «3auHTEPECOBAHHOCTD MI€YATHBIX JIOMOB B TOBBIIIEHUU YPOBHS
penpesentanuu JloctoeBckoro B I'epMaHuu CrocoOCTBOBajia TOMY, 4YTO H3JaTeNd
oOpamaJuch K YyCJIyraM ONBITHBIX U TOJYYHBIIUX TMPU3HAHUE TEPEBOTINKOB
(Dmuacoepr, Xobdmann, ["aiiep)» [["omoBauesa, Cenenpuukona, 2022 (b), ¢.166-167].

Anekcanap CamorinoBuy OnumacOepr (1878-1924) — mucatenb, NEpEeBOIYHK,

penaktop. Ponuncs B Muncke, ¢ 1906 r. xun B ['epmanun (MroHXeH), nepeBOaUI
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PYCCKYIO0 TMO33MI0 U TpO3y Ha HEMEUKHH s3bIK. DnuacOepry, Kak yTBEpXKIalu
UCCIIENOBATEIM W KPUTUKH, TMPUHAMIEKAT NEPEBOJ HEMELKOro 3arjiaBus pOMaHa
Hocroesckoro «becei» — «Bose Geister», mpu TOM YTO caM MEPEBOJ MPUHAATIEKAT
npyromy aBtopy, C. 'aitep [ Xancen-Kokopymi, 2013, c. 27].

Cgetnana laitep, ypoxa. C.M. NBanosa (1923-2010) — mepeBoIIMK C PyCCKOTO
Ha Hemenkuil. Poqunace B Kuese, 3akonuniia tam ke (pakyabTeT 3amagHo-eBpOIEeHCKUX
A3bIKOB, BIIOCJIEACTBUM Iepeexana xuTh B ['epmanuto. IlepeBoanna taxxke Tomncroro,
bynrakosa u Comxenuiipina. Hexkotopblie uccneoBaTenn yTBEpKIaloT, UTO MpU paboTe
[aifep ynensna BHUMaHUE HE TOJILKO MUCbMEHHOMY 00pa3y TEKCTa, HO M €0 3BYYaHHUIO,
YuTask BCIyX CBOU MEPEBOJIbI, YTOOBI OMPEIEINTh, HECKOJIBKO OJIM3Ka UX aKyCTUYeCKas
peanu3anus K opuruHany [ XanceH-Kokxopym, 2013, c. 22].

I'epman Pénp (1870-1945) pomwicst B Burrcroke, paboTtan yduTeleM, a 3aTeM
JUPEKTOPOM TMMHA3MH, 3aUUTHI auccepTauuio B bepaunckom yHuBepcutere. Kpome
JIOCTOEBCKOr0, MEPEBOJAMI IPOU3BEACHUS APYIMX PYCCKHMX mucarenei, B 1.4. JL.H.
Tomncroro. I'. PEnb — equHCTBEHHBIN U3 aBTOPOB OTOOPAHHBIX MEPEBOOB, HE UMEIOLTUI
PYCCKUX KOPHEUN U HE ABJISIOLINICS HOCUTEIIEM PYCCKOTO S3bIKA.

B omnnume oT paccMaTpuBaeMbIX HAMH HEMELKUX NEPEBOJOB, JJISI MHOTHX
aBTOPOB KOTOPBIX PYCCKUU SI3bIK OBLI POJAHBIM, MCCIEAYEMbIE aHTIMICKHUE NEPEBOJIbI
BBINIOJIHSUTUCh UCKIIOYUTEIBHO HOCUTEISIMU aHTJIMMCKOTO S3bIKa U3YYaBIIUM PYCCKUI
KaK MHOCTPAHHBIN, YTO HAKJIaJbIBAET CBOM OTIEYATOK HA BOCHPUSATHUE MEPEBOIUYNKAMU
OpPUTMHAIBHOTO TEKCTA W HA OTPaXKEHUE JIMHIBOKYJIbTYPHBIX pAa3IHuuid B
KOHIIENTYaJIbHBIX MPEICTABICHUSIX.

[TepBbie anrHiicKUE MepeBOAbI JJOCTOEBCKOTO BHIXOAWIN B BenmnkoOpuTaHuu yxe
B nocsennue asa gecsatuietrust XX Beka, B 3To ke BpeMs Hayallu MOSABIATHCS U EPBbIE
aHIJIOSI3BIYHBIE WCCIIEA0BAHMS €r0 TBOPUYECTBA, a yke K 1920 roay crapaHusMH TakuX
nepeBogunkoB, kak K. I'apuerr, M. don Tuno, ®@. Yumoy, Y. Ix. Xorapt ObuIn
nepeBeIeHbl TpakTUUeCKU Bee ero npousseaeHus [Kosanesckas (bysuna), 2007, ¢. 317—
318]. Usyuenue TBOpuecTBa JIOCTOEBCKOTO CTANIO0 OJHUM M3 IICHTPAJIbHBIX BEKTOPOB B

cnaBuctuke [CenenpaukoBa, [llatoxuna, 2015, ¢. 154].
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B 1881 romy (B roa cMepTH THcaTelis) BBIIICT MEPBbIA aHTIIMHCKUN TEPEeBO
noBecTH «3amucku u3 Méptaoro qomay (rmoa HazBanueM Buried Alive: or Ten Years Life
of Penal Servitude in Russia — «3axuBo morpe6&nnsie wiu 10 et katopru B Poccun).
J1o KOHIIa CTOJIETHSI HA aHTJIMICKOM $13bIKE OblIa OMMyOIMKOBaHa OoJbIlasi 4aCcTh POMAHOB
1 moBecTeH J{0CTOEBCKOro, OJJHUM M3 HECKOJIBKUX NCKIIFOUCHUH CTalla IIOBECTh «3aIMCKU
U3 TOJMOMIbS», IEPEBOJT KOTOPOU yBUAEN CBET TOJbKO B 1913 rony [Mapkosa, 2021, c.
480].

Jlist uccnenoBanus Mbl BeIOpanu nepeBobl X.C. DaBapaca, K. apuert, Y. k.
Xorapra u b. Skuma.

IIpo nmepeBomunka X.C. DaBapjca NpakTHUECKH HET HUKako uHpopmanuu. Ero
nepeBos «3anucok u3 MeptBoro goma» Obll ciaenaH B 1894 romy, ofHako mepBoe
MEYaTHOE U3/IaHUE YBUIEIO CBET ToJIbKO B 1911 rony.

Koncranc (wmu Koncranmus) ["apueTt (takxke [apret, 1861-1946) — nepeBoqunia
pycckoii murepatypsl (repeBoauia npousseaeHus [lymkuna, Jlocroesckoro, Toncroro,
Uexosa, TypreneBa u JIpyrux pycckux mucateineit). M3ydana pycckuil si3pIKk cHavajia B
kosutexe B KeMOpumke, a 3aTeM yduiia €ro y pyccKOro nojauTH4ecKoro amurpanrta O.
Bonxosckoro?. 'apHeTT 4acTo Ha3bIBAIOT OJHON M3 OCHOBOIIOJOKHHI] aHTJIOA3BIYHON
tpaguimu nepeBoja [CenenpaukoBa, [llaTtoxuna, 2015, c. 157]. UmenHo OGnaromaps eit
— IIEPEBEIEHHBIE €10 TPOU3BEACHUS KIIACCUKOB PYCCKOU JIMTEPATYPBI COCTABILAIOT 71 TOM
— aHIJIOS3BIYHBIE (OpUTAHCKUE, a TMO3/HEe aMEPUKAHCKUE) YUTATENIM CMOTIIA OJIM3KO
MO3HAKOMUTHCS CO MHOTUMM PYCCKHUMH JUTEpaTypHbIMHU mNpousBeneHussMu XIX Beka
[Tam xe].

ITpu 3TOM IepeBObI ['apHETT YaCTO KPUTHUKOBAJIU 34 TO, UTO, KAK CKa3aJl OJTHAKIbI
N. bpoxackuii, «mpuyuHa, MO KOTOPOW AaHTJIOA3BIYHBIC YUTATEIW €1Ba CIIOCOOHBI
oTinuuTh Toactoro ot JIoOCTOEBCKOrO0 B TOM, YTO OHU YUTAIOT HE MPO3y MEPBOTO WIIU
Broporo. Ouu unrtator Koncranmuio [Mapuert» (mut. mo [CenenbHukoBa, IllaToxuHa,

2015, c. 154]). Onnako 1t HAIIEro MCCIICI0BAHUS 3TO CKOpPEE MOJOKUTEIbHAS YepTa.

20 ® B. Bonxosckuit B 1871 romy 6bIT cyamM, HO ompaBaaH mo T. H. «HewyaeBckoMmy memy»
(coBepiienHoe B 1869 rogy peBoOIOIMOHHBIM KpyXKoM «Haponnast pacnpaBay yOHIICTBO CTyJIEHTA).
Ot10 npectyienne BIoxHOBWIO @.M. /locToeBckoro Ha co3aaHue poMmaHa «becoi.
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Bo-nepBeiX, MBI HMeeM BO3MOKHOCTb CpPaBHUTh BOCHPHUSTHE Oobpa W 3714
MIPEACTABUTEISIMU PA3HBIX JTUHTBOKYJIBTYP HU30JIMPOBAHHO OT BJIMSHUS POJHOTO SA3bIKa
Ha S3BIK TEpeBO/a, KOTOpPOE MOXKET HalmoAarbcs B paboTax HEKOTOPBIX
HEMEIIKOA3BIYHBIX MEPEBOIYMKOB, 3HABIIMX PYCCKMI S3BIK ¢ paHHEro aercrsa®l. Bo-
BTOPbIX, B CJIy4yae IEpeBOAOB ['apHETT, — MBI MOXXEM HU3YYUThb WHIAUBUIYAIHBHOE
BOCIIPUSITUE UCCIEAYEMBIX TOHATHI IEPEBOTUYNKOM, Y€l COOCTBEHHBIHN, 00YCIOBICHHBIN
JIPYrof TUHTBOKYJIBTYPOW, CTUJIb CHIIBHO BIIUSIET HA IEPEBOJ.

bopuc Axum (tak xe b. xelikum unu b. XakuMm) U3BECTEH KaKk aMEPUKAHCKUM
NepeBOIUMK O00TOCIOBCKO-puinocodckor muTeparypsl. M3-moa ero nepa Ha aHTIIMICKOM
a3bike BbIxoauiau mnepeBoanl C.JI. ®dpanka, II. ®mopenckoro, B Conosbena, C.
bynrakosa. B Hauane XXI| Beka on oOpatuics k npoussenenusim @.M. /loctoeBckoro,
YTO HEYyAMBUTENIBHO, YUUTHIBAS €r0 IIEPEBOAUYECKUE NHTEPECHI.

Yapinb3 xeitme Xorapt (1869-1945) Taxke 3aHrMacsi B OCHOBHOM MEPEBOIaMU
PYCCKOM XYJIOXKECTBEHHOUN nuTeparypsl (poMansl Toictoro, Typrenesa, I'oHuaposa,
JloctoeBckoro u ap.). «OH MO KakMM-TO NMPHYMHAM HE cTall nepeBoauTh ero [D.M.
JoctoeBckoro — E.Y.] KpynHble poMaHbl, a NPEANOYesl OOpATUTHCS K TBOPUYECKOMY
ne61oTy JlocToeBCKoro — snucTosisipHoMy poMany “bexnbie moan”, a Takke K “Urpoky”,
nepeBoJI KOToporo oH npeacrasuwi B 1917 r.» [Cenenpaukosa, lllatoxuna, 2015, c. 157].
B ero nepeBoze BbInuia 1 NOBECTH [J0CTOEBCKOrO «3anuCKy U3 MOATIOIbSD.

JIist Hamero wuccieAoBaHMs, JEKCUKorpapudyeckod 0a3od Il KOTOPOro IO
npuuuHaM, yKazanHeM B 3.3.1, aBisroTcs ciaoBapu XX u otuactu Havana XXI| Bekos,
MBI OTOOpanM NEePeBOAbl, MAKCUMAJIbHO IIMPOKO pAaCHpeneiEHHbIE M0 YKa3aHHOMY
BPEMEHHOMY IIEPUOY.

1. Hemenkue nepeBobl:

E.K. Rahsin. Aufzeichnungen aus einem Totenhaus (1908).
E.K. Rahsin. Aufzeichnungen aus dem Untergrund (1922).
A. Eliasberg. Aufzeichnungen aus einem Totenhaus (1923).

H. Rohl. Aufzeichnungen aus einem Totenhause (1965)

2l Cnemyer OTMETHTb, B UTO B HAIIlEM HCCIENOBAHMM MBI HE PACCMATPHBAEM CIELMANBLHO CTENEHb
BiussHUS M5 Ha pe3ynbprar nepeBoza B TexX caydasnx, koraa M seisercs Ui nepeBoI4MKa POTHBIM.
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S. Geier. Aufzeichnungen aus dem Kellerloch (1986)

H. Rohl. Aufzeichnungen aus dem Kellerloch. H. Rohl (2008)

2. AHrnuicKre nepeBo/Ibl:

H.S. Edwards. The House of the Dead, or: Prison Life in Siberia (1894)%,
C.J. Hogart. Letters from the Underworld by Fyodor Dostoyevsky (1913).
C. Garnett. The House of the Dead and Poor Folk (1915).

C. Garnett. Notes from the Underground (1918).

B. Jakim. Notes from Underground (2009).

B. Jakim. Notes from the Dead House (2013).

[IpakTuyeckas yacth Hamero uccienoBanus (I'maBbl 3-4) mocBsilieHa OIEHKE
AKBUBAJICHTHOCTH M aJICKBaTHOCTH IIepPEBOIa TEKCTOBBIX (PparMeHTOB (B AJaHHOI padoTe
— €IMHUIL TIEPEBO/IA), COACPIKAIIUX OMPECTEHHbBIE JIGKCEMbl C KOPHEM -000p- U -37-,
MIOATOMY TIPEXKE YeM OOpAaTHThCS K TEKCTOBOMY MaTepHally, eIi¢ pa3 yTOUHUM, KaKon
IepeBoji Mbl OyJIeM CUMTAaTh SKBHBAJCHTHBIM, a KaKOW — aJicKBaTHBIM. B nanpHeliem
Mbl Oynem onmpatbest Ha Tpyasl B.H. KomuccapoBa (3kxBuBanentHocts) u HO.B.
BannukoBa (amekBaTHOCTB). KomuccapoB  ompenensi — SKBUBAJICHTHOCTh  Kak
MaKCHUMaJbHO BO3MOXXHYIO JUHTBUCTHYECKYIO Omu3ocTh [IT k UT [Komuccapos, 1980,
c. 152-153] u paccmarpuBaid JIEKCMKO-CHHTAKCHYECKOE COOTHOIICHUE €IMHHIIL
OpWUTMHAJIa B OTACIBHBIX €ro OTpe3Kax (T.H. €IWHHUI] MEePEeBOJia; B HaAIIeH paboTe 3TO
OJKaiiiee KOHTEKCTHOE OKPYKEHUE UCCIEAYyEMBbIX JIEKCEM, BBIICIIEMOE B MPUMEpPax
KUPHBIM  MIpUDTOM W coAepKaliee HCCIeayeMbIe  JICKCEMBbl,  BBIJACICHHBIC
MOAYEPKUBAHNEM ) U COOTBETCTBYIOIINX €IMHMI] B TEKCTE TIepeBoa. TakKuM 00pa3oM, MbI
OylneM paccMaTpuBaTh MATHIA YPOBEHb IKBUBAJIEHTHOCTU 10 KoMuccapoBy, a UMEHHO,
YPOBEHb CIIOBECHBIX 3HAKOB. [l07 aeKBaTHOCTHIO MBI OyJeM MOHHMAaTh CEMaHTHUKO-
CTUJIMCTUYECKYI0 M (DYHKIHMOHAJIBHYIO (TakK€ Ha3bIBAEMYIO IparMaTUueCcKou WIu

GyHKIIMOHATBFHO-TIPAarMaTHYECKOM ) a7IeKBAaTHOCTh, KOTOpAasi yCTAHABIMBAETCSI HA OCHOBE

22 Aurnumiickuii miepeBoj OnBapaca Obul co3man emé B 1984 romy, omHako Obul m3gaH (M
OTpPEAaKTHUPOBaH) TOJIbKO B 1911 romy, mosToMy MBI Tak k€ OTHOCHM €T0 K repeBojiaM Hadana XX Beka.
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OLIEHKU TOXJecTBa, Bo3HUKarouiero mexay UT u IIT ¢ Touku 3peHusi COOTBETCTBUS
«KOMMYHUKATUBHOM HWHTEHIIMU OTIIPABUTEINISI COOOIICHMS, pPeaii30BaHHOW B TEKCTE
opurnHaia» [ Banaukos, 1988, c. 34-37], mOCKOJIIEKY IMEHHO €0 TEOPHS ITIEPEBOTUECKOM
aJICKBAaTHOCTH TPEJICTABISACTCS HAM MAaKCUMAaJIbHO JETAJIBHOM.

B nepBbix pazgenax riaB 3-4 mMbl OpUBEAEM CIHUCKUA U TOJKOBAHUS HEMEIKUX U
AHTJIMACKUAX ~ JIEKCEM,  SIBIIAIOIIMXCSI  OCHOBHBIMHM  CJIOBAPHBIMH UM PEAIBHO
3a)UKCUPOBAaHHBIMU B HCCIEAYyEMBIX TMEPEeBOJaX COOTBETCTBUSIMHU  YKa3aHHBIM
JIEKCEMaM, Ha OCHOBAHUM YE€r0 MOYKHO CHENaTh MPEANOJIOKHUTEIbHBIA BBIBOJ O TOM,
KaKO€ UMEHHO ITOJI3HAYCHUE MIPUITUCHIBACTCS TOW UM MUHOW HEMEIKOM WJIM aHTJIMMCKON
JIEKCEME B MEPEBOJIHBIX M TOJIKOBBIX CIIOBAPSX, @ 3aTE€M IPOBECTH IOMBITKY OIEHKHU

9KBUBAJICHTHOCTHU U aICKBATHOCTH IICPCBOAOB.

BbiBoaBI O TJ1aBeE 2

[IpakTHuecku B JI00OH KyJIbTYpe CYIIECTBYIOT MPEACTABICHUS O J00pe U 37e, O
TOM, «YTO TaKOE XOPOIIIO» M «YTO TaKOE IJI0X0». HO MpencTaBieHUs 3TH pa3indaroTCs
HC TOJBKO BHYTPH OTICNIBHBIX JMHIBOKYJBTYP, HO M MEHSIOTCS OT OJHOW 3IMOXH K
Apyroit. BeposTHO MO3TOMY MPOTHUBOCTOSIHUE JBYX O3THX TOHSATHA COCTABIISCT
CIOKETHYIO JIMHUIO OTPOMHOTO KOJHYECTBA XYJOXKECTBEHHBIX MPOM3BEACHUN Ha
MPOTSHKEHUM MHOTHMX BEKOB BO BCEM mupe. TBopuectBo ®.M. JlocTOEBCKOro — He
UCKIIIOYCHUE. B ero mpousBeneHHUsXx W J0OpPO W 3JI0 MPOTHBOOOPCTBYIOT, C OIHOM
CTOPOHBI, B UEJIOBEKE, a C IPYroil CTOPOHBI, — HAJl YesoBeKoM. Ero mpousBeneHus, Kak
OTMEYaIl HEKOTOPBIC UCCIICAOBATEHN, «METAPU3UUHBD»: YEJOBEK B HUX HEMBICIIHM 0€3
unen bora, Takum 00pa3om, J0OpO W 370 SBISIOTCS IS JJOCTOEBCKOTO HE TOJIBKO
COIIHAIIbHBIMHU, HO ¥ METAQH3NUECCKUMU TOHITHSIMHU.

Tonkoseie cioBapu smoxu .M. JlocroeBckoro (Hanpumep, [CLICPS, 1847] u
]dans 1880]) HE MOTrYT CIYXXHTh HOJHOLICHHBIM JIGKCHKOTPA(QUUYECKHM CIPABOYHBIM
MaTepHaioM I HCCIACIOBaHHMS KaK aBTOPCKOTO HIHOJIEKTa, TaK M IEPEBOJOB €ro
TBOpYECTBAa. MHOTHE JIEKCEMBI, TIPEJCTABIISIOIINE UHTEPEC IS UCCIICOBAHUS, B ITUX
CIIOBAapsIX OTCYTCTBYIOT, y JIEKCEM, HAJHYSCTBYIONIMX B HHUX, 3a4acTyi0 He

3a(bI/IKCI/Ip0BaHI>I 3HA4YCHU:A, BCTPCUAIOIIHUCCA B TCKCTAX IIMCATCIIA. I1o sToii IIPUYHUHC OJIA
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JEKCUKOTpaMYeCKOro M CEMAaHTHYECKOTO aHaliM3a HEOoOXOJMMO MOCIeA0BaTEeIbHOE
oOpalieHue K JaHHBIM Pa3IMYHbIX TOJKOBBIX CIOBapeH, JMHTBUCTUYECKUX KOPITYCOB U
CIIOBapeil aBTOPCKOrO MAMOJIEKTA, IPU 3TOM JIEeKCUKOorpaduyeckas 6a3a MmocieIHuX Ha
JAHHBIT MOMEHT ABJIAE€TCS HEnosHOHW. (Oco0yl0 CIHOXKHOCTh ISl MCCIEAOBAHUS
MPEJICTaBISIIOT COO0W aOCTPaKTHBIE IEKCEMBI, B TOM YHUCIIE, JIEKCEMBI C KOPHEM

-000p- M -37-, TaK KaK 3TH KOPHU B PYCCKOM SI3BIKE TIOKPBIBAIOT KpailHE OOITMPHBIN
CHEKTpP 3HAYECHUM.

Pycckosi3pluHbIE JIEKCEMBI 000pO U 3710, KaK U OOJIBIIMHCTBO MX MPOU3BOJIHBIX,
OXBAaTBHIBAIOT IIUPOKYIO chepy MOHATUHM, Oy Tyud HAMPaBIICHbI KaK OT BBICIIMX CUJ (15
JoctoeBckoro — ot bora u 1pgB0JIa) K YEJIOBEKY, TAK U OT OJHOTO YEJIOBEKA K JPYTOMY
(wn x ppyrum). Ilpexae yeM mepeBecTH MOJO0OHBIC JIEKCEMbl WIIA COJIEpXkKAIIUE HUX
dbparMeHThl TEKCTOB Ha KaKOW-THOO JApyroi s3bIK, NEPEBOIYUKY HEOOXOIUMO
pa3o0patbesl ¢ TEM, KAKOW CMBICI 3aKJIaJbIBAJICS aBTOPOM OPUTHMHAIBHOTO TEKCTa B TO
WIM WHOE cioBoynorpebienue. MHorma 5T0 OYEBUAHO, MHOT/IA TIEPEBOJYUK Cam
OTBETCTBEHEH 3a CBOE MOHUMAaHKE aBTOPCKOro 3aMbiciia. CoxpaHeHue BHeNHENH (HOpMBbI
WT B nepeBoje U MOCIEN0BATENLHOE OOpAIlIEHHE K CIIOBAPHON MH(POPMALIMH MOBBIIIAET
HKBUBAJICHTHOCTh TiepeBoja. [IpaBuibHOCTh MOHUMAHUS M MAKCUMAJIbHO OOBEMHAS B
CMBICIIOBOM acleKTe INepenaya 3HAaYeHUH OTIEIbHBIX JIEKCEM OIPEIENseT €ro
afexkBaTHOCTh. IIpu »3TOoM nnsa mpousBedeHui JlocTOEBCKOro ormnpeneneHue oobema
aKTyaJIM30BaHHBIX B (QHTH)aKCHOJIOTEMaX CMBICIOB 4Yepe3 HX pa3rpaHuueHue —
3a4acTyro OecrepCrneKTUBHAS 3a/1aua: 3a BCEMU €0 XyA0’KECTBEHHbIMUA 00pa3aMu CTOUT
MeTadu3ndecKoe, YTO0 OTMEUATIH MHOTHE UCCIIEA0BATENN €ro TBOpUecTBa. B ciemyromux
JIBYX TJaBaX Mbl pacCMOTPUM BO3MOKHOCThb JIOCTHKEHHS HCCIIEIYEMbIX KPUTEPUEB B

MEPEBOJIAX €T0 XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB HA HEMEUKUW U aHTJIMUCKUN S3bIKH.
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I')TABA 3. JOBPO U 310 B HEMEIIKUX IIEPEBO/JIAX
ITPO3bI .M. JOCTOEBCKOI'O

3.1. JlekcuuyecKue eMHUIBI C KOPHEM -000p-

3.1.1. JlekceMbl 006po, 0006poma, 000pelil B HEMEKO-PYCCKOM CJI0Bape

B cnoBape [PHC] mnpuBoOAsTCS CIEAyIONIME HEMEIKHE COOTBETCTBHS
HCCIIeyeMBbIM B paboTe JIGKCEMaMH C KOPHEM -000p-.
0oopo — 1. (6naro) die Giite; s Tebe dobpa xenaro — ich wiinsche dir Gutes; ooopo u 310
— Gut und Bdse. 2. pasr. (umymiectBo) Gut; Bcé oobpo — das ganze Hab und Gut;
Habseligkeiten pl (moxwuTkn). 3. (0o6poe neno) die Wohltat; tBoputs do6po — Gutes tun;
9TO HE K 006py — das hat nichts Gutes zu bedeuten; nate do6po — seinen Segen geben;
ooopoma — die Giite, die Herzensgiite;
ooopwuiii — Qut, gutherzig; Oymbre doopwi! — seien Sie so gut!; Bcero dobpoco! — alles
Gute!; oob6pwvui nenn! — guten Tag! [PHC, c. 112].

Takum o00pa3oM, COTJIaCHO CIIOBAapHBIM JaHHBIM, B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB B
KaueCTBE COOTBETCTBUS PYCCKUM JIEKCEMaM 000po, 0obpoma W 000Opblil B HEMEIKOM
S3BIKE YIOTPEOISAIOTCS JIEKCEeMBbl C KOpHEeM -Qut-, kak B MeTapu3MuecKoM, Tak U B
COIMAJIbHOM 3HaueHUusx. J[oOpo B MMYIIECTBEHHOM MOHUMAHUU TaK K€ MOXKET OBIThH
CBSI3aHO C JIEKCEMOI C KOpHEM -QUt-, HO Haps Ay ¢ HeMl ymoTpeOsit0TCs CYIIECTBUTEIbHbBIE

CO 3HAYCHHUCM «BCIIHN», KIIOKHUTKHN).

3.1.2. CooTBeTCTBHSI PyCCKHUM JIeKCEMaM 000po, 000poma u 000pulil
B TOJIKOBOM HEMEIIKOM CJIoOBape
[Ipexxne yeM mnepedTH K aHalnU3y TEKCTOBBIX MPUMEPOB, NPUBEAEM CIUCOK
BCTPETUBIIUXCS HAM B TMEPEBOJAX HEMEIKUX JIeKceM (B an(aBUTHOM TMOPSAKE),
COOTBETCTBYIOIIUX HCCIEAYEMbIM B pabOTE€ PYCCKUM JIEKCEMaM, U PACCMOTPUM HX
3HAYEHUS B TOJIKOBBIX CJOBapsix. B maHHOM paszjene TOJKOBaHUS MPUBOISATCS Ha
OCHOBAHHH TOJKOBO-3TUMOJIOTHUECKOT0 OHIaitH-ciaoBapst [DWDS], TonkoBoro cioBapst
Duden Deutsches Universalworterbuch [Duden, 1989] u cnoBapss cunonumoB “Das

Worterbuch der Synonyme” (mamee — [Duden, 2020]), cMHOHHUMBI TPUBOIATCS B
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cootBeTcTBUH ¢ [Duden, 2020], nepeBos TOJKOBAaHUH IPUHAIICKUAT aBTOPY HACTOSIIIETO
UCCIIEOBAaHUS. YTOYHUM, 4YTO JIEKCEMBbI IPEACTABIEHBI TOJBKO B TOM ClIy4ae, €Clid
NEPEBOJI COOTBETCTBYIOLIEIO KOHTEKCTAa JIOCTATOYHO JKBUBAJIEHTEH HE TOJBKO
CEMaHTHYECKH, HO M CHHTAaKCHYECKH, TO €CThb OTAEIbHOE cyuiecTBuTeapHOEe B UT
COOTBETCTBYeT oAHOMYy cymectButenbHoMy B IIT, cioBocouetanne Tuna
IpuiaraTeNbHoe + cymecTBUTeNbHOE B 1T COOTBETCTBYET CIIOBOCOYETAHUIO C TAKOM JKE

ctpykrypou B IIT u T.1.

CVIH€CTBHT€JIBHBICI

das Gute (0e3 apTukist — Gutes) — dob6po, 61aro, 4To-TO XOpOIIIEE;

die Giite — 1. 0obpoma, TOTOBHOCTh TOMOYb M BCE NPOCTUTH (CHHOHUMBI. das
Entgegenkommen, die Freundlichkeit, die Nachsicht, das Wohlwollen); 2.
«100pPOTHOCTBY, XOpoliee kadecTBo (cuHoHUM: die Qualitat);

die Herzensgiite — uncras, HacTosIias doopoma,

das Gut — 4To-J1., 4TO MPEACTABIISACT [ICHHOCTb;

das Eigentum — 4T0-J1., 9TO MPUHAIIICKHUT KOMY-JI.;

das Hab — tonapko B coueranuun Hab und Gut (Bo3B.) — umyinectBo (cuHOHHMM: 0as

Eigentum).

IIpunararenpHBIE:

gut — 1. 6e3ynpeyHoro kauecTna, MpeBocxoaHbIi (cuHOHUMBL: einwandfrei, lobenswert,
nicht schlecht)?®; 2. B 6onbimom komuuecTse, 06MIBHEIA (cunonuMmsl: reichlich, zippig);
3. OnarompusATHBIN, IPUATHBIN, paayromui (cuHoHuMBbL: angenehm, erfreulich, positiv,
schon); 4. OobpokenaTelbHBIN, APYKEIOOHBIH (CHHOHMMBI: HET); 5. MOpaJbHO
oesynpeunbiii (cunonuMmsel: anstandig, redlich, tugendhaft, untadelig); 6. nerkuii, e
TpeOyrommii ycwnid (cuHonuMmsl: einfach, leicht, problemlos); 7. npasmguudHbIid, ms

ocoboro ciy4uas (curnonumsl: feierlich, festlich, sonntdglich);

23 B cnoBape [Duden, 1989] otaocuTensHO 3TOro 3HadYeHHs ecTh momeTa «auf eine religidse, ethische
Grundlage bezogeny» — «OTHOCHTENBHO PETUTHO3HBIX M STHYECKHX OCHOBAHHID», T.€. METa(U3NIECKOE
ToJ3HAYEHNE BKIIOUEHO B JAHHOE TONKOBAHHE.
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gutmiitig — 1. B xopolleM pacHoJIOKEHHH ayXa; 2. COCTPAJaTeIbHbIA (CHHOHUM:
gutherzig);

gutherzig — 0o6poui (curornm: gutmiitig);

Qiitig — MOJHBIN 00OpPOmMbL, OT3BIBYMBBIN U HPOIIAIOIINI;

kiihn — mposiBisiroInii My»XecTBO, OTBarys;

verwegen — 1. cmensrit (cuHoHUM: Kiihn); 2. oTuasHHBIHN, Oe3paccyTHBIN.

Ha ocHOBaHMM CIIOBApHBIX AAHHBIX MOYXHO HPEANOJOXKHUTh, YTO JIEKCEMBI C
KOpHEM -QUi- B HEMEIKOM SI3BIKE IMO3BOJSIOT OXBATUTH BCE CMBICIIbI, BKIOUYEHHBIE B
pYCCKHE JIEKCEMBI C KOpPHEM -000p-, paccMaTpuBaeMble B palboTe: MeTapu3nuecKoe
000po, COLMAIBHOE 000po, 0obpoma Kak ObITHE 000pbiM, 00Opoma KaK KadecTBO,
XapakTepUCTUKAa O000Opbiti BO BCEX COIHUAIBHBIX MOJ3HAYCHUSAX (00OpOMYUIHBIN,
HPaBCTBEHHBIN, KaUeCTBEHHBIN, OJIM3KHI).

Ilepen Tem kak oOparutbes K npumepam u3 11T, em€ pa3 yrounum, 4to B padote
IIPU OLIEHKE PKBUBAJICHTHOCTHU MEPEBOJIOB MbI OyieM TOBOPUTH 00 SKBUBAJIEHTHOCTH Ha
YPOBHE JIEKCMKO-CEMAaHTUYECKOTO COOTBETCTBUS, TO €CThb O BBICOKOM CTEIECHHU
MapajyieIn3Ma B CTPYKTYPHOU Opranu3anuu BoieneHHbIX EIL a o1 anekBaTHOCTBIO MbI
Ooynem nonumath cootHomenue 1T ¢ kommyHuKaTuBHON ycTanoBKo aBTopa UT, o uém
nuia peusb B riaee2. s TBopyecTBa JJOCTOEBCKOTO M €r0 ABYXCOCTAaBHBIX WIIA JAXKE
TPEXCOCTaBHBIX 00pa3ax OJHO3HAYHO OMNPEICIUTh KOMMYHHKATUBHYIO YCTaHOBKY
MPEACTABISACTCA  Hepa3pemuMon 3amadyed. I[loaToMy TOBOPUTH O CHHXCHUU
aJIcKBaTHOCTU MBI OyJIeM TOJIbKO B T€X CiyyasX, KOTJa OHa SIBJISIETCS OYEBUIHOM,
HalnpuMmep, WTHOPUPOBAHUE  IIEPEBOJAYMKOM  KOHHOTAUMM W NOTEHUHAIBHO
AKTYAIM3YIOLIUXCS CMBICIOBBIX KOMIIOHEHTOB HEKOTOPBIX JIEKCEM, HCIIOJIb30BaHHUE
COOTBETCTBUI Pa3HBIX CTHIIMCTUYECKUX PETUCTPOB U T.II.

Bo Bcex mnpuMepax u3 HCCIEAyEeMBIX TEKCTOB COXpaHEHbl opdorpadus u
MyHKTyalusi LUTUPYEMBIX HCTOYHUKOB; B JAHHOW TIJIaB€ MPHUHSITHI CIEIYIOIINE
COKpAILICHUS:

- ElI — A. Eliasberg. Aufzeichnungen aus einem toten Hause (amexTpoHHBIH pecypc, 0e3
yKa3aHUs CTPAHMUIL);

- Ge — S. Geier. Aufzeichnungen aus dem Kellerloch;
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- Ral — E.K. Rahsin. Aufzeichnungen aus einem Totenhaus;

- Ra2 — E.K. Rahsin. Aufzeichnungen aus dem Untergrund;

- R61 — H. Rohl. Aufzeichnungen aus einem Totenhause;

- R62 — H. Rohl. Aufzeichnungen aus dem Kellerloch (smexkrponsnsiii pecypc, 6e3

yKa3aHUs CTPAHUIL).

3.1.3. JIekceMbI ¢ KOPHEM -000p- B IIepeBoOAax
3.1.3.1. CymecrBuTeabHOe 000po

BerpetuBmmecs Ham mpuMepsl B OCHOBHOM TOATBEPKAAIOT CIIOBApHBIC TaHHBIC:
B OOJIBINIMHCTBE CITydaeB JUIA Tepefadd B MEPEBOJIC CYMIECTBUTCIBHOTO 000po Kak B
MeTaU3UIECKOM, TaK H B COIHUAIBHOM 3HAYCHUHU, IEPCBOJYUKHA HCIOIB3YIOT
pasnuuHbie popMmbl cymecTBuTenpHOr0 Gut-: Gutes, das Gute u HekoTopbIe ApyTHeE:
(1) Yem bonvwme s coznasan o 0oope u 0 6cem INOM «MPEKPACHOM U BbICOKOM, THeM
enyboice s u ONYCKAICS 8 MO MUHY U MeM CROCOOHee Oblll COBEPUICHHO 3A63HYMb 8 HEll.
[T. 5, c. 102]

e Je mehr ich von der Erkenntnis des Guten und all dieses ,,Schonen und

Erhabenen® durchdrungen war, desto tiefer sank ich in meinen Schlamm und

desto fahiger war ich, vollig ihm zu verfallen. [Ra2, c¢. 10]

e Je mehr ich von der Erkenntnis des Guten und von all diesem >Schonen und

Erhabenen< durchdrungen war, um so tiefer versank ich in meinem Schlamm,

um so bereitwilliger war ich, vollig in ihm steckenzubleiben. [Ge, ¢. 7]

e Je mehr ich das Gute und all dieses ,,Schone und Erhabene* erkannte, um

so tiefer versank ich in meinen Sumpf und um so fahiger war ich, vollstandig in

ihm stecken zu bleiben. [R62]*

24 311ech n naree B paboTe B GOJIBITMHCTBE CTydaeB HA KaK/IbIil IIPIMEp U3 PYCCKOTO TEKCTa JAIOTCS O
3 BapuanTa nepeBoja. Eciu pycckue nekcemMbl mepeBoAsITCS 0JJHOOOpasHO, T.€. B ABYX WU BO BCEX TPEX
MepeBOIaxX BapUAHTHI COBIAJIAIOT, TAIOTCS, COOTBETCTBEHHO, JIBa WJIM OJIUH TMEPEBOIHON BapuaHT. Bee
TPU OJUHAKOBBIX TEPEBOJAa MPUBOIATCS B TOM cliydae, €Clid HEeOOXOIUMO MPOJAEMOHCTPUPOBATH
O/THO3HAYHOCTh TOHMMAHMsI TIEPEBOMYMKAMH KOHTEKCTa WM YaCTOTHOCTh  YIOTPEOJICHHs
ONpEIETICHHOM JIEKCEMBI B ONPEACIICHHOM KOHTEKCTE.
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[TepeBobl Pa3un u ["aitep HeNMb3s CUUTATh IKBUBAJICHTHBIMU: OHH TIEPEBOAAT (hparMeHT
«4eM OOJIbIIIe 1 CO3HABADY KaK «4eM Oouibliie s ObLT MPOHUKHYT». Bapuant Péns 6mke
K OpUruHally 3a CYET HMCIIOJIL30BAHUS TJIAaroJILHOM JISKCEMBI CO 3HAYCHHEM ITO3HAHUS
(erkennen): «uem Oomblie s mo3HaBan g00po». [Ipu >TOM, YIUTHIBasS CEMaHTHUYCCKUI
oxBaT JiekceMbl das Gute, Bce Tpu nepeBo1a MOXKHO IMPU3HATH ITOJTHOCTHIO aICKBATHBIMH.
(2) Tot, 6uono, 6 ceoeit cemve ne suoana 00opa, wmo max 2osopuuis. [1. 5, c. 102]

e Du mufit wohl in deiner Familie wenig Gutes gesehen haben, wenn du so

sprichst. [Ra2, c. 110]

e Du hast offenbar in deiner Familie nichts Gutes erlebt, da du so sprichst.

[Ge, c. 106]

e Du hast offenbar in deiner Familie nichts Gutes erlebt, da du so sprichst.

[R62]

3/1eCh BCE TPH ITEPEBOJIA SBIISIFOTCSA HEAOCTATOYHO YKBUBaJIeHTHBIMH: y ["aliep u Pémns EI1
nepeBeicHa Kak «Thl, 0YEBUIHO, B CBOCH ceMbe HE UcTibITala Jo0pay. Pa3un ucnonb3yer
TSl TIepeiadn croco0a BOCIPUSITUSL 00Opa 00Jiee SKBUBAJICHTHBIN TJIaroj «BUJIETHY, IPU
ATOM OTPULIAHHE «BUACHUS» OH CMSTYAET OT «HE BHUIAJIa» 10 «BUAENAa Maloy». JlaHHOe
HapyIllIeHWe JKBUBAJICHTHOCTH HE BIJIMSET HA aJICKBAaTHOCTh BBUJY YHOTPEOICHUS
cymiecteuTensHoro Gutes?®, kak u B npumepe (1).
(3) Hwwb cobauve msco.: 006po emy [opry] meopuws, a on 6cé kycaemcs! [1. 4, c. 194]
e Sieh doch einer das Hundevieh: ich tue ihm Gutes, er aber beifit mich! [Ral, c.
255]
e Dieses verdammte Vieh: man tut ihm Gutes, er aber beifit! [EI]
e Nun sehe mal einer den Racker; man tut ihm Gutes, und er beifit immer um
sich! [Ro1]
HexoTopoe HapyiieHHMe OHKBUBAJIGHTHOCTH BO BCEX TpPEX IMEpPEeBOJaX CBI3aHO C
pasIuYMsAMHU B COCO0ax Tepenayu Oe3JIMYHBIX KOHCTPYKITUI: B HEMEIIKOM SI3bIKEe HE
pacnpocTpaHeHbl O€3JIMYHBIC MPEJIOKEHUS C «ThD», BMECTO HUX 3HAUMUTEIHHO YaIle

YHOTpC6J'I${IOTC$[ KOHCTPYKIMU C IMOJJICKAIIIUM Man, YHOTpe6J'I$IIOI_HI/IMC$[ C rijarojlaMu B

25 OkoHuaHMe CyOCTAHTMBHPOBAHHBIX TPHJIAraTElbHBIX B HEMEIKOM 3aBHCHT OT HANMYHMSA M BHJIA
aptukis nmepen HuMu: das Gute u Gutes sIBIAIOTCS OAHOMN JIEKCEMOM Pa3HbIX THITOB CKIIOHEHHIA.
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dbopme 3 nuila eTMHCTBEHHOTO Yucia. B aTom ciydae uyTh MeHee npuemiieMo MOoCTPOeH
nepeBoa Pa3uH, B KOTOpoM mojsiexaliee — JUYHOE MECTOMMEHHUE «s1», HO B IIEJIOM BO
BCEX TIEPEBOJIaX JIOCTUTAIOTCS MAKCUMAaJIhbHO BO3MOJKHBIE DJKBHBAJICHTHOCTH U
aJIeKBaTHOCTb.

JlexceMbl ¢ KOpHEM -QUt- TO3BOJIAIOT TOOUTHCS SKBUBAJICHTHOCTH U TIPH TIEPEBOJIC
CYIIECTBUTEILHOTO 000p0 B 3HAYEHUU «HUMYIIIECTBO», OJIHAKO COOTBETCTBHUE
OJIMKANUIIIEr0 KOHTEKCTHOTO OKPYKEHMsSI B CIIEIYIOUIEM IPUMEPE MOXKHO CUHTATh
OTHOCHUTEJIHFHO SKBHUBAJICHTHBIM JIUIITH B ITEpeBOie Inracoepra: «kak y Te0s ropsT riias3a
Ha gyoe 100po». Y Pa3zuH 3T0 «uyxoe 100po KOJeT ria3ay, a 'y Péns — «BpiIcMOTpHILb
cebe Bce ria3a 13 roJIoBbl Ha 4yXoe J00po»:

(4) Hww, 3a6uoox eocmpoenaswviii! Pazzopenucs 2naza na uysycoe 006po. [1. 4, c. 200]

e Seht doch diesen Neidhammel! Dir scheint ja fremdes Gut merklich in die

Augen zu stechen! [Ral, ¢.263]

e Du scheeldugiger Neidhammel! Wie dir die Augen nach fremdem Gut

brennen! [EI]

e Sie mal an, du, scharfblickender Neidhammel! Siehst dir die Augen aus dem

Kopfe nach fremdem Gute! [R61, c. 358]

[IparmaTtrdeckast afileKBaTHOCTh MPUCYTCTBYET BO BCEX TPEX BapHAHTAX: IMEPEBOIUNKAM
ynaércs mepenaTh WPOHUYHBIN 3J00HBIM YKOJ TOBOPSIIET0, YHOPEK B 3aBUCTH,
BBIPAXEHHBIA HECKOJIBKO TPy0o.

DKBUBAJICHTHOCTh TIEPEBOJIAa 00Opa-UMYIIECTBA CHIKACTCS B  CIICIYIOIIUX
npuMepax 3a Ccu€T «pacUIeIUICHUs» OJHOW JIEKCEMBbI 000p0o Ha yCTOWYUBOE
cioBocodyeranne Hab und Gut, B kotopom cymiecteutensnoe das Hab odpaszoBano ot
rinarosia haben — «uMeThy» (MMYIIECTBEHHBIH CMBICIIOBONH KOMIIOHEHT YCHJIMBAETCs 3a
CU4€T JIEKCeMbI, O3Hadaromel oOnagaHue (MeTapu3UYSCKHUM 00O0poM WIA 000pOM-
OTHOIIIEHHEM 00J1aJlaTh HENb35)), U OTCYTCTBYET B T€X CJIy4asx, KOrja Takoe J100po
NIEPEBOIUTCS IPYrMMHU JiekceMamu (Hampumep, das Eigentum — «coOCTBEHHOCTHY
(mpumep (5))) u cioBocoueTanussMu (pumepsl (6), (7)):

(5) Ha kyxue oxono orcapro paseopesuiuxcs neuyeu wiia Cyemms u moaAKOMHS, Yeaas

oaska. Beakuit naonrooan 3a ceéoum doopom. [1. 4, c. 108]
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e In der Kiiche ging es lebhaft zu: ein ganzer Haufen driangte, stie und quetschte

sich vor den glithenden heilen Backofen. Ein jeder wollte sein Eigentum

bewachen. [Ral, c. 141]

e In der Kiiche herrschten bei den glithenden Ofen ein Getue und ein Gedringe.

Ein jeder gab auf sein Eigentum acht. [El]

e In der Kiiche herrschte bei den heiBgliihenden Ofen ein eifriges Treiben und

Gedringe; es fand geradezu ein Handgemenge statt. Jeder gab auf sein Eigentum

acht. [Ro1, c. 191]
CornacHO CIOBapHBIM JaHHBIM, TIEPEBOJ] CYIIECTBUTEIBHOTO 00OpO B UMYIIIECTBEHHOM
3HaYeHUM Kak Eigentum MoKHO cuuTaTh SKBHBAJICHTHBIM (SKBHBAJICHTHOCTHh CHMIKEHA
37ech JMib y Pa3uH, koTtopas nobamiser B mepeBoja riarost WOollte: «kaxasiidi xoTen
HaO0aTh 3a cBOMM J00pom»). Ecnu ke ToBOpuTh 00 aJeKBaTHOCTH, TO Ooliee
aJICKBaTHBIM OBLJIO OBI ITepeBOIHOE cooTBeTcTBHE (as Eigentum — «Bemu, HMyIIeCTBOY,
a He 000po: BO-TIEPBBIX, Y PYCCKOM JIEKCEMBI 00OpO B CIOBApsX MPUCYTCTBYET MTOMETa
«pasr.», KOTOpO# HeT y HeMenkoro Eigentum, Bo-BTOPBIX, IIPH TAKOM MIEPEBO/IC U3 BCETO
CIEKTpa MOHMMaHU# HCKITF0YaeTCsl MeTapu3ndeckuii kKoMrmoHeHT. CioBocoyeranue Hab
und Gut B mpumepe (6) MO3BOJISET €r0 COXPAHUTh, IPH 3TOM 3a CUET paCHICTICHHS OJHON
JICKCEMBI Ha JIBE, KaK y)K€ OTMEUasIoCh BBIIIE, CHIDKACTCS SKBUBAJIEHTHOCTH:
(6) ... 51 yeepen, u 0680po6vleas, OH dcanel MeHs. «Ix, deckamb! — Oyman oH, MOdCem
ObIMb, 3aNYCKAs PyKy 6 moe 000po, — umo 4c 3Mo 3a 4ellosex, Komopulli U 3a 000Po-mo
ceoe nocmosms ne modxcem!» [1. 4, c. 86]

® ...s0 bin ich doch fest liberzeugt, da3 er, wihrend er stahl, mich bemitleidete.

,,Ach“, dachte er vielleicht in dem Augenblick, wenn er sich mein Eigentum

aneignete, ,,was ist denn das fiir ein Mensch, der nicht einmal fiir sein Hab und

Gut einstehen kann!“ [Ral, c. 114]

® ... so bin ich doch iiberzeugt, dall er mich, indem er mich bestahl, bedauerte.

,,Ach,“ sagte er sich vielleicht, wenn er bei mir etwas stahl, ,,was ist das fiir ein

Mensch, der nicht mal sein Hab und Gut zu schiitzen versteht!* [El]

e ... 50 bin ich doch iiberzeugt, dass er auch beim Stehlen mich bedauerte. ,,Ach*,

dachte er vielleicht, wiahrend er die Hand nach meinem Eigentum ausstreckte,
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,,was ist das fiir ein Mensch, der nicht einmal sein Hab und Gut zu schiitzen
versteht!“ [R61, c. 153]

OKBUBAJICHTHOCTh MEPEBOJIOB CHI)KEHA U B paMKax Bcell BolieneHHou EIl: Bo3mMoxkHO,
qTOOBI M30€KaTh MOBTOPHOTO YMOTPEOICHHUS CI0Ba 00Opo (XOTS 3TOT MOBTOP €CTh B
OpPUTUHAJIBHOM TEKCTE), BCE TPOE MEPEBOAUYMKOB MOJB3YIOTCS JISl MEPEBO/a MEPBOTO
BXOXKJIEHUA Jekcembl ciaeayromumu crnocodamu: E.K. Pazun u I'. Pémp —
cymectBuTelibHbIM das Eigentum, «coOcTBeHHOCTBY, a A. DiaracOepr — OnucaTeIbHOM
KOHCTpYKIMEeH wenn er bei mir etwas stahl — «korma oH BopoBasl 4TO-IMO0 y MEHSD».
[lepeBoa Dnmacbepra nenbHOU EIl coBepiiieHHO HE SKBUBAJICHTEH, U 00Jee TOTo, €ro
aJICKBaTHOCTh CHUKAETCSI B TOM YHCIIE 32 CUET TOTO, YTO B OPUTHHAIIEC HMCIIOJIb3YyeTCs
pasrOBOPHOE BBIPAXKEHHE «3aMyCKaTh PYKY KyAa-TuOO», MEepeIaHHOE HEUTpaTbHBIM
«BOPOBAThH y KOTO-THOO».

B npumepe (7) nekcema 0oOpo B 3HAYEHUU «HUMYIIECTBO» OTHOCUTCS HE K
KaTOp)KHUKaM, a K OOraToMy ropoJICKOMY HUTEN0, B COOCTBEHHOCTH KOTOPOTO HE
TOJIBKO TYJIYI, Il1arKa, Oeiabe U Mmocyaa, Ho U 0oJjiee T0pOroe UMYIECTBO, B TOM YHCIIE,
noM u neHbru. OTpaxkeHue 3Toro (pakta Mbl HaOMIOaeM B MEPEBOMAAX, SBIISIOMIUXCS
MOJIHOCTHIO HEAKBUBAJICHTHBIMHU:

(7) dom mym cmosn, c kpaio copooa, u Gozamolit Mym dcuji 00UH MeUaHUH, 000pa
nponacme. [1. 4, c. 163]

e Dort aullerhalb der Stadt stand ein Haus, das einem reichen Biirger gehorte.

[Ral, c. 215]

e Im Rande der Stadt stand ein Haus, darin wohnte ein Kleinbiirger, ein reicher

Mann. [El]

e Es stand da am Rande der Stadt ein Haus, in dem ein reicher Kleinbiirger

wohnte. Er hatte klotzig viel Geld. [R61, c. 291]

VY Pazun «aom ... no0Opa mpomacTb» MepeaeTcsl Kak «JI0M, KOTOPBIM MpUHAIIEkKAT
ooratroMy TpaxIaHuUHY», y OnuacOepra — «IOM ... TaM >XWJ MEIIaHWH, OOraThIi
4esioBek», y PEns — «J1oM, B KOTOPOM kUl OOraThlid MEIIAHMH ... Y HETO ObLJIO O€LIeHO
MHOrO JieHer». Bce Tpu BapuaHTa HeNb3s CUMTaTh SKBUBAJICHTHBIMHM, HO Oosee

nparMaTU4cCKu aaACKBATHBIM (XOTH " HC IMOJHOCTBIO, BBUAY OTCYTCTBUA COOTBCTCTBHA
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MOJINCEMAHTY 000po) sABIgeTCs TmiepeBoa Péns, B KOTOPOM 5SMOLIMOHAJIBHOE U
pPa3roBOpHOE «IpoMacTh A0Opa» TMepelaH0 Kak 3MOLMOHAIBHBIM W Pa3rOBOPHBIM
«Oemeno MHOTO neHer». dopmynupoBku Pasmn m DnmacGepra HE COOTBETCTBYIOT
IparMaTuKe pa3roBOPHOTO BBIPAXKEHUS «7o0Opa MponacTh», 0COOCHHO, YUUTHIBAS, UTO
peIUIMKa TPUHAIICKUT OCTHBIM BOpaM — OBIBIIMM KpecTbsHaM. MOXKHO TaKke
MOAYEPKHYTh, UTO Pa3un n Dnunacoepr 00beIUHSIOT JIBE XapaKTEPUCTUKU: «OOTraThli» U
«BIIAJIEJIEI] MPONAacTH J0Opay B OJTHOM MOX0KEM BapHuaHTE «OOraThlil 4eJIOBEK», IIPUTOM,
YTO B PYCCKOM SI3BIKE 3TO OYEBHUIHO Pa3HbIC BEIIU: OOTAaTCTBO MOJpa3yMeBaeT CKOpee
JNEHbIH, a O000po — TpPEeIMEeTbl OKPYKEHHMs, JBMKUMOE HMYIIECTBO. ITO
MIPOTHUBOIIOCTABJICHUE HMMEET YacTUYHOE OTpaKeHHWe TOJbko y Pémsa, B mepeBojae
KOTOPOTO TMPHUCYTCTBYIOT M «OOTAaThIi MEMIaHWH» M «OCIICHBIC JECHBIM», HO UMEHHO
MPOTUBOIIOCTABIICHUS JCHBIM-BEIIH Y HETO HET.

Takum 00pa3oM, MOKHO CAENaTh BBIBOJ, YTO JJIS MEPEBOAA CYIIECTBUTEIHLHOTO
006po B MeTapu3nIecKoM (00Opo, KOTOPOE MOKHO «CO3HABATHY) U COIUATBLHOM (000po,
KOTOPOE€ MOYHO «TBOPUTHY» MIIU «BHUJIATh», KAK HEUTO OCS3a€MO€) 3HAUCHUH HEMELKUI
SI3BIK TTO3BOJIACT JOCTHYDL KaK DKBUBAJICHTHOCTH, TaK M aJCKBAaTHOCTU B mepeBoje. [l
O0obpa B WMYIECTBEHHOM 3HA4YeHHH (000po, KOTOPOE MOXKHO «HMETh») H3-3a
HECOBIAJCHUS B MJAMOMATHKE JBYX S3BIKOB TIEPEBOJYMKH Yallle BCETO MPHOETaroT K
nepedpa3upoBKe, HO M YPOBEHb aJICKBAaTHOCTH MEPEBOJIa HE TTOBBINIACTCS, B TOM YHUCIIC,
IIOTOMY, YTO PyCCKas JIeKceMa 0o6po, B OTIMYKHE OT HeMelKuX jekcem Gut, Eigentum,
Geld u apyrux coOTBETCTBUH B IEpeBOAaX, KaK MPABUIIO, UMEET B CIOBAPSX MOMETY

«pasr.».

3.1.3.2. CyumiecTBuTEIBHOE 000pOma
CymiecTBUTENBHOE 000pOoma BCTPEUALTCS B UCCIEAYEMBIX TEKCTaX JIUIIb IBAXKIbI
U ynoTpeOssieTcsl B JIBYX pa3HbIX 3HAYEHUSX: BHYTPEHHSSI XapaKTEPUCTHKA 0006p02o

yenoBeka (mpumep (1)) W KadecTBO HEOMYIICBICHHOTO O0BEKTa («IO0OPOTHOCTHY;

npumep (2)):
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(1) 3ameuanace monvko ¢ neii [B Hacracbe VBaHOBHE]|, Ha kadicoom wacy, ooOna
Oeckoneunas 0odpoma, HenpeoOoaUMoe Jicelanue y200ums, ooaec4umn, coeiams O
8ac HenpemenHo Yumo-nubyos npusmuoe. [1. 4, c. 68]
e Man sah in ihr nur eine unendliche Giite, den unbezwingbaren Wunsch zu
helfen, zu erleichtern, einem etwas Angenehmes zu tun. [Ral, c. 90]
e Man merkte an ihr nur eine grenzenlose Giite, ein uniiberwindliches
Verlangen, das Schicksal der anderen zu erleichtern und ihnen etwas Angenehmes
zu tun. [El]
e Was einem an ihr bei jedem Schritt sichtbar wurde, das war nur eine

unendliche Herzensgiite, der unbezwingliche Wunsch, einem hilfreich zu sein,

einem sein Los zu erleichtern, einem unter allen Umsténden etwas Angenehmes zu

erweisen. [Ro1, c. 120]
[TepeBon Pasun mpumepa (1) siBasieTcsl aieKBaTHbIM M JOCTATOYHO 3KBUBAJIECHTHBIM
(yuuTbIBasi yXe YIOMHUHABIIEECS BBIIIE PACXOXKACHUE B Iepenaye Oe3TMUHBIX
KOHCTPYKIIUU B JIBYX CPAaBHUBAEMBIX SI3bIKaX): «OeckoHeuHast doopomay» — unendliche
Giite. HemHOro OTKIOHS€TCS OT OSKBHUBAJIEHTHOCTH OnuacOepr («Oe3rpaHuYHas
0obpomay). E1ié MeHee skBUBaNIeHTeH niepeBo PEnst («uTo B Hel cpaszy ObLIO BHIHO —
3TO OECKOHEUHas cepAedHast 0ob6poma), OAHAKO BCE TPU NEPEBOIA MPUMEpPA SBIISIOTCS

aICKBATHBIMH.

(2) Iloumu 6cec0a nocmasuwiuk NEPeOHAYANBLHO UCHPOObIGaem 000pPOmMY 600KU U
omnumoe becuenogeuno dobasusiem 600oil. [t. 4, c. 36]
e Gewohnlich probt der Lieferant zunichst die Giite des Branntweins und
ersetzt das Ausgetrunkene in unmenschlicher Weise durch Wasser. [Ral, c. 50]
e Der Lieferant probiert erst fast immer die Giite des Branntweins und ersetzt
die ausgetrunkene Menge in unmenschlicher Weise durch Wasser. [El]
e Fast immer probiert der Lieferant zuerst die Giite des Branntweins und
ersetzt das Weggetrunkene in unmenschlicher Weise durch Wasser. [R61, c. 63]
Jliist mepeBoia JieKCeMbI 006poma B 000UX 3HAYEHUSIX BCE TIEPEBOTUMKH MCTIOIB30BAIN

nekcemy die Giite, 00pa3oBaHHYIO OT MPUJIATATEIBHOTO JUt, KOTOPOE, TOMUMO 3HAUCHUS
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000Opbll  (XapakTep WM TOCTYIIOK), HMMEeT TaKKe 3HAUYCHHUE «XOPOIIHI»,
«Ka4eCTBEHHBIN», Cp.:
(3) Ha moi mue, cosopro, xopouieii 600Ku 0asaii. — 310CmMb-mo, 3HAYUM, MEHSL YIHC OUEHb
bepem. — Imo xopowan eooka. [1. 4, c. 102]
e ..Gib mir guten Branntwein®, sage ich. Die Wut, wie man so sagt, ergriff mich
schon gar zu heil3. ,,Das ist guter Branntwein.* [Ral, c. 135]
e _Du sollst mir aber guten Branntwein geben,* sage ich ihm. Die Wut packt
mich immer mehr. ,,Dieser Branntwein ist gut.” [EI]
e _Gib mir aber guten Branntwein!“ sagte ich. Namlich meine Wut wurde immer
grofBler. ,,Das ist guter Branntwein.” [R61, ¢. 182]
Takum o0Opa3oM, Bce BapHaHThI NEPEBOJIa CYHIECTBUTEIBLHOTO 00Opoma B 3HAYECHUU

«KA4YCCTBO» ABJIIOTCA aACKBATHBIMH U DKBHUBAJICHTHBIMU.

3.1.3.3. IIpunararejbHOe 000pwbLil

Kak u cyiectBuTensHOE 0006po, IpuiaraTeibHOE 00Opblil B Pa3HBIX 3HAUCHUSX B
OOJBIIMHCTBE CIIy94aeB IEPEBOAUTCSA MpHIAraTedbHbIM (Ul («Xopormwid, 0o6pbiil»),
BCTPEYAIOTCS TaK K€ OJHOKOPEHHBbIC JeKceMmbl Qiitlg («0obpwiiiy), gutmiitig
(«moOpoayHbIi»), gutherzig («mobpocepaedHbiiiy). Mcnoab30BaHUE KOMITO3HTHBIX
NIPUJIAraTeIbHBIX CHIDKAET YPOBEHb IKBUBAJICHTHOCTH TIEPEBO/Ia, OJHAKO, KaK MPABHIIO,
B OTOM 3HAYCHUU HE BIMSICT HA €TO aICKBATHOCTH:
(1) Hobpotit u nauenwviit Hyppa! [1. 4, c. 51]

e Guter, treuherziger Nurra! [Ral, c. 69]

e Der gute, naive Nurra! [EIl]

e Guter, treuherziger Nurra! [R61, ¢. 90]
(2) Besikuu [6onbHOM B Ja3apere]| 6uden om Hux [OT JOKTOPOB| cebe nacKy, Cavluiai
000poe cnoeso. [1. 4, c. 137]

e Ein jeder sah sich freundlich von ihnen behandelt, horte ein gutes Wort. [Ral,

c. 184]

e Jeder Arrestant war von ihnen schon freundlich behandelt worden, hatte von

ihnen ein gutes Wort gehort. [El]
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e Ein jeder sah sich von ihnen freundlich behandelt und bekam von ihnen ein
gutes Wort zu horen. [R61, ¢. 245]
(3) Bcé amo max u suonenocw 6 ee muxux, 000pvix 6321a0ax. [1. 4, c. 68]
e Alle ihre Gefiihle lagen in ihrem stillen, giitigen Blick. [Ral, c. 90]
e Dies alles konnte man in ihren stillen, guten Blicken lesen. [El]
e Das alles las man ohne weiteres in ihrem stillen, guten Blicke. [R61, ¢. 120]
(4) Yacmo eosopun st ¢ Hum [co cmapukom-cmapogepom] u pedko 8cmpeuan makoe
000poe, b61azodywnoe cywecmaeo 6 moetl dscusnu. [1. 4, c. 33]
e Ich habe oft mitihm gesprochen und selten nur ist mir in meinem Leben ein so
guter, so grofmiitiger Mensch begegnet. [Ral, c. 46]
e Ich unterhielt mich oft mit thm und muB} sagen, dal3 ich in meinem Leben selten
ein so gutmiitiges und freundliches Wesen gesehen habe. [El]
e Ich sprach hdufig mit ihm und bin selten in meinem Leben einem so
gutherzigen, edeldenkenden Menschen begegnet. [R61, c. 58]
DKBUBAJIEHTHOCTH [TEPEBOIA CHUXKAETCS B ipumMepe (5), rae «s <...> 1o0poi ayum
yenoBek» PasuH mepemaér kak «s umero qo0poe cepiaue», DdnuacOepr — Kak «O4YeHb
XOpoIuii / 00opwiti 4eT0BEK», a PENL — Kak «0ueHb 006pOCEePACUHbBIN YETOBEK:
(5) On mue cam ckazan ooun pas, KAK-mo HEUAsTHHO, YMO A YHCe «CAUMMKOM 000poul
oywu uenoseky. [1. 4, c. 87]
e Er sagte es mir einmal sogar selbst — wohl halb aus Versehen —, daf} ich ein
»Schon gar zu gutes Herz* hitte... [Ral, c. 114]
e Einmal sagte er mir selbst, wie unabsichtlich, ich sei ,,ein gar zu guter
Mensch®... [EI]
e Er sagte mir selbst einmal wie unabsichtlich, ich sei schon ,,ein gar zu
gutherziger Mensch®... [R61, c. 154]
BeposTHO, Takoli HEIKHMBAJICHTHBIM BBIOOP CBS3aH C TE€M, YTO B HEMEIIKOM S3BIKE B
NPUHIUIIE, CPEIOTOUYHE doOpombl B 4YeloBeKe HaxoauTcs He B ayire (die Seele), a B
cepaue (das Herz) wm B «HpaBe» (der Mut). IIpmmaratensnoe gutseelig
(«0obponyniHbIi») KpaiiHe peako, B oTiauume oT gutherzig («dobpocepaedHsbliiy),

BCTPCYACTCA AAXKEC B KOPIIyCaX, OAHAKO 3TO HC CHIIKACT aJICKBATHOCTH IICPCBOJA: Y
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YeJI0BeKa HE MOXKET OBITh 0oOpoe Ceplilie U 3/1as ayla WM Hao00pOT, MOATOMY TaKas
3aMEHa HE BJIMSET Ha CYTh XapaKTePUCTUKH.

[IpunararenbHOEe 000OpbIL B PYCCKOM SI3BIKE MOKET XapaKTEPU30BaTh TaKKe HE
0oOpomy XapakTepa, a BBICOKYI0O HPABCTBEHHOCTh UYEJIOBEKa, KOTOPBIN SIBISIETCS
oOpasioM I MOApPaKaHUs, MPUMEPOM TOPSIIOYHOCTH, YTO OTPAKEHO B MEPEBOJAX
CJIEYIOIIEr0 KOHTEKCTA!

(6) A 6y0b moi 6 Opyeom mecme, scueu, Kak 00Opble 00U HCUBYIL, MAK 51 <...>> NPOCMO
enrodouncs 6 6 meos... [1.5, c. 159]

e Wairest du aber in einem anderen Ort, lebest du wie anstindige Menschen

leben, <...>ich wiirde mich einfach in dich verlieben... [Ra2, c. 114]

e Wirest du aber an einem anderen Ort, lebtest du, wie gute Menschen leben, so

wiirde ich <...> mich einfach in dich verlieben... [Ge, c. 110]

e Wirest du aber an einem andern Orte und lebtest du so, wie ordentliche Leute

leben, dann wiirde ich <...> mich vielleicht einfach in dich verlieben... [R62]

Y C. Taiep ™Mbl BCTpeyaeM I XapaKTEPUCTHKHA «HPABCTBEHHOW KU3HU»
npuiarateabHoe Qut, BKITIOUaromee B ceOsl TIOJ3HAYCHUE «HPABCTBCHHBIN», MO3TOMY
TAKOH TIEepPEeBOJI MOXKHO CYHMTATh OJKBHUBAJICHTHBIM, WM YYUTHIBAas IMOTCHIHAIHHYIO
BO3MOYKHOCTh aKTyaJu3aii MeTaQU3NIECKOTO IMO3HAYCHUS, TIOJTHOCTHIO aICKBaTHBIM.
Pasun u PEnp BHIOMpAOT M3 CMHOHMMHYECKOTO Psija «XOPOUIMH — MPUINYHBIA —
HPABCTBCHHBIN» JIEKCEMBI, 0OJieeé TOYHO TEpENalIIUe HWMEHHO TPEICTaBICHUE O
HPaBCTBEHHOCTH, BRICOKOH MOpaJIi: COOTBETCTBEHHO, anstindige Menschen / ordentliche
Leute. O6a 3TuX mpuUIaraTeIbHBIX COOTBETCTBYIOT B CJIOBapsAX PYCCKUM JICKCEMam
IPUITMYHBINY, «TTOPSAOUYHBIINY, a HE 000pbiti. TakuM 00pa3oM, EPEBO/I B paMKax Hallen
paboOTBl MOXET OBITh OIEGHEH KaK HEJOCTaTOYHO aJCKBAaTHBIM W HEAOCTATOYHO
DKBHUBAJICHTHBIM.

OTCcyTCTBHE OSKBHUBAJICHTHOCTH MOJXKET HAOMIOIAThCS W TNPU  TIEPEBOJIC
MPWIIAraTeIbHOTO 000pbIll B 3HAYCHUU «OJTU3KUIN):

(7) Hevicmeumenwvro, enyno, mvl coOpanuco 8 OPyHceckou KOMNAHUU, YOO HPOBOOUMb

6 8031 000P020 npuamens, a evi cuumaemecs. [1. 5, c. 144]
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e Wir haben uns hier als Freunde versammelt, zum letzten Mal, um Abschied zu

nehmen von unserem verreisenden Freund, und Sie miissen es natiirlich wieder

zu einem Streit bringen... [Ra2, ¢. 86]

e Wir haben uns im vertrauten Kreise versammelt, um unseren guten Freund zu

verabschieden, Sie aber wollen hier alte Rechnungen begleichen. [Ge, c. 83]

e ... wir sind hier als eine Gesellschaft von Freunden zusammengekommen, um

mit einem guten Freunde vor seiner Abreise eine Abschiedsfeier zu begehen,

und da fangen Sie Streit an! [R62]
B npumepe (7) Iatiep u PEnb ncnonp3yroT TO ke camMoe MpuiiarateabHoe gut, 9To u s
OImucaHus IIpOCTO ()06p020 yenoeexka, 4YTo IIO3BOJEICT COXPAHUTb MAKCHUMAJIBbHYIO
AJICKBATHOCTb XApPAKTCPHUCTHUKHU B KOHKPCTHOM TCKCTC, a Pazun OIIYCKACT B IICPCBOJC
cCEMy OJIM30CTH U BO3MOYKHOCTbH HOTGHHHaHBHOﬁ pean3anuu MCTa(l)I/ISI/ILIeCKOFO
KOMIIOHCHTA 3HAYCHHUA, IICPCBOAA «IIPOBOAUTL B BOSIK ()O6p020 IMPpHUATCIIAD> IIPOCTO KakK
«(II0IIPOIIATHCA € HAIIUM YC3KAIOIMIUM OPYIOM». BOBMO)KHO, IOHATHE OJIM30CTH YXKC
BKITIOYCHO B HEMEIKYIO JiekceMy Freund, Ho Takoii mepeBoI MpeCTaBIIsIETCs] HE TOIBKO
HCOKBUBAJICHTHBIM, HO U HCAJICKBATHBIM, IIOTOMY 4YTO «IIPOBOAUTDH YC3KAIOLICTO APpYyTa»
BO3MOXXHO M B TOM CjIydae, Korja OH He odeHb 0ym30K. B pamkax sxe Beiienennon EIT
BCE TPH MEPEBOJIA HEAKBUBAJIICHTHBI: IEPEBOI Pa3nH MbI y ke MPUBOAWIIM BhIIE, Yy ['aliep
EIl nepeBeneHa kak «IOMpOMIATHCS C HAIIMM JOOPBIM Ipyromy», a y Péns — «ycTpouts ¢

HalIUM JA00PBIM JPYTOM MEpe] OThE3I0M IPOLIATbHBINA MPA3THUK.

Hanmenbinas cTeneHb Kak SKBUBAJIEHTHOCTH, TaK U aJICKBATHOCTH TP TIEPEBOJIC
MpUJIaraTeibHOTO 000Opbiti HAOMIOAETCS TPU TMEPEBOJIE YCTOMUYMBBIX BOCKJIMIIAHUMN-
oOparieHuil «Ioau 100peie» U «I00phIe JIOAN» (B OTIMYHUE OT <GKUTh, KaK TI0OpbIE (=
MOPSII0YHBIE) JTI01M» B ipuMepe (8)):

(8) Tot u ecmsb [xonon]. Cnvlumuume, 000povie 110du, ne éepum! Youesnsemes! [1. 4, c.
133]
e <...> Hort doch, Kinder, er glaubt’s nicht einmal! Wundert sich noch! [Ral,
c. 178]

e <...>Hort ihr es, Leute, er glaubt es nicht! Er wundert sich noch! [EI]
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e <...> Hort nur, liebe Leute, er glaubt es nicht! Er wundert sich noch! [R61, c.

238]
B HeMmeukom s3pike Haubojee pacrnpoCTpaHEHHOM aqbEKTHUBHOM COCTaBIISIIONICH
oOpamieHusi K ayJIuTOPHH TPH OTHOCUTEIHHO HE(HOPMAIBHOM OOICHUM SIBIISICTCS
npunararenasHoe lieb (manpumep, liebe Gdste — «moporue roctu»). B ¢Bs3u ¢ 3TUM BCe
TpH TiepeBoAa npuMepa (8) SBIAIOTCS HEIKBUBAJICHTHBIMA M HEaJICKBaTHBIMHU.
HaumenbI1ast CTemeHb TOro U Ipyroro HabmrogaeTcs B mepeBoie PasuH: «imou 0oopsiey
3neck cranoutcs Kinder («aetuy), HanOoubInas, HO He mojiHas — B mepeBoe Péns (liebe
Leute — «moporue mroau»). DnracOepr mpeBpaiiacT THeBHOE BOCKIIUIIAHUE B OPUTHHAIIC
B MPOCTOE W HEUTpalibHOE oOpamieHue Leute — «roam», TeM caMbiM 3KBUBAJICHTOCTb
CHIDKACTCS 32 CUET OIYIICHHUS JIUTETA, a B aJICKBATHOCTh — 3a CYET MParMaTudecKou
HATIOJTHEHHOCTH BOCKJIMIIAHUS (B PYCCKOM SI3bIKE OOpalleHHEe-BOCKIHMIIAHUE «ITFOIH
00pBIe» BhIpaKaeT BO3MYIIEHUE U, KaK TTPABUIIO, CONIPOBOXKIACTCS SIBHO BHIPAKEHHBIM
WIH TOAPa3yMEBAaEMbIM KOMIIOHEHTOM C IPUMEPHBIM 3HAYCHHEM «4YTO K€ TaKoe
tBOpUTCs!»). [Ipn 3TOM B mpumepe (9) Mbl HabII0JaeM BO3MOXXHOCTH YKBUBAJICHTHOTO U
aJICKBaTHOTO TTEPEBOJIA;
(9) ... nycmume, 000puie 1100u, ewe pas na ceéeme noxcums!.. [1.5, ¢. 161]

e ... lasst mich, gute Leute, nur noch einmal leben auf der Welt! [Ra2, c. 119]

e ...laBBt mich, ihr guten Menschen, noch einmal leben! [Ge, c. 114]

e ... laBt mich noch einmal ein biichen auf der Erde leben, ihr guten Leute!*

[R62]

He Menbiiyto mpobieMy ajii COXpaHEHHs] DKBUBAJICHTHOCTH U aJ€KBAaTHOCTU
MpeACTaBIsIeT COo0OM mepenada Apyroro oOpalleHus, «00Opviti  MOJIOJCID,
pacnpocTpaHEHHOTO B PYCCKOM JIUTEpaType W HE UMEIOIIETO MOJIHBIX SKBUBAJICHTOB B
HEMEIIKOM SI3BIKE:

(10) Ilpocmu u moi mensi, 00OPLLI MOI00CH, A 51 371 HA Mebe HUKAK020 He 3Haio. [T. 4, c.
172]
e Vergib auch du mir, Verwegener, doch habe ich nichts Boses von dir erfahren.
[Ral, c. 227]
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e Vergib auch du mir, du kithner Bursche?®, ich aber habe dir nichts vorzuwerfen.

[EI]
e Verzeih auch du mir, guter junger Mann; ich aber bin nicht bose auf dich. [R61,
c. 308]

B npumepe (10) Hu1 0juH nepeBOJI HENb3sI HA3BATh IOJHOCTHIO HIKBUBAJIEHTHBIM: Y Pazun
«100pBIi MOJIOJEI EpEeBEEH CyOCTaHTUBUPOBAHHBIM IIpUJIaraTeabHbIM Verwegener —
«xpabpery, y Dmumacbepra sto kihner Bursche — «cwmemnsiii mapenb». UyTth Oonee
HKBUBAJICHTHBIM 3a CYET »nUTETa Qut, HO HE TMOJHOCTHIO 3KBUBAJCHTHBIM H3-3a
pacIIeTUIeHHs OTHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO «MOJIOJCI» Ha CIOBOCOYeTaHHe junger Mann
MO>KHO CUUTaTh BapuaHT Péns («0obpwiii / Xopolmii MOJ010M My>kunHay). [lepBbie aBa
BapHaHTa ME€PEBOJIa HEJb3s OLIEHUTh KaK MOJHOCTHIO aJI€KBATHBIE: C OJJHOW, CTOPOHBI,
Pa3zun 1 DOnmacOepr BKIIOYWIN B CBOM NEPEBOJ HEKOTOPOE IOJIOKUTEIBHOE KAYECTBO
«100poro MonoAa», Ho He 0o6pomy WIH «XOPOUIECTb», a XpabpocTb. Bapuant Péns
MOKHO CUUTaTh aJ€KBATHBIM B paMKax Halleil paObOoThl: MHOTO3HAYHOCTh HEMEIKOTO
npuiiaraTeabHoro Ut Mo3BOJISET OXBATUTH OCPEACTBOM €TI0 CEMaHTHUKH BCE BO3MOYKHBIC

CMBICJIOBBIC KOMIIOHCHTBI OpHUI'MHAJIA.

Jlexcema 006puviil B 3HAUEHUH «XOPOIIIHNI, KAYECTBEHHBIIN TaK K€ COOTBETCTBYET
B HEMEIKMX TepeBOJIax MpuiaraTeibHoMy Qut (BBIIIE MBI YK€ CTaJKUBAIUCH C
npuMepamMu yroTpeoieHus ee aAepunata die Giite B 3HaYCHUN 006pOma KaK «KaueCTBOY):
(11) Tmeoxo cayxcun y Hac yoce ouenb oOasHo. Jlowaoka oOwvina 0oépas, HO
nousnocusuiasics. [1. 4, c. 185]

e Unser Brauner hatte schon sehr lange im Ostrogg gedient, war sonst ein gutes

Tier, nur mit den Jahren etwas alt und steif geworden. [Ral, c. 244]

26 CymectButenbHoe der Bursche B cpeaneBepxHeHeMeIKoM (CBH. DUISE) 03Hauaio MECTO MPOKUBAHHUS
TaKUX TI'PYIIIT J'IIOJIGf/i, KaK CTYACHTEI, IOAMACTEPhA, COJIAAThL (a TAaKXXE CaMUX MPOXKUBAIOIUX B TAKUX
mecrax (das Gemeinschaftshaus fiir Studenten, Handwerksgesellen, Soldaten sowie die dort aus
gemeinschaftlicher Kasse lebende Genossenschaft [DWDS] — oOmexuTtne Ui CTYACHTOB,
noAMAaCTCPhEB, COJIAAT, a4 TAKIKE IIPOKUBAIOIICEC TaM COOGLLICCTBO), Ccp. «6ypca>> u «6ypca1<». B PYCCKHUX
MEPeBOJaX HEMEIKUX HHC&TeHeﬁ-pOMaHTHKOB CJIOBOM «6ypH_II/I>> TaK K€ Ha3bIBaAJIU CTYJACHTOB.
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e Der alte Braune hatte bei uns schon sehr lange gedient. Das Pferdchen war gut,

aber abgearbeitet. [El]

e Der bisherige Braune hatte bei uns schon sehr lange gedient. Er war ein gutes

Pferd gewesen, aber schon abgenutzt. [R61, ¢. 332]
B npumepe (11) ectb HEKOTOpast CIIOKHOCTh B IOHUMAHUU, KOTOpast BEIET K CI0KHOCTU
IIPH MEPEBOJIC: «00Opas TOIIAKa» MOXKET ObITh KaK 000poti 110 XapaKTepy, TaK U 000poll
B 3HAUEHUU «XOPOIIETO KaueCTBa», OJIHAKO HEMEUKHUHU S3BIK 32 CUET MPHUIIAraTelIbHOrO
gut, ynoTpeobJisitomierocs B 000UX 3TUX MOJ3HAYCHUSIX, TTO3BOJISIET COXPAHUTh MEPEBOJ
MpUJIaraTeJbHOTO SKBUBAJICHTHBIM M aJICKBATHBIM (3KBUBajeHTHOCTh EIl cHmkaeTcs B
nepeBoax Pasun u Péns, rie «momaakay CTaHOBUTCS MPOCTO «oKUBOTHBIMY (Tier)). [Tpu
ATOM HauOoJiee aJIeKBaTHBIM SIBIIIETCS MepeBo DnracOepra, B KOTOPOM OH COXpPaHSET U
OCHOBY «JIOIIA/Ib», 1 TUMHUHYTHUBHYIO (JOPMY CYLIECTBUTEIBHOTO Os1aronaps cypukcy
-chen-, KOTOpBIi B JAaHHOM ciyd4ae, MO-BUAMMOMY, IepenaéT uHPOpMAIMI0 HE O
pa3Mepax JKUBOTHOTO (BPsI JIH JIOIIA (b, UCIIOJIb3YIOIIASICS JI1 NEPEBO3KU IPYy30B, ObLIa
MaJIeHbKOH), a 0 J00poM OTHOIIEHWHM K Heul roBopsmero (y Pasun »To mpocto
(GKUBOTHOE», a y P&nst — «iomaapy), KoTopoe Mbl HaOII0/1aeM B (hopMe «JIOIIa/IKay B

OpUTHHAJIE.

3.2. JIekcuuecKHUe eIMHULIBI C KOPHEM -3/1-
3.2.1. JIekceMbl 3710, 310Cmb, 371004, 37101 U 37100HbLI B HEMELIKO-PYCCKOM CJI0Bape

B cnoBape [PHC] mnpuBoasTcs CICAYIONIME HEMEIKHE COOTBETCTBHS
UCCIIELyeMBIM B paboTe JIEKCEMaMH ¢ KOPHEM -3/1-
3n0 — das Ubel; das Bése; on mue mpuuanHm MHOTO 314 — er hat mir viel Boses gerichtet;
MeHs 310 6epéT — mich packt der Zorn; co sza — vor Wut, aus Arger; xopess 31a — die
Wurzel des Ubels.
3n06a — die Bosheit; Zorn, die Wut (spocts); die Erbitterung (o3moGnenue); die
Gehdssigkeit (BpaxaeOHOCTBD)
3nocmo — die Bosheit; die Wut (spocts); der Zorn (rHeB);
3no0it — 1. bose, boshaft; erbost (o3mo0naeHHbIH); OH Ha MeHs 301 — er ist mir [auf mich]

béose; snas nacmenika — beifSfender Spott [Hohn];, co znwim ymbiciom — boswillig; 2.
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(mypHoit) — arg, schlimm, bése; snvie Bectu — bose [iible] Nachrichten; 3. (3keCTOKHUI) —
grimmig, grausam;

37100nbli — boshaft, bose; erbittert (03m00NCHHBIN); gehdssig (BpakaeOHbIN); tiickisch
(xoBapmusIit) [PHC, c. 163].

B oTnudue ot ekceMbl 006po, pa3HbIM MOI3HAYCHUAM JIEKCEMBI 3710 B HEMEIIKOM
S3BIKE MOYKET COOTBETCTBOBATH JOBOJLHO OOJIBIIOE MHOKECTBO Pa3HBIX e€AMHHMII. Tak,
«MeTapU3NIECKOe» 3710 — 3TO, B COOTBETCTBUH CO CJIOBAapPHBIMH JIaHHBIMH, CKopee Bdose
u Ubel, a «comuansHoe» 3710, TO €CTh 31064 ¥ 310CMb B XapaKTepe UM 3/10HAMEPEHHOCTD
B TIOCTYIIKAaX MOXET MEPEBOIUTRLCS pa3IMYHBIMU JIEKCEeMaMH ¢ KopHeM -bo/6s- (Boshaft,
bose, bosartig, boshaft, erbost), z10, 3100a n 310cmb Kak BpeMeHHas SMOILHS Yallle
COOTBETCTBYIOT JIEKCEMAM CO 3HAYEHHEM «THEB», «iIpocThb» (Zorn, Wut, Arger).
XapakTeprCTHKA «3JI0i», B 3aBUCHMOCTH OT IMOJ3HAYCHHUS, MOXKET MTOHUMAThCS TAKKE

KaK «mm1oxoi» (arg, schlimm, zbel), «oxectokuii» (grimmig, grausam).

3.2.2. CooTBeTCTBHSA PYCCKUM JIEKCEMAM 310, 310CHb, 311004, 37101 U 37100HbLIL
B TOJIKOBOM HEMELIKOM CJIOBape

[Ipexxne yeM mneperTH K aHadu3y TEKCTOBBIX HPUMEPOB, MPUBEAEM CIHCOK
OT/ICJIbHBIX BCTPETUBIINECS HAM B TEKCTaX MEPEBOJIOB HEMEIIKUX JIeKCeM (B an(aBUTHOM
MOPSIZIKE), COOTBETCTBYIOIIMX HCCIEAYyeMbIM B paboTe pPYCCKUM JIeKCeMam
OPUTMHAJIBHBIX TEKCTOB, @ TAKXKE PACCMOTPUM 3HAYEHHS JAHHBIX JIEKCEM B TOJKOBBIX
cioBapsix. B maHHOM pasjene TOJIKOBaHUST TPUBOISATCS HA OCHOBAHMHM TOJKOBO-
THMOJIOTHYECKOTO OHJIalH-ciioBapss [DWDS] u tonkoBoro ciosapsi [Duden, 1989],
CUHOHUMBI PUBOJSTCS B COOTBETCTBUM C 3THMHU K€ CIOBAPSIMHU, a TAKKE CO CIOBAPEM
[Duden, 2020], mepeBo1 TOJKOBAaHUI MPUHAIICKHUT aBTOPY HACTOSIIETO UCCIICTOBAHUS.
JlekceMbl TpeACTaBlIEHbl TOJBKO B TOM Ciydae, €CJHM IMEPEBOJl COOTBETCTBYIOLIETO
KOHTEKCTa JJOCTATOYHO APKBUBAJICHTEH HE TOJHKO CEMAaHTHUYECKH, HO U CUHTAKCUYECKH,
TO €CTh OTAEIbHOE CyllecTBUTENbHOE B 1T COOTBETCTBYET OJHOMY CYIIIECTBUTEILHOMY
B [IT, cnoBocoueranue tuna npuiararesibHoe + cymectsutenbHoe B U'T cooTBeTcTBYET

CJIOBOCOYETAHUIO C TAKOU ke cTpykTypout B IIT u T.1.
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CyniecTBUTEIbHEIC:

die Bitterkeit — ropskoe uyBcTBO (cHOHUMBIL: Erbitterung, Verbitterung);

das Bése — 310, Bpen, rpex;

die Bosheit — 310610e oTHOIIEHNE K OJIMKHUM; 310HAMEPCHHBIC JICHCTBHUS, 3/1ble CIIOBA,
die Erbitterung — ropekas obuna (cunonumel: die Wut, der Zorn);

die Feindschaft — Bpaxxne6HOe OTHOIICHNE;

die Gehidissigkeit — 3106a (cunonumsl: die Bosartigkeit, die Bosheit, die Gemeinheit);
der Grimm — cuiIbHBIN THEB, CHIIBHOE OemeHCcTBO (cuHOHUMBIL: die Wut, der Zorn);

der Groll — cnepxuBaemblii THEB, THXast HeHABUCTH (cuHOHMMEBL: der Hass, der Zorn);
der Ingrimm — ycrapesmuii cunorum der Grimm;,

der Hass — cunmpHOe BpakieoHoe uyBcTBO (cHOHMM: die Feindschaft);

die Missstimmung — ruioxoe, pa3apak€HHOE HACTPOCHUE;

die Niedertracht — HamepeHHO TI0/JTO€ ¥ 3]I00HOE OTHOIIICHHUE;

die Raserei — rueB, pOCTh, OCLICHCTBO;

die Wut — cunbHOe THEBHOE BO30YXJIEHHUE, J0oXoasiiee 10 Oe3ymus (cHHOHHMMBIL: der
Arger, die Empérung, der Zorn, (geh.): der Groll, das Sduernis, (ugs.): die Rage);

der Zorn — 6ypHoe Hero0BaHue, CUIbHBINA rHeB (cuHOHMMEL: der Arger, die Empérung,
der Zorn, (geh.): der Groll, das Sduernis, (ugs.): die Rage);

der Arger — 1. spocts (cunorumsr: der Groll, die Rage); 2. o6una, ropeus (CHHOHUMBI:
die Aufgebrachtheit; das Sduernis, der Unmut, das Unwillen, (ugs.): die Rage); 3.
Hey10BIeTBOpEHHOCTH (cuHoHMMBI: der Unmut, das Unwillen);

das Ubel — nebnaronpustHOe, HenpusTHoe cocrosiue (cuHonumsl: das Elend, die
Katastrophe, die Plage, (geh.): die Misere, die Krankheit, das Leiden);

OTHOCHTEIBHO  CYIIECTBUTCIBHBIX ~ MOXKHO  INPEANONOKHTh,  9TO B
MeTahU3nIecKOM MOHUMAHUU PYCCKOTO CIIOBA 370 HamOoJee 0u3Koi OyaeT HeMenKas
nekcema Bose, B mOHMMaHUM 3710 KaK MOCTOSTHHAS 3100HOCmb XapakTepa (Tak ke 3100a
u 31ocme) — cyumectButenbHbie die Bosheit, die Gehdssigkeit, commanbpaoe 3710,
CBSI3aHHOE HE C XapaKTepoM 4YeJIOBeKa, a C PEe3yJIbTaTOM €ro JAeSTeIbHOCTU

IPE/IOJIOKUATEIBHO COOTBeTCTBYeT Jiekceme das Ubel, a B monumanwm 370 Kak
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BpPEMCHHasl 3/as1 SMOIUSA OKHJaeMbl cyinectBuTeabHbe die Erbittterung, die Wut, der

Zorn, der Arger.

[IpunararenbHEIC:

boshaft — zz01t (curonMMEL: bosartig, heimtickisch, hinterhdltig);

bosartig — 1. 301 (cuHoHUMBL: boshaft, bdse); 2. ckBepHbIii; 3. OIMacHBIH.

bose — 1. mmoxoii (cuHonumsr: Schlecht, schlimm, unangenehm, ungut); 2. 3o
(cunonmmsbl: drgerlich, erbost, wiitend, zornig); 3. (pasr.) oueHb CHIbHBIA (CHHOHUMBI:
fiirchterlich);

gehdssig — oOumuuBEIi U 31001611 (cuHOHUM: bosartig);

giftig — 31011, 3106nb111 (ciHOHUMEL: boSe, gehdssig);

grimmig — UCTIOTHEHHBIN SIPOCTH;

schlecht — 3106nb111, BpaxkneOHbIN (CHHOHUMBIL: DOSe, gehdssig);

wild — rHeBHBII (CHHOHHM: ZOINIQ);

wiitend — ucroTHEeHHbBIN THEBA, O4YeHb BO30YKIACHHBIM (CHHOHMM: ZOrNig);

Z0ornig — CHOJHEHHBIN THeBa, HerogoBanus (cunonuMm: Wiitend);

drgerlich — HeoBONBHBIN, pa3apaKEHHBIMH.

OTHOCHTEIBHO MPHUIAraTeIbHBIX MOXHO MPEANOI0KHTh, YTO B METAPH3UIESCKOM
MOHMMAaHHUU PYCCKOTO CJIOBA 3701 Hanbosee OJM3Koi OyayT HeMelKHue JiekceMbl base,
bosartig u boshaft. B conumansHOM MOHMMaHMK 37101 W 3100HbII KaK HMEIOIINN
37106HOCMb B XapaKTepe CKOpee COOTBETCTBYIOT IpuiaraTelbHbiM boshaft, bosartig,
bose, gehdssig, giftig, schlecht. CornanbHoe moHMMaHHWE XapaKTEPUCTUKU 37101 Kak
OXBAUCHHBIN 370U SMOIMEH CKOpee COOTBETCTBYET INMpuiararesbHbiM base, grimmig,
wild, wiitend, zornig, drgerlich.

B 11e;10M Ha OCHOBaHMHM CIIOBAPHBIX JAHHBIX MOXHO MPEANOJIOKHUTH, YTO JTEKCEMBI
¢ KopHeM -DJS- B HEMEIIKOM SI3bIKE MO3BOJIIOT OXBATHTh BCE CMBICIIBI, BKIIIOYEHHEIE B
PYCCKHE JIEKCEMBI C KOPHEM -3/1-, pacCMaTpuBaeMbie B pabote: MeTtadu3nveckoe 3710,
COIlMAJIbHBIE TOCTOSIHHBIE 370, 31064 W  310CMb, XapaKTePUCTHKA 310U B
MeTapU3MUECKOM (CBSI3aHHBIM C BBICIIHAM 370M) U BO BCEX COIMAIBHBIX MOJ3HAUYEHUAX

(37011 IO XapakTepy U pa303IUBIIHNACS).
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3.2.3. JIekceMbl ¢ KOPHEM -3.1- B IIepeBoAax
3.2.3.1. CymecTBUTEJIbHOE 3710

B oTnmume oT CymecTBUTENLHOTO 00Opo, PYCCKOE CYIIECTBUTEIHHOE 3710 UMEET
3HAYMTEILHO OOJbIIee pa3HOOOpA3He COOTBETCTBHMA B HEMEIKHX IEPEBOJIAX, U BHIOOD
MEPEBOJHON JIGKCEMBI B OOMIMX CIIydasX 3aBUCUT OT KOHKPETHOTO TOJ3HAYCHUS
CYIIIECTBUTEIHLHOTO 3710 WIH CBS3aHHBIX C HUM B CIIOBOOOPA30BATEIIbHOM CMBICTIE CJIOB,
HO, KaK MBI Y€ OTMEYald B MPEABIAYIISH TJaBe, MPHU TIECPEBOJIC NPOU3BEIACHUIN
JIOCTOEBCKOTO OMpPENemsTh MOJ3HAUYCHNE YaCTO CTAHOBUTCS 3a7a4eid, MPOTUBOPEUaIei
CMBICITYy BCETO TBOpYECTBa aBTOpa. Kak yke TOBOPUIIOCH BBIIIE, PYCCKOE «370» MOXKET
O3HauaTh «MeTau3nIeCcKoe», BhICIIEE 3JI0 (KOTOPOE B UCCIEAYEMBIX TEKCTaxX, KaK U
000po, MOXHO «3HaTh» («CO3HaBaThb»)) U SMOIMOHAIBHOE 370, CBSI3aHHOE JIMOO C
MOCTOSTHHBIM CBOMCTBOM YEJIOBEUECKOTO XapakTepa, MO0 ¢ MPEXOMSIUMHU SMOIIHSIMH.
HIMy1iecTBEHHOTO 3HAYCHHUS Y 3/1d, B OTIUYUE OT 000Opd, HET, HO M PA3INYCHHE TICPBBIX
JBYX 3HAYCHHWM, a TakKe JBYX IOA3HAYCHHUH BTOPOTO MOXET MPEACTABIIATH COOOM
MEPEeBOJYECKYI0  TIpoOJieMy.  YHUBEPCATbHBIMH  JICKCEMAaMH,  SBJISIOIIMHECS
MEPEBOHBIMA  COOTBETCTBUSIMH PYCCKOM JIGKCEME 370 TPAKTHYECKH BO BCEX
MOJI3HAYCHHUAX, B HEMEIIKOM SI3bIKE SIBJISIOTCS CYIICCTBUTEIbHBIE ¢ KOpHEM -D0/dS-, uTo
MIOJITBEPIKIACTCS TIEPEBOIAMHU:
(1) ... modicem bvimb, Iem decsimb, B0CEeMb HA3A0, IMA JHce camas, ¢ COJIeHOU-Mo pulOol,
— npuexana cr0a OmMKYOa-HUOYOb CBEHCEHbKAA, KAK XepyeuM4ux, HeGUHHA,
YUCMEeHbKAs; 3114 He 3HANA, HA KAXCOOM close Kpachena. [T. 5, c. 161]

e ... vielleicht ist auch diese selbe mit dem gesalzenen Fisch vor zehn, vor acht

Jahren rein und unschuldig wie ein Engelchen hierher gekommen; wufite von

nichts Bosem, errotete womdglich bei jedem Wort. [Ra2, c. 117]

e ... vielleicht kam gerade diese mit dem gesalzenen Fisch vor etwa zehn oder acht

Jahren hierher — sie kam frisch, wie ein kleiner Engel, unschuldig und rein; sie

ahnte nichts Boses und errétete bei jedem Wort. [Ge, c. 112]
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e ... vielleicht war zehn, acht Jahre vorher dieses selbe Maddchen mit dem Salzfisch

von irgendwo hierher gekommen, frisch und unschuldig und rein wie ein Engel

Gottes; sie wullte von nichts Schlechtem und errétete iiber jedes arge Wort. [R62]
B pamxax Beigenennoun Ell Bce Tpoe mepeBOAYMKOB HCIIOIB30BAIM HEKBUBAJICHTHBIC
COOTBETCTBHS CIIOBY «XEPYBHUMUMK» («aHTelouek» y Pa3uH, «MajleHbKHA aHrem» y
[aitep u «anren boxwuit» y Pénst). OTHOCUTENRHO JIEKCEMBI 370 TIEPBHIE JBa MEPEBOAA
MOXHO CYHMTATh JOCTATOYHO SKBUBAJICHTHbIMU (y Pa3uH OTCYyTCTBYEeT COOTBETCTBHUE
CJIOBY «CBEKEHBbKas») U MOJIHOCTHIO a/IeKBAaTHBIMU. MaKCUMaJIbHO HEAIKBUBAJICHTEH U
IIpU ATOM HeasieKBaTeH nepeBo PEns: «ue 3Hana au o yém mnoxom». C 0JHON CTOPOHBI,
OJIHO M3 TOJIKOBaHWH CYIIECTBUTEIHHOTO 370 B cioBape EBrenbeBoii — 1) Bc€ mypHoe,
II0XOE, BPEIHOE, IPOTUBOIL. 0obpo [EBrennena, 1985, 1. 1, c. 409]. C nmpyroii CTOPOHHI,
npumep (1) sBIsETCA €MMHCTBEHHON WIUTIOCTpAIMEl yoTpeOIeHus CyIeCTBUTEIBHOTO
3710 B KOTOPOM MOXHO TIpeArnosiaratb MMEHHO MeTadu3ndeckoe MoHMMaHue 3ja (B ToM
YHUCJIe, YYWTHIBAsS KOHTEKCT, BKIIOYAMOIIMA «XEPYBUMOB» W «aHTEJIOBY»). BBuIy
BBIIIICCKA3aHHOTO aJICKBAaTHBIM MOKHO IPHM3HATH BapHaHT mepeBoaa 310 — das Bose,
BKJIIOUAIONINI B ce0s1 1 MeTau3nuecKoe, U ColMaIbHOE TIOHMMaHue, a yImoTpeOieHne
npuiaratensHoro das Schechte, ne umeromero meradusmueckux KOHHOTAIMIMA, JeTacT
TaKoW BHIOOP aOCOTIOTHO HE aJIEKBATHBIM.

JlanpHEWIIMe MpuMephl CBS3aHbI C COMMMALHBIM MTOHUMAHUEM 3/d, HO M 32 HAM Y
JlocToeBckoro daie Bcero crouT metadusuka. B mpumepe (2) 310, mo-BUIUMOMY,
yHOTpeOISIeTCsl B 3HAUEHUU «IIOCTOSTHHOE CBOMCTBO XapakTepa 4YeloBeKay (HamaKoCTST
CO 3/1a — HAMMAKOCTSAT, TOTOMY YTO 3TO 3/ble JIIOJH, PECTYIHUKH), HO YTBEPKAATh, UYTO
3]1eCh UCKIIFOYAETCS SMOIMOHATBHBIA KOMIIOHEHT, HEJIb3SI:

(2) K momy orce ne nozeonv npedcmasienus, max, noicanyi (Kmo ux 3Haem? Hapoo
KamopoiCHblll!), HAPOUHO UMO-HUOYOb HANAKOCMAM CO 3714 U KAPAYIbHbIX NO08EOY.
[T. 4, c. 119]

e Hinzu kommt, dass sie, falls ich das Spiel verbiete, womdglich — wer kann denn

sicher sein bei dieser Rduberbande! — mit Absicht irgend etwas losschieflen und

noch die Wache hineinziehen. [Ral, c. 157]
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e AuBlerdem: wenn ich die Auffiihrung nicht erlaube, so werden sie vielleicht aus
Arger absichtlich etwas anstellen (sie sind doch nur Zuchthiusler!), damit die
Wache eine Riige bekommt. [EI]
e Aullerdem: Erlaube ich die Vorstellung nicht, so werden sie vielleicht (denn wer
kennt diese Striaflingsbande?) absichtlich aus Bosheit etwas anrichten und das
Einschreiten der Wache nétig machen. [R61, ¢. 213]
[lepeBon Pénst («HapoyHo cO 37a YTO-HUOYJIb HATBOPSIT») MOXKHO CUUTATh
DKBUBAJICHTHHIM W aJICKBATHBIM BBHJIy WCIIONB30BaHMS OJHOKOpeHHOTOo ¢ Bose
cymectButensHoro die Bosheit, koTopoe B cioBapsx ckopee COOTBETCTBYET 37100e, HO
371064 ABISIETCSI CHHOHUMOM 37a B 3TOM 3HaueHud. [lepeBonabl Pazun u DnunacOepra He
HKBUBAJICHTHBI U HEQJIEKBATHBI (COOTBETCTBEHHO, «C HAMEPEHUEM YTO-HUOYIb YCTPOST»
U «BO3MOXHO, CO 3JIOCTM 4TO-HUOYAb HaTBOpAT»). Bapuwant Onmacbepra Oosee
HKBUBAJICHTEH, TaK KaK B HEM MPUCYTCTBYET SJIEMEHT, COOTBETCTBYIOIIUNA PYCCKOMY «CO
371a», 4ero HeT B mepeBoje PaszuH, TeM He MeHee, TaKOW BapHaHT HEJb3s MPHU3HAThH
aJleKBaTHEIM TI0 TIPUYMHE HCIIOB30BaHUS JiekceMbl Oer Arger, ocHOBHOE cIOBapHOE
3HAUYE€HHUE KOTOPOU B TOJIKOBOM CJIOBApE — «Pa3pa’keHUe, 10Caaa», U Y HErO HET CBA3U
HE TOJIbKO ¢ MeTapU3UKOW, HO U CO 370001 B XapakTepe. JTa JiekceMa (Hapsiay ¢
cymtectBuTebHBIM die WUt (cM. HUXKE), SIBISETCS TOBOJIBHO YaCTOTHBIM COOTBETCTBHEM
PYCCKOMY CYIIECTBUTEIBLHOMY 3710 B 3HAUEHUU «371a5 HYMOLUAY», 310CMb, CP.:
(3) Ho npouwinozo 200a na poxcoecmae maiop Ovln He 8 0yxe: 20e-mo npoucpaics, 0a u 8
ocmpoze K moMy e HAWaIuIu, 60m OH U 3anpemusl [TeaTpajJbHOE MPEICTaBICHUE] o
3aa. [1. 4, c. 100]
e Damals war er gerade zum Weihnachtsfest sehr schlechter Laune gewesen: hatte
im Kartenspiel verloren, und aulerdem hatte man sich auch im Ostrogg nicht zum
besten aufgefiihrt — und so hatte er’s denn einfach verboten. [Ral, c. 132]
e Aber im vorigen Jahre war der Platzmajor in der Weihnachtszeit schlechter
Laune: er hatte irgendwo im Kartenspiel verloren, auerdem hatte man im
Zuchthause etwas angestellt; darum verbot er aus Arger die Auffithrung. [El]

e Er habe irgendwo im Spiel eine bedeutende Summe verloren gehabt, und zu dem
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sei auch im Gefdngnis allerlei Unfug veriibt worden, und da habe er die

Vorstellung aus Arger verboten. [Ré1, ¢. 178]

B nmpumepe (3) 370 B XapakTepe Maiiopa «BCKOJBIXHYJIOCHY M3-3a HEMPUATHON TSI HETO
CUTYallMM: TO JIM MPOUTPad JACHBIU, TO JU MPOU3OILIO €IlIe YTO-TO mioxoe. Ha u tak
HEZ00PBIA XapaKkTep Maiopa MOBJUsIa HETaTUBHAS SMOITUS, U, I0-BUIUMOMY, 3710 371€Ch
«IPEXOIAIIE-COMNAIIBHOS», XOTs TMOJ3HAYEHUE TOCTOSHHOW 3710061 TaK K€ MOXKHO
npeanosaratb. B cBs3M ¢ 3TUM KaK HeaJIeKBaTHBIM, TaK U MOJTHOCTHIO HEAKBUBAJICHTHBIM
Kaxxercs nepeBoa Pasun: SO hatte er’s denn einfach verboten — «rak uto oH 310 TIPOCTO
TaK 3arpeTuin. 371eCh NOTEPSHBI CEMbI KaK TOCTOSTHHOM, TaK U BpEMEHHOM 3710061, BMECTO
HUX TPUCYTCTBYIOT CEMbI CIIOHTAHHOCTH M OCCHPUYMHHOCTH. KOMIIOHEHT «CO 3Ia»
MPUCYTCTBYET B TIepeBoaax Dnmacoepra u PEms, HO X HENb3s CUUTATh aJICKBATHBIMH,
TIOCKOJIBKY, JIa’ke ecid HCKIIOUYUTh MeTaQU3MUecKyl0 COCTABISIONIyIO, nekcema Arger
OTHOCHUTCSI CKOpee K cdepe SMOIHUOHAIBHOTO 3J1a, TaKUM OO0pa30oM IOTEHIIHATHHO
BO3MOXHBIM CMBICII «3JI0 B XapakTepe» BBHUJY HCIOJIb30BaHUS HMEHHO ATOTO
CYIIIECTBUTEIHLHOTO B NIEPEBO/IAX OTCYTCTBYET.

B cnenyromem mpumMepe ecTh ¢GopMalbHBIE OCHOBAaHUS IMPEANOJararh, YTO 3710
yHoTpeOIIsieTcsl B 3HAUCHUH «BPEMEHHASI SMOIUS»: B PYCCKOM SI3BIKE TAKOE€ 370 MOXKET
«HAXJIBIHYThY» WA «B35ThY», OJU3KOU 0 3HAYCHHUIO B PYCCKOM SI3BIKE SIBIISICTCS JIEKCEMa
Apocms, KOTOPOH B HEMEITKOM SI3bIKE, COTJIACHO CJIIOBAPHBIM JTaHHBIM, COOTBETCTBYET
cymiecrBurensHoe die Wut:

(4) Kax y3nan s1, umo 6 sockpecenwve onu [cemws Jlyuzol — E.U. ], mosicem 6vims, 6cé 0eno
pewam, maK MeHs 310 633710, 4mo u ¢ cobou cosradams He moey. [1. 4, c. 102]

e Als ich erfuhr, dal sie am Sonntag vielleicht alles beschlieBen wiirden, da

packte mich so eine Wut, daf ich mich kaum noch beherrschen konnte. [Ral, c.

134]

e Als ich erfuhr, da3 sie am Sonntag vielleicht die Sache endgiiltig abmachen

wiirden, packte mich die Wut, so daB3 ich mich gar nicht beherrschen konnte. [El]

e Als ich erfuhr, dass sie am Sonntag vielleicht die Sache zum Abschluss bringen

wiirden, da packte mich eine solche Wut, dass ich alle Selbstbeherrschung verlor.

[R61, c. 181]
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Bce Tpu nepeBopurika HCoib3yroT Beipakenue die Wut packte mich, «spocts cxBatuia
MEHSI», M TaKOH IEPEeBOJ MPEACTABISICTCS SKBHBAJICHTHBIM. CTENCHb aJCKBAaTHOCTH
MIEPEBOJIOB HEBEIMKA, TOTOMY YTO TOHMMAHUE 3J1a 3/1eCh CY’KaeTCs 10 YMOIMOHATIBLHOTO.
C oaHOM CTOPOHBI, KOHTEKCT IMOATAIKUBACT YUTATEIISI UMEHHO K TAKOMY ITOHUMaHUIO, C
JIPYTOM, — ATOTO HEJb3sl YTBEPKAaTh. Ha mepBeIi B3I, IEPEBOMUYUKH CTPEMSTCS K
OOJBITICH AKBUBAJICHTHOCTH, TMepefaBas KaXyIIyIOCS OYEBUIHON CMBICIOBYIO CBSI3b
(BJIOCTb — APOCTH / THEB», HO TIPH 3TOM PE3YJIBTAT MPEACTABIIACTCS MCHEE aJICKBATHBIM,
MTOCKOJIPKY B HEM MCKITIOUEHA JTF00ast MHAasi BO3MOKHOCTh MPOYTCHHUS.
WHTepeceH clIeAyOIMMA TPUMEP, B KOTOPOM MOXKHO CPaBHHUTH IapajlieIbHO
nepeaavy JIEKCeM oouoa u 3710:
(5) A npuexan k sam ¢ mem, umob uckoLOMuUMb 00HO20 U3 HUX, OPuUYepPa,; HO He YOaLoCh,
He 3acmail;, Haoo ce 0bl1o 00Udy Ha KOM-HUOYOb 8bIMecCmUmb, ceoe 635mb, mol [JIuza
— E.Y.] noosepnynacwe, s had mooou u evlaun 310 u nacmesiics. [1. 5, c. 173]
e Ich aber fuhr zu euch, um einen von ihnen, den Offizier, zu verpriigeln; das
konnte ich nicht, ich fand ihn nicht mehr vor; da muf3te ich meine Wut an einem
anderen Menschen auslassen, du kamst mir in die Quere, und so lie} ich denn
meine Wut an dir aus, indem ich einen anderen Menschen verspottete. [Ra2, c.
139]
e Ich aber fuhr zu euch, um einen von ihnen, den Offizier, zu verpriigeln; das
Klappte nicht, ich traf ihn nicht mehr; ich musste aber die Wut an irgend
jemandem auslassen, zu meinem Recht kommen, da bist du mir tiber den Weg
gelaufen, und so liefl ich denn meine Wut an dir aus und trieb meinen Spott
mit dir. [Ge, c. 134]
e Ich kam zu euch in der Absicht, einen von thnen durchzupriigeln, den Offizier;
aber das gelang mir nicht, da ich ihn nicht mehr antraf. Da mufte ich meinen
Ingrimm iiber die erlittene Krinkung an irgend jemandem auslassen,
jemandem meine Uberlegenheit zu fiihlen geben; du kamst mir in den Wurf, und
da goB3 ich denn meine Bosheit iiber dich aus und machte mich iiber dich lustig.
[R62]
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VY Pa3un u DnuacOepra sekcemoit Wut mepeBoautcs u 3710, 1 00u1a («BEIMECTHIT OOU Ty
— «BBUIAT 3510»). «O0uma» Takke TECHO CBs3aHA C MPEICTaBICHHEM O BO3HHUKIIECH
HETaTUBHOW SMOIIMU 10 OTHOIICHHIO K KOMY-JIM0O, HO YIOTpEOJIEHHE OIWHAKOBBIX
JeKCEM IS TepPeBOJia Pa3HBIX CYIIECTBUTEIBHBIX, HE SBIIOMIUXCS CHHOHUMAaMH,
IPEICTABIISICTCS HEOKBUBAJICHTHBIM U HEaJICKBATHBIM pellicHHeM. PEmb ncmonb3yeT s
o0uabpl W JUIS 37a pasHble JekceMbl: der Ingrimm (cBs3aHa ¢ 3MOIMOHAIBHBIM
oznobnenuem, cuaonnmbl — Wut, heftiger Zorn («spoctsb (3106a), CUNTBHBIN THEBY)) U YXKe
BCTpEYaBIIIEECsI BHIIIE KaK BAPHAHT IEPEBO/IA JICKCEMBI 310 B 3HAUCHUU 37101 XapaKTep»
cymectButensHoe die Bosheit. Takum o0pa3om, ecinu y IBYX HEPBBIX MEPEBOIYNKOB
napa «obuma — 370» mnepenaércs depes Jiekcmueckuit ayonmukar die Wut — die Wut
(«IpOCTB» — «IPOCTHY), TO B TpeTheit mape der Ingrimm — die Bosheit («o3n06menue» —
«3II00HOCTBY) PEnb Kak OBl MPOTHUBOIOCTABISET BPEMEHHYIO OOHIY MOCTOSHHOMY
CBOWCTBY Tepos — 3J00HOMY XapakTepy, UYTO HE COOTBETCTBYEeT IIparMaThuKe
OPUTHHAJILHOTO BBICKA3bIBAHUSA, W JIEJIAeT TAKOW MEpeBOJl HeaJeKBaTHBIM. IlepeBosb
Pasur u Tlaiiep Morytr cumrarhcs aJeKBaTHBIMH TOJBKO B TOM CJy4ae, €CIH
abcTparupoBaTbcs OT MParMaTUKA KOHKPETHOTO IPOM3BEICHUS KOHKPETHOTO aBTOpA,
oOpamascek mpu paboTe ¢ TEKCTOM MOUYTH UCKIFOYUTEIIHHO CO CIIOBAPHBIMU JaHHBIMU U
HIOCTYJTUPOBATh 3/I€Ch KOHTCKCTHYI) CHHOHUMHIO «OOHIIBIY M «3]1a».

B cnexyromieM mpumepe 370 MOXKET MOHMMAThCS KaK 370U TMOCTYIOK, HO HE
UCKJTIOYaeTC M MeTapU3NYeCKUe KOHHOTAIlMH, OCOOCHHO, €CJIM YYUTHIBATh, YTO C
MBIIIbIO aCCOLMUPYET ce0s repoit nosecT 3ull, moaMoNbHBINA YeI0BEK, 0 MeTaphU3UKE B
NCHUCTBUSAX H  Pa3MBIIUICHUSX KOTOPOTO THCAIW  HWCCIIEIOBATEId  TBOPYECTBA
JlocToeBckoro?’:

(6) 'aokoe, Huzkoe dicenanvuye 6030amob 0OUOUUKY MEM e 3JIOM, MOICEM, ewe U 2adice
ckpebemcs 6 Hell, uem 6 [ 'homme de la nature et de la vérité. [1. 5, ¢. 104]

e Das gemeine, niedrige Wiinschlein der Maus, dem Beleidiger mit derselben

Miinze heimzuzahlen, kann vielleicht noch heifler in ihr sieden als in diesem

homme de la nature et de la vérité. [Ra2, c. 14]

2l Cwm., manp., [Kosanesckas (Bysuna), 2011].
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e Der gemeine niedrige Wunsch, dem Beleidiger mit derselben Miinze

heimzuzahlen, macht sich in ihr noch widerlicher bemerkbar als in dem homme de
la nature et de la vérite. [Ge, c. 11]

e Der hiBliche, gemeine Wunsch, dem Beleidiger Boses mit Bosem zu vergelten,

kann sie vielleicht noch heftiger peinigen als den homme de la nature et de la vérité.

[R62]
MakcuManbHO SKBUBAJICHTHBIM (M MaKCUMaJbHO aJCKBATHBIM, BBUAY YIOTPEOICHUS
MHOTO3HAYHOH JIeKceMbl BASES) sBrsieTcst b nmepeBoa PEns, B IByX APyrux cirydasx
MBI BCTpPEYAaeM TIEPEBOJI BBIPAKCHHUS «BO3JaTh TEM XK€ 370M» 4Yepe3 yCTOWYHUBOE
BBEIPOKECHHE «OTIIATUTH TOM KE MOHETOW», KOTOPOE, XOTS U HE COACPKUT KOMITOHCHTOB,
OyKBaJIbHO YKa3bIBAIONIMX Ha HETaTHUBHOE JEHCTBHME, TEM HE MeEHee OOBIYHO
yHoTpeOJIIeTCsl MPUMEHUTEIBHO K 371bIM, He00OpblM TOCTYNKaM: 3a 000pO «TOW XKe
MOHETO» HE MIAaTAT. B pe3ynbrare Takoro nepeBoja U3 BCEro CHEKTpa MOHHUMaHUN
KOHTEKCTa TOJHOCTBIO HCKIIOYaeTcss MeTadu3uueckas COCTABISAIONIAs, YTO JeTacT

niepeBoabl Pasun u ["aliep HeaieKBaTHBIMU.

3.2.3.2. CyumiecTBUTEJIbHBIC 31004 U 3710CHb
3.2.3.2.1. CymecTBUTEJIbHOE 31004

Cy1ecTBUTENbHBIE 370CMb U 37100 HA IEPBBIN B3I HE UMEIOT METapU3NYECKUX
KOHHOTAI[MI ¥ OTHOCSITCS JIUIIb K cepe colraabHbIX B3auMooTHoIeHnil. Ho npu atom
OHHU SIBJISIFOTCSL OJHOKOPEHHBIMH CO CJIOBOM 370, U HHOIZIa, OCOOEHHO NpU aHau3e
OJIHOKOPEHHBIX MpHUJIaraTelbHbIX, HEBO3MOXKHO OIpPEAENINUTh, HANIPUMED, SIBISAETCA JIU
«3JI0M YEJIOBEK» 3JIbIM, TIOTOMY YTO ABUKUM BBICIIUM 3JI0M, UJIM IOTOMY UTO Pa303JIMIICs
Ha 4TO-TO.

Beie B mepeBosax MBI yXe CTaIKHMBAIMCHL C TeM, 4uro Jiekcema die Wut
OTOKJIECTBIISIETCS C JKUJIKOCTBIO: €€ MOYKHO «BBUIMTHY» (TIpumep (5)), Tak ke OHA MOKET
MelaTh AbIIATh («IYLUIUTY) UKW KUIETh, KaK PYCCKUE Apocmb WK 2Hes (CM. IPUMEPDI
(7) u (8) Huxe):

(7) Unoeoa 3n00a mens npocmo oywmuaa. [1. 5, c. 129]

e Mitunter raubte mir die Wut formlich den Atem. [Ra2, c. 59]
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e Zuweilen wiirgte die Wut mich geradezu. [Ge, c. 56]

e Manchmal war ich nahe daran, vor Wut zu ersticken. [R62]
(8) Cmpawnasn 3100a npomue nee 3axunena 60pye 6 moem cepoye. [1. 5, c. 172]

e Eine furchtbare Wut auf sie erhob sich plétzlich in meinem Herzen. [Ra2, c.

138]

e Ein schrecklicher Zorn auf sie kochte plotzlich in meinem Herzen. [Ge, c. 133]

e Ein furchtbarer Grimm gegen sie wallte pltzlich in meinem Herzen auf. [R62]
B mpumepe (7) SKBUBaJCHTHBIM MOXKHO CUHTATh TOJBKO MPAKTUYCCKH JTOCTOBHBIM
nepeson [aiiep (y Pasun 3100a «otOupana apixanuey, y Péns 3100a naxe He sSBIsSETCS
MOJIeKAIINM: «s51 OBUT OJIM30K K TOMY, YTOOBI 33I0XHYThCS OT 3710061»). B mpumepe (8)
JIOCTATOYHO SKBHUBAJICHTHBI BCE TpU mepeBoaa. B oboux mpumepax pycckoe 3100a
COOTBETCTBYET IOHATHAM <«SIPOCTb» H «THEB». TakWe TNepeBOABl MOXXHO CUYHTAThH
aJICKBaTHBIMU TOJILKO BHE KOHTEKCTA: B MPOM3BEACHMIX Jl0CTOEBCKOTO, U OCOOCHHO B
OTKPOBEHHSX €ro reposi «3amucoK U3 MOAMOIbIY, MEPEBOIIHK HE JOJKCH MCKITIOUATh
MeTapu3nIeCKrue KOHHOTAIIUH Y CIIOBA 37100a, COXPAHSIONINECS B PYCCKOM TEKCTE 3a CUET
MOP(OJIOTUYECKOTO POJICTBA CO CIIOBOM 3.10.

«SIpocTh» M «THEB» MOTYT TaK e COOTBETCTBOBATh B HEMEIIKOM SI3BIKE JIEKCEME
der Zorn, koTopyro MbI BCTpe4aeM BO BCEX TPeX IepeBoAax npumepa (9):
(9) He 06 smom, e 06 smom 51 mebsi cnpawiusaro, naiay! — 3aKkpuuan s, Mpacaco om
371000t [1. 5, c. 170]

e . Ach, nicht davon, nicht davon rede ich, Henker!* schrie ich zornbebend. [Ra2,

c. 133]

e _Es geht nicht darum, nicht darum, du Henker®, schrie ich zornbebend. [Ge, c.

128]

e Das ist keine Antwort auf meine Frage, du Henkersknecht!* schrie ich, vor

Zorn zitternd. [R62]
Kpome camoro cymectButensHoro der Zorn y Péns, xopeHb -ZOrN- BXOIUT B
KOMITO3UTHOE Hapeuune zornbebend — «rpsicsick ot rHeBay B niepeBoax Pasun u [aiiep (B
KOTOPBIX H3-3a YIHOTPEOJCHHUS Hape4yusi BMECTO CJIOBOCOUYETAHHS MOXKHO TOBOPHTH O

CHMKCHUH BKBI/IBaHeHTHOCTI/I). Yrto kacaercs AICKBATHOCTHU IICPCBOJA, TO 3€Ch
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BO3ZHMKAET CIEAYIOIIMI BOMPOC: TePOM MOBECTU «TPACETCS» OT HAXJIBIHYBIIEH 371001
WJIM OT TOTO, YTO OH «3JIOM YEJIOBEK», 0 YEM OH CaM HEOJHOKPATHO 3asIBIISIET B TEKCTE?
OOuuii KOpeHb y PYCCKHUX JIEKCEM MO3BOJISIET OCTABUTh 3TOT BONPOC O€3 OTBETA, WU,
TOYHEE, «IEPEJIOKUB OTBETCTBEHHOCTh 3a OTBET» Ha 4YHUTaTens. YmnoTpeOieHue
«OMOILIMOHAJIBHBIX» HEMEIKUX JIEKCEM C KOpPHEM -ZOIN- HE OCTaBISEeT TaKou
BO3MO>KHOCTH.
B cnenyromumx IByX MpUMepax Tak K€ HEJETKO OJIHO3HAYHO CKa3aTh, UMEIACh JI
B BUY 371002 mocTossHHAs nin npexofsmas. Ckopee Bcero, B mpumepe (10) peub uaér
BCE-TaKM O BPEMEHHOU 37100€, TO €CTh THEBE U SIPOCTU, HO YTBEPXKIATh 3TOrO HEJb3s,
XOTs MOJOOHYIO YBEPEHHOCTh Mbl HaOmoaaeM y Pazun u Péns:
(10) 1 nomomy ecau [pocmoswux — E.Y.] pyzanca unocoa nomom, mo 6e3 6caKoii
3J100bl, @ MaK MoavKo, 015 ouucmku cosecmu. [1. 4, ¢. 18]
e Und wenn er dann spater auch mal dariiber schimpfte, so tat er es eigentlich
ohne jeden Groll; er schimpfte sich einfach aus, um sich das Herz zu erleichtern.
[Ral, C. 27]
e \Wenn er daher zuweilen nachtraglich schimpfte, so tat er es ohne jede Bosheit,
sondern eher um einer Pflicht zu geniigen. [El]
e Und wenn er auch manchmal nachher schimpfte, so tat er es ohne allen Grimm,
nur zu Beruhigung seines Gewissens. [R61, ¢. 32]
MakcuManibHO 9KBUBAJIEHTHBIM SIBJIsI€TCS nepeBol Pénst: Pasun u DnuacOepr 100aBisioT
OTCYTCTBYIOIIEE B OpPUTMHAJIE COUETAHHE «TO Jejan 3To» (SO tat er es). Ilpu stom
CMHCTBEHHOM JIEKCEMOW, TP YHOTPEOJICHUH KOTOPOW COXPAaHSETCS BO3MOMXKHOCTD
JIBOSIKOTO TIOHUMAaHUs, a 3HAYUT, HanboJiee aJeKBaTHBIM BapUaHTOM, SIBJISIETCS MEPEBOJ
npu oMoty cyiectutensHoro die Bosheit y Dnuacoepra.
B npumepe (11) nonyckaercst Takoe ke pa3ieICeHUE CMBICIIOB:
(11) On [cmapuk-cmaposep] He ycmynan HU4we20 u3 C80UX YOeHCOeHUll, HO HUKO20a
HUKAKOUL 3]100bl, HUKAKOI HEHAGUCMU He 0bL10 6 e20 8o3padicenusx. [T. 4, c. 33]

e Er gab nicht das geringste von seinen Uberzeugungen auf, aber niemals habe

ich irgendeine Mifistimmung oder einen Haf} in seinen Entgegnungen

wahrnehmen konnen. [Ral, c. 46]
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e Er gab keine von seinen Uberzeugungen preis, aber in seinen Entgegnungen
war nicht die geringste Bosheit, nicht der geringste Haf}. [El]
e Er gab nichts von seinen Uberzeugungen auf; aber in seinen Erwiderungen
war nie etwas von Arger oder Hass wahrzunehmen. [R61, c. 59]
[lepeBox Pa3uH, B oTiauune OT TNepeBojIoB Onuacbepra u Péns, sBisercs
HEIKBUBAJICHTHBIM: «HUKOT/IA S HE CIBIMAN Kakoh-m0o 37006, [Ipu sTom Pasuu u
Pénpr  WCHoONB3ylOT ~ «IMOIMOHANBHBICY»  CYIIECTBUTEIBHBIE,  COOTBETCTBEHHO,
Missstimmung («mnoxoe Bo30yKIeHHOE HACTPOEHHE») U Arger («apocThy»). Dmuacoepr
HepeBOIUT 37106y Kak Bosheit, uro momyckaer 00a MOHMMAaHUS, TIOATOMY €TO MEPEBO
MO>XKHO CUMTATh HaOOJIee aIcKBaTHBIM.
B crenytromem npumepe 3106a ckopee Mpexosiias, Takoe COCTOSHUE, COTIacHO
KOHTEKCTY, BOBHUKAET B ONPEACIEHHBI MOMEHT:
(12) ... ncenanue 3aa6umo cebs, C60H0 NPUHUNCEHHYIO TUUHOCTb, 80PV NOABIAIOWeeCs
u 0oxooauiee 00 3100bl, 00 DeuieHcmea, 00 OMpaueHus paccyoka, 00 npunaoka, 00
cyoopoe. 1. 4, c. 67]
e ... das Verlangen, diesen Menschen zu beweisen, seine erniedrigte
Personlichkeit hervorzukehren... Dieses Bediirfnis erwacht plotzlich mit einer
Wucht in ihm, die zur Raserei, zur Tollwut, zu volliger Besinnungslosigkeit,
zu einem Anfall, einem Krampf werden kann. [Ral, c. 89]
e ... der Wunsch, sich irgendwie zu &duflern und seine unterdriickte
Individualitit zu zeigen, ein Drang, der sich bis zur Wut, bis zur Raserei, bis
zum Wahnsinn, bis zu einem Krampfe steigern kann. [El]
e ... das Verlangen, sich zu zeigen, seine erniedrigte Personlichkeit zur Geltung zu
bringen, ein Verlangen, das plotzlich hervortritt und bis zum Ingrimm, bis zur
Raserei, bis zur Triibung der Denkkraft, bis zum Krampfanfall geht. [R61, c.
118]
B mpumepe (12), mToMUMO yKe BCTPEUABIINXCS «IMOITMOHAIBHBIX)» CYIIECTBUTEIBHBIX, B
nepeBone E.K. Pasun nHabmiomaem JekceMmy, eiie TeCHEE CBS3aHHYIO C TOHITHEM
HAXJBIHYBIIMX HEraTUBHBIX dSMoluii: die Raserei («HeucToBcTBO, Oe3ymue,

OCIICHCTBO»); OHAa >K€ YMOTPEOJISIETCS KaK COOTBETCTBUE HMEHHO «OCIICHCTBY» B
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nepeBogax OnmacOepra u Péns. IlockonbKky B opuruHane 3100a M OCIIEHCTBO HE
SIBIISIIOTCS B TTIOJTHOM CMBICJIE CHHOHMaMH, TaKOH TIepeBOI HEAKBUBAJICHTEH M B paMKax
HAITIETO UCCIICIOBAHUS HEaICKBATEH.

B cnepyronmmx mnpumepax Mbl NMPUBEAEM TOJBKO T€ MEPEBOIBI, B KOTOPBIX
HaOJTFOACeTCs BRIPAXKEHHOE CHIDKCHHUE SKBUBAJICHTHOCTH, aJIEKBATHOCTH, JIMOO U TOTO, U
JPYyTOro:

(13) Ilpo ’Kepebsmuuxosa xomv u pacckazvléaiu 0080JIbHO PAGHOOYUIHO, 0Oe3
0COOEHHOIL 3]100bL, HO 6ce-maKu <...> He xeanunu e2o. [T. 4, c. 150]
e Uber Sherebjatnikow sprach man zwar ziemlich gleichgiiltig, ohne besondere

Gehissigkeit, aber <...> man lobte ihn nicht. [El]

CymectBurenpHoe die Gehdssigkeit, «uenaBucts», B mpumepe (13) sBisercs
HKBUBAJICHTHBIM COOTBETCTBUEM PYCCKOMY 37100a, MOCKOJIbKY T0JI00HOE€ COOTBETCTBUE
BCTPEYAETCS B CIOBAPSIX, MPU ATOM MEPEBOJI HEAJIEKBATEH, TOTOMY UTO MEePeaaET TOIBKO
CEMy BPEMEHHOW HETIPUSA3HH B DMOIIHSIX.

(14) ... umo sma 3a6ucmo, NOCEUIAGULAS MEHA 8 MUHYMbL 3J100bl, UMELA CBOE 3AKOHHOE
ocnosanue. [t. 4, c. 197]

e ... daf} dieser Neid, der mich in triiben Augenblicken erfaf3te, seinen guten

Grund hatte. [Ral, c. 259]

B mpumepe (14) Pasun otcrynmaeT OT 00OMX HCCIEIYEMBIX KPUTEPHUEB: «3aBUCTD,
MIOCEIIIABIIast MEHS B MUHYTBI 37100b1» TIPEBPAIIACTCS B «3aBUCTh, OXBATHIBAIOIIAS MCHS
B Mpa4yHble MOMEHTBI». Takol mepeBoJl MOKHO CUYMTATh KaK HEIKBUBAJICHTHBIM, TaK U
HEaJICKBaTHBIM, TIOTOMY YTO «37100)y» U «MpPaYHbIe MOMCHTBD» HHKAK HEJIb3sl CUYUTATh
PaBHO3HAYHBIMHU COOTBETCTBUSAMU XOTSI OBI TOTOMY, UTO 31004 KOHIICHTPUPYETCS BHYTPH
YEJIOBEKa, & MPAYHbIe MOMEHTHI MOTYT OKpPYKaTh €r0 CHAPY>KU U MOTYT OBITh CBSI3aHbI
HE CO 3710001, a, HaTpUMep, C TOCKOM.

B cnenyromem npumepe SKBUBaJICHTHOCTh OTCYTCTBYET B nepeBoax Pasun («0e3
KaKOro-JIn00 3JI0TO 4yBCTBa») U PEnst («HEe B 3710M HACTPOCHUM»), TIEpEBOJI Dnracoepra
MO>XHO CYUTATh YKBUBAJICHTHBIM:

(15) Bmo omuysrscoenue oenaemcsa unozda coecem 0e3 3100bl cO CHOPOHbL

apecmanmos, a mak, beccosnamenvho. [1. 4, c. 198]
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e Diese Ausscheidung als Fremder geschieht von seiten der Straflinge zuweilen
ohne jedes bose  Gefiihl, vollig unbewufit. [Ral, ¢ 261]

e Diese Isolierung geschieht zuweilen ohne jede Gehissigkeit seitens der

Arrestanten, sondern irgendwie unbewuft. [El]
e Dieses Fernhalten vollzieht sich manchmal seitens der Striflinge nicht in

boser Gesinnung, sondern ganz von selbst, unbewusst. [R61, ¢. 355]

HecMmoTpst Ha cka3aHHOe 00 OKBUBAJICHTHOCTH, YHOTPEOJICHHE MHOTO3HAYHOTO
NpHJIaraTeJIbHoOro ¢ ¢ KopHeM -DboS- y Paswn m Péns nemaer ux mepeBonmbl Oosee
aJIeKBaTHBIMH, Y€M BapHaHT Diuacoepra.
B npumepax (16) u (17) nepeBo CHOBa HEAKBUBAJICHTEH U HE BCET/a aJCKBATEH:
(16) A oyman: nem nu 6 3mux cnosax Kakou-Hudyob uponuu, 3100, Hacmewku? [T.
4, c. 207]
e Ich fragte mich: liegt in diesen Worten nicht Ironie, Bitterkeit, Spott? [Ral,
c. 272]
Pasun wucmonb3yer 37ech s 3100b nekcemy Bitterkeit — «ropeusy», Tepss cemy
HAIlPaBJICHHOCTH SMOIIMM BOBHE, JaX€ €CIIM HE YYHTHIBATh OO0Jiee IHPOKUI
MOTEHIIMAIBHBIA CEMAaHTUYECKUI 00BEM PYCCKOTO CYIIECTBUTEIBHOTO.
(17) ... Hu manetiwezo ynpeka, Hu manetiuieco HAMEKA Ha YNPeK Mol He CIbIXAIU, HUKAKOU
0codennou 310061 e npubdasunoce. [1. 4, c. 207]
e ... nicht die leiseste Andeutung eines Tadels horten wir, und ihre Feindschaft
gegen uns verstirkte sich nicht im mindesten. [Ral, c. 272]
e ... nicht die geringste Spur eines Vorwurfes bekamen wir zu horen, und die
Feindschaft gegen uns erfuhr keine besondere Verstirkung. [R61, c. 371]
B mpumepe (17) mnepeBomuukm ynortpebnsior nekcemy die  Feindschaft?®,
«BPAXKIEOHOCTHY, KOTOpas BKJIFOYACT B ceOsl ceMy HaIpaBJICHHOCTH BOBHE, OJHAKO HE

SBJIIETCS DKBHBAJIECHTOM 37100bl B CJIOBapsix. Cema HAIIPpaBJICHHOCTH COXpPaHCHA U B

28 Kopens -feind-, koTopalit B cCOBpeMEHHOM HEMEIKOM SI3bIKE CBA3aH B NEPBYIO OYepe/lb C HOHATHEM
COLMAIHOW Bpakibl, MMeeT u Meradusnueckue KouHoTtamwmu: altnord. fiandi ‘Feind, Teufel’
(npeBHeckan. «Bpar, nbsBo» (DWDS); cp. Tx. anrmmiickyro nekcemy fiend, o koropoit moitnér peyn
B pazaene 4.3.
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npumepe (18) 3a cuér ymorpeOiieHus cymecTBuTenbHOro der Hass («HeHaBHCTBY), HO
OKBUBAJICHTOM 371006l €TO CUNTAThH HEIb3SI:
(18) 3n06a mos dasice yxpennsnace u paspacmanacs ¢ 2cooamu. 1.5, c. 129]

e Mein Haf} vertiefte sich und wuchs noch mit den Jahren. [Ra2, c. 59]

Kpome Toro, ormetnm, 4To Bce BhIIENICHHBIC B puMmepax (16) — (18) Hemerkue
JIEKCeMBl YKa3bIBAIOT HAa TO, YTO IMEPEBOAYMKH CUYHTAIOT TaKyIO 3JI00y BPEMEHHOM,
«3MOIIMOHATBHONY, 4TO HE OYCBUHO, TOITOMY MTPU3HATH TAKME BAPHUAHTHI aICKBATHBIMU

HCJIIB3.

3.2.3.2.2. CymiecTBUTEJIBHOE 3710CHb
CnoBo 310cmb, Kak W 31004, camMo MO cebe — TO €CTh BHE KOHKPETHOIO
NMPOW3BENCHUS, CBS3aHO B TMEPBYID OUYEpelb C OMOIMOHAIBHBIM  aCIEKTOM
MEKUEJIOBEUECKOTO B3aWMOJICHCTBUSA, M B IEPEBOJIaX MBI TaK K€ YacTO BCTpEYaeM
«OMOIMOHAIBHOE» cylnecTBUTEIbHOE die WUt, a kpoMe Hero — mepeYrcCIICHHbIC BBIIIIC
JICKCEMBI, KOTOPBIC MCIIOIH30BAIN MEPEBOTUNKH IS TEPEAauu TOHITHS 3/1a KaK 37101
SMOILIUHU WIIH 3710001
(1) A 6v110 cronghy3uncs, 0a 310CHb yic MeHs CUAbHO 6351d. <...> Jla mvl MHe, 2080pI0,
xopouteti 600KuU 0asail. — 3n0cmov-mo, 3Havum, meHns yyic ouens oepem. [1. 4, c. 102]
e Ich war schon im Begriff, mich verwirren zu lassen, aber da geriet ich wieder
in Wut. <...>,,Gib mir guten Branntwein®, sage ich. Die Wut, wie man so sagt,
ergriff mich schon gar Zu heif. [Ral, C. 135]
e Ich war etwas verwirrt, aber die Wut packte mich. <...> ,Du sollst mir aber
guten Branntwein geben, sage ich ihm. Die Wut packt mich immer mehr. [El]
e Einen Augenblick lang wiirde ich verlegen; aber dann iiberkam mich eine
heftige Wut. <...> ,,Gib mir aber guten Branntwein!* sagte ich. Ndmlich meine
Wut wurde immer grofier. [R61, c. 182]
B JaHHOM KOHTEKCTE yrajspiBacTcs MPEACTABICHHE O BPEMEHHOCTH SMOIIMH, HO 37eCh
TIEPEBOYHUKH OTKJIOHSIOTCSI OT 3KBUBAJICHTHOCTH B KOHTEKCTHOM OKPY)KCHHUHU JICKCEMBI:
«310cmb B3sIa» U «310cmb 0ep€T» PasuH nepenaér, COOTBETCTBEHHO, KaK «s BMall B

APOCTB» U «APOCTb OXBATHJIA MCHS I'OPAY0), 3nnac6epr — KaK «IPpOCTh OXBAaTHJId MCH:»
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U «IpOCTh OXBaThIBaeT MeHs eni¢ Oonbiey», a PEnp — Kak «Ha MEHs Hamajia CHUIIbHAs
SAPOCTE» W «MOsI SIPOCTh CTaHOBUTCS BcE Oousbmie». Takum oOpa3zom, HambOomee
HKBUBAJICHTHBIM SBJISICTCS ITEPEBO DimacOepra, JBO€ APYTUX MEPEBOTINKOB OTCTYIIAIOT
OT TPHWHIMIA SKBUBAICHTHOCTH 03 BUIUMBIX TPUYUH. AJEKBATHBIM TaKOE
COOTBETCTBHE MOKHO CUATATH TOJLKO IMPH MOCTYJIUPOBAHUH Y CIIOBA 310CHb OTCYTCTBUS
WHBIX TTOTCHITUAIBHBIX CMBICIIOB.

B mpumepe (2) BcTpedaem Bce TpH MepeBO/ia HE SKBUBAJICHTHBI:
(2) ... cnaemnu, unmpuzu, 6a0bLU HA2080PbL, 3A6UCH b, CEAPA, 3]10CHb ObLIU 8Ce20a HA
nepeom niame 6 3mou kpomewrou xeusnu. [1. 4, c. 13]

e ... und so waren denn Klatsch, Intrigen, Verleumdungen, Neid, Hader und

jede Niedertracht in diesem Hollenleben an der Tagesordnung. [Ral, c. 21]

e ... und darum standen Klatsch, Intrigen, Verleumdungen, Neid, Zwietracht
und Haf im Vordergrunde dieses Hollenlebens. [El]
e ... und so standen denn Klatschereien, Intrigen, weibische Verleumdungen,
Hass, Hader und Eeindschaft in diesem Hollenleben immer im schonsten Bliite.
[R61, c. 24]
Bapuant Pazun, cymectsutensHoe die Niedertracht, coorBeTcTByeT pycckuM HOHSATHSIM
«IOJIOCTBY M «HU30CTHb», U ero mnepeBoa EIl Henb3s cunTaTh HU SKBUBAJICHTHBIM, HU
aJiekBaTHBIM. [[Ba Apyrux BapuaHTa («HEHABUCTHY» y DinacOepra u «BpaxaeOHOCTb» Y
Pénst) Ooee aiekBaTHBI BBy HAJIMYUS Y «HEHABUCTH» U «BPaXAeOHOCTH)» CMBICIOBOTO
KOMITOHEHTA «3MOIIHS», HO MOJIHOCTHIO aICKBAaTHBIMU UX CUMTATh HEJB3I.
3n0ocmb Kak MOCTOSIHHAs 4YepTa XapakTepa, a He KaK HaxJIbIHYBIIEE YYBCTBO,
HaMHOro damie nepeBoautcs yekcemoir die Bosheit, a me die Wut. B mpumepe (3)
NIEPEBOTYMKH MTOATBEPKIAIOT 3TO, M BCE TPH MEPEBO/IA SIBJIIOTCS SKBUBAICHTHBIMH:
(3) Omo s naspan npo cebs daseua, umo s owin 3106 wunosnuk. Co 3nocmu naepan. [T.
5, ¢. 100]
e Das habe ich iibrigens vorhin gelogen, dal3 ich ein béser Beamter gewesen sei.
Aus Bosheit hab ich’s gelogen. [Ra2, c. 7]

e Ubrigens habe ich mich vorhin verleumdet, als ich sagte, daB ich ein boshafter

Beamter gewesen sei. Aus Bosheit habe ich gelogen. [Ge, c. 5]
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e \Wenn ich vorhin von mir selbst gesagt habe, ich sei ein boshafter Beamter

gewesen, so habe ich damit gelogen, aus Bosheit gelogen. [R62]

OTtHocuTenbHO npumMepa (3) cieayeT caenaTh J1Ba CASAYIONMX 3aMedyaHus. Bo-nepBhIx,
YTO MMEHHO MoApa3yMeBaeT J{OCTOEBCKUI B CIIOBOCOYETAHUM «370U YUHOBHUK» —
MeTadu3ndecKoe, COUaIbHO-MIOCTOSTHHOE UITU COLIMANIbHO BpeMeHHOE 37107 Bo-BTOpBIX,
JIBa 3TUX BBICKA3bIBAHUSI, CTOAIIUE PSAIOM, 3aCTABIISIIOT YUTATENS 3aJaThCsl U JIPYTUM
BOIIPOCOM: KaK YEJIOBEK «CO 3JIOCTH» MOXET «HaBpaTb», UTO OH «3iok»? Tak 37011 oH
win Hetr? Eciam «HaBpam», TO HET, HO HaBpall OH «CO 3JIOCTH», 3HAYUT, OH BCE-TaKu
«3noi»? OTBET HAa MEPBBIA BONPOC NEPEBOJYMKH B JOCTATOYHO AJEKBATHOU Mepe
«OCTaBJISIIOT HAa OTKYI» W YHMTATEJIIM HEMEI[KOTO TEKCTa: JIGKCEeMBbI ¢ KOopHeM -Dhads-,
MOBTOPSIONINECS B KaXKJIOM U3 TPEX MEPEBOJOB, KaK M OJJHOKOPEHHBIE PYCCKHUE CIIOBA
37101 ¥ 310CMb B OPUTHHAJIE, — TOTMYCKAIOT JIF000e 13 TpEX moHuManuii. OTBET Ha BTOPOM
BOIIPOC TIEPEBOIUUKY HE TPEOYETCs: KKl YUTaTelb, KAK HOCUTENb PYCCKOTO, TaK U
HOCUTEIIb HEMELIKOTO $3bIKa, BOJICH pemiaTh €ro s cels CaMOCTOSITENIbHO, H
aJICKBaTHOCTh MEPEBOYECKUX PEUICHUN MMO3BOJISIET CAENATH 3TO.

B npumepe (4) HET KOHTEKCTHBIX YKa3aHHUI Ha TO, KAKOW UMEHHO MOTEHIUAIBHO
BO3MOYKHBII CMBICIIOBOM KOMIIOHEHT PYCCKOT'O CJIOBA 3710CHmb TPEOYETCs peann3oBaTh B
NepeBO/ie B TOM cllydae, €CiIu MEPEeBOMYUK MO0 KAKUM-TUOO MpUYMHAM HE BHIOMpaeT
BapHaHT MEPEBOJIa CPEIU JIEKCEM ¢ KopHeM -D0/6S-:

(4) 3nocmu-mo 6 neit [6 noononvrol molui], modcem, ewie u 60bULE HAKONUMCA, YeM
6 [’homme de la nature et de la vérité. [1.5, c. 104]

e Wut kann sich in ihr vielleicht noch mehr ansammeln als in einem homme de

la nature et de la vérite. [Ra2, c. 14]

e Bosheit kann sich in ihr noch mehr ansammeln als in dem homme de la nature

et de la vérité. [Ge, c. 11]

e Ingrimm sammelt sich in ihr vielleicht noch mehr an als in dem homme de la

nature et de la vérité. [R62]

OKBHUBAJIECHTHBIMUA Ha YPOBHE JIEKCHUYECKOTO COOTBETCTBUSI MOTYT CUMUTATHCS BCE TPU
BapuaHTa. HecylecTBEHHYI0 CHHTaAKCUYECKYI0 HEOKBUBAJICHTHOCTH BbIZielIeHHOH ElL, He

BIIUSIIOINIYIO Ha OOIIUN CMBICI, MOKHO OTMETUTh BO BCeX TpEx mepeBoaax. [Ipu sTom
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BbIOOp cyriecTBuTenpHOTO die Bosheit y ["aliep nomyckaer Bce BO3MOKHBIC TOHUMAaHUS,
nosroMy e€ mnepeBol EIl MoxkHO cuuTarh MakCHUMaiabHO ajaekBaTHbIM. Pasun u Pénp
BBIOMPAIOT MEHEE a/ICKBAaTHBIC BAPUAHTHI, CBSI3aHHBIE UCKITIOUYUTEIBHO C SMOIIMOHAIBHOM
310CcmbIO.
B npumepe (5) 310¢Th, NO-BUAUMOMY (T.€., Cy[Isl IO KOHTEKCTY), TOAPA3yMEBACT
HaXJIBIHYBIIIYIO 3MOILIUIO, OT KOTOPOU MOXHO 33JIpOKaTh:
(5) Ho xax moavko 5 y8uoai smy nepayio CHblUKY 0CKOPOIEHHO20 00CHOUHCMEA, 1 MAK
U 3a0podican om 310CHmuU 1 momuac dxce npopsaics. [1. 5, c. 173]
e Kaum aber sah ich dieses erste Anzeichen einer beleidigten Wiirde, da erzitterte
ich geradezu vor Wut und verlor — sofort meine letzte Selbstbeherrschung. [Ra2,
c. 139]
e Kaum aber sah ich diesen ersten Funken gekrinkter Wiirde, als ich vor Bosheit
formlich zu zittern begann und es sofort mit mir durchging. [Ge, c. 134]
e Aber sowie ich diese erste AuBerung beleidigter Wiirde wahrnahm, fing ich an
zu zittern vor Bosheit und brach sofort los. [R62]
3nech HauboJee SKBUBAJICHTHBIM sBJIIETCS TIepeBo1 PasuH, B To BpeMs kak ["aitep u Pénp
n00aBJISIOT B CBOM BapUaHTHhl TJaroil «Hadam» (Apoxkars), 4To (opMasbHO, HO
HECYIIECTBEHHO sl OOIIEro CMbICIA CHIDKAET SKBUBAJICHTHOCTH. Ilpu 3TOoM, ecnu
UCXOJUTh U3 MPEAIOJIOKEHHS, UYTO 370CMb 31€Ch TOJIbKO AMOLMOHAJbHAs, BCE TPH
nepeBoJia MOKHO CUMTATh aJICKBaTHBIMU, HO B paMKax JaHHOTO UCCe0BaHUsI OoJiblast
aJIEKBaTHOCTBH TMpHUCYyIIA nepeBogam ['aiiep u PEnst BBUY MCTIOIB30BaHUS CEMAHTUYECKHU

MHOT03HAYHOrO cymiecTBuTenbpHOro die Bosheit.

Jlekcema 3710cmb B PYCCKOM SI3BIKE MOXKET YMNOTPEOJATHCS B YCTOWYMBOM
COUYETAaHMM, O3HAYAIOIIEM «HM30 BCEW CHIBD» C JoOaBiIeHHEM ceMbl sipoctH. Ecniu
MPEANOJIOKUTh, YTO 3JI0CTh 3/1€Ch UMEHHO CHUJia + SpOCThb, TO aJ€KBATHBIM BBITJISIAUT
UCIIOJIb30BAHUE BCEMH MEPEBOTYMKAMU cyiiecTBUTeNbHOTO die WUt 1 ero aabeKTHBHOTO
nepuBata Wiitend, «IpocTHO» (IpU 3TOM MOCIICAHUNA BapHaHT HE OYICT CUMTATHCS

SKBUBAJICHTHBIM ):



120

(6) ... uzo_eceii 3nocmu ounu nomom [naixamu — E.Y.J, max ounu, ymo 6 opyeou pas

06e moicsayu nezye... 1. 4, c. 146]

e ... da rissen sie, was sie nur reiflen konnten, aus voller Wut, so daf} ein

andermal selbst zweitausend leichter sind... [Ral, c. 195]
e ... bei den letzten Zweihundert schlugen sie mich aus Wut so, dal3 es
schrecklicher war als gewohnliche Zweitausend Spiefruten... [El]

e Nun bleiben noch die letzten zweihundert; sie schlugen mich wiitend aus voller

Kraft, schlugen mich so, dass sonst zweitausend leichter zu ertragen waren als
diese zweihundert. [R61, c. 261]
[TepeBon Pasuu aus voller Wut sBisercss H0CTaTOYHO SKBHUBAJICHTHBIM, DJMacOepr
OTCTYHAET OT SKBUBAJIEHTHOCTH, OTTyCKasi KOMIIOHEHT «130 Bcei» (aus Wut), napyiieHue
HKBUBAJICHTHOCTH HaOMI0aeTcs U 'y PEns, KOTOpBhIN MEPEBOIUT «U30 BCEU 3710cmuy Kak
«IPOCTHO H30 BCEU CHIIBDY. AI[GKBaTHBIMI/I MOHO IMIPHU3HATh BCC TPHU MICPEBOJAA, TOJILKO

CCJIK CHOBA OI'PaHUYUTLCA 3ACCHh IIOHUMAHUCM 3./1d KAaK 3J10M1 OMOIIHNH.

3.2.3.3. IIpunararejibHbI€ 37101 W 3100HbLI
3.2.3.3.1. IlpuaararejbHoe 37101

Pycckue npunaratenabHbI€ 370U U 3100Hbl MOTYT BBICTYNIaTh KAK CHHOHUMBI B TEX
KOHTEKCTax, IJI¢ OHM OTHOCSITCA K XapaKTePUCTHKE YEIOBEUYECKON HATyphl U CPEICTB
BBIPKCHUS dMOIUI: 37101 / 3100Hb1I uenosek, 310e | 3106n0e nuyo. B cioydae ecimu
npujaraTeJibHOe OTHOCUTCS, HAIPUMED, K XapaKTEPUCTUKE MeTahU3NIECKUX 0OBEKTOB
(IyX® WM CUJIBI), YIOTPEOSIETCS TOJIBKO JIEKceMa 3710t. B HeMelnkoM si3bike HauboJiee
VHUBEPCAIbHBIM  (BCTpEYAIOIIMMCS  BO  BCEX  3HAYCHMSIX)  COOTBETCTBUEM
npuaraTeIbHOMY 37101 BO BCEX yKa3aHHBIX CIydasx sBIsETCS Jiekcema DJdse, oHa xe
MOXET  OBITh  COOTBETCTBUEM  IMPWJIAraTeIbHOMY  37100HbIti.  ETUHCTBEHHBIM
BCTPETUBIIUMCS TPUMEPOM HUCKIIOUUTEIBHO «METa(PU3UYECKOro» YMoTpeOIeHus
MPUJIAraTeIbHOTO 37101 SIBISAETCS CIEAYIOIINI:
(1) ... 2 HUYE20 He MO2 Y3HAMb O HeM NpeosapumenbHo, Kpome moz2o, Ymo Ha cyeHe

nosiensiiomces 3avte oyxu u ynocam Keopuna 6 ao. [1. 4, c. 119]
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e ... so konnte ich vorlaufig nichts Niheres erfahren, ausgenommen das eine, dass
auf der Szene bose Geister erschienen und den Vielfrass Kedrill in die Holle
schleppen. [Ral, c. 156]
e ... so konnte ich trotz meiner Bemiihungen, vorher nicht mehr dariiber erfahren,
als daf} darin bose Geister auftreten und den Kedrill in die Holle schleppen. [El]
® ... so konnte ich trotz meines lebhaften Wunsches iiber diesels Stiick nichts im
voraus erfahren, auller dass bose Geister auf der Biihne erscheinen und Kedril in
die Holle schleppen. [R61, . 212]
Bce tpu nepeBoja npumepa (1) MOKHO CUMTATh SKBUBAJICHTHBIMH M aJIcKBaTHBIMH. [1pn
’TOM MOXXHO TIPHBECTH TPUMEP, B KOTOpOoM JlOCTOEBCKMIA HCIOJIB3yeT CHHOHUM
CIIOBOCOYCTAHUS «3JIbIC IYXU» — JIGKCEMY «UepTH», KOTOpylo Pa3uH mo-mpexHeMy
nepenaéT Kak «3Jble JyXu» B mpumepe (2):
(2) ... mpaxmupwux, Heysemaes, npedysedomusiem, 4mo 6 KOMHAMe 600AMCA YePHU.
[T. 4, c. 126]
e Der Wirt, Nezwetdjeff, fihlt sich verpflichtet, dem Herrn mitzuteilen, daf3 es in

seinem Zimmer bose Geister gebe. [Ral, c. 165]

e Der Gastwirt, Nezwetajew, teilt dem Gast warnend mit, dal es im Zimmer

Teufel gebe, und verschwindet. [El]

e Der Wirt, Nezwetajew, macht im voraus darauf aufmerksam, dass dieses

Zimmer ein Tummelplatz von Teufeln sei. [R61, c. 224]
3nech Mo-TpeXHEMY BCE TPU MEPEBOJA SBISIIOTCA aJ€KBaTHBIMU, HO Pa3un mpu sTom
OTCTyHaeT OT TMPHUHIIMIA DSKBUBAICHTHOCTH. OIIEHKA aJeKBATHOCTH TIPH Pa3HBIX
«HAMMEHOBAHUIX» YepTEH B PyCCKOM U HEMEITKOM S3bIKaX CBs3aHa C MpUIaraTeIbHbIMH
310t 1 bJSe, KOTopple MOTYT BhIpaXkaTh B OOOHMX sI3bIKaX 3HAYCHHE «METa(PU3UUCCKU
3nou». Hemenkoe npuarareiabHoe DOSe B popMe CyOCTaHTHBA TAKKE HCIIONIb3YETCS IS
0003HauEHUsI bSBOJIA KaK YHUKAIBbHOU MeTadu3ndeckod (Qurypsl (XOTS B PYCCKOM
SI3BIKE JIbABOII HE 37011, a AyKaesiil. ...sondern erlgse uns vom Bésen! — no uzbaeu nac om

nykago20!?

29 hitps://www.bibleserver.com/de/verse/Matthiius6,13
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Kax Obu10 MoKa3aHo BbIIIE, B PA3HBIX 3HAUCHUSX CYHIECTBUTEIBHBIC 3710 U 371004
HanOoJIee YacTO MEPEBOMATCS HAa HEMEIKHH SI3bIK HE TOJBKO JIGKCEMaMH C KOPHEM -
bo/6S-, HO 1 «IMOIMOHATBHBIMU» CYIIECTBUTEIBLHBIMY, TAKUMH Kak die Wut, der 4Arger
U HEKOTOPbIMH JPYTUMHU. AJBEKTHBHAS XapaKTEPUCTHUKA 370U TaK MKE MOXKET
NIEPEBOJUTHCS KaK MPHUIIaraTeIbHBIM DOSe (WM OJTHOKOPEHHBIMH IPHJIAraTeIbHBIMU),
tak u jekcemamu Wiitend wim drgerlich:

(3) Cam no cebe on (maiiop) moavko Ovll HGECROPAOOUHBLI U 310U Ye08eK, DOblLe
Huuezo. <...> Heeo30epitcHulil, 31011, OH 8PbIBAIC 8 OCMPOZ 0ddice UHO020d N0 HOUAM.
[T. 4, c. 28]

e An sich war er nur ein unordentlicher und béser Mensch, und weiter nichts.

<...> Zuweilen stiirzte er unbeherrscht, bose, mitten in der Nacht in unseren

Ostrogg. [Ral, c. 40]

e An sich war er nur ein unordentlicher und boser Mensch, sonst nichts. <...>

Unbeherrscht und wiitend iiberfiel er das Zuchthaus manchmal sogar nachts. [El]

e An sich war es nur ein schlechter Mensch ohne Selbstzucht, weiter nichts.

<...> Boshaft, wie er war, und unfihig, sich zu beherrschen, kam er manchmal

sogar nachts in das Geféngnis hereingestiirmt. [R61, c. 49]

B npumepe (3) npunaratenbHOE 370U BCTPEUYAETCS B OPUTHHAJE ABAXK/bI, IPU 3TOM B
o00MX cIydasX BO3MOXHBI pa3IMYHbICE TMOHUMAHUS: TIPU TEPBOM BXOXKICHUU
MpUJIaraTeIbHOTO 370U HESICHO, UMEETCsl B BUIy MeTaU3uKa UM CBOMCTBO XapakTepa.
[Ipu BTOpOM BXOXKJI€HUU AOIMYCTUMO CMELIEHNUE CMBICIIOB «3JI0M 110 XapaKTEPY» U «3JI0U
B OIpEJEICHHBIA MOMEHT» (KOrJa BpbIBAJCS B OCTpOr). Ynorpednenue Pa3sun B 00oux
Cllydasix MHOTO3HAYHOM JiekceMbl DdSe mo3BossseT 00bEIUHUTH B OJHOM KOpPHE BCE
JIONTyCTUMBbIE TOHUMAaHHSI, YTO JI€JIAET MEPEBO]I KAK SKBUBAJICHTHBIM, TaK U aICKBATHBIM.
CreneHb aJeKBaTHOCTU HIDKE Yy OimacOepra, TJ€ OH OrpaHUYMBACT TMOHUMAaHUE
yIOTpeOIEHHEM BO BTOPOM BXOXKICHHH «3IMOIIMOHAIBHOM» JTekcemoit Wiitend. TlepeBos
Péns He TONBKO HeaJeKBaTE€H, HO W HEIKBUBAJIICHTCH: NPH IEPBOM BXOXKICHUU
«HEBO3JCP)KaHHBI W 3]0 YEJIOBEK» TMEePEeBOJUTCS KaK «IUIOXOM dYeloBeK 0e3

caMo00JIaaHusy .
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B npumepe (4) peub, ckopee Bcero, HAET O 310M XapakTepe (IPeaArnooXuTh 3TO
MOYXHO Ha OCHOBAaHHMH PACIIMPEHHOTO KOHTEKCTA: «8HpOUEeM, MPe36blli CMUPEH, K020d
JHce Hanbemcst, mo 8ecb HaApYiCy, Ha odell ¢ Hodxcom Kuoaemces» [T. 4, ¢. 32]; To ecTh
peub UAET 0 BHYTPEHHEH 37100€, KOTopas CIEPKUBACTCS B TPE3BOM COCTOSIHUH pacCyjiKa
U MPOPBIBAECTCA HAPYXy IOJ BO3JIECHCTBHEM aJKOTOJs), HO, KAK Y€ HEOJHOKPATHO
TOBOPHJIOCH BbBIIIC, JOITYCTUMO U HAJIMIUC MCT a(l)I/IBI/I‘-IeCKI/IX KOHHOT aHHfIZ
(4) Onu (T'asun — E.Y.) mopeyem 30ecw éunom. Kocoa namopeyem oenez, momuac sice ux
nponusaem. On scecmox u 301. [1. 4, c. 32]

e Er handelt hier mit Branntwein. Hat er genug verdient, so vertrinkt er sofort das

ganze Geld an einem Tage. Er ist grausam und bése. [Ral, c. 44]

e Gasin, der hier den Schnapsverkauf hat. Sobald er etwas Geld verdient, vertrinkt

er es sofort. Er ist grausam und boshaft. [El]

e . Er handelt hier mit Branntwein. Wenn er mit seinem Handel Geld verdient hat,

vertrinkt er sich sofort wieder. Er ist dann roh und wild. [R61, c. 56]

BBuay ckazaHHOTO BbIlIIe, TepeBoAbl Pa3suH u DnuacOepra aeKBaTHBI U 3KBUBAJICHTHBI,
niepeBoa PEns ke JIMIIEH U TOM, U APYTOX COCTABIISAIOIIEH: «GKECTOK U 30J» OH MEepeaacT
Kak «rpy0 u Oemren». [Ipu 3TOM Ba)kHO OTMETHTB, YTO B nepeBojie PEns npucyTcTByeT
9JIEMEHT, KOTOPOr0 HET B OpUTHHAjC: Hapeure dann — «rorma». Takum oOpa3om, ero
nepeBoJ 10ciIoBHO o3HaudaeT «Torma oH [craHoBuTcsa — E.Y.] rpyOblii M OemieHBIIN
(YkazaHue Ha BPEMEHHOCTh: «TOTJa» — B KaKOW-TO KOHKPETHBIM MOMEHT, HANpUMED,
BBIHI/IB), 4YTO HEBCPHO, ITIOTOMY 4YTO B OPUI'MHAJIC TAKOTI'O YKA3aHWA HCT. HO-BI/II[I/IMOMy, C
TaKMM HCBCPHBIM IIOHHMMAHHUCM KOHTCKCTA H CBA3daHO HCAIACKBATHOC yHOTpe6J'IeHI/Ie
<(3MOL[I/IOH&JIBH01>1>) JICKCCMBI, CBSI3aHHOU CO BPEMCHHBIM COCTOSSHUEM AyXa.

WHTepecHBI Kak ¢ TOUYKHU 3PEHHUSI CIIOBOYOTPEOJICHHS B OPUTHHAIIBHOM TEKCTE, TaK
Y C TOUYKH 3pEHUS NepeBoja mpumMmepsl (5) u (6):

(5) A 3noti uenosex. [T. 5, c. 99]

e Ich bin ein schlechter Mensch. [Ra2, c. 5]

e Ich bin ein boser Mensch. [Ge, c. 3]

e Ich bin ein schlechter Mensch. [R62]

(6) Al 6b11 3100 yunoenux. [1. 5, c. 99]
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e Ich war ein bosartiger Beamter. [Ra2, c. 6]

e Ich war ein boshafter Beamter. [Ge, c. 3]

e Ich war ein boshafter Beamter. [R62]
B derhipex BapuMaHTax W3 MIECTH MbI BCTpEYaeM IMpHiIarateibHbIC ¢ KOpHEM -Do/0S-,
OJIHAKO UMEHHO «371020 YEJIOBEKa», B OTJIMYHME OT «37020 YMHOBHUKA» MEPEBOAUUKHU
JBaXKIBI XapaKTEPHU3YIOT MPH MOMOIIH Oosiee «obren» jekceMbl Schlecht — «mioxoity,
HE SBJIAIONIEHCSA HY YKBUBAJICHTHBIM, HU aJICKBATHBIM COOTBETCTBUEM IIPUIIAraTeIbHOMY
3n0u. bosee Toro, B 000MX mpuMepax HESICHO, HU KaKoe U3 3HAUCHUN XapaKTEPUCTUKHU
«3JIOW» BJIOXKEHO B 00a mpumepa, HU SBISETCS JIM OHO €IUHCTBEHHO BO3MOHBIM.
[IockoMBKYy OTBET Ha BTOPOM BONPOC [IJIs TBOpYECTBA J[OCTOEBCKOTO CKOpee
OTpHUIIATEIbHBIN, HaOOJIee aJIeKBATHBIMU 3/I€Ch SBIISIOTCS niepeBo [ aiiep mpumepa (5)
U BCE TpU nepeBoja npumepa (6).

[Ipumep HEameKBaTHOTO W HE3KBUBAJICHTHOTO IMEPEBOAA MPUIATaTEIbHOTO 370U
MBI HaXOJIUM B CJIEAYIOIIEM KOHTEKCTE:
(7) Cnysicanka mos — depesenckas baba, cmapasi, 3148 Om 2IYROCMU, U OM Hee K MOMY
ace scezoa ckeepro naxwem. 1.5, ¢. 101]

e Meine Aufwartefrau ist ein Weib vom Lande, ein altes, das vor Dummheit

frech geworden ist und zudem noch abscheulich riecht. [Ra2, c. 9]

e Meine Aufwartefrau — ein Bauernweib, alt, vor lauter Dummbheit bose, zudem

noch stiandig unausstehlich riechend. [Ge, c. 6]

e Meine Aufwirterin ist ein altes Bauernweib, das vor lauter Dummbheit boshaft

ist und tiberdies immer héBlich riecht. [R62]
Pa3uH nmepeBouT ciioBocoveTaHKE «31as 0abay Kak «HaxalbHasy, «Harias» (frech). Hu
Ha2blil, HU HAXAIbHLIU HE DKBUBAJIEHTHBI PYCCKOMY MOHSTHIO 370U, U niepeBon Pa3un
MOXKHO cuuTaTh HeaaekBaTHBIM. [lepeBoabl I'aiiep u PEnsg amekBaTHbI, HO HECKOJIBKO
HEIKUBAJICHTHBI BBUY J00aBIeHHOr0 mMu cioBa lauter: vor lauter Dummheit — «ot

YUCTOU TIIYIIOCTH», «OT OJHOM JIMIIb TITYTIOCTH.

3nbim MOXKET OBITH HE TOIBKO YETIOBEK, HO U CITOCOOBI BBIPAKEHUS €T0 37100HOCMU

U 370Cmu, KaK TOCTOSTHHOM, TaK U BPEMEHHOM (3101 cmex, 632150, MOH, 310€ TUYO):
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(8) bBazcposoe, yzpesamoe u 310e nuuo e2o [matiopa — E.Y.] npouseeno na mac
upessbiuatino mockaugoe sneuamierue. 1. 4, c. 214]

e Sein rotes, finniges und boses Gesicht machte auf uns einen &duBerst

unerfreulichen Eindruck. [Ral, c. 279]

e Sein blaurotes, von Finnen iibersites, boses Gesicht machte auf uns einen

hochst bedriickenden Eindruck [EI]

e Sein dunkelrotes, von Pickeln iibersites, grimmiges Gesicht machte ein uns

einen hochst unerfreulichen Eindruck. [R61, ¢. 382]
[ToTHOCTBIO PKBHUBAJIIEHTHBIM, a TaKXe aJEKBATHBIM MOXXHO CUMTaTh mepeBoj] PasuH.
[lepeBon DnuacOepra sBIISIETCS MEHEE YKBUBAJICHTHBIM: «YT'PEBATHI) OH EPEBOIUT KaK
«YCBITIAaHHBIA YTPSIMU», HO 3TO HE CHIKAET aJieKBaTHOCTU. CHIDKAETCs TOCHIeHA (Kak
Y DKBHBAJICHTHOCTD: «yTPEBATHIIN — «YCHIIAHHBIN MphIIaMuy») y P&, rie mepeBoank
OTPAaHWYMBAECT TOHMMAHUE XAPAKTEPUCTUKHU «3JIOW» «IMOLHOHAIBHOW» JIEKCEMOU
grimmig.

Ha niepBblii B3IJ15]1, UMEHHO «BpEMEHHAs 37100HOCmb BCTpedaeTcs B mpumepe (9),
rje repoit ['a3uH 37101, TOTOMY UTO B JAaHHBIA MOMEHT IbSIHBIN:
(9) — 4 umo, (T'azun) kpenxo noan? — Kyowi! 3n0u, npucmaem. [1. 4, c. 32]

e _Wie, ist er steif besoffen?* ,,Was — steif! Noch ldngst nicht! Wild ist er

geworden, zudringlich, gefihrlich.” [Ral, c. 44]

e ...Ist er denn sehr betrunken? ,,Und wie! Ist schon ganz wiitend und greift

alle an.” [El]

e _Aber ist er den besinnungslos betrunken?* ,,Bewahre! Er ist wiitend und

krakeelt.” [R61, c. 55]
Tem HE MeHee, Tipu pa3zdope npumepa (4) B JaHHOM pasjelie Mbl OTMeuasu, 4yTo ['a3uH
SBJISIETCA caM MO ceOe 37blM, a HE BPEMEHHO pPa3031&HHBIM uesioBekoMm. [losTomy
OTHOCUTEIHHO IKBHBAJICHTHHIM MOKHO TMPHU3HATH TOJIBKO TiepeBoa Péns («oH 301 u
OysiHUT»). AZICKBaTHBIM K€, BBUJTY BEIOOPA UCKITIOYUTEIIEHO «IMOITMOHAIIBHBIX) JIEKCEM,
HE SIBJISICTCSI HU OJIUH TIEPEBOI.

B mpumepe (10) mepeBoy Pénst («cBorM OECCMBICIIEHHO KECTOKUM OOpaIieHUEM)

HEOKBHUBAJICHTCH U HCAACKBATCH:
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(10) On monvko 03100751 yace 03100JeHHbIX H00el CEOUMU OeuleHbIMU, 3JbIMU
nocmynkamu... [1. 4, c. 14]
e Durch seine rasenden, wilden Handlungen verbitterte er nur diese ohnehin
schon erbitterten Menschen... [Ral, c. 22]
e Er erbitterte nur die schon ohnehin erbitterten Menschen durch seine rasenden,
bosen Handlungen... [El]
e Er erbitterte nur Menschen, die ohnehin schon erbittert waren, noch mehr durch

seine sinnlos harte Behandlung... [R61, c. 25]

IlepeBon Pa3suH HeanekBaTeH IO TOM K€ NPUYMHE, 4 TAKKE HEOKBUBAJIICHTEH B BUIY
nepe1auyn XapakTepUCTUKH «3J0i» Kak «aukuiy». IlepeBom OnmacOepra MOKHO

IIPU3HATh 9KBUBAJICHTHBIM U aICKBATHBIM.

B ToMm cityuae, kor/ia B KOHTEKCTE YIOTPEOJICHUS JIEKCEMBI 371011 UMEETCSl B BUY
MHTEHCHBHOCTH NPMUUHAEMBIX CTpaJaHmii>’ (cp. «u30 Beeil 3m0cT OMmmy» B mpumepe (6)
B § 2.3.2), Bce Tpu nepeBoja SIBISIOTCA HEIKBUBAJICHTHBIMU:

(11) U uem oanvwe x nemy, mem 31ee u 31ee onu [61oxu — E. 4. cmanosamces. [1. 4, c.
182]

e Und je mehr der Sommer vorriickte, um so schlimmer wurde die Plage. [Ral,

c. 240]

e Je weiter wir in den Sommer kamen, um so wiitender wurden sie. [El]

e Und je mehr wir in den Sommer hineinkamen, um so bésartiger wurden sie.

[Ro61, c. 326]

PasuH B JTaHHOM ClTydae nmpuOeraeT K olmucaTeIbHOMY IiepeBoy: Um so schlimmer wurde
die Plage — «Tem Xye CTaHOBUJIOCH MYYECHHUEY, UEM CHOBA JIEMOHCTPUPYETCSI CBS3b 3/1d
u uero-mubo mioxoro (schlecht, schlimm). Bapuantel DnmacOepra u Péns Gonee
9KBUBAJICHTHBI 3a CU€T MCIOJb30BaHUSA MpHiaaratelbHeix Wiitend wu bosartig.
CuHTaKCHYEeCKasi HeOKBUBAJICHTHOCTh OOBSICHSETCS 371€Ch TeM (DaKTOM, YTO B HEMEIIKOM

A3BIKE HEPACIIPOCTPAHEHHO yIBOCHHME MPUIIaraTelbHbIX B CPABHUTEIBHOM cTeneHu (cp.

30 Cm. npumeuanue 15 B pasgene 2.3.2.5.
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immer besser — «Bc€ Jyydrne W Jydiie»), TO €CTh OHAa OOYCJIOBJICHA CTPYKTYPHBIMH
pacxXoKJECHUSIMH B Pa3HbIX sA3bIKax. UTO Kacaercs aJeKBaTHOCTU IE€PEBOJA, TO MBI
CKJIOHSIEMCSl cuMTaTh Oojee ageKkBaTHbIM BapuaHT PEns, B KOTOPOM HCHOJIB3YyeTCS

MAaKCHMAJIbHO MHOTO3HAYHAS KOMITO3UTHAA JICKCEMA, BKIIIOYAKOIIasa KOPCHb -bos-.

3.2.3.3.2. lIpunararejibHOe 37100H bl

HeskBuBaneHTHOCTh OTMEYAETCS BO BCeX TPEX MEPEBOJIax CIEIYIOUIETO MpUMeEpa:
(1) On [36epros — E.Y.] nomom ewe neckonvko paz 00one6an mersi, Ho 6e3 310001, a KaK-
mo max, ulyms, MUMOX000M, cmesich. A 310010 u npe3pumenvho He omeeuan emy. [T.
5, c. 136]

e Spiter besiegte er mich noch mehrmals, doch eigentlich ganz ohne Bosheit, mehr

scherzend, so im Voriibergehen, lachend. Ich tat, als ob ich ihn verachtete, und

schwieg. [Ra2, c. 72]

e Spiter behielt er noch ofter die Oberhand, doch ohne Bosheit, irgendwie

scherzend, im Vorbeigehen, lachend. Ich verharrte in grimmigem und

verichtlichem Schweigen. [Ge, c. 69]

e Er trumpfte mich spiter noch einige Male ab, aber ohne Bosheit, sondern blof3

so im Scherz, en passant, mit lachendem Munde. Aus Arger und

Geringschitzung gab ich ihm keine Antwort. [R02]
["aitep u PE€nb nepeBoAsT «3JI00HO ... HE OTBEYA» KaK, COOTBETCTBEHHO, «yIIOPCTBOBAJ
B 3JJ00OHOM MOJYaHHM» W «OT 3JIOCTH sI HE Jajd eMy OTBeTa». Pa3uH emé mamblie
OTCTyHaeT OT MPUHIMIA SKBUBAJIEHTHOCTH, MPH ITOM IOHMKAETCS W aJeKBATHOCTh
nepeBoza: Ich tat, als ob ich ihn verachtete, und schwieg — «sa nenan Bux, 41O 5 €ro
npe3upat, U Mordam (M3 IPEe3pPEeHHs HUKaK HE CIeAyeT HAIMIUE 3710061). AJICKBaTHBIMU
TaK)Ke HeJb3sl MPU3HATh BCE TpU BapuaHTa: y Pa3un 3100H0Ccmu HeT BoBce, y [aitep u
Péns moHnMaHue 35100bI OTPAaHUYMBACTCS «IMOITMOHAIBHBIM» B BHJIY HCIOJb30BaHUS
JIEKCEeM ¢ KOpHSAMH -grimm- u -d@rger-.

B crmenyrommx aByxX mnpuMepax 3a Ccu€T OOBEIWHEHHS BCEX BO3MOYKHBIX
NOHUMAaHHWK 3JI00HOCTH B KOpHE -DJS-, aJieKBaTHBIM MOYKHO CUHTATh JIMIIb MEPEBOJ

I"aiiep npumepa (2):
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(2) — Bom u nompewn. — Hy u nompy, — omeemuna oHa co8cem yiic 3100H0 1 Obicmpo
nowesenvrynace. [1.5, c. 154]
e , Nun, und dann wirst du eben sterben. — ,,Nun, dann werde ich eben sterben!*
sagte sie wiitend und bewegte sich hastig. [Ra2, c. 105]
e _Nun, und dann wirst du eben sterben.“ — ,,.Dann werde ich eben sterben!*
antwortete sie, nun ganz bose, und machte eine heftige Bewegung. [Ge, c. 101]
e _Siehst du, dann wirst du sterben.“ — , Na, dann sterbe ich!* antwortete sie,
nunmehr ganz argerlich, und bewegte sich schnell hin und her. [R62]
(3) .. on <..> @0pye, 3100HO 632]IAHYE8 HA MeHA, Opocuici Oedxcamb 8
nPOMUBONONONCHYI0 cmopony. [T. 4, c. 7]
e ... und plotzlich stiirzte er, nach einem wiitenden Blick auf mich, in der
entgegengesetzten Richtung davon. [Ral, c. 10]
e ... cr <...> warf mir plotzlich einen gehiissigen Blick zu und rannte in die
entgegengesetzte Richtung davon. [El]
e ... er<...> blickte mich grimmig an und lief pl6tzlich nach den entgegensetzten
Seite davon. [R61, ¢. 12]
Jlekcemsr grimmig, witend u drgerlich B obonx mpumMepax CBs3aHbI CO BPEMEHHOM
3m000M, 3a CYET dYero cojJeplkalMe WX BapHaHThl IEPeBOJa HEIb3s CUYUTATh
aJICKBaTHBIMU: HCKJIFOYAETCS TOMYCTUMOE IIOHUMAaHKE TTIOCTOSIHHOM 3710001, UTO KacaeTcst
HKBUBAJICHTHOCTH, TO B IIpuMepe (2) oHa SBJISETCS HauMeHbIel y Pasun (oTcyTcTBYeT
KOMITOHEHT «COBCEM YK», a BMECTO «OTBETHJIa» YHOTPEOJEH TJarojl «ckaszaia»). B
npumepe (3) HEBO3MOXHO TOOWTHCS TOJIHOH SKBUBAJICHTHOCTH BBHAY TOTO, YTO B
HEMEIIKOM S3BIKE OTCYTCTBYET TakKas 4YacTh peuyd Kak Jeenpudactue. [lo 3Toi xe
MPUYUHE HE MOTYT OBITH MOJTHOCTHIO 3KBUBAJICHTHBI TIEPEBOIBI MPUMEPOB (4):
(4) — Uww, bez06paszuwiil uenosek! — nposopuan weduutl nooie MeHsi X0X0Jl, € 310 0HbIM
npe3penuem cKkocue na Hezo 2nasa. 1.4, c. 72]
e ,Sich einer, so’n blodsinniger Mensch!*“ knurrte der neben mir gehende
Kleinrusse, der ihn mit gehéissiger VVerachtung von der Seite ansah. [Ral, c. 96]
e _Ist das ein ekelhafter Kerl,” brummte der neben mir gehende Kleinrusse, indem

er ihn mit gehéssiger Verachtung von der Seite ansah. [El]
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e _Nein, was fiir ein widerwértiger Mensch!* brummte der neben mir gehende

Kleinrusse und blickte zornig und veréchtlich von der Seite nach ihm hin. [R61,

c. 137]
AJIeKBaTHBIMH BCE TPH MEPEBOJIAa MOKHO MPU3HATH TOJIBKO B TOM CIIy4ae, €CIIU UCXOUTh
U3 MPEIIONIOKEHUS, YTO «CKOCHUThH TJla3a CO 3JI00HBIM MPE3PEHUEM» BO3MOKHO B TOM
cllydae, €CIId OTOT JKECT — TPOSIBICHHE AMOIMOHAIBHOW 370061 gehdssig — «c
HEHABUCTBION ! — y Pasun u Dimac6epra u ZOrnig — «rueBHO» — y Péns. Bapuant Péns
IIPU 3TOM a0COJIFOTHO HEIKBUBAJIEHTEH HE TOJIBKO M0 MPUYUHE PACXOKICHUS S3bIKOBBIX
CTPYKTYP: «IIOCMOTPEJ THEBHO U C MPE3PEHUEM B €TO CTOPOHYY.

Bce Tpu nepeBojia npuMepa (5) HEIKBUBAJICHTHBI:
(5) Yeueney 6vin mpaunoe u yzpromoe cywecmeo, NOUmu Hu C KeM He 2080puil u
HOCMOSIHHO CMOmMpe 80KpYZ cedsa ¢ HEeHABUCMbIO, UCN0O0I00bA U C OMPABIEHHOI,
3/100HO-HACMeW U0l yavlokou. [1. 4, c. 50]

e Der Tschetschenze war ein finsterer, miirrischer Mensch, der fast nie sprach und

bestindig unter der Stirn hervor haflerfiillt auf seine Umgebung sah und dazu

widerlich boshaft und héhnisch lichelte. [Ral, c. 68]

e Der Tschetschenze war ein diisteres, miirrisches Geschopf; er sprach fast mit

niemand und blickte immer gehissig mit gerunzelter Stirn und einem giftigen,

hohnischen Licheln um sich. [El]

e Der Tschetschene war ein finsterer, miirrischer Mensch; er sprach fast mit

niemand, blickte bestindig unter der Stirn hervor hasserfiillt um sich und

lachelte dabei in einer giftigen, boshaft spottischen Manier. [R61, c. 89]
[TlepeBon Pa3un mpu 3TOM MOXXKHO CUMTATh JOCTATOYHO AaJEKBATHBIM: «CMOTpEIN C
OTPABJICHHOM 3JI00HO-HACMEIIJIUBOM YJIBIOKOI» OHa TEPEeBOJUT KaK «CMOTpeNl u
YJIBIOAJICSI OTBPATUTENBHO 3T00HO M HACMEIILITUBOY, UCTIONIB3YSI JIJIST «3JI00HO» JIEKCEMY C
KopHeM -bos-. B mepeBone DnmacOepra BoimesiacHHas EIl mepeBeieHa Kak «CMOTpe

HEHABUCTJIMBO C HAMOPIIEHHBIM JIOOM | SAOBUTONM HACMEILIMBOM YJIBIOKOI,

31 B rekcrax JIocTOEBCKOTO BCTpedaeTCs TpHIaraTellbHOe «HEHABUCTIHBBIN» (cp. Meacoy yepiomvimu
U HEHABUCMIIUBLIMU JTUYAMU OCTNANLHBIX KAMOPHCHBLX 5L He MO2 He 3AMEMUmb Moice HeCKOIbKO 000pbix
u eecenvix. [1. 4, . 57]).
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KOMIIOHEHTa «3JI00HO» HET BOBCE, IIOPTOMY aJeKBAaTHBIM €ro IPU3HATH HEIb3s. B
nepesone Péns mepemaHbl BCe XapaKTEPUCTHKH YJBIOKH: «oTpaBieHHas» (Qiftig),
«3mobnass» (boshaft), «macmenumBasy (Spottisch), mosromy ero MoXHO cUHWTaTh
aJleKBaTHBIM, HO OH TaK K€ HE DKBHUBAJEHTEH: «YJBIOAJCS B OTPABICHHOM, 3II00HOM,

HAaCMEIUINBOU MaHEpeE.

3.3. KoMno3uTHbIE JIeKCEeMbI ¢ KOPHEM -371-

WuTepecHbIM il JalbHEUIIIEr0 UCCIIEIOBaHMUs HaM MPEICTABIIAECTCS BOIPOC 00
aJICKBATHOCTHU U SKBUBAJICHTHOCTHU B MIEPEBOJIaX KOMIIO3UTHBIX JIEKCEM C UCCIIETyEMbIMU
KopHAMH. Kakoe MUMEHHO «JI00po» 3aKJIIouaeTcsl B JIGKCEME 00Opooemeib — «JIeJIaHne
nobpa»? Kakoe HMMEHHO «35I0» TpEABEIIAeTCS B CEMAaHTHUKE JIEKCEMBI 3108eyuii?
[Tockonpky B paboTe MBI HCCIEIyeM B IEPBYIO OdepeAb MPOCTHIE, OJHOKOPHEBBIE
JIEKCEMBI, JIJIsl IpUMepa aHaJIn3a KOMIIO3UTOB MBI OTOEPEM JIUIITh HECKOJIBKO OJM3KHUX B
CJIOBOOOPA30BATEIILHOM CMBICJIE CJIOB C KOPHEM -37-, @ UMEHHO, 37100el, 3100eaHue 1
3100eticmeo. 1louTu Bce KOHTEKCTHI UX YINOTPEOJEHUs BCTPETUIUCh HaM B TEKCTE
npousBenaeHuss 3uM/l, TaEe TOBECTBOBAaHME pAa3BUBACTCA BOKPYI apECTaHTOB-
KaTOP)KHUKOB, OTOBIBAIOIIMX HAKa3aHWE 3a TMPECTYIUICHUs, W TMOJABJISIONIEM
OOJBIIMHCTBE CIy4aeB MEPEBOJHBICE COOTBETCTBUS PYCCKOMY 3700ell B HEMEIKUX
nepeBogax — der Verbrecher, «mpectynHuk», a 3100esuue Wid 3100eticmeo — das
Verbrechen, «npectyrmienue». [Ipu s3toMm, Hanpumep, B cioBape [BHPC] s nexcem
Verbrecher u Verbrechen ne mpuBomUTCS COOTBETCTBHI 3700€il W 3100esiHUE:. ITO
UMCHHO «IPECTYMHHUK» U «npectymienue» [BHPC, 1. 2, ¢. 741], a B cinoBape [PHC] B
Ka4eCTBE COOTBETCTBUSI PYCCKOMY 3700ell TIPEICTABICHBI CyIeCTBUTENbHbIC der
Bosewicht, der Missetdter u der Verbecher [PHC, c. 163]. Takum o6pazom, B
COOTBETCTBUHM CO CIIOBapHBIMH JAaHHBIMH, TEPEBOJ CIIOB 3700€l U 37100esHue Kak,
cooTBeTCcTBEHHO, der Verbrecher u das Verbrechen mer MoxeM cunTaTh DKBUBAJIEHTHBIM
MIEPEBOJIOM Ha YPOBHE JIEKCEM, ¥ TAaKOHW MEPEBO Mbl BCTpEYaeM Kak MUHUMYM B OJTHOM
U3 TpEX CIay4yaeB MJIs KaXJIOro KOHTEKCTa. TeM He MeHee, BHYTPEHHsISI dTUMOJIOTHUS
PYCCKOTO KOMIIO3UTA 37100ell (M ero MPOU3BOJHBIX) BKJIHOYAET B ce0s JBE OCHOBHI,

IMPOUCXOIAINNUC OT MOHSITHH «3J10» H «ACAHUC), U OCHOBY 370 MOKHO IIOHHMMATb
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MaKCUMAaJIbHO IIUPOKO: 3TO U COLUAIBHOE 3710, TaK KaK 37100€l B UCCIEIYEMBIX TEKCTaX
— YeJIOBEK, W, BUIUMO, MeTau3andeckoe 3510 TOke. AJEKBATHBIMH COOTBETCTBUSIMU
HEMELKHE JIEKCEMBI ¢ KopHeM -Verbrech-*2 MoHO cumTaTh NMIIL NparMaTUYECKy, Tak
KaK npecmynHuxK BCETJa coBepinaeT («deemy») Kakoe-muOo 3710. TeM He MeHee, B
UCCIIEyEMBbIX TIEPEBOAaX BCTPETUIIUCH BAPUAHTHI, KOTOPbIE MOKHO CUUTATh U MEHEE, U
OoJee aJIeKBaTHBIMU | TI0 CBOEH BHemtHeH dopme (cp. mepeBos Péns mpumepa (1)):
(1) Dmo OvL1 3100€H, KAKUX Man0, pe3asuiuil Xi1a0HOKPOBHO Cmapukos u demeil. [T1. 4,
c. 47]
e Es war ein Verbrecher, wie es deren nicht viele gibt, einer, der kaltblutig
Greise und Kinder mordete. [Ral, c. 64]
e Erwar ein Unmensch, wie es ihrer wenig gibt, der kaltbliitig Greise und Kinder
abschlachtete. [El]

e Er war ein Bosewicht, wie es ihrer wenige gibt, ein Verbrecher, der kaltblutig
Greise und Kinder mordete. [R61, c. 82-83]
(2) Koneuno, ocmpoeu u cucmema HacuibHulx pabom He UCRPABIAIOM NPeCMyNHUKA, OHU
MOJIbKO €20 HAKA3bl6arom u 00ecneuuearon oouecmeo om OaabHeuwux NOKyuleHul
37100e5 Ha e20 cnokolicmeue. 1. 4, c. 15]
e Dal} das System der Gefiangnisstrafe und die Zwangsarbeit keinen einzigen
Verbrecher bessert, ist wohl selbstverstindlich: sie ,,bestrafen‘ ithn nur und sichern
die Gesellschaft vor weiteren Anschligen des Bosewichts auf ihre Freiheit und
ruhige Sicherheit. [Ral, c. 23]

e Die Zuchthduser und das System der Zwangsarbeit bessern die Verbrecher
natiirlich nicht; sie strafen sie nur und schiitzen die Gesellschaft vor ferneren

Attentaten des Verbrechers auf ihre Sicherheit. [El]

e Natiirlich haben die Gefdangnisse und das System der Zwangsarbeit nicht die
Wirkung, den Verbrecher zu bessern; sie bestrafen ihn nur und sichern die
menschliche Gesellschaft vor weiteren Attentaten des Bosewichts auf ihre
Ruhe. [R61, c. 27]

32 To cBOEMy MPOMCXOK/IEHHIO JIeKceMa CBs3aHa ¢ riiaronom brechen — «iomatb.
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(3) A neckonvko tem npodicun cpeou youiiy, pazepamHuKo8 U OmvA61eHHBIX 3J100€€6...

[T. 4, c. 63]
e Ich habe lange Jahre unter Mérdern, Wolliistlingen und den abgefeimtesten
Spitzbuben gelebt... [Ral, c. 84]
e Ich habe mehrere Jahre unter Mérdern, Wiistlingen und den schlimmsten

Verbrechern zugebracht... [El]

e Ich habe mehrere Jahre lang unter Moérdern, Wiistlingen und Bosewichten
schlimmster Art gelebt... [R61, c. 111-112]

(4) A suoen 6 Tobonvcke 3HAMEHUMO20 c8OUMU 3/100eAHUAMU pa3boliHuka Kamenesa.
[T. 4, c. 40]

e Ich habe in Tobolsk den beriichtigten Verbrecher Kimenjeff gesehen®. [Ral,

c. 55]

e Ich sah zu Tobolsk den wegen seiner Verbrechen beriihmt gewordenen

Raubmorder Kamenew. [El]

e Ich habe in Tobolsk den durch seine Ubeltaten beriichtigen Riuber

Kamenew gesehen. [R62, c. 71]

B kauecTBe nmepeBOIHBIX COOTBETCTBHI CYIIECTBUTEIBHOMY 37100€l, OTIINYHBIX OT
Verbrecher, mb1 Bctpeuaem jekcemsl der Basewicht, der Unmensch u der Spitzbube, a
nns 3no0esnus — die Ubeltat. inTepecHBIM B psily BAPHAHTOB NIEPEBO/A JTEKCEMBI 3100¢l
npejcTaBiseTcs cymectBuTensHoe der Unmensch, koropoe Henb3st cuumrtaTh HH
OKBUBAJIICHTHBIM, HHU aJCKBAaTHBIM COOTBETCTBHEM. JlaHHOE CYIIECTBHUTEIHHOE
00pa30BaHHO TIPW TMOMOIIM MPHCTABKA UN- MO TOW € MOJENH, YTO W, HalpHuMep,
antonumudeckas mapa Freundlichkeit — Unfreundlichkeit (opyoxcenrobnocms —
Heopyacentoonocms). UNMensch — 3To He-4eoBeK, TO €CTh YSIOBEK, TIEPECTABIINI OBITH
TaKOBBIM, IMOCKOJBKY OH IOTEPsI CBOM TIOJOXHUTEIbHBIC HPABCTBEHHBIC KAaueCTBa,
KOTOPBIMH OH OTJIMYACTCS OT )KUBOTHBIX.

Jlexcema der Spitzbube mpencrasisiercss MUHUMANBEHO KBHBAJICHTHON PYCCKOMY

37100€ii C €ro TOJIKOBAaHUEM «Bpar, HEYEJIOBEK, CYIIOCTaT», T.€. TBOPALIMM IPECTYIICHUS,

% 3nmech epeBOIYHK MepeaaéT TaKke uepes ekcemy Verbrecher cymecrsurensHoe «pa30oiHUK», a
UJICIO 37100esHus BKIIaAbIBaeT B puiaratenbHoe bersgchtigt — «umerommit qypHyo ciaBy».



133

sn0. B cnoape [BHPC] eif COOTBETCTBYIOT CYIECTBUTEIBHBIC «O30PHHUKY», ILTYTY,
«vommeHHuk» [BHPC, 1. 2, c. 163]. Takoii nepeBoj; Ha ypOBHE BHIOOpPA JIEKCEMBI TaK ke
MIPEICTABIISICTCS] HEAICKBATHBIM.

Jlexcema der Ubeltdter — ToT, KToO TBOPHT MJIM COTBOPHI 370, — IIPEACTABISET
co00if MOMOpP(PEMHOE COOTBETCTBHE PYCCKOMY KOMIIO3UTY 3700eli, BKIIOYas B CeOs
KOpeHb zibel — emre ouH cOBapHBIN SKBUBAJICHT CIIOBY 370 Hapsy ¢ DOSe — 1 KOpPEeHb -
tat-, Tor ke, yTo U B riarojie tun — derams. Ilpu 3TOM CTOUT OTMETUTH, YTO, XOTS
IIEPEBOIHEIE CIIOBAPH U IIPUBOIAT JeKceMy ibel** B kauecTBe 0HOro M3 COOTBETCTBHIA
PYCCKOMY 370, B HallleM MaTepHuayie TaKoro COOTBETCTBHUS HU pa3y HE BCTPETHIIOCH.
HaiinenHsle nepeBoabl CBSI3aHbI CKOPEE C MPEICTABICHUEM «MEP3KUI», UEM «3/10U»:

(5) ... da sieht man Bildung mit einer Barbarei vereint, mit einem Zynismus, daf einem
ibel wird... [Ral, c. 260] — ... obpazosanue yorcusaemces uno2oa ¢ makum 8apeapcmeom,
C MAKUM YUHUZMOM, Ymo éam mep3um... [T. 4, c. 198]

(6) Es stellte sich Reue ein; aber ich jagte sie davon: Es war mir sowieso schon gar zu
ithel. [R62] — Hacmynano packasinue, st e20 eHan: CAumkom yyic mownuio. [1.5, c. 132].
(7) Sein Gestohn wird iibel, boshaft, gemein... [Ge, c. 16] — Cmonst eco [uenosexa c
OObHBIM 3Y00M] CHIAHOBAMCA KaKue-mo cKeepHble, naKkocmuo-3avte... [1. 5, c. 107]
(8) ... in ihrer hdflichen, iibelriechenden, unterirdischen Behausung... [R62] — ... &
c80eM MEP3KOM, 60OHIOUEeM noonoJve... [T. 5, c. 104]

Takoe «Mep3Koe», «CKBEPHOE» 3710 HE KAKETCs aJIeKBaTHBIM COOTBETCTBUEM TOMY 371V,
KOTOpOE TMOApPa3yMEBAETCs B PYCCKOM cyliecTBUTeNbHOM. Haumbosee anekBaTHbIM
NpeJICTaBIseTCS COOTBETCTBUE Bdse-, Bxossiiee B coctaB Jiekcembl der Basewicht (B
cimoBape BHPC 3t10 u «3107¢i», u «rpemauk» [BHPC, 1. 1, ¢. 359]). Ilpu stom s
BTOPOTO KOpHS, mpoucxojsiaiiero ot jekcembl der Wicht, mbr maxomum B BHPC
CJIeAYIOIINE BapUaHThI mepeBona: 1. cymectBo, co3nanue. 2. (pasr.) Malblll, MaJbli,
napenb. 3. (pasr.) Heroasii [BHPC, T. 2, ¢. 871]. B onnaiin-ciioBape HEMEIKOTO sS3bIKa
dwds.de mpemocTaBieHbl CIACAYIOIIAE CBEACHUS O MPOMCXOXICHUH JaHHOTO CJIOBa

Wicht: kleines Wesen, Kobold, charakterloser Mensch’, <...> ‘(Lebe)wesen, Ding,

3% Cp. aHTIOS3BIYHBIA KOTHAT Vil B r1aBe 4.
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Ddmon’ (9. Jh.), <...> ‘Ding, Ddmon, Wesen, Sache’ <...> ‘Zwerg, Kobold’ (19. Jh.).
Bosewicht m. ‘boser, heimtiickischer Kerl’; ‘verachteter und verdchtlicher Mensch —
«MaJICHBKOE CYIIECTBO, KOOOJIB, OecXapaKTEPHBIA YEIIOBEK, <...> (’KHBOE) CYIIECTBO,
Bemip >, nemMoH (I1X Bex), <...> Belllb, IEMOH, CYLIECTBO, JIEJI0 <...>, THOM, K06ob1 (XIX
Bek))» [DWDS]. Takum obpazom, ciioBo der Wicht cBsi3aHO ¢ TIOHATHEM «CYIIECCTBO» B
CaMOM IIMPOKOM CMBICJIC: CPETU YCIIOBHO KUBBIX 00BEKTOB B CBSI3H C HEH YIIOMUHAIOTCS
THOMBI, KapJMKH, KOOOJNBIBI U JJaXKe JIEMOHBI, a TI0 OTHOIICHHUIO K YEIIOBEKY JIEKCeMa,
COTJIACHO CIIOBapHBIM JIAHHBIM, YIIOTPEOIISIETCS ¢ TTIOMETOM «IIpe3p.» («npe3pumenvhoy).
3/1ech MOXHO TPUATH K BBIBOAY 0 ToM, uTo Wicht — 3T Hekoe HeOoIbIoe, HEMPUATHOE,
Hemo0poe, Mpe3upaeMoe CyIIeCcTBO, @ B COYETaHUU ¢ KopHeEM -Das- (der Basewicht) —ato
CYIIIECTBO 3710€.

B utore paccMoTpeHus MeCTH TIEPEBOAOB Mbl HE BCTPETHIIA HA OJHON JIEKCEMBI,
MOJTHOCTBIO aJI€KBATHON 00BEMY CMBICIIOB, BKIIFOUEHHBIX B PYCCKYIO JICKCEMY 3100¢€l ’
e¢ mpomsBoanbie. [Ipn 3TOM B rinaBe 4 OyneT MoOKa3aHO, YTO IMOAOOHBIC JICKCEMBI

CYHICCTBYIOT B aHT. JIMAAICKOM SI3BIKE.

BbiBoabI no riiase 3

Hemenkuii s3p1k, Onarogaps HAJIWYUIO MHOTO3HAYHBIX (MMEIOIMUX  Kak
MeTau3ndecKre, TaKk U CONMAIbHBIE KOHHOTAIINH) JIEKCEM ¢ KOpHSAIMH -Qut- u
-b0/6S-, TO3BONSET OCYIIECTBUTH TMEPEBOJ COOTBETCTBYIOIIUX PYCCKUX JIEKCEM
MPaKTUIECKH 0€3 CEMaHTUYECKUX U MParMaTHIECKUX MOTEePh, YTO TaET BO3MOYKHOCTD B
OOJBIIMHCTBE CITydaeB JOOUTHCS KaK SKBUBAJIEHTHOTO, TaK U aJ[EKBATHOTO IMEPEBOJA,
IIPU 3TOM, KaK U B PyCCKOM SI3bIKE, COXPAHUB B MEPEBOIE ETUHCTBO (POPMBI U TEM CAMBIM
MPEIOCTaBUB YWUTATEII0 CaMOMY pellaTh, YTO MMEHHO OH BHJIHT 3a 3TOH (OpMOW.
HewMmenikue nexkcemsbl ¢ KOpHEM -QUt- TO3BOJISIFOT OXBAaTUTh BCE CMBICIIBI, BKIIOYEHHBIC B
PYCCKHE JIEKCeMBbl C KOpHEM -000p-, paccMaTpuBaeMbie B palboTe: MeTapu3n4yecKoe
000po, COIMaNbHOE 000po, UMYIIECTBEHHOE 000po, 0oOpoma Kak OBITHE 000pbiM,

dobpoma KaK KayeCTBO, XapaKTEPUCTHKA OoOpblii BO BCEX IOA3HAYCHHSIX

% Jlexcema sBNISETCA TaK ke STHMOIOTHYECKH POJCTBEHHOM pycckoMy «semtb» [ICPS, 1986, T. 1, c.

309].
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(00ob6poayuHbIA, HpAaBCTBEHHBIN, OJIM3KUN, KaueCTBEHHBIH). JIekceMbl ¢ kopHeM -D0/0s-
MO3BOJISIIOT  OXBAaTUTh CHEKTP 3HAUYCHUM MeTahUu3UYeCKOTro 37d, COLUAIBHOTO
CYITHOCTHOTO 3/1d ¥ COLMATBHOTO AIMOLIMOHAILHOTO 371d.

OTKJIOHEHUS B SKBUBAJICHTHOCTHU MEPEBO/IA PYCCKUX JIEKCEM C KOPHEM
-000p- B HEMEIIKUX MEePEBOAaX B OCHOBHOM SIBJISIOTCS CIEJACTBHEM JTMOO CO3HATEIHLHOTO
BBEIOOpA MEPEBOAYMUKOB (2 HE HEBO3MOXXHOCTHIO PKBUBAJICHTHO M aJ€KBATHO IepeaaTh
(dbopMBbI U 3HAYEHUS TAHHBIX JIEKCEM ), THO0, BO3MOXKHO, HE BCET/Ia THIATEIbHOU paboTOi
MEePeBOIUMKA C CEMAHTHUKOW W MparMaTHUKON opuruHajga. ENMWHCTBEHHBIM 3HAYCHHEM
CYILIECTBUTEILHOTO 000po, B TEPEBOJIE KOTOPOro HAOIIOAAETCS MAaKCUMAaJbHOE
KOJIMYECTBO HEIKBHBAJICHTHBIX COOTBETCTBHH, SBIIICTCS WMYIIECTBEHHOE 3HAaUYCHUE,
XOTS M 3/16Ch HEMEIKUH S3BIK MO3BOJIICT MCIOJIB30BaTh B TIEPEBOJIC CYMIECTBUTEILHOE
Gut.

[TonGop B mepeBOgE COOTBETCTBHUS CYIICCTBUTEILHOMY 370, a TaKK€ MHOTHM
OJIHOKOPEHHBIM C HHUM JIEKCEMaM, MPEJICTABIACT JUIsl TEPEeBOJYMKA 3HAYUTEIHHO
OomnpInyto pobieMy, YeM B clydae Nepeadu JIEKCEMbl 00Opo U OJTHOKOPEHHBIX C HEH
cioB. [IpoOnemMa BO3HUKAET KaK CIEACTBUE TPEX MPUIHH:

1. Bo-mepBbiX, XOTS y JEKCeMbl 3710, KaK M Yy JEKCeMbl 000po, €CTb H
MeTaU3nYecKoe, U COLUAIBHOE TOJKOBAaHUS (aOCTpakTHbIE MOHATHUS 0obpa W 3714 W
00O6po W 310 B YEJIOBEYECKUX B3aMMOOTHOIICHUSIX), COLMAIBHOE TOJIKOBAHUE
MOJIpa3/IeNsieTCss Ha JiBa TOJ3HAYCHUS: 3710 KAaK TMOCTOSHHAS XapaKTEPUCTUKA 371020
YeJIOBEeKa W 370 KaK MPeXojsinas dMOIMSA (M Torga UX CHHOHUMAMH C HEKOTOPHIMHU
OTOBOPKaMHU MOTYT OBITh JIEKCEMBI 31004 U 310cmb). Hemelkue cioBapy mpeoCTaBIsiioT
UH(OPMAITUIO O TOM, YTO BCE ATH 3HAYCHUS (MeTapu3NueCcKoe, COIMAIbHOE TOCTOSTHHOE
Y COIMAJIbHOE BPEMEHHOE ) TTOKPBIBAOTCS JIGKCEMaMH ¢ KOpHEM -D0/6S-, otHaKo Oosblie
BCETO TOCIEAHUE TITOTEIOT K BBIPAKEHUIO 3HAYCHUN «MeTapU3MUECKOe 3710» U
«TOCTOSIHHOE COLMANbHOE 370%». [l «BPEMEHHOTO COLMAIBHOTO 37@» CYIIECTBYET
JIOBOJIBHO IIMPOKHMH HAOOp Apyrux jekcudeckux coorBerctBuii (Wut, wiitend, A’rger,
dargerlich, Zorn, zornig, (In)Grimm, (in)grimmig u ap.).

2. Bropotii pakTop, poskIaroIIni IEPEeBOTIECKYIO MPOOIIEeMY, — BOIIPOC, HACKOJIBKO

BCPHO IICPCBOAYMKHU IMTOHHUMAIOT, KAKOC HMMCHHO IIOJA3HAYCHUC HUMCIIOCH B BHUAY B
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OpUTMHAJIbHOM Tekcre. llepeBomumkyM MOIYT, BO-IEPBBIX, OMIMOAaTbCA B CBOEM
NOHMMAaHUU, U TaKUe OLIMOKU MOTYT OCO3HaBaTbcs HocuteneMm [15, uto nenaer nepeBon
MEHEE WUJIM BOBCE HE aJIeKBATHBIM. BO-BTOPBIX, IEPEBOTYMKH MOTYT KOJIEOAThCS MEXIY
BBIOOPOM JIEKCEM M B HUTOIE€ OCTAHOBUTHCSI HAa CUHOHHMME, HE SIBJISIOIIEMCS
HKBUBAJIEHTHBIM WM aJICKBATHBIM, @ UHOTJA HU TE€M, HU JIPYTUM (HampuMmep, 3100a —
Feindschaft, Hass, Bitterkeit u op.).

3. TperbuM BBI3BIBAIOIIMM MEPEBOJUYECKHE MPOOIEMBI (PAKTOPOM SIBISIETCA
OTMEYEHHAasl BbIIIEe «METahU3UYHOCTb» TBOPUYECTBA W MHOTOCOCTABHOCTH 00pazoB
repoeB Jl0CTOEBCKOTO: 1eJIaTh BEIOOP MEXTY JIEKCEMAMH J1aJIEKO HE BCEr1a 00s13aTENIbHO,
TO €CTh MIEPEBOAUMKY HYKHO IOHUMATh, 1€ HEOOXOAUMO pa3InyeHue, a rae, Hao0opoT,
— CJIUSTHUE CMBICJIOB M 3HaY€HUH B 0J1HOM (hopme. 1 ecim HeAKBUBAJIEHTHOCTD B IEPEBOJIE
MOKET OBITh BbI3BaHA HCKIIOYUTENIBHO JKEJIaHUEM IepeBOJUYMKA (M pexe — €ero
HEIPaBUJIbHBIM WJIM HEMOJIHBIM TOHMMAaHUEM KOHTEKCTa), TO HEaJeKBATHOCTh CIIEIYET
CKOp€e U3 CTPEMJICHUS Pa3rPaHUUYUTh CMBICIIbI, 00BEINHEHHBIE B PYCCKOM S3BbIKE OJTHUM
KOpPHEM.

[TocnenHuii BBIBOJI, KOTOPBIM MOXHO CII€JIaThb HA OCHOBAaHUM PACCMOTPEHHOTO
MaTepuaja, 3aKJI4aercd B TOM, YTO IIEPEBOJYECKYH)  OKBHMBAJIECHTHOCTH
XYJI0)KECTBEHHOTO TE€pPEBOJAa MOYKHO OLEHUTh OOBEKTHBHO, €CJIH paccMaTpHUBaTh
DKBUBAJICHTHOCTh KaK MHOTOYPOBHEBBIN KPUTEPU, U TPOBOJNTH OLICHKY OTHEJIBHO Ha
KaXJI0M ypoBHE. lIepeBoaueckas aieKBaTHOCTD SBIIAECTCS U1 OLICHKHU XY 0KECTBEHHOIO
NepeBO/Ia 3HAYUTENBHO 00Jiee CyObEKTUBHBIM KPUTEPUEM: OLIEHKA HA OCHOBAaHUH HTOTO
KPUTEpHUsT TPOBOAUTCA OLEHUBAIOIIMM B 3aBUCHUMOCTH OT TOrO, Kak HMMEHHO OH
npejcTaBiIsieT ce0e KOMMYHMKAaTUBHYIO ycTaHOBKY aBTopa UT u kakue TpeboBaHUS K

nepeaadc ATOM YCTAaHOBKH OH BBIABUIACT IIPHU YTCHHUU IICPCBO/A.



137

IJIABA 4. JOBPO 1 3J10 B AHTJIMACKUX MEPEBOJAX
ITPO3bI .M. JOCTOEBCKOI'O

4.1. JlekcuuyecKkue eMHUIBI C KOPHEM -000p-
4.1.1. JIekceMbl 000po, 0oOpoma, 000pwlii B AHTJIO-PYCCKOM CJI0Bape

B OonblioM COBpeMEHHOM aHTJIO-PYCCKOM U PYCCKO-aHTJIMHCKOM CJIOBape
[Mrosiep, 2009] npuBoasITCS CIEAYIONIME AHTIIMHCKUE COOTBETCTBHSI MCCIICTYEMbIM B
paboTe JieKkceMaM C KOpHEM -000p-:
000po — 1. (HeuTo MONIOKUTEIBHOE, Xopoiee) — (the) good; doopo u 310 — good and evil;
nenatb 100po — to do good; sTo He k 100py — it’s of bad omen, it is a bad sign; 2. (pasr.
UMYIIECTBO) — property, goods pl, chattels pl;
0oopoma — goodness, kindness, kindliness, gentleness, benignity;
ooopwunr — 1. kind, kindly, kind-hearted, benign, genial, gentle; 0o6poe nms — good name,
reputation; ooopas Boss — goodwill; ooopuie noxenanus — good wishes; dobpeie nena —
good works; 2. (uesnslit, mosHbIN) — @ good, a full; do6peix nBa yaca — a good two hours;
B 0oopuwitt ac! — good luck!; Bcero dobpoeo! — all the best!, goodbye!; ooopoco mytu! —
have a good journey; oo6psiii Beuep! — good evening! [Mrosiep, 2009, c. 546-547]

Takum o0Opa3oM, COIVIACHO CJIOBapHBIM JIaHHBIM, HauOojee YaCTOTHbIC
NIEPEBOHBIE COOTBETCTBHUS PYCCKUM JIEKCEMAMH C KOPHEM -000p- B aHTJIIMICKOM SI3BIKE
— 3TO JIeKceMbI ¢ KopHeM -good-*® u ero cynmietusasivu Gpopmamu (all the best!), a qs

0obpomsi, kpoMme goodness, ynorpedisieTcs Takxke jgekcema kKind(li)ness.

4.1.2. CooTBeTCTBHSI PYCCKHUM JIeKCeMaM 000po, 0006poma u 000pblil
B TOJIKOBOM AHIJIMHCKOM CJIOBape
Tak e, KaKk U B PEIbIAYIIEH IT1aBe, IPEXK/EC YEM MEPEUTH K aHAIN3Y TEKCTOBBIX
MPUMEPOB, MBI BBIICIUM BCTPETHUBIIMECS HaM B TEKCTax IEPEBOJIOB aHTIIMUCKHUE
JIEKCeMbI, COOTBETCTBYIOIIME HCCIAEAyeMbIM B paboTe pPYCCKHUM JIEKCEMaM

OpPUIMHAJIBHBIX TCKCTOB. HOCKOHLKy B pa60Te Mbl OIIMpAacCMCsid Ha IIOHATHC

% 351ech MOKHO OTMETHTB, UTO JlekceMa §oodness B aHIIHICKOM A3bIKe MOKET SBJIATHCA BOEMH3MOM
nuist cnosa bor (em., Hanp., [Mamymikuna, 2015, c. 35]).
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HKBUBAJIEHTHOCTU TPEXKJE BCEro Kak MaKCUMalIbHO BO3MOXHOTO CEMAHTHUYECKOrOo U
ctpykrypHoro coorBetcTBusi UT u I1T, oTaenbHble JiekceMbl (B ajipaBUTHOM MOPSAKE)
IPEACTABICHBl TOJBKO B TOM CIIy4ae, €ClM MEPEBOJl COOTBETCTBYIOLIENO KOHTEKCTa
JIOCTAaTOYHO 3KBUBAJICHTEH CTPYKTYpPHO, TO €CTh OTAENbHOE cymiecTBuTenbHoe B UT
COOTBETCTBYeT oAHOMYy cymectButenbHoMy B IIT, cioBocouetanne Tuna
IpuiaraTeNbHoe + cymecTBUTeNbHOE B 1T COOTBETCTBYET CIIOBOCOYETAHUIO C TAKOM JKE
ctpykrypou B IIT u T.1.

B naHHOM pa3zfene TOJNKOBaHUS JIEKCEM IPUBOJATCA HAa OCHOBE TOJIKOBO-
sTUMoOJIOTHYecKoro  OKC(hOpPICKOro  cloBapsli aHIJIMICKOTO Si3bIKA W TOJKOBO-
THMOJIOTHYECKOTO OHJIaitH-citoBaps merriam-webster.com ([MW]), cunonumsl (eciu
OHM yKa3aHbl) B35Thl Takxke u3 cioBaps MW u AHIIIO-pyCcCKOr0O CMHOHHMMHYECKOTO
cimoBapss FO.JI. Anpecsna ([Amnpecsr, 1979]), mepeBoja TONKOBaHUN NPUHAICHKHUT

ABTOPY HACTOAIICTO UCCICAOBAHMA.

CyI1eCTBUTENBHEBIE:

belongings — uro-n. [IpuHaamexaiiee KoMy-J1., KOHTPOJIHPYyeMoe (CHHOHHMM: property);
COMpassion — COYyBCTBEHHOE OCO3HAHHWE YY)KOT'O TOpS U JKEIaHHWE OOJIErYUTh €ro
(curoHMM: Sympathy);

the good — 1. 4ro-j1., 4TO XOpOIII0; 2. 61Ar0COCTOSIHHE; 3. YTO-J1. MOJIC3HOE;

goodness — ObITHE XOPOIINM, «XOpOIIecTh» (CHHOHUMBI — Integrity, morality, honesty,
virtue);

kindness — oobpoma, 6wiTHE 006pLIM (cMHOHUMBL: benevolence, mercy);

kindliness — 1. OwiTHE OobpoxenarenpHbiM (cuHOHMMEL: benevolence, friendliness,
cordiality, sympathy); 2. 0o6pwiti moctymnok (cuHOHUMBI: charity);

property — aro-i. o61agaemMoe;

quality — 1. cTteniens coBepieHcTBa (CHHOHUMBI: grade, rate); 2. BEICOKOE MOJIOKEHHE B
o6rectse (cunonumbl: dignity, nobility);

stuff — mnpuHamnekaiiee KOMy-JI. JBH)KUMOE HMYyIIecTBO (cuHOHUMBL: things,

belongings).
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[IpunararenbHEIC:

decent — COOTBETCTBYIOIIMI BBICOKOMY CTaHJIAPTy MOpAIM WU J0OpOAETENN
(cunonumel: good, moral, honest);

fine — camoro nyurero copra (cunonumsr: great, lovely, wonderful);

good — 1. mpusTHOTO XapakTepa (cHHOHUMBIL: Nice, kind, respectable); 2. moaxomsmuii,
roaHbIN (CHHOHHUMEL: reasonable, adequate, commonsensical); 3. BIroaHbII;
good-natured — uMeroIIHiA PUATHBIC MAHEPBI, 0COOCHHO B 00IIIECTBE (CHHOHUMBI: NICE,
pleasant);

honest — yBaskaeMmbiii, mouTeHHbIN (cHHOHUMBL: §00d, honorable, decent);

Kind — 1. ooopwiti n oT3p1BUMBEII (cHHOHUMEL: §00d, benevolent, considerate, attentive);
2. MATKUH 110 Xapaktepy (cuHoHUMBL: tender, humane); 3. mocTaBisIFOIINi YI0OBOIBCTBHE
(cuHOHUMBI: Nice, caring);

kind-hearted — umeromuii cumnaTrio K QpyruM (CHHOHHMEL: benignant, compassionate,
kind);

noble — 1. obamaromuii BEIAAIOIIUMUCS KadecTBaMu (CHHOHUMBI: great, honorable); 2.
o0aaromuii IPEeBOCXOJACTBOM yMa, XapakTepa WM Mopaiau (CHHOHHMBI: honest,
ethical);

pleasant — umeron il MpUATHBIE MaHEPHI, 0COOEHHO B 00IIECTBE (CHHOHUM: NICE);
worthy — umeronumii ieHHOCTh (CHHOHUMBI: §00d, meritorious);

Jlanee B paboTe MBI PaCCMOTPUM AHTJIMMCKHE COOTBETCTBHSI MHTCPECYIOIIMM Hac
JeKCeMaM Ha MaTepuaie peueBoro yrnorpedsiacHus. Emé pa3 yTouyHuM, 4TO MPHU OICHKE
9KBHUBAJICHTHOCTH TIEPEBOIOB MBI Oy/IeM TOBOPHUTH O BHICOKOW CTCTICHH Mapaljiein3Ma B
CTPYKTYpHOW OpraHHW3allid TEKCTOB W MaKCHMaJIbHO BO3MOXKHOM COOTHOIICHHUU
nexkcuku B T u IIT, a mox amekBaTHOCThIO MBI OyJieM nmoHuMaTh cooTHomenue I1T ¢
KOMMYHUKATUBHOM ycTaHOBKOW aBropa WMT. Tak ke, Kak MU B IpeablAylled IJIaBe,
MOJYCPKHEM, YTO KOMMYHHKATHBHAs YCTaHOBKA aBTOpa XYIOXKCCTBEHHOTO TEKCTa
MOJKET OBITh HEMPaBUIHLHO MCTOJKOBAHA KaK HOCHTENIEM SI3bIKA, TAK M IEPEBOTIUKOM.
Kak y»ke roBopmIoch BHIIIIE, JIsl TBOpYeCcTBa JIOCTOEBCKOTO M €r0 IBYXCOCTABHBIX WIIH
Jake TpEXCOCTAaBHBIX 00pa3ax OJHO3HAYHO OMPECITUTh KOMMYHHUKATUBHYIO YCTAaHOBKY,

BJIO)KCHHYIO B TOT WJIM WHOW (PparMEHT TEKCTa, WHOT/A SBISIETCS Hepa3pemumMon (a
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HHOTr'1a 6€CCMI>ICJI€HHOI\/'I) 3az:aqel"4. HOBTOMy TOBOPHUTH O CHMKCHHUH aJCKBATHOCTHU MBI
6YI[CM TOJIBKO B TCX ClIyHasdX, KOrld 5TO CHHIXCHHUC SABJLACTCA OYCBUAHBIM, HAIIPUMCD,
MNEPEBOAYNKN UTHOPHUPYIOT KOHHOTAOIWH WJIN CJIOBAPHBIC ITIOMCTBI HCKOTOPBIX JICKCCM,
CYICCTBCHHO HU3MCHAIOT CMBLICII EH, HCIIOJIB3YIOT IICPEBOAHBLIC COOTBCTCTBUA HMHBIX
CTUIIMCTUYCCKUX PETUCTPOB U T.II.

Bo Bcex mnpumepax coxpaHeHbl opdorpadus u TYHKTyaluss LIUTHPYEMBIX
HCTOYHHUKOB, B IIaHHOﬁ I1aBC IMPHUHATHI CJICAYIOINUC COKPAIICHHA!
- Gal — Constance Garnett. The House of the Dead and Poor Folk;
- Jal — B. Jakim. Notes from the dead House;
- Ed — H.S. Edwards. The House of the Dead or: Prison Life in Siberia;
- Ga2 — C. Garnett. Notes from the Underground;
- Ja2 — B. Jakim. Notes from Underground;

- Ho — C.J. Hogart. Letters from the Underworld.

4.1.3. JIekceMbl ¢ KOPHEM -000p- B MIepeBOAAX
4.1.3.1. CyumiecTBUTEJIBbHOE 000pO

BCTpeTI/IBHII/IeCH HaM IIPUMCPBI B OCHOBHOM IIOATBCPIKAAIOT CJIOBAPHLIC JAHHBIC!
B OOJBIIMHCTBE CJIy4daeB sl TNEepefadyd B TEPEBOJIE CYIIECTBUTEIBLHOIO 000pO B
MeTapu3nYecKkoM  3HAYEHUM  TEPEeBOAYMKM  HMCMOJB3YIOT  Pa3jiudHble  (POPMBI
CYIIECTBUTEIILHBIX C KOpHEM -J00d- Kak B MeTaU3MUYECKOM, TaK M B COI[HATILHOM
3HAUYCHUU.
(1) Yem Gonvme s coznasan o 000pe u 0 6cem IMOM «MPEKPACHOM U 6bICOKOMY, MeM
2]1)7691‘6'8}1 U onyckKaucs 6 MO muHy u nmem cnocobnee oOvi CO6EPUIEHHO 3ABA3HYMb 6 Hell.
[T. 5, c. 102]

e The more conscious | was of goodness and of all that was “lofty and

beautiful,” the more deeply | sank into my mire and the more ready | was to sink

In it altogether. [Ga2, c. 183]

e The more | was conscious of the good, and of all this “beautiful and sublime”

stuff, the deeper | sank into my shit, and the more capable | was of becoming totally

enmired in it. [Ja2, c. 7]
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e The more | have recognised what is good and what constitutes "'the great

and the beautiful," the deeper | have plunged into the mire, and the more | have

been ready to smear myself over with the sticky stuff. [Ho, c. 10]%

OT mpuHUMIA KBUBAJEHTHOCTU OTKIIOHSAETCS MEPEBOJ] Xorapra: «4eMm Oojblie s
IMo3"HaBaJl, 4TO CCTb XOpomo»;, TCM HC MCHCC, BBHUAY MHCIIOJIB30BAHHUA Hanboee
MHOT'O3HAYHOH JISKCEMBI ¢ KOpHEM -0J00d-, BKIIFoUaromiel B ce0st kKak MeTadu3nIecKoe,
TaK U COIUAJIBHOC ITOA3HAYCHUS, BCC TPU IICPCBOAA OCTAOTCA aICKBATHBIMH.

Ecnu 0obpo monHumaeTcss Kak 0oOpbie, TEIIIbIE OTHOIICHHS MEXAY JHOJIbMHU
(o6mas atmocdepa, co3zmaBaeMas COBOKYITHOCTBIO B3aUMHBIX 000pblX TIOCTYIIKOB, TO
€CTh peub HAET O «COIMAIBHOM 000pe»), OOJBIIMHCTBO MEPEBOAUYUKOB H30ETAIOT
UCTIONIB30BaTh CylIecTBUTENbHBIE J00d 1 goodness, mubo mpubderas K onucaTeIbHOMY
nepeBoy, TM00 UCIOJB3Ys JIEKCeMbI ¢ KopHeM -kind-:

(2) I'm... Ono, koneuno, konu we oums [6ady — E. Y.]| — ne 6yoem 00bpa, — x1a0HOKPOGHO
u memoouuecku samemun Yepesun... [1.4, c. 173]

e "H'm... to be sure, if you don't beat them there will be trouble,” Tcherevin

observed coolly and methodically, pulling out his tobacco-pouch again. [Gal, c.

225]

e “Hmm. ... Of course, if you don’t beat them, there'll be trouble!” Cherevin

observed indifferently and sententiously, taking out his snuff horn again. [Jal, c.

228]

e "Yes, if you don't beat'em you make no way at all," said Tcherevine

sententiously, taking out his snuff-box once more. [Ed, c. 262]

B mpumepe (2) Bce Tpu nepeBojia MOJTHOCThIO HEOKBUBAJICHTHBI: Y ['apHETT U Skuma «He

Oyner 1oOpa» nepeBecHO Kak «OyaeT 6eaay», y DABap/ica — «HUYEro He J100bEIIbCsy, a

3" 3neck u manee B paboTe (Kak ¥ B IIaBe 3) B GOMBIIMHCTBE CIIydaeB HA KaXKIbIi IIPHMep U3 PyCCKOTO
TEKCTa JIAI0TCs 1Mo 3 BapuaHTa nepeBoja. Ecnu pycckue ekceMbl MepeBOAATCS 0JHOOOpa3HoO, T.e. B
JABYX HJIM BO BCEX TpéX MEPEBOJaX BAPHUAHTBI COBIAAAIOT, AJAOTCA, COOTBETCTBCHHO, JABAa WX OAWH
NepeBOIHON BapuaHT. Bee Tpu olMHAKOBBIX MEpeBOJia MPUBOAATCS B TOM cllydyae, €ClId He0OXO0JUMO
MNPOACMOHCTPHUPOBATE OJHO3HAYHOCTh IMOHHMAHUA TMCPEBOAYMKAMH KOHTCKCTA HJIM YaCTOTHOCTH
yInoTpebIeHHsI ONPEICTICHHOM JIEKCEMBbI B OTIPE/IEJICHHOM KOHTEKCTE.
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YUUTHIBasl OTCYTCTBHE B TIEPEBOAX KAKOTO ObI TO HU OBLIO COOTBETCTBUS CIIOBY 000pO,
HU OJIMH U3 HUX HEIb3sI MPU3HATH aJCKBATHBIM.
(3) Tol [Jluza], suono, 6 ceoeit cemve ne euoana 000pa, umo max 20sopuus. [T. 5, c.
157]

e You must have seen wickedness in your own family, if you talk like that. [Gal,

C. 264]

e Obviously, you didn’t see much kindness in your own family, if you talk like

that. [Ja2, c. 87]

e To judge by your words, | think that you yourself cannot come of a very loving

family — that you have been made to suffer. [Ho, c. 108]
[aprerT nmepeBoauT (pasy «He BHaasia doopa» kak have seen wickedness — «Buzaena
sno». CymectButenbHoe Wickedness o0pa3oBaHo oT mpuiarareiabHoro Wwicked,
TUMOJIOTUYECKH POJICTBEHHOTO CyIecTBUTEeIbHOMY Witch (cp. wicked witch — «3mas
BebMa»). B aHTJIOA3BIYHBIX OMOJICHCKUX TEKCTaX BCTPEUaeTCs KaK COOTBETCTBHE
PYCCKOMY «HEUSCTHUBBIN» (TO €CTh O3HAYaeT MOCTOSTHHOE CBOMCTBO ueiioBeka, cp.: And
the men of Sodom were very wicked [Genesis 13:13]*® — «Kureou Comoma ObLiu
HeuecTuBb» [BoiTHe 13:13]). AHTOHUMHUYECKUH TMEPeBOJ B paMKax TaHHON pPabOThI
HEJIb3S CYWTATh DKBUBAJCHTHBIM, TPH OTOM €ro MOXXHO CUYHTaTh JOCTATOYHO
aJICKBATHBIM BBHJIY MCTIOJIH30BAHUS JICKCEMBI ¢ OMOJICHCKUMU, T.e. MEeTaU3HICCKIUMHU
KOHHOTanusMu. B mepeBone Slkuma Bcrpeuaem cymiectButenbHoe Kindness, kotopoe
BCTpPEUaeTCsl B CIOBApsX JUIsl TIEpPEeBOAa CIIOBa «I00pO» M COOTBETCTBYET TaKHM
MOHATUSIM, KaK 000poma, CEPACUYHOCTb, 000OpPOKENATEeIbHOCTh, W TaKOW TIEPEBO
SIBJIICTCSI SKBUBAJIICHTHBIM, €CIIA TPEATOJIOKUATh, YTO PeUb UIET O COIMAILHOM 0obpe.
Ecnnm oueHMBaOmMM CTENEHb AJEKBATHOCTH IIEPEBOJA MOMOMIAET K pe3yJbTary,
YUUTBHIBAs CKa3aHHOE OTHOCHTEIHHO TBOpYecTBa J[OCTOEBCKOTO B IIaBe 2, TO BBHIY
CyeHus cepbl CEeMaHTHUECKOro OXBara cyliecTBuTelbHOro Kindness mo cyry6o

COIMAJIbHON TiepeBon SIkMMa ajekBaTHBIM OBITh MpU3HAH HE MoKeT. [loiHOCThIO

38 Cwm. https://drbo.org/
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HEOKBUBAJICHTCH M HEAJCKBATCH U MEPEBO XOrapTa: «Thl HE MOXKEIIb MPOUCXOIUTH U3
JIFOOSIIIIEN CEMBIY.

CymectButenpbHoe  Kindness — BcTpedaeTcss Kak — TMEPEBOJHOW  BapHaHT
«COIMAJIBHOT0» 000pa B 3HAUYCHUH «PE3YIbTaT 00Op020 TOCTYIIKA», 37I6Ch pEYb HJIET O
000pOXKENAaTEIbHOCTH B OTHOIIICHUU, HA 3TOT pa3 IO OTHOIICHUIO HE K YEJIOBEKY, a K
ITHIIE:

(4) Hwo cobauve msico: 000po emy [opry — E.U.] meopuws, a on 6cé xycaemcs! [1. 4,
c. 194]

e "See, the cur, one does something for his*® good, and he keeps biting one," said

the convict who was carrying him, looking at the fierce bird almost with affection.

[Gal, c. 254]

® “Geez, what an animal! You want to do him a kindness, but he keeps biting!”

said the convict who was holding him, looking at the angry bird almost lovingly.

[Jal, c. 258]

e "Oh, the wretched brute. One wants to do him a kindness, and he tears your

hand for you by way of thanks,” said the man who held him, looking almost

lovingly at the spiteful bird. [Ed, c. 300]
DOKBUBAJICHTHBIMU HE SIBJISIIOTCS BCE TPU IMEPEBOJA: «JI0OPO €My TBOPHIIBY) [ apHeTT
MEPEBOJIUT KAK «JIeJaelllb YTO-TO JIJIsl ero Ojara» (Hanbosjee HeIKBUBAJICHTHBIHN MEPEBO/T
13 TpEX MPENICTaBICHHBIX ), kUM U DABApAC — KaK «XOUelllb cliesiaTh emy a00poy». [lpu
ToM ["apHETT UCTIOJIL3YET JEKCEMY, BKIIFOUAIOIIYIO B ce0sl Kak MeTadu3n4ecKoe, TaK U
conuaJIbHOE, HO TaKou IICPeBO A BcE PaBHO HCJb3d CHHUTATDH ITOJHOCTBIO aJICKBATHBIM:
000po, KOTOPOE MOKHO «TBOPUTHY, HE paBHO OJiary (T.e. B JAHHOM CJIy4ae IMoJb3€) IS
koro-nu6o. bonee Toro, B otmuune ot mpumepa (3), rae cymiectBuTenbHoe Kindness
yHOTPEOISIIOCh KaK HEUCUMCIIIEMOE, 37IeCh OHO YIOTPEOJIEHO C HEOIpeaeIEHHBIM
APTHUKIIEM, TO €CTb CTAHOBUTCA UCUHHUCIISICMBIM, 6ley"H/I IMPUPABHCHHBLIM TaKHUM 06p3.30M

K HCYHUCIIICMOMY IIOHATHIO ((I[OprIfI IMOCTYIIOK», BCJICACTBHUC YCTO CHUKACTCA

%9 OrmeTnm, uto I'apHETT BBHIOMpAET 110 OTHOIIEHHIO K OpiTy IPHTSKaTeNbHOE MecTonmenue his, a He
itS, uTo OBLTO OBI OOJIEE 0KUTAEMO B AHTIIMICKOM SI3bIKE, YYUTBIBAs, YTO peYb UAET HE O YEIOBEKE, a O
NITULE.
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MOTEHIIUAJIBHBIA OXBAT MPEJCTABICHUN 0 «TBOpEHUHU JA00pay. Takum oOpa3zoM, Bce Tpu
IepeBOaa HCJIb3A CUUTATh AICKBATHBIMMU.

Jlns mepeBoja JEKCEMBI 000pO B 3HAUYCHUM «UMYIIECTBO» (B OTIWYUE OT
HEMEIIKOTO s3bIKa, TAe BeTpewanoch cymiecrBurenbHoe Gut (Hab und  Gut))
AHTJIOA3ZBIYHBIC TICPCBOAYUKHU MMPCANOYUTAIOT HMCIIOJb30BaATh CYHICCTBUTCIIBHBIC CO
3HaYCHHEM «COOCTBEHHOCTBY, «AMYIIECTBOY (property, stuff, belongnings):

(5) Ha xyxue oxono osicapro pazeopeguiuxcs nedeu wiia CyemHs u moJjKOMHS, Yeldst
oaska. Beakuit naoniooan 3a ceéoum 0oopom. [1. 4, c. 108]

e In the kitchen round the glowing ovens there was great crowding and bustling,

quite a crush. Everyone was looking after his property. [Gal, c. 137]

e In the kitchen, around the red-hot ovens, there was a lot of pushing and shoving,

a regular riot. Everybody was watching his own stuff. [Jal, c. 138]

e Bound the flaming stoves of the kitchen the convicts were rubbing and pushing

against one another. Every one was watching his own property. [Ed, c. 157]
3I[€CB BCC TpH IICpCBOAA ABIAIOTCA MAKCUMAJIBbHO S3KBHBAJICHTHBIMH, HO O MMOJIHOM
AJICKBATHOCTHU IICPCBOAOB FapHCTT n QHBapI[C& T'OBOPUTDb HCJIb34d YiKC IIOTOMY, 4YTO
PYCCKOE€ CIOBO 00OpO B 3HAUEHHH WMYIIECTBO UMEET B CIOBAPSX MOMETY «pasr.» (CM.,
Hanp. [EsrembeBa, 1985, 1. 1, c. 409]), xoTtopas OTCYTCTBYeT Yy aHIJIMICKOTO
CyIIeCTBUTEIBLHOTO property. CteneHpb aJieckBaTHOCTH MOYKHO CUHTATh 00JIee BHICOKOH Y
SlkuMa, TIOCKOJIBKY €ro BapuaHT JJIs ClIoBa «ao0poy», Jekcema Stuff, B HekoTophix
cioBapsx (wampumep, B [Cambridge Dictionary]) umeer aHAJIOIHYHYIO ITOMETY
«informaly.

(6) «9x, deckamv! — Oyman ou [I[lempos — E.Y.], mooxcem Ovimo, 3anyckasa pyky 6 moe
000p0, — YUMo Jic dMO 3a HeN08eK, KOMOpbll U 3@ 000pO-mMO c60e NOCHOAMmMb He
modxcem!y [1. 4, c. 86]

e "Ech! " he may have thought as he laid hands on my property, "what a man,

he can't even defend his own property!”™ [Gal, c¢. 109]

e [t’s unbelievable! he may have thought as he was laying his hands on my

property. What sort of man is this who can’t even protect his own belongings?

[Jal, c. 109]
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e "What a strange person! " he must have said to himself, as he lay hands on my
property; "he does not even know how to take care of what he possesses." [Ed,
c. 123]

[To Toit ke mpuYMHE, 4TO U B mpumepe (5), HETOCTATOYHO aJeKBATHBIMH, XOTS W
OTHOCHUTEIBHO SKBUBAJIEHTHBIMHU (HE «3aIycKasi pyKy», a «KOrJa OH HaKJIaJbIBAJl PYKK»)
B OTHOHICHHMHU IICPBOI0 BXOKIACHHA CYIICCTBUTCIBHOIO 006]?0, SABJIAIOTCA BCC TpPH
nepeBojia. B ciydae Broporo BxokaeHHS («3a J00pO-TO CBOE MOCTOSTH HE MOKET))
HCOKBUBAJICHTHBIM SABJIAACTCA IICPCBOI BJ:[Bapz[ca: «daxX€ HC 3HACT, KakK M03a00THUTHCS O
TOM, 4YEM OH 06J1az[aeT»4O (y FapHeTT U SIKkuMa 5TO «HE MOXKET 3allIMTUTH CBOU BCIIN»,
uto 0osee AZICKBATHO C TOYKHU 3PCHUA aJICKBATHOCTH BHC KOHKPCTHOI'O TCKCTA, T.C., oe3
y4€Ta MOTEHIHAIBHO BO3MOKHON «(KOMMYHUKATUBHON YCTAHOBKH aBTOPA», TAK KAaK PEYb
31€Ch IIGﬁCTBI/ITGJIBHO I/I,Z[éT JINIIL O HEOOJIBIIIOM KOJIMYECTBE Bemeﬁ, HMCIOIMUXCA Y
apectaHToB). B pamkax Hamieil paOOThl Takol MepeBOJI HE MOXKET OBITh MPU3HAH
AICKBATHBIM.
B npumepe (7) peub UAET yke HE O CKYJTHOM 00Ope apecTaHTOB, a 00 UMYIIIECTBE
ooraroro 4yejaoBeKa:
(7) dom mym cmosn, ¢ kpato 2opoda, u Gocamviii mym dHcuil 0OUH Mewanun, 000pa
HPORACMb, HOUBIO U NOJOXCUTU nposedams. [T. 4, ¢. 163]
e There was a house at the end of the town and a rich man lived there, with lots of
property; so we decided to call on him at night. [Gal, c. 212]
e There was this house at the edge of town, and a rich tradesman lived there, with
lots of loot, and so we decided to pay a visit at night. [Jal, c. 214]
e Then they tell us of a place where there's a real good stroke of business to be
done — a house at the end of the town belonging to a wealthy merchant fellow; lots
of good things there, so we make up our minds to try the job during the night...
[Ed, c. 242]
Bce Tpu mepeBoma mpumepa (7) MONMHOCTHIO HEIKBUBAJICHTHBI: y ['apHeTT «mo0pa

[IpomnacTb» — 3TO «KMHOI'O COOCTBEHHOCTHY. KpOMe TOro, HECOIOCTaBUMBI I10 Maciitadam

40 Cp. ero ke mIepeBOJI CIOBOCOUETAHHMS «IyK0e T0OpO» B IpuMepe (8) HIke.
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MPEACTABICHUS] O MPOCTO OOJIBIIOM KOJIMYECTBE COOCTBEHHOCTH U O €€ «IIPOIacTuy.
[lepeBoa SIkuMa HEAKBUBAJIICHTEH, HO IIPU ATOM 0oJiee aIeKBaTeH MPAarMaTUYeCKu: B HEM
nepeana uaes TOro, 4YTo CUTYaIuio 00CYXKIAl0T MOTEHIIMAIbHbIe Tpabutenu, u SIkum
«CMOTPUT» Ha «IPOMacTb O0obpa» TIila3aMu 4YeJOBEeKa, COOMPAIOLIErocs OTHSATH 3TO
0oopo: lots of loot — «mHOTO TOOBIYH, TpOdeeB». DIBapC B TaHHOM CITydae Mpeajiaract
HeaJIeKBAaTHBIN «CIEPXKAHHBIN» BapuaHT repeBoja, kak u ['apuert: lots of good things —
«MHO>KECTBO XOPOIIUX BEIICH.

B npumepe (8) yxe I'apHETT akieHTUpYeT BHUMAHHUE Ha TJ1a3aX CMOTPAILErO Ha
qy»o0€e J100pO C 3aBUCTHIO:
(8) M, 3a6u0ok socmpoenasvlil! Pazzopenucs 2naza na uyscoe 000po. [1. 4, c. 200]

e Ah, the sharp-eyed, envious fellow! His eyes smart to see others well off. [Gal,

C. 262]

e ook at him — his eyes are green with envy! They’re afire with desire when he

looks at other people’s stuff. [Jal, c. 266]

e There's a fellow with eyes that do their work, bursting with envy he is. Don't his

eyes glisten when he sees something that doesn't belong to him? [Ed, c. 312]
3/1ech TaK K€ BCE TpH MEPEBOAA HEIB3sI HA3BATh 3KBUBAJIECHTHBIMU: «Pa3rOpEIUCh ria3a
Ha yyKoe 100po» y ['apHeTT — «ero riazaM 00JIbHO BUAETh, YTO IPYTUE )KUBYT XOPOLIOY,
y Sxuma — «oHM [ero rna3za — E.Y.] TOpAT KenaHueMm, KOrga OH CMOTPUT Ha UyXKHUE
Bel», y DaBapjca — «Pa3Be ero riasza He OJeCTAT, KOT/1a OH BUIUT YTO-TO, YTO €My HE
npuHaaexuT». [loTepss SKBUBAJIEHTHOCTH COIMPOBOXKIAETCS 3[€Ch U MOTepei
parMaTuyecKou aJeKBaTHOCTH JIaxke 0e3 yuéTa yIOMUHABIIErOCs B TJIaBe 2 aBTOPCKOTO
METOJla «\MUMHUKPUI»: BCE TPH MEPEBOJIA MPEACTABIAIOT COOOM MPOCTYI0 KOHCTATALIUIO

¢dakTa, IPUTOM, YTO B OPUTHHAJIC MbI BUJUM SIBCTBEHHBIN YIIPEK.

4.1.3.2. CymecTBUTEJIBbHOE 00Opoma
B paccmaTpuBaeMbIX HaMU aHTJIMHACKUX TEKCTax CYIIECTBUTEIBLHOE 00Opoma B
JIBYX Pa3HBIX 3HAYCHUSX (0oOpoma XapakTepa M BBICOKOE KayeCTBO KaKOT0-JMOO
00bEKTa) MEePEeBOJUTCS Pa3HBIMU JIEKceMaMu. /[oopoma XapakTepa Mop(]OJOoTHUEeCKH

CBsI3aHA C AHTJIMUCKUMM COOTBETCTBUSIMHU ITOHATUIO ()06p0 B COIMAJIBbHOM IIOA3HAYCHHNU
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(1) 3ameuanace monvko 6 neu [6 Hacmacve Heanosne — E. Y. ], na kaxcoom wiazy, oona
Oeckoneunas 0odpoma, HenpeoOoaUMoe Jicelanue y200ums, ooaec4umn, coeiams O
8ac HenpemenHo Yumo-nubyos npusmuoe. [1. 4, c. 68]

e All that one could see in her was an infinite kindliness, an irresistible desire

to please one, to comfort one, to do something nice for one. [Gal, c. 86]

e The only thing you noticed about her, at every moment, was an infinite

kindness, an overwhelming desire to be agreeable to you, to make things easier for

you, to do something pleasant for you. [Jal, c. 85]

e But in her actions could be seen infinite compassion, an irresistible desire to

please, to solace, to be in some way agreeable. [Ed, c. 96]
Haubosee DKBUBaJIEHTHHIM SIBIISIETCS nepeBoa SIknma: «COAMHCTBCHHOC, YTO MOKHO ObLIO
3aMCTUTH B Heﬁ, ObLTa OecKOHEeYHas 1106p0Ta». HepeBoz[ FapHeTT MECHEEC€ DKBUBAJICHTCH
BBUY HCIIOJIB30BAHUA TIJIaroja to see — «YBHUACTHb», a4 HC «3aMCTUTDH». 9;[Bapz[c
noa0upaeT IS 0oOpomsl  HEIKBHBAJICHTHOE  COOTBETCTBHE COmpassion —
«COCTPATAHUC) . I[EU'IBHGIZIHHIZ KOHTCKCT IIOATBCPKIAACT, YTO pPCUb I/I,Z[éT HUMCHHO O
COCTpaaaHUHU: <GKCIIAHUC oOneruutesy. Ecin HCXOOUTH U3 IMPCANIOCBUIKH, YTO do6p0ma B
9TOM 3HAYCHHUHU — 3TO COLHMAJIBHO 3HAYMMOC Ka4CCTBO YCJIOBCKA, TO BCC TPpHU IICPCBOIA
ABJIAIOTCSL aJICKBATHBIMU: B JAHHOW cutyanuu ooopoma Hactaceum IBaHOBHBI U €CThb
COCTpaaaHUC K 3aKJIHOYCHHBIM, BBIPAXKCHHOC B KCJIIAHUH 00JIErTYUTH UX y4aCTb, B TOM

qHUCJIe, CBOUM 00OpbIM OTHOIICHUEM K HUM.

Jiist mepenayu MOHSITHSL 006pOMmbl KaK BHICOKOTO KauecTBa 00ObEKTa MEPEBOUUKH
B JIBYX ClIydasix M3 TpeX HCIOJb30BaIHU CyliecTBuTeIbHOE (uality cooTBeTcTByOMICE
PYCCKOMY «KaueCTBOY:
(2) Iloumu ecec0a mocmaswiuk NEPEOHAUATIbHO UCHPOObBIBAem 00OpOmMY 600KU U
omnumoe becuenoseuno 0obasasiem 600oi. 1. 4, c. 36]

e Almost always the intermediary tests the guality of the vodka to begin with,

and ruthlessly fills up the measure with water... [Gal, c. 45]

e The supplier nearly always tests the quality of the vodka first, and then he

inhumanely replaces what he has drunk with water... [Jal, c. 44]
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e The person who supplies the vodka, tastes the precious liquid almost always

as he is carrying it to the hiding-place, and replaces relentlessly what he has drunk

by pure water. [Ed, c. 48]
HepeBozL «z:o6p0Ta BOJKHM)» KaK «Ka4CCTBO BOJAKKN», YHUTBIBAA HAJTNIUC Y PYCCKOI'O CJIOBA
000poma NOA3HAYCHUS «TOOPOTHOCTBY, «XOPOIIECThY», MOKHO CUUTATh SKBUBAJICHTHBIM
u anekBaTHBIM. [lepeBom DOmBapiaca aOCONIOTHO HEIKBUBAJICHTEH:  «IPOOyeT
AParouCHHYIO JKUIAKOCTD» (B JaHHOM 3IIN304C PpaCCKAa3bIBACTCA, YTO aPCCTAHTHI HCHUIN
BOJIKY, MPOHECTH KOTOPYIO B OCTpPOr OBUIO OYEHb CIOXHO W OmMacHo). B Ttakoi
bhopMYyJIHUPOBKE MOKHO YCMOTPETh UPOHHUUECKUM MOATEKCT, KOTOPBIM B OPUTHHAIBLHOM
TEKCTE MPOSIBISETCS YyTh MO3XKE: «M OTIHUTOE OECUEIOBEYHO T00ABIAET BOJION». TeM He
MCHEC, IIPU3HATH €T0 ITOJIHOCTBIO aICKBATHBIM HCJIB34, IIOTOMY YTO BOJKA, XOTh U Obu1a

)KGHaHHOﬁ, HO HE ObLIa IIpaFOHGHHOﬁ M 9acTO OblJJa HEBBICOKOI'O KaueCTBa.

4.1.3.3. lIpuaararesibHOe 000pbLil

Cpenu HalJCHHBIX B TIEPEBOJAX COOTBETCTBHH PYCCKOMY IPHJIAraTeIbHOMY
000pbili B aHTJIMICKOM SI3bIKE HE HAOII0JaeTCsl OOJIBIIOro pa3HoO0pa3us: s neperayn
OOJIBIIMHCTBA 3HAYCHUH ATO JIEKCEMBI C KOpHEM -§00d-: camo mpuiiarareinbHoe §ood uiu
pa3InYHbIe KOMITO3UTHI, Takue Kak @ood(-)natured («0dobpoii TpUPOIBD», MOXKET
nucaThes Kak uepe3 aeduc, Tak u ciTHO), §ood-hearted («dobpocepneunsiii»). Bo Bcex
ITUX JICKCEMaX MPHUCYTCTBYET KOMIIOHEHT -J000-, CBSI3aHHBIM C MOHATHEM «I00pO» B
CaMOM IMPOKOM MTOHUMAHHUH:
(1) ... xoneotuinvie OvLIU D0bpbLE. [T. 4, ¢. 30]

e ... the guards were good-natured fellows. [Gal, c. 37]

e ... the guards were good guys. [Jal, c. 35]
e The soldiers of the escort were good-natured fellows. [Ed, c. 38]

Bce Tpu nepeBoia npeacTaBIisiFOTCA HEAKBUBAJIIEHTHBIMU 34 CYET CBOEW CUHTAKCUYECKOU
CTPYKTYpPbl M HEAJAEKBATHBIMU, B TOM YHCJE, H3-32 IKBUBAJICHTHOCTH: 3a CYET
HecymecTByromero B UT ykazanusg Ha BO3pacT KOHBOWHBIX, NPU 3TOM HauMMEHEE

aZICKBaTHBIM MO>KHO CYMTATh IEPEBOJ SIKMMa, KOTOPBIM HCIOJB3YyeT JEKceMy guys,
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CKOpee COOTBETCTBYIOIIYIO PYCCKHUM «IIapHU», «peOsATay, 4TO JENaeT ero IMepeBOj
HECKOJIBKO (DaMUJIBSIPHBIM, YEro HET B OPUTHHAJIE.

Eme ogumH BapwaHT miepenadd XapaKTEPUCTUKH 000pblli, €CIU pedb HAET O
COLIMaJIbHOM 000Ope, — npunaratenbHoe Kind + cyriecTBuTeabHOe, THOO0 OJHOKOPEHHOE
Hapeuue Kindly + rimarosn. JIekceMbl ¢ 3TUM KOpHEM Tak)Ke BCTPEUAIHCH KaK CJIOBapHBIC
COOTBETCTBHS PYCCKOMY 006po. B pasmudyHBIX clioBapsx B TOJKOBaHWH Jekcembl Kind
BCTPEUAIOTCS CJICAYIOIIME TIOHATHS: {enerous («meapserii»), helpful («roToBbrit
nomo4b»), thinking about other people («aymaromuii o npyrux moasx»), compassioned
(«couyBCTByIOIIUI»), tender («HexHBIN»), gentle («msarkuit», «kpoTkuii»), humane
(«ryMaHHBI», «YCIOBEYHBIN»), caring («3a0oTimBbBINY). Bee 3TH MOHATHS BXOJIAT B
pycckoe MOoHATHE O0obpwiti B paHHOM 3HaueHuu. CioBapp [OED] maer cienyromryro
uHbopMalnio o ero npoucxoxaeaun: from Proto-Germanic *kundi- "natural, native,"
from *kunjam "family" (see kin) («ot mporto-repmanckoro *kundi- («ecmecmeennuwiil,
PpoOHOUy, OT *Kunjam «ceMbs» mmeeT (cp. Kin (KOpeHb, KOTOPBI B COBPEMEHHOM
AHTIIMIICKOM O3HAYaeT «POJHS», «POACTBECHHHUKN»)). VI AEHCTBUTETHHO, U B PyCCKOM
S3BIKE TICPEYMCIICHHBIE BBIIIE KAauyecTBa YacTO XapaKTEPHU3YIOT HOPMAJIbHBIE
poacTBeHHbIE OTHOMICHHS. Takxke Bo3MokHbI Komo3uThl ¢ Kind (Kind-hearted, curonum
good-hearted):

(2) Yacmo eosopun s ¢ num [co cmapukom-cmaposepom — E.Y.] u peoko ecmpeuan
makoe 000poe, 61a200yunoe cyuecmeo 6 moetl xcusnu. [1. 4, ¢. 33]

e | often talked to him and | have rarely met a more kindly, warm-hearted

creature in my life. [Gal, c. 42]

e | often used to talk to him, and in all my life I’ve seldom encountered such a

kind and warmhearted being. [Jal, c. 40]

e ... [ often talked with him, and rarely have I met with so kind, so benevolent a

being. [Ed, c. 44]

Bce Tpu nepeBoaa npumMepa (2) sIBASIOTCS SKBUBAJICHTHBIMHE, OJTHAKO, TTPOOJIEMa OIIEHKH
aJICKBaTHOCTH TIEPEBOJIa — KaK JIAHHOTO TIPUMEpPa, TaK M MPEIAbIYIIET0 — CBA3aHa 37eCh
C y)Xe YIOMHHAaBUIECHCS BbIIIE MHOTOCOCTaBHOCTBIO 00pa3oB JloctoeBckoro. Hemb3ss

OJIHO3HAYHO CKa3aTh, BKIOUYEH 1 aBTopoM UT meradusndyeckuit KOMIOHEHT B COCTaB
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XapaKTePUCTUKH CTapuka. llepeBOAUMKH, WCIONB3ys OTPAaHMUYEHHYIO COIMAIbHOU
cepoii iekcemy Kind, Takum 00pa3om, UCKITIOYAIOT €r0, OrPAHUYMBAast TOHUMAHUE JIUIIb
cepoit corMalIbHBIX B3aMMOOTHOIIICHUH. VcImorb30BaHue 311eCh priaraTesibHoro good
BMecTO Kind mo3Bosmiio Obl COXpaHHTh TOT KOMIIOHEHT, MOATOMY MPHU3HATH TaKOW
MIEPEBOJT aJIEKBATHBIM B paMKaX HAIIETO UCCIICTOBAHMS HEIIb3SI.

B mpumepe (3) BO3MOXXHOCTH BKJIIOUEHHS B TIOHUMAaHHE XapaKTEPUCTHKU
MeTaU3NIECKOTO KOMIIOHEHTA COXpaHEeHA TOIBKO y SIknMa, mepeBoIIMKa B OCHOBHOM
brnococKo-00TOCIOBCKUX TEKCTOB, OCOOEHHO BHUMATEIHHOTO B CBOEH pabdoTe K
YHOOTPEOJICHUIO TTOHATUS 0006po U — enié 6ojee ABHO (UTO OyIEeT MOKa3aHO B CIAETYIONTUX
paszenax JaHHOM IIaBbl) — K HOHATHIO 3707
(3) A ne monvko 316im, HO Oadice U HUUEM He CYyMel COeNambCs: HU 3/1bIM, HU 000pbIM,
HU NOONICYOM, HU YeCMHbIM, HU 2epoem, Hu Hacekombim. [T. 5, c. 100]

e |t was not only that | could not become spiteful, I did not know how to

become anything: neither spiteful nor kind, neither a rascal nor an honest man,

neither a hero nor an insect. [Ga2, c. 181]

e Not only couldn’t I become evil; I couldn’t become anything — either evil or

good, either a villain or an honorable man, either a hero or an insect. [Ja2, c. 5]

e Rather, the fact is that | have never succeeded in being anything at all —

wether kind-heartet or cruel, a villain or a saint, a hero or an insect. [Ho, c. 7]

[lepeBoa SIknmMa Tak:ke MOKHO OTMETUTH KaK HanboJIee SKBUBAJICHTHBIN B CTPYKTYPHOM
acriekte. ['apHeTT u XorapT OTXOST OT SKBUBAJIECHTHOCTH YK€ B Hadaje UCCIeyeMOon
SMHMIIBI TIEPEBOA: «sI HE 3HAJ, KaK CTaTh 4YeM-HHOYAb» Yy ['apHETT U «MHE HUKOT/Ia HEe
yIaBaJIOCh CTaTh 4yeM-IM00 BOOOIIEe» y Xorapra. AJIEKBaTHBIMU UX TEPEBOJBI TAKKE
HEeJb3s MPU3HATh, TaK KaK, aHAJIOTUYHO cuTyanuu B npumepe (2), ['apuert u Xorapt
OTPaHUYMBAIOT CPEPy XapaKTEPUCTUKU 00OPbIi COITUATHLHBIM TTOHUMAHUEM BCIIEACTBUE
UCIIOJIb30BaHUs JIGKCEM ¢ KOMITOHEHTOM -Kind-.
B nmpumepe (4) 3a cuét ncnoap30BaHus JIeKceMbl J00d 3TOro OrpaHUYEHUS Y

["apHeTT yxXe HerT:

41 Ilns mepeBomumMKoB MoBecTH «3alUCKU U3 TIOATIONbSA» COXPaHEHHe MeTapU3MIECKUX KOHHOTAIMIH
0c00eHHO BaXkHO (cM., Hamp., [KoBanesckast (by3una), 2011]).
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(4) ... a umo ecau 6 ezco [uenosexka — E.Y.] npoceemums, omxpvims emy enaza Ha e2o
Hacmoswue, HOpMAaibHble UHMeEPecyl, MO Yel08eK MOmMUAcC dHce nepecman oOvl 0erams
naKocmu, Momuac e cmaji 0vl 000pviM u 01a20poousim... [1.5, c. 110]
e ...and that if he were enlightened, if his eyes were opened to his real normal
interests, man would at once cease to do nasty things, would at once become good
and noble ... [Ga2, c. 196]
e ...and that if someone were to enlighten him and open his eyes to his true, normal
interests, he would immediately stop doing vile things and immediately become
good and honorable... [Ja2, c. 19]
e ... but that if he were enlightened, if his eyes were opened to his real, his normal
interests, he would at once cease to do evil, and become virtuous and noble...
[Ho, c. 25]
[TepeBonbl mpumepa (5) y I'apHeTT M SlkuMa MOXKHO CUMUTATh SKBUBAJICHTHBIMH U
anekBaTHeIMU. B mepeBojie Xorapra psgaom ¢ noble («OmaropoaHbliiy) Mbl HaOIO1aeM
npusaraTesnbHoe Virtuous («xo0poseresbhbliiy). CylecTBUTEILHOES virtue, oT
KOTOPOTO IMPOUCXOIUT MpHUjIaraTeIbHoe Virtuous, Tak ske CBSI3aHO C IPECTaBICHUSIMH O
MOpaJii ¥ HPABCTBEHHOCTH, KaK M €ro PYCCKOE COOTBETCTBHUE «I00pojeTensy (a
particular moral excellence — «ocoboe HpPaBCTBEHHOE COBEPIICHCTBOY»). OIHAKO
BHYTPEHHSISI 3TUMOJIOTHSI CYIIIECTBUTEIILHBIX 000podemenb M Virtue coBepIIeHHO pa3Hasl.
AHrinmiickas Jekcema Virtue Oblla 3aMMCTBOBAaHA B  CPCAHEAHIVIMMCKHA W3
cTapo(paHIly3CKOTO S3bIKa, TJI€ OHA O3Hauaja «OTBaray, <«JI00JEeCTh», «BBICOKHE
MOpaJIbHbIe KauecTBa», OYIy4d NpPH OSTOM MPOU3BOJHOH OT JIATHHCKOTO VIr —
«Myx4rHay. Takum 00pa3oM, €CJIi PyCCKOE CYIECTBUTEILHOE 00Opodemeb CBSI3aHO C
TOOPBIMH JIeJIaMH1, TO aHTIIUHCKAs JISKCeMa UMEET CBS3b C TIOHATHEM MY>KCKOTO Havaa,
TOTO HayaJia, KOTOpOe MOI00aeT MY>KUYMHE KaK BOMHY, YTO €CTECTBEHHO, YUUTHIBAS €€
MIEPEXOAHOE CPEAHCAHTIIUHCKOE 3HAUCHNE «OTBara» M «J100J1ecTh». BBUIY CKka3aHHOTO
nepeBoi Xorapta MO>KHO CYMTAaTh HE TOJIBKO HEAKBUBAJICHTHBIM, HO M HEA/ICKBATHBIM.
B npumepe (6) CIOXHO OINpeAenuTh, O3HA4YaeT JH JIEKCeMa 000pulil
XapaKTEPUCTHKY <JICTAIOIINNA 000p0», «OT3BIBUMBBINY WM XapaKTEPUCTUKY «IOOPBI»

B IIMPOKOM CMBICJIC:



152

(6) Denvowep, monoooit u d0dpwLL manwli, <...> seuics ckopo... [1. 4, c. 140]
e The medical assistant, a good-natured young fellow <...>, soon came in...
[Gal, c. 183]

e The assistant, a pleasant young fellow <...>, arrived soon... [Jal, c. 184]

e The assistant surgeon was a good fellow enough <...>; he soon arrived... [Ed,

c. 206]
["apHETT SBHO BHIUT B 3IHUTETE 0obOpsill doopoaymmue (a good-natured young fellow;
NepeBOJ 3KBUBAJICHTCH, HO HeaI[eKBaTeH), SIknm — IIPHUATHOCTL B 06IHGHI/II/I, YTO HCE
00s13aTeabHO CBA3aHO ¢ dobpomoti (a pleasant young fellow; nepeBoa HesKkBHBaIEHTEH U
HeaqekBaTteH). llepeBon aBapaca BBHUAY OTMEUYEHHBIX BBIIIE MNPUYUH SBISIETCS
HanOoJiee DKBUBAJICHTHBIM U AJICKBATHBIM.

B mpumepe (7) B mepeBoje DpaBapaca MOXKHO KOHCTaTUPOBAaTh  Kak
HEOKBHUBAJICHTHOCTD, TaK 1 HCAJACKBATHOCTbD:
(7 Henwvss 6b110 He 3amemums e2o [Hyppol — E.U.] 006po2o, cumnamusupyrowezo 1uua
Cpeou 31bIX, YePIOMbIX U HACMEUWTUBHIX JIUY OCMATbHbIX KamopoicHoix. [T. 4, c. 51]

e It was impossible to overlook his good sympathetic face among the surly, ill-

humoured and sneering faces of the other convicts. [Gal, c. 64]

e It was impossible not to notice his kind, sympathetic face among the spiteful,

sullen, and mocking faces of the other convicts. [Jal, c. 63]

e How was it possible not to distinguish this calm, honest face in the midst of so

many sombre, sardonic, repulsive countenances! [Ed, c. 71]
Ecnu y 'apHeTT nepeBoj 3KBUBAJICHTEH U A/IEKBATEH, TO Y JIKMMa aJ€KBaTHOCTb HUXKE
U3-3a CEMaHTUYECKHUX OorpaHuveHuit ekcemsl Kind. B mepeBoae DaBapica HET HU TOTO,
U JPYroro: «Jao0poe CUMIIATU3UPYIOLIEe JHUI0» OH IpeBpallaeT B «CIIOKOWMHOE U
YECTHOECH.

[lepeBoabsl mpumepa (8) mnOpeacTaBisAlOT co00il  00pas3lbl  OJHOBPEMEHHO
HCOKBUBAJICHTHOI'O U HCAACKBATHOI'O IICPCBOJA B PAMKAX JAHHOI'O UCCICAOBAHMNA:
(8) Bcé smo max u suonenoco 6 ee muxux, 000pvix é32naoax. [1. 4, c. 68]

e All that could be read in her kind gentle eyes. [Gal, c. 86]

e All this could be seen in the kind, gentle way she looked at you. [Jal, c. 85]
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e All this could be read in the sweetness of her smile. [Ed, c. 96]

[To-BuammMoMmy, KeJaHue MepeBOAYUKOB OTCTYIUTh OT CTPYKTYPbl OPUTHHAJIA SIBIISIETCS
WX JUYHBIM BBIOOPOM, HE MMEIOIIMM 3a COOOM SBHBIX NMpUYHMH: ['apHETT mpeBpamaet
«THUXUE, T00pbIe B3MISAB B «I00pbIe HEXHBIC TI1a3ay, SIKUM — B «J100pbIA U HEKHBIN
CII0Cc00, KOTOPBIM OHA CMOTpEJia Ha Bacy, a DIBap/IC U BOBCE B «CIIAJIOCTh €€ YIBIOKH.
B npumepe (9) mnepBele aBa NEpeBOja SIBISIOTCA HEIKBUBAJICHTHBIMU U
HEaJICKBaTHBIMU, TPETHI MOYKHO MPU3HATH SKBUBAJICHTHBIM, HO TaK K€ HEaJIEKBATHBIM:
(9) Besikuit [6onvuotu 6 nazapeme] euden om nux [om 00kmopos] cebe 1acky, cavliian
000poe cnoso. [1. 4, c. 137]
e Everyone was treated with kindness and heard a friendly word from the
doctor... [Gal, c. 180]
e Every man experienced kindness and heard a friendly word from them. [Jal,
c. 180]
e These doctors had always something pleasant to say, a kind word even for
reprobates... [Ed, c. 203]
["apHeTT 1 SIKUM TIpeBpaIIaroT «A00pOe CIOBO» B «APYKECKOE», UTO HE COOTBETCTBYET
HU CEMaHTHKE, HU TparMaTuKe OpUruHaia, DaBap/iC BRIOUPAET SKBUBAJICHTHBIN BApUAHT
kind, HO aieKBaTHBIM €ro MOYKHO IMPH3HATh, TOJBKO MPH YBEPEHHOCTH, YTO B OXBAT
XapaKTePUCTUKU 00Opblti BKIIFOUYEH JIUIITL COIIUATBHBIN CMBICJIOBOM KOMITOHEHT.
CHIKeHHe SKBUBAJICHTHOCTH MOYKHO OTMETUTH B IPUMEPAX, TJI€ IPUIaraTeIbHOe
JOOPBIN 03HAUAET «BBHICOKYIO HPABCTBEHHOCTDY, «OJIM30CThY UIIH «KaYECTBOY:
(10) 4 6yob mor 6 Opyeom mecme, rHcusu, KaxK 00OpbvLe TIOOU HCUBYML, MAK 51, MONCEM
OblMb, He Mo umo 60104uUICs 6 3a mobotl, a npocmo 6noouIcs 6 6 meos... [1. 5, ¢. 159]
e But if you were anywhere else, living as good people live, I should perhaps be
more than attracted by you, should fall in love with you... [Ga2, c. 268]
e But if you were in some other place, living as decent people live, | would
perhaps not merely be attracted to you but would even fall in love with you... [Ja2,
c. 90-91]

e But if you had been of a different kind, if you had been leading an honest life,

| might have courted and fallen in love with you. [Ho, c. 113]
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B npumepe (10) «qo0psie m01n» — 3TO «IPUIUYHbBIE JTIOAN»: pedb UAET O CPABHEHUU
cpenbl ooutanus JIuzbl, koTopas paboTaeT B 6opzele, U «0O0bIUHBIX JtoJei». ['apHeTT
COXpaHsieT Yy «IPWIUYHBIX» JIIOJEd MAKCUMaJIbHO OOBEMHYIO IO  CMBICIY
XapaKTepUCTHKY §00d, e€ BapuaHT MOXKHO CUUTATh SKBHBAJCHTHBIM U aJCKBATHBIM.
VY4uuThIBas HAJIMYKUE Y PYCCKOTO MPUIIAraTeIbHOr0 000pblii 3HAUEHUS! «HPABCTBEHHBIIN,
DKBUBAJICHTHBIM, HO HEaJCKBATHBIM sBIIsieTCsl mepeBoy Skuma decent people —
«mpwindHble JroAau». OTCYTCTBHE KaK »SKBHUBAJICHTHOCTH, TaK M aJ€KBAaTHOCTHU
HaOII0JaeTCsl B TIEpEBO/Ie XOrapTa: «KHUBH, KaK JOOPbIE JIFOIU )KUBYT» MPEBPAILACTCS Y

HETO B «Beya Obl YCCTHYIO JKU3HbY.

B nmpumepe (11) — Tax xe O6maronapss MHOTO3HA4HOM JiekceMe J00d — MaKCHMaTbHO
HKBUBAJICHTHBIM MOXXHO CUMTATh IEPEBOJ] CIOBOCOYETAHUS «IOOPBIM MPUATENb» Kak
good friend y SIxkuma:

(11) Hevicmsumenvro, enyno, mvl cOOpPAIUCH 8 OPYHCECKOU KOMIAHUU, YOO RPOEOOUHb
8 805131c 000P020 npusimens, a evl cuumaemecs. 1.5, c. 144]

e We have met here, a company of friends, for a farewell dinner to a comrade,

and you carry on an altercation... [Ga2, c. 245-246]

e We’ve gathered here, a company of friends, to have a farewell dinner for our

good friend, and you're settling old scores. [Ja2, c. 68-69]

e "Yes — and utter stupidity!" <...> "We have met here to spend a few friendly

hours together, and to wish our friend bon voyage; yet you" — this was

addressed to me exclusively — "must start quarrelling!” [Ho, c. 85]

[Tpu sToM Skum TepsieT cemy HehOpMaTbHOCTH, 3aMEHSIST «IIPUSTEIISD» HA HEUTPATLHOTO
«apyray (friend, kak u y Xorapra), 4To IpUBOAMT K HeaJeKBATHOCTH. ["apHETT 11 XorapT
TEPSIIOT U CaM dIUTET 00OPbill, YTO CHIDKAET KaK SKBUBAJIIEHTHOCTD, TaK U aJICKBAaTHOCTb.

B npumepe (12) I'apHeTT u SIKMM COXpaHSIOT SKBUBAJEHTHOCTb B Mpenenax
BBIJICJICHHOM €IMHUIIBI IEpEBO/Ia, Y XOorapTa ke €€ HET yKe Ha CHHTAKCUYECKOM YPOBHE:
(12) ... nycmume, 000pble 1100u, ewe pas na céeme nodxcums!.. [1. 5, c. 161]

e et me out, kind people, to live in the light of day! [Gaz2, c. 272]

e Let me out, good people, to live in the world! [Ja2, c. 94]
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e Suffer me to go and live a little longer in the world, good people. [Ho, c. 117-

118]

[Ipn 5TOM anexkBaTHBIMM MOXKHO IpU3HAThH INepeBonabl Skuma m Xorapra, Torga Kak
["apHeTT ocTaBisieT U3 BCEM MOTHOTHI MOHUMAHUS XapAKTEPUCTUKU O000Opblil B TAHHOM
3HAYCHUU JIUIIb TOHUMAHUE 00OpOomsbl B COLIMAIIBHOM B3aUMO/ICHCTBHH.

B npumepe (13) cnoxHO ckaszaTh, KakOo€ MOHUMAHHUE XAPAKTEPUCTUKU 000pbili
UMeeTCs B BBUY: 00Opoma XapakTepa WK KayecTBO, «XOpolecTs» 00bekTa. Cyns 1mo
MepPEeBOJIaM, UX aBTOPHI CKIJIOHSIOTCS KO BTOPOMY BapUaHTY:

(13) JTowaoxka 6vina 0odpas, 1o nousrnocusuiascs. [1. 4, c. 185]

e It was a good horse, but worn out. [Gal, c. 243]

e He was a fine little horse, but worn out. [Jal, c. 247]

e ... it was a worthy sort of beast, but a good deal worn... [Ed, c. 286]
DKBUBAJICHTHBIM HEJb3sI MPU3HATHh HU OJWH MEPEBO: MIOMUMO HAPYIIEHHUS aKTyaJIbHOTO
yieHeHus B pamkax EIl, ['apHeTT urHopupyeT JUMHUHYTUBHOCTD, 3AMEHSS «JIOIIAAKY»
Ha «IOMaab», SIKUM pacierIsieT MOHMMAEMYIO IBOSIKO XapaKTEPUCTUKY 00Opblil HA JIBE:
«vMuiass U MajJeHbKas», CcoXpaHss  Onarojgapss ~ BTOpOM  XapaKTEPUCTHKE
YMEHBIITUTENBHOCTh (POPMBI <«JIOIIA/IKa». AJIEKBATHBIM B OTHOIICHHHM HCCIIETYyEMBIX
JeKCEeM MOXKHO Ha3BaTh MepeBoi [apHeTT — aHrimiickas JekcemMa Q00d MokeT
nepeaBaTh 3HAUCHUE PYCCKOTO CII0BA 00OpbIli Y B 3HAUECHUN «KAYECTBEHHBIN». Y SkuMa
JIoIIaIKa CKopee xopolias, ueM dobponymiHas (fine), mepeBoa DaBap/ca yka3bsiBaeT Ha
OTCYTCTBUE COMHEHHUM B MOHMMAHUU «XOPOIIECTU»: €0 «Jao0pas Jollaakay — 3TO a

worthy sort of beast — «1ocTOMHBIH / IEHHBIN BUT )KUBOTHOTOY.

B cnenyroiiem npumepe CI0BOCOYETAHUE «T00PBIN MOJIOACID SIBIASETCS OJTHOM U3
YCTOMUYMBBIX PEUYEBBIX (POPMYI (Cp. BOCKIHMIIAHUE <WIFOAM J0OpBIe!»), KOTOPHIM, Kak
MPaBWJIO, HET aOCOJIIOTHO SKBUBAJICHTHBIX COOTBETCTBHH B JPYrUX SI3bIKaX, HO
MIEPEBOTUMK MOXKET TOTMBITATHCA MOA00PATh a/IEKBATHOE COOTBETCTBHE:

(14) «IIpocmu u mol mens, 00OPLLL MOI0OCH, a 5 314 HA Mebe HUKAKO20 He 3Hatoy. [T. 4,

c. 172]
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e You forgive me too, good youth, | have no thought of any evil you have done.
[Gal, c. 224]
e Forgive me too, noble youth; | bear you no malice. [Jal, c. 227]
e Forgive me, too, my good lad; but I am really not at all angry with you. [Ed, c.
261]
[apHeTT 1 DABapAC COXPaHSIIOT MAKCUMAaIbHO BO3MOXKHYIO 9KBUBAJICHTHOCTb, IEPEBO/IS
«100pBIH MOJIOZIEI», COOTBETCTBEeHHO, Kak good youth u good lad, «m1o0Opslii 0HOIIAY.
SAxuM aemaet «go0Oporo» roHomy «oimaropogasiM» (Noble), B pesymbrare vero kak

9KBUBAJICHTHOCTB, TaK U aAICKBATHOCTL IICPCBOA CHI/I)KaeTC}I42.

4.2. JlekcuuyecKue eIMHULbI ¢ KOPHEM -3/1-
4.2.1. JIekceMbl 3710, 310cmb, 371004, 3101, 37100HbLI B AHTJIO-PYCCKOM CJI0OBape

B crmoBape Mromnepa [Mromep, 2009] nmpuBoAsSTCA CIEAYIOMIME AHTIIMNCKUE
COOTBCTCTBHA UCCIICAYCMBIM B pa60Te JICKCEMAaMH C KOPHEM -371-.
310 — 1. evil, mischief, harm (Bpen); npuunusaTh 370 KoMy-a1. — to do smb a mischief
(wrong); momuuThk 3710 — to bear ill will; otimuaTe dobpo ot 31a — to know right from
wrong; 2. nocaaa — spite, malice; co 3ma — out of spite, from malice; u3 nByx 301 BEIOHpaii
menbinee — Of two evils choose the less;
3100a — wickedness, spite, malice, bitterness, fury; nurare 3706y npotuB Koro-i. — to
bear smb. malice;
3nocmb — malice, spite, ill-naturedness, fury (spocts);
3n0it — 1. (momubiii 3710061) ill-natured; sasie mromu — malevolent people; zsie Tnaza —
malicious eyes; 2. 3axmouaroruii B cede 310 — wicked, malicious, spiteful;
snou pok — ill fate; zzou 3ambicen — evil design; 3. cBupensiii (0 )KUBOTHOM) — VICIOUS,
savage, fierce; 4. mpunocsiuit 6016 — painful, agonizing; srou wexyr — cruel sickness;
5. mepen. — mischievous, spiteful; 3mas ropuwmia — hot (strong) mustard; 3zas Hacmerika

— cruel jest; 3101t Mmopo3 — severe frost; ot renwuii — evil genius; zzou ayx — evil spirit;

42 Bo3MOXkHO, 371eCh, KaK M B HEMEIKOM s3bIke (cM. pasaen 3.1.3.3), momuepkuBaeTcs KOHKPETHOE
KOHTEKCTHO 00YCJIOBJIEHHOE KaueCTBO MOJIOJIOTO YeJIOBeKa, a He ero doopoma. Ho, ecan B HeMelKOM
sI3bIKE 3TO ObLIa Xpadbpocth (Verwegen, kihn), To B aHrmMiickoM UM CTajI0 OJaropoJICTRBO.
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3noonwtit — malicious, wicked, mischievous, evil-minded, ill-natured; z206Hbui B3I —
malignant glance [Mrosep, 2009, c. 587].

Pa3HbpIM TOHMMAaHUSAM 37 B aHTJIMUCKOM SI3BIKE MOT'YT COOTBCTCTBOBATL PA3HLIC
JICKCCMBI. MeTa(bI/IS‘IeCKOG 3710 — 3TO, B COOTBCTCTBUU C IaHHBIMHU IICPCBOAHOTO CJIOBAPA,
evil, commaneHBle 370, 370600 W 310CMb MOTYT TIEPEBOIUTHCS CAMBIMH pPa3HBIMH
aexkcemamu (Spite, malice, wickedness, bitterness, fury, ill-natured, malevolent,

malicious, malignant).

4.2.2. CoOTBETCTBHUS PYCCKHM JIEKCEMAaM 3710, 3/10CH b, 31004, 371011 U 37100HbLIL
B TOJIKOBOM AHIJIMHCKOM CJIOBape

[TepeBOgHBIE COOTBETCTBHS JIEKCEMAM C KOPHEM -3/7- MBI TAaK K€, KaK B CIly4ae C
KOpHEM -000p- (cM. paznen 4.2.1) mpeactaBum B Buje aindaBUTHOTO criucka. OTAeIbHbIC
JIEKCEMBbI MPEJICTABICHBI TOJIBKO B TOM ClIy4yae, €CIId MEPEBOJ COOTBETCTBYIOIIETO
KOHTEKCTa JOCTATOYHO SKBUBAJICHTEH HE TOJIBKO CEMAHTUYECKH, HO U CUHTAKCUYECKH,
TO ecTtb cymectBureabHoe B WT coorBercrByer cymecrBurenbHomy B IIT,
CIIOBOCOYETAHME THMA MpuWiIararenabHoetcymectsuteabHoe B WT cooTrBeTrcTByET
CJIOBOCOYETAHUIO C TakoM xe cTpykTypou B IIT u T.n. B naHHOM pasneie TOJIKOBaHUSA
JIEKCEM W CHUHOHHMMBI (€CJIM OHM YKa3aHbl) TaKkKe MPUBOJATCS HAa OCHOBE TOJIKOBOIO
Oxcdopackoro cimoBapst aHriauickoro s3pika [OD] M TOIKOBO-3TUMOJOTHYECKOTO
onyaH-coBapss [MW], mepeBoa TOJKOBaHHMW TMPUHAIICKUT aBTOPY HACTOSIIETO

HCCJIEIOBAHHUSL.

CyI1eCTBUTEIBHBIE:

anger — 9yBCTBO CHIILHOTO AMOITHOHAIBHOTO HEAOBOJILCTBA (CHHOHUMBL: fury,
indignation, irritation, wrath, rage);

bitterness — riay6oko ykopeHusIascs Henpusa3Hb (cuHoHuMbl: hostility, grudge,
hatred);

evil — To, uyTO HpaBCTBeHHO HempuemsieMo (cuHOHMMBIL: badness, sin, darkness,

wickedness, villainy, satanism);
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fury — nuko B030YXIEHHOE SMOIMOHANBHOE CcOCTOsiHUE (cMHOHMMBL: frenzy, rage,
agitation);

grievance — 1. nmpuyuHa cTpaJaHus, TOBO JUIS *aJToObl (CHHOHHMM: INjury); 2. xkanxoba
(cunonum: complaint);

grudge — gyBcTBO TIIyOOKOM 00M/IBI (CHHOHUMEIL: grievance, ressentment);

harm — 4to-11., 4TO BBI3BIBACT OOJIb MJIM MPUBOIUT K moTepe (cuHOHHMMBL: damage,
injury);

hatred — 1. kpaifHId Henpus3Hb WM OTBpameHue (cuHOHMMEL: disgust, hate); 2.
Bpak1eOHOCTh (cHOHUM: hostility);

hostility — rmy6oko ykopeHHBIIascs, Kak MPaBWIO, B3aMMHAs HETPHUSA3Hb (CHHOHUMBI:
antipathy, antagonism, grudge);

ill-feeling — gyyBCcTBO rHEBA MJIM HETOOBAHMS,

ill-humour — mmoxoe HacTpoeHHE, XapaKTepU3YIONIEeCS  YIPIOMOCTBIO U
pa3apakUTEIBHOCTBIO (CHHOHUM: CrOSSNESS);

indignation — rHeB, BhI3BaHHBIA YEM-TO HECIPaBEUIMBBIM (CHHOHMMBI: anger, fury,
wrath);

irritation — pazapaxxénHoe cocTosiHue (CHHOHUMBI: annoyance, exasperation);

malice — >xeaHye MIPUYUHUTD OOJIb PaIH YIOBICTBOPEHHUS OT 3TOr0 (CHHOHUMBIL: VENOM,
malignity,malevolence, spite, cruelty, hostility);

rage — OereHbIl, HEKOHTPOJUPYEMbIH THEB (CHHOHUMBI: agitation, fury);

rancour — ropbKkas, TIIyOOKO YKOPEHHUBIIAsCS HENPHUS3Hb (CHHOHHUMBL animosity,
hostility, bitterness, grudge);

resentment — 4yBCTBO BO3MYIICHUS U HEMPUSA3HUA K YEMY-JI., UTO PACCMATPUBACTCS KaK
HECIpaBeIJIMBOCTh (CHHOHUMBI: grievance, grudge);

spite — sxenaHue MPUYUHKATH OOJIb PaIU yIOBICTBOPEHHS OT 3TOro (CHHOHUMBI: malice,
cruelty, venom, hatred);

spleen — yyBCcTBO MOAABICHHOTO THEBA (CHHOHUMBIL: anger, rage, wrath);

wickedness — kadecTBo, cocTosiHue 31a (cunonuMsl: devilishness, mischief, rascality);
wrath — CuIbHBIM THEB, HETOIOBaHKE, CBI3aHHBIC C Heel MeCTH (CHHOHUMBIL: anger,

rage, fury, mad).
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OTHOCUTENIBHO  CYUIECTBUTEIBHBIX  MOXHO  MPEANOJOXKUTb,  UYTO B
MeTau3ndeckoM TOHUMAHUU PYCCKOTO CJoBa 370 Haubojee ONU3KUMU OyayT

s*, B IOHMMAaHUH 3710 KaK TOCTOSHHAS 3100HOCMb

anrnuickue aexkcemsl evil u wickednes
Xapakrtepa (Tak e 3100a U 310cmb) — CyIIeCTBUTENIbHBIC Ditterness, malice, spite, a B
IIOHMMAaHHWH 3710 KaK BPEMEHHOH 37101 IMOIIMY — CyIIecTBUTENbHBIC fury, grudge, hatred,
hostility, ill-feeling, ill-humour, indignation, irritation, rage, rancour, resentment, spleen,

wrath.

[IpunaraTeibHEIC:

angry(angrily) — 1. HCHIBITRIBAIOIINN WIIM TPOSBISIONINI THEB (CHHOHUMBL: enraged,
outraged, furious); 2. npoucxoasmuii ot (M3-3a) THeBa (cHHOHKMMBI: foaming, steaming);
3. OoJie3HeHHO BO30Yk1EHHBIN (cuHOHUMBIL: enflamed);

evil — 1. wHpaBcTBeHHO mnpemocyauTenbHbld (cuHOHUMBL:  Sinful, wicked); 2.
NPUYMHSIONUN WM CHOCOOHBIM MpUYMHUTH Bpea (cuHonmMmbl: harmful, dangerous,
damaging, bad);

malevolent(ly) — nposBnsionmii KenaHWe NPHYUHUTH KOMY-JI. OOJb IMPOCTO paau
yIOBOJIbCTBHS (CHHOHUMBI: Vicious, malicious, hateful, cruel);

ill-tempered — cBapyuBeIiA, paznpaxkénnsiii (cunonumsr: ill-humored, ill-natured);
malicious(ly) — mnposBisiONMi >KelaHue MPUUYUHUTH KOMY-JI. 0OJIb MPOCTO paau
yIoBOJbCTBHS (CHMHOHMMBI: Vicious, nasty, malignant, malevolent, spiteful, hateful,
cruel);

malignant — nposBIAONIMI JKeTaHWE MPUUYUHUTH KOMY-J1. 0O0Jb MPOCTO paau
yI0BOJIbCTBHS (CHHOHUMEIL: Vicious, malicious, nasty, hateful, cruel);

mischievous(ly) — CkJIOHHBIH K TPOSBICHHUIO OE3pACCYAHON WUTPUBOCTU (CHHOHUMBI:
wicked, naughty, playful);

spiteful(ly) — nposBrstomuii skeJaHUe NPUYUHATH KOMY-J. OOJb TMPOCTO Ppaju

ynoBoabcTBHs (cHOHMMBI: Malicious, hateful, vicious, cruel);

4306 atom cm. Tx. (Koanesckas T.B. 2025, c. 39-40)
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vicious(ly) — 1. skcTpemaibHBIi IO CTeleHH, cuie (CMHOHUMBIL intense, ferocious,
terrible, violent, fierce); 2. >xenaromuii IPUIUHATL CUIBHYIO 00JIb IPYTUM (CHHOHUMBI:
brutal, cruel, savage); 3. HpaBcTBeHHO HempuemiieMblii (cuHoHMMEL: unlawful, sinful,
bad, evil, immoral, wicked); 4. Heapy kea00HBIN HIIM arpeCCUBHBIN (CHHOHMMBI: Savage,
ferocious, fierce);

wrathful(ly) — ncriomaennsiii reeBa (cuHOHHMEL: angry, furious).

OTHOCHUTEIBHO MPUJIAraTeIbHBIX MOXHO MPEIOI0KHUTh, YTO B METAPU3UICCKOM
NOHUMaHHUH PYCCKOTO CJIOBA 3701 HanOojee OJM3KUMHU OyAyT aHTJIMHCKUE JIeKceMbI evil
n wicked. B conuanbHOM TOHUMAHUU 370U W 3100HbIU KAK UMEIOLIUNA 37100HOCMb B
XapaKTepe CKopee COOTBETCTBYIOT NMpwmiarareinbHeiM Malevolent, malicious, malignant,
spiteful. XapakrepucTrka 3701 Kak OXBau€HHBIN 3701 SMOIUEH CKOPEE COOTBETCTBYET
npuiaraTeasHbiM angry(angrily), mischievous, vicious.

B 1memoM Ha OCHOBAaHMHU CJIOBapHBIX JAHHBIX MOXKHO IPEINOIOXKHTh, YTO B
AHTJIMHACKOM SI3BIKE HET JIEKCEM, KOTOPbIC BKIIFOYaXd Obl B ce0si BCe TPU MOHMMAHUS
PYCCKOTO 371, YTO W MPHUBOAMT HAC K TMOATBEP)KICHHIO THUIIOTE3bI, YTO aJCKBATHBIM

MEpeBOJA UCCICAYEMbBIX JICKCCM Ha AHTJIUNMCKUN SA3BIK OYTH MJIA COBCEM HEBO3MOJKEH.

4.2.3. JlekceMbl ¢ KOPHEM -3/1- B lIepPeBOAAX
4.2.3.1. CymecTBUTEJIbHOE 310

Ecnu mnpu mepeBojme CyIMIECTBUTEILHOIO 00Opo CBOW BBIOOP aHTIIMMCKHE
MEePEBOTYMKH JIeTIaTH BEIOOP MEXKAy MHOTO3HAYHBIM (B TOM UHuclie, «<METahU3NIECKUM))
good u «cormanbHbIM» KiNd, 1t 37a B aHTTIUHACKOM SI3BIKE IEPEBOIYECKHI BHIOOD
3HauuTeNnbHO ImHMpe. B pasmene 4.1.3.1 Mbl oTMmeuanuw, 4uro Jekcema wickedness,
BCTpPETUBINAsACA B TiepeBojae [apHeTT mpumepa (3) B yKa3aHHOM pasjeiie, UMeeT
OuOsiefickne KOHHOTamMHU. TO JKe camMoe MOXKHO cKasaTh M O Jiekceme evil,
COOTBETCTBYIOIIECH «MeTahU3nIeCKOMYy» 3]y B paccMaTpHBaeMbIX IepeBogax. Camas
riiaBHas GUTypa B PSIIY «3/16IX TyXOB» XPUCTUAHCKOU TP, UMEHYEeMasi B PyCCKOM

TEKCT€ MOJMTBBI «OTUe HaI» JIyKaevbimM, a B HCMCIKOM — CY6CTaHTI/IBI/IpOBaHHBIM
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npunarareabHsiM der Bdse («31moii»), B aHIMIMICKOM sI3bIKE MMEHYETCS MOCPEICTBOM
ncnons3oBanus nekceMsl evil: deliver us from evil («u36aBu Hac ot myxaBoro»)**:
(1) ... a nouem molt 3HaeUDb, MOICEM ObIMDb, €M 0eCsmb, 80CeMb HA3AO0, YMA JHce CaMasl,
C COJIeHOU-MO pblOOll, — npuexana crooa OmKy0a-HudyOb C8eHceHbKAs, KAK
XepysumuuK, HesurnHHasl, HUCmMEeHbKaA, 3/id He 3HAJld, HA KA2d*COOM Clo8e KpacHeia. [T.
5,c.161]
e Maybe ten years, eight years ago that very woman with the salt fish came here
fresh as a cherub, innocent, pure, knowing no evil, blushing at every word.
[Ga2, c. 270]
e Maybe ten years, eight years ago that very woman with the salted fish had
come here fresh as a little cherub, innocent, pure, knowing no evil, blushing at
every word. [Ja2, c. 93]
e Perhaps, some eight or ten years ago, even that woman with the fish came to this
house as fresh as a cherub, and innocent, and pure, and ignorant of evil, and
ready to blush at the least word. [Ho, c. 116]
Bce tpu mepeBoga mpumepa (1) MOXHO cUMTATh MUHUMAaIbHO (HECYIIECTBEHHO B
CMBICIIOBOM OTHOIHCHI/II/I) HC 3KBHUBAJICHTHBIMHU JIMIb H3-3d PACXOKIACHHUA B IICPCOAYC
COUETaHMs «3Jla He 3Haja» («He 3Has 371a y ['apHeTT u Slkuma u «He 3Hawomas 31a» y

XorapTta), Ipyu 3TOM OHU SIBJISIFOTCS aICKBATHBIMU.

CriekTp BapHaHTOB IEPEBOJA JIEKCEMBI 370 MaKCUMAJIBHO IIIMPOK B TOM Ciydac,
KOTJIa OHA OTHOCHUTCS K ONMCAHHUIO XapaKTepa WM dMOIUH JIF0eH («CouaIbHOe» 3710):
(2) K momy oice He no360.1b npedCmMasienus, max, NOXCaiyli (Kmo ux 3uaem? Hapoo
Kamopoichwlil!), Hapouno umo-nubyob HANAKOCMAM CO 3]1d U KAPAYIbHbIX n008edym. [T.
4,c.119]

e ... if the theatricals were not allowed, maybe (there 's no knowing with a lot of

criminals!) they might get up some mischief through spite and get the watch into

trouble. [Gal, c. 153]

4 Cw., manp., 31eck: https://drbo.org/
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e “< . > ifthe show isn’t permitted, then maybe (who knows what they’re capable

of? they’re a bunch of convicts, after all!) they'll do something out of sheer spite

and make trouble for the guards.” [Jal, c. 154]

e ... if he took it upon himself to forbid the representation, these fellows (who

knows, and with convicts?) would have committed some offence which would

have placed the officer of the guard in a very difficult position. [Ed, c. 176]
BLI60p JICKCCM B IICPCBOAAX FapHeTT u SIkuMa MOKHO CUUTATh S9KBUBAJICHTHBIM, HO B
pamkax BbiaeneHHOW EIl skBHBaneHTHOCTH BbIIE Yy [apHETT: TaM NPUCYTCTBYET
«makocTb», mischief, B To BpeMs kak SIkuM TepsieT ceMy MeJIOYHOM 3100HOCcmu TIOCTYIIKA,
MEPEBOAA CIIOBOCOUCTAHUC «KHAIIAKOCTAT CO 3JIa» KaK «CACIAIOT YTO-TO ITPOCTO CO 3JIa».
DnBap/ic TOJHOCTBbIO TMpeHeOperaeT SKBUBAJICHTHOCTHIO: €ro BapUaHT 3BYYHUT
HpI/I6JII/I3I/IT€JII)HO KaK «OHH COBCpIIAT Kakoe-JImoo IIPAaBOHAPYIICHHUC», TAKUM 06pasoM,
Y aJIEKBAaTHBIM €ro MPU3HATh HeMb3s. BapuanTtel ['apHeTT u SIkrMa MOTYT OBITH OLIEHEHBI
KaK aACKBATHBIC TOJBKO B TOM ClIydac, CCJIH OHGHI/IB&IOHII/Iﬁ YBECPCH, UTO PCUb I/II[éT 0
CcouaJIbHOM 3JIC, HpH‘{éM, IIOCTOAAHHOM, a4 HAa BPCMCHHO-O5MOIIMOHAJIBHOM, a4 TAKIKC (HTO
HEBO3MOXXHO TMpU TEpeBOjie MNpou3BeacHUM J[0CTOEBCKOr0) yBEpEeH B OTCYTCTBUU
MeTa(I)I/BI/ILIeCKOFO CMBICJIOBOI'O KOMIIOHCHTA B XapPAaKTCPUCTHKC.

B cnenyromem npumepe CiokHO OJJHO3HAYHO CKa3aTh, UMEETCA JIM B BUAY 3710 KaK
IMOCTOSTHHAA 4CpTa XapaKTEpa UM KaK IMpexoadaras SMOLHU:
(3) Ho npownozo 200a na poscoecmae maiop Ovln He 8 0yxe: 20e-mo npoucpacs, 0da u 8
ocmpoece K nomy ace Hawaiuiu, 60m OH U 3anpemiiii [meampaﬂbHoe npedcmaeﬂeﬁue —
E. Y] co3na.[r.4,c. 100]

e But last Christmas he had been in a bad temper: he had lost at cards somewhere,

and , besides, there had been mischief in the prison, so he had forbidden it out of

spite. [Gal, c. 127]

e But last Christmas the Major had been out of sorts: he had lost at cards

somewhere, and meantime things had gotten out of hand in the prison, and so he

had forbidden the show out of spite. [Jal, c. 128]

e ... provided only the Major did not take it into his head to forbid the performance,

as he had done the previous year. He was at that time in ill-humour through having
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lost at cards, and he had been annoyed at something that had taken place in the
prison. Accordingly, in a fit of ill-humour, he had forbidden the performance.
[Ed, c. 144]

C onHOM CTOPOHBI, BECh TEKCT MMOBECTU MPOHU3AH YIIOMUHAHUSMHU O 3100HOM XapaKTepe
Mmariopa (Cam no cebe on moavko Obi1 6eCNOPAOOUHDBIL U 310U Hello8eK, D0ble HUYe2O.
(1. 4, c. 28)). C nmpyroil CTOpPOHBI, B JIaHHOM KOHTEKCTE 3710 B XapakTepe Mailopa
«BCKOJIBIXHYJIOChY W3-3a HEMPUSTHON JJII HErO CUTYAIMH: TO JIA MPOUTpall ACHBIU, TO
JIY MPOU3OLLIO €lle YTo-TO mioxoe. Ha u Tak HemoOphIil XapakTep Mailopa MOBIIHsLIIA
HeraTuBHas sMolus. Eciu umeercss B Buiy mnepBoe, TO 0Oojee SKBUBAJICHTHBIMU U
aZIcKBaTHbIMU OyAyT mepeBojbl ['apHeTT u Skuma, MOCKOJIbKY DBapJC UCIOIb3YET B
Ka4ecTBE COOTBETCTBHS JiekceMy ill-humour, xotopast Gorbliie cBsi3aHa ¢ HETaTHBHBIMU
HMOIMSIMU, YE€M €O 3JT00HOCTHIO XapakTepa B 1eioM. Jlaxke eciau HCKIOYUTh
MeTa(U3nYecKoe MOHMMAaHUE 37d B JIaHHOM KOHTEKCTE, HEBO3MOXKHO OIPENEIIUTD,
MOCTOSIHHOE WJIM BpeMEHHOe 370 umeeTcss B Buay. [losTomy, 3a cuér oO0BeaMHEHUS
CMBICIIOB B OJHOM pPYCCKOM JIeKCeME€ W OTCYTCTBUSI €€ IOJHOTO0 SKBUBAJCHTa B
aHTJIMACKOM, OO0 aJIeKBaTHOCTH 3/1€Cb MOKHO TOBOPUTH TOJBKO OTHOCUTEIBHO
OTIPEICIEHHOTO0 TTOHUMAHUS YUTATENIeM «KOMMYHUKATUBHON YCTaHOBKHM aBTOPA», UTO
4acTO HEBO3MOJKHO.

MoHO TaKXe OTMETHTh, YTO AHTJIMHCKHUE TEPEBOMYMKM HE BCET/a MEpenaroT
Pa3HUILY MEXIY 370M KaK TOCTOSIHHOM 4epTOl XapaKTepa YeloBeKa U KaK BPEMEHHBIM
HMOIIMOHAJIBHBIM COCTOSIHUEM. JIeKkceMbl, CJI0BapHOE TOJKOBAHUE KOTOPBIX OJIMKE MO0
K MEepBOMY, JIMOO KO BTOPOMY IMOA3HAYEHUIO, MTOCTOSIHHO CMEIIUBAIOTCS B TIEPEBOJIAX,
4YTO 3aTpyaHseT OecrnpucTpacTHYIO OIIEHKY HUX aJekBaTHOCTH. VcciemoBarenu
aHTJIMACKUX  TEepeBOJOB TBopuecTBa JlocTOEBCKOro Takke OTMEYald, YTO
«CeMaHTHYeCKasi CTPYKTypa aHTJIMICKUX MPUIaraTeIbHBIX TAKOBA, YTO MPAKTHYECKH HU
OJIHO M3 JTHX TMpUJaratelbHbIX HEBO3MOXXHO YIOTPEOUTh [JIsi OAHOBPEMEHHOIO
OIMMCAHMs CYITHOCTHOTO COCTOSIHHS M BPEMEHHOTO 3MOIMOHaIbHOro» [KoBajeBckas,
2025, c. 40].

B Ttex mnpumepax ymnoTpeOJeHHUs, B KOTOPBIX CYIIECTBUTEIBHOE 370 MOMKHO

3daMCHUTb HA TAKHC PYCCKUC JICKCCMBI, KaK «APOCTb», «T'HCB», «OCIICHCTBOY» M T.II.,
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AQHTJIMUCKUM  s3bIK  (KaK M HEMEILKWW) TMPeIOoCTaBIsIeT HauOOJIbIlIee KOJUYECTBO
BApUAHTOB JICKCUYECKOM peali3alliu:
(4) Kax y3nan s1, umo 6 sockpecenve onu [cemus Jlyuzol — E. Y. ], mosicem 6vims, 6cé 0eno
peuwiam, maK MeHs 310 833710, Ymo u ¢ codotl cosnadams He moz2y. [1. 4, c. 102]

e When | knew that maybe on Sunday everything would be settled, | was seized

with such fury that | did not know what | was doing. [Gal, c. 129]

e When | found out they might settle the whole business on Sunday, | was

possessed by such rage that I couldn’t control myself. [Jal, c. 130]

e When | found that the business was to be settled en Sunday, | was so furious

that | could not recover my cold blood, and the following day | did nothing but

reflect. [Ed, c. 147]
DOKBUBAJIEHTHOCTH HapylieHa MUHUMaIbHO Y ["apHeTT u Axuma («s ObUT 0XBa4u€H TaKOM
APOCTBIO») U MaKCUMaJbHO Yy OJABapjca, KOTOPHIA MEPEBOJUT CYIIECTBUTEIHHOE
npuiaraTeabHbiM: | was so furious — «s ObuT Tak sipocten». FUry u rage TpakTyrooTces B
TOJIKOBBIX ~AQHTJIMMCKUX CIIOBapsiX KaK CHHOHMMBI, B OTOT K€ PSAJ BXOJUT
CYIIECTBHTENbHOE  aNnger, pojcTBeHHoe HeMmenkomy der  Arger, xotopoe
paccMaTpUBajIOCh B TMpeAbIAyIIeH TiaBe (370 KakK 310Cmb, 2Hes, pazopajdicenue,
cepoumocmo, 0ocaoa). Jlekcemsl fury u furious sTUMOJIOTHYECKH CBSI3aHBI C JJATHHCKHM
cymiecTBUTeNbHBIM furia — «spocts, Gesymme».”® Jlekcema rage HpPOUCXOOUT OT
JaTHHCKOTO ciioBa rabia, «cymacriectBue, OCHMICHCTBO». 3/1eCh MOXKHO BCIOMHHUTH
PYCCKOE BBIPAKEHHUE «OECHOBATHCS OT IPOCTUY, TAE 310CHb KaK IPOCTh U OCIIIEHCTBO TaK
e CMeNTuBaroTcs. Bee Tpu nmepeBojia MOKHO CUUTATh aJIeKBAaTHBIMU, TOJIBKO UCXOS U3
MPEANOCHUIKH, YTO 310, KOTOPOE «OepET», — 3TO UMEHHO SMOITMOHAIIBHOE BPEMEHHOE 3710.

B npumepe (5) nBaxabl BcTpevyaercs Jiekcema Spleen, koropasi, TOMUMO 370CHiu,
obo3HayaeT cene3eHKy (0T jart. Splen — «cenmeseHka», opraH, KOTOPbIA BbhIpaOaThIBACT
JKeT4b, CEKPET YeJIOBEYECKOr0 OpraHu3Ma, B Pa3HbIX S3bIKaX AaCCOLMUPYIOIIUHCS C

HEJPYKETIOOMEM U HETAaTUBHBIMH SMOITUSAMHU (CP. PYCCK. <OKEITYHBIE CIIOBAY», «KEITUHO

45 dypusMu HA3HIBATICH TaKKe OOTHHU MINEHHS B PUMCKOH MU(OIOTHH.
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ycMexHyThes», HeM. galliger*® Mensch — «xemunsiii uenosex»)*’. Cunonumamu spleen B
SHAUYCHUHU «3/10 KaK SMOIUA» ABJIAIOTCA TAKIKC BCTPCTUBIINCCA BBIIIC JICKCCMbI rage n
fury:
(5) A npuexan k sam ¢ mem, umo6 uckosOmMuUMb 00HO20 U3 HUX, OPuUYEpPa,; HO He YOaLoCh,
He 3acmail;, HAdo xuce 0bln0 00Udy HA KOM-HUOYOb GbIMECHUmMDb, CEOE 83sMb, Mbl
NO0BEPHYIACH, 1 HAO MO0 U bLAU 3710 U Hacmesuics. [T. 5, c. 173]
e | had to avenge the insult on someone to get back my own again; you turned
up, | vented my spleen on you and laughed at you. | had been humiliated, so |
wanted to humiliate; |1 had been treated like a rag, so | wanted to show my
power... [Ga2, c. 289]
e ... so, | had to avenge the insult on someone to restore my ego; you turned up,
so | vented my spleen on you and laughed at you. | had been humiliated, so |
wanted to humiliate; | had been treated like a rag, so | wanted to show my power...
[Ja2, c. 110]
e But | <...> felt that | must revenge myself upon some one, and get my own

back. You chanced to be at hand, and so | vented all my rage and venom upon

you. I had been humiliated, so | humiliated you. | had been rinsed out like a rag,

so | exerted my strength upon you. [Ho, c. 139]
NHTEepecHO OTMETUTH, UTO B IIpuMepe (5) Bce Tpoe MEePEBOTUMKOB CIEAYIOT OPUTHHATY
C TOYKH 3pCHUA €TI0 SKBUBAJICHTHOCTHU B paMKaXx CJIOBOCOYCTAHUA «BBIMCCTUTD O6I/II[y»
(rme «obuma» — spleen wmimu rage), HO OTKIOHSIOTCS OT HEro MpU IEpPEeBOJIC
CJI0OBOCOYCTAHHA <«BBUIMII 370», CBOJAA CIro BO BCCX TpEX ClIydadaxX K IICpCHadc
NpeJCTaBICHHS «IOKa3aTh BiacTh, cuiay»: | wanted to show my power, | exerted my
strength.48 Takum 00pa3oM, Bce TpH MepeBOjia HE SIBJISAIOTCS HU SKBUBAJICHTHBIMH, HU

AJICKBATHBIMU: 3J10 KaK 3/10Cmb «KIICPEMCIIACTCA» HA MCCTO 06I/II[BI, a U3 TOIr'o0 KOHTCKCTA,

4 Ot mem. die Galle — sxemys.

47 Cp. k. B coBape AnpecsiHa: «apX. cruH, xaaapa» [HBAPC, 1. 3, c. 326]

8 B03MO3KHO, TIEpEeBOTUMKH YUUTHIBAIOT 3/€Ch HEOJHOKPATHO TTOBTOPAEMOE B TEKCTE TIOBECTH JKETAHHE
reposi «TUPaHCTBOBATHY (Cp.: bes enacmu u mupancmea Hao kem-HuOyob 5 6e0b He MO2Y NPOACUMD.
[1.5, c. 175]).
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r7ie B OpUrMHajJe yHNoTpeOsieHa UMEHHO JIEKCEMa 370, MCUE3aI0T BCE €ro JIGKCUYECKUE
HKBUBAJICHTBHI.

B npumepe (6) Bce Tpoe MepeBOAUNKOB MPEHEOPETratoT KaK 3KBUBAJIEHTHOCTHIO,
TaK 1 aJIeKBaTHOCTBIO:

(6) Ymupas, on 2oeopun, umo He umen HU HA KO20 314, a XOmel MOAbKO NoCmpaoamo.
[T. 4, c. 29]

e As he lay dying he said that he meant no harm to anyone, but was only seeking

suffering. [Gal, c. 36]

e As he lay dying, he said he meant no harm to anyone but only wanted to suffer.

[Jal, c. 34]

e He declared during his last moments that he hated no one; but that he had wished

to suffer. [Ed, c. 37]

Jlekcuyeckue cpejcTBa aHTJIMICKOTO S3bIKAa BIIOJHE MO3BOJWIM Obl MEPEBECTU 3TOT
npumep OoJiee ageKBaTHO, HAPUMEP, «HU HA KOTO HE 3JIWICS», MUCIOJIb3YS OJHY U3
«COLIMAIBHBIX)» JIEKCEM, TEM HE MeHee, Y ['apHeTT u y SIkuma «He uMeIl HU Ha KOTO 3J1a»
MEPEBCACHO KaK «OH HUKOMY HC XOTCJI IPUIUHUTL BpCaa», a y 9):[Bapz[ca — «OH HHUKOT'O
HE€ HCEHaABUICII». Hukakux wWHBIX IIPpUYHUH, KPOMC XKCJIaHHUA CaMHUX IICPCBOIAYUKOB
HACTOJIBKO JAJIEKO OTCTYIHUTH OT CTPYKTYpPhI OpPHUTHMHAIA, MPEAIOJIOKUTL B JTaHHOM
clly4ae Hellb3sl.

B npumepe (7) y CyIIeCTBUTEIBHOTO 370 HEIb3Sl OJIHO3HAYHO OINPEICIHUTh €T
CMBICJIOBOH OXBar, MO3TOMY IIEPCBOAYUKHU CYKAIOT €ro A0 MMpCaAcioB, KOTOPLIC KAXKYTCA
BCPHBIMHU UM CAMHM:

(7) I'aokoe, nuzxoe dicenanvuye 6030amov 0OUOUUKY MeEM Iice 3JI0M, MOdCEM, ewe U 2adice
CcKpebemcs 6 Hell [6 mbliiy, ¢ KOMOPOU accoyuupyem cebsi «NOONONbHLIU YEel0BEK» —
E Y], uem 6 ’homme de la nature et de la vérité. [1. 5, c. 104]

e The base and nasty desire to vent that spite on its assailant rankles perhaps

even more nastily in it than in I’homme de la nature et de la verite. [Ga2, c. 187]

e A vile, mean little desire to repay the offender with the same evil that it has

received is, perhaps, festering in the mouse even more foully than in I’homme de

la nature et de la vérité... [Jal, c. 10]
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e Yes, amean, debased little yearning to repay the offender in his own coin might

wax in that mouse's bosom in an even meaner way than it would do in that of

I'homme de la nature et de la vérité... [Ho, c. 14]
VY TapHeTT «Bo3AaTh OOUIUMKY TEM K€ 3JI0M» — 3TO «KEJIaHHE BBIMYCTUTH 37100y Ha
CBOETO OOMIYMKAY, YTO HEIKBUBAJICHTHO U HEAJCKBATHO OPUTHHATY. AJIEKBATHOCTH €&
HepeBo/ia CHM)KCHA TaK K€ 3a CUéT ymoTpeOsieHHs JIeKceMbl Spite, Hambolee TECHO
CBSI3aHHOU €O 3710001 B XapakTepe dyenoBeka. Y Skuma m Xoraprta B KOHTEKCTE
COXpAHSETCS CeMa «BO3JAsHUSA», OJHAKO COOTBETCTBUS JIEKCEME 370 y Xorapra HET
BOBCE («OTIUIATUTh OOMIYUKY €T0 K€ MOHETOW»), YTO JeJlaeT MepeBO/l HeaJeKBATHBIM.
VY SAxuma BeigenenHas EII cOOTBETCTBYET COUYETAHUIO «OTIUIATUTh OOMIUYUKY TEM e
3]10M», TO3TOMY BapHaHT SIKMMa ITPY 3TOM JOCTATOYHO SKBMBAJIEHTEH® 1 MAKCUMAJIEHO

AaZICKBAaTCH.

4.2.3.2. CyniecTBUTeJIbHBIE 31004 U 3710CHb
4.2.3.2.1. CymiecTBUTEJIbHOE 3100a

3n0cmo v 31064 B pyCCKOM S3BIKE SIBISIFOTCSI CHHOHUMaM# MEXIy co00i, a Takke
— B HEKOTOPBIX TOJ[3HAYCHUSIX — CHHOHMMAaMH CYIIECTBUTEIBHOTO 370. Bbime ObLIO
MOKa3aHo, YTO METapU3NYEeCKOMY 37) B aHIJIMACKUX IIEPEeBOJAaX B OCHOBHOM
COOTBETCTBYET Jiekcema eVil, s conmanpHOro 3j7a 0oJiee 4acTOTHA Jekcema Spite u
HEKOTOPBIC IPYTrHe, MPH 3TOM SPIte vare BCero 03HayaeT MOCTOSHHOE 3710 B XapaKTepe
YeJIOBEKa, SMOIMOHAIIBHOMY 37y MOTYT COOTBETCTBOBAaTh, Hampumep, rage wmm fury.
AHTJIMACKAM TEPEBOTUMKAM MPUXOJUTCS 33J1aBaThCs LEIbI0 TIEpeiaTh KaKoe-TO OJTHO
3HA4YCHHE, W dTa IIeJIb, KaK yXe ObLIO MOKA3aHO BHIIIE, YaCTO MPUBOJHUT K CHIDKECHHUIO
aJIcKBaTHOCTU TiepeBojia. B 1ensax BbIOOpa MEPEBOIUMK MOXKET OOpaTUThCS JUOO K
KOHTEKCTHOMY OKPY>KEHHIO aHTHAKCUOJIOTEMBI (HarpuMep, «KOTo-JI. B KAaKOH-JI. MOMEHT
oxBaTHia 3100a | 310cmovy»), MO0 K COOCTBeHHOW WHTYyHImMU. Tak, B mpumepe (1)

«BPEMEHHOCTDY 371006l TTOMUEPKUBACTCS KOHTEKCTOM: «MHUHYTHI 37100b1»:

4 Eme pa3 OTMETHM, YTO, BO3MOKHO, 3TO CBSI3aHO C TEM, YTO UMEHHO b. SIkuM U3 npencTaBieHHbBIX B
paboTe mepeBOAUYMKOB 3aHUMAJICS B TIEPBYIO 0Uepe b mepeBoaaMu Gpriocodcko-00rocIoBCKUX TEKCTOB
(cMm. pasaen 2.4).
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(1) ... ama 3aeucmp, noceuiaguias MeHsa 6 MUHYmMbl 3100bl, UMeNA CBOE 3AKOHHOE
ocnoeanue. [1. 4, c. 197]

e ... there were legitimate grounds for the envy which came upon me in moments

of ill-humour. [Gal, c. 258]

e ... this envy which visited me in moments of bitterness had a legitimate

foundation. [Jal, c. 262]

e ... this envious hatred of them, which came to me in moments of irritation,

was not without its reasonable cause... [Ed, c. 307]
Bapuant Tapuert ill-humor («3aBucTth, OxBaThIBaBIIass MEHS B MHHYTHI ILJIOXOrO
HACTPOCHHUS») HE SABJSACTCS HU DKBHBAJICHTHBIM, HU M aJICKBAaTHBIM. SIKMM, B IepeBOC
KOTOPOTO 3aBHUCTh HE «OXBaThIBalla», a «Iocemaia» (IpuMep eme OJHOTO CIIydas
HEBBIHY)KJICHHOTO YW HEMOTHBHUPOBAHHOTO JOOPOBOJBHOTO OTKa3a OT MPHUHIIMIA
OKBUBAJICHTHOCTH) MEPEeBOAUT 35100y Kak bitterness — «rry0oko yKOpeHHBIIASICS
HETIPUA3HBY, JICKCEMa, OJHOKOPEHHAst CO CII0BOM Ditter («ropbkuii»), Kak U «ropedb)» —
«TOPBbKUW» B PYycCKOM s3bike. ['opeub — mpexopsinee SMOIIMOHAIBHOE COCTOSHUE,
MO3TOMY CeMa «BPEMEHHOCTHY» MPHU TAKOM IEPEBOIE COXPAHSIETCS («ropedb — TKENTO0e
YyBCTBO, BhI3bIBacMOE O€/I0i, HeCcUacTheM, Heyaader, ooumoi» [EBrennesa, 1985, 1. 1,
c. 334]), HO ero Heb3s CYMTATh aOCOJIOTHO SKBHUBAJICHTHBIM COOTBETCTBHEM 37100€.
Bapuant DnBapmca — moments of irritation — «MoMeHTBI pa3ipakeHusi, THEBa»
MpeacTaBiIsgeTCcsl Aaxke Oosee aJeKBaTHBIM, TaK Kak B HEM TMPUCYTCTBYET cema
arpeccMBHOCTU B 00UJE, KOTOPOH HET B «ropeun». llpu 3TOM 0 JOCTHIKEHHUU MOJTHOU
aJICKBaTHOCTH (OTPaXEHUH BCEX MOTEHIIMATIBHO aKTYaTU3YIOMMUXCA B aHTUAKCUOJIOTEME
U OKpY’KaroleMm €€ KOHTEKCTE CMBICIIaxX, a TakKe €€ CTUIMCTHYECKUX TMOMET) BO BCEX
TPEX Cydasx TOBOPUTH HENB3A.

B mpumepe (2) Ha mepBbIi BT MOAPA3yMEBAIOTCS TOCTOSIHHBIC 371004 U 310CHb
B XapakKTepe YEeJIOBEKa, TaK KaK MPOM3HOCSIIMKA 3TH CJIOBa TOJIOJBHBIA YEIOBEK Ha
IPOTSKEHUH 1EJI0r0 ab3aria TOBOPUT MPO Ce0sl: «... eciu CmaHy Mcmumos, mo mojbKo
pasee u3 3nocmu. 310cmb, KOHEUHO, MO21A Dbl 8ce nepecuumsb, 6ce MOU COMHeHUs <...>

Ho umo ace denamo, eciu y meHsi u 310cmu Hem <...>. 3106a y MeHs onsimvb-maxu...» [T.
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5, ¢. 108-109]. 3mech mepecekarOTcsl KaK MOJHBIE CHHOHUMBI 310Cmb W 371004, W MbI
paccMOTPUM MEPEBOBI MTOCIEAHETO MPENIOKEHHS UTAThI HETUKOM:
(2) 3n06a y mens onamv-maxu 6cieocmeue dMuUXx NPOKIAMBIX 3AKOHO8 CO3HAHUS
XUMUYECKOMY pasziodcenuio noosepzaemcs. [1. 5, ¢. 108]

e In consequence again of those accursed laws of consciousness, anger in me is

subject to chemical disintegration. [Ga2, c. 193]

e Again, as a consequence of these accursed laws of consciousness, the evil in

me is subject to chemical decomposition. [Ja2, c. 17]

e Under the accursed laws of sensibility, malice becomes subject to a process of

chemical disintegration... [Ho, c. 22]
Ecnu ucxoauTe U3 NpearnoNokKeHus, YTO Y PYCCKUX CYIIECTBUTENBHBIX 37004 U 310CMb
HET MeTapU3MUECKHX KOHHOTAIMM, B OTIUYHE OT CYIIECTBUTEIBHOTO 370, TO BOMPOC
aJICKBAaTHOCTH M€PEBOAa CBOAUTCS B JAHHOM CIIy4ae K TOMY, HJIET JIU peYb O MOCTOSTHHOM
WM O BPEMEHHOMU 37100e. B pycckoM sI3bIKe OHM CBSI3aHBI OJHUM KOPHEM, aHTJIMACKUM
e TMepeBOTUMKAM IPUXOAUTCS BbIOUpaTh. Bapuant ["apHeTT — tekcema anger — csizana
C AIMOIMOHAIBHOM 3710001. Y SIkuma 31064 31€ch — 3T0 «MeTaduzndeckas» Jexcema evil,
B CIIEKTp 3HAYCHHUI KOTOPOW BXOIMT KaK «BBICIIIEE», «HAAUEIOBEUecKoe» 3710 (cp. evil
Spirit — «3moi TyX»; Cpeii CHHOHMMOB YKa3bIBaeTCs TakK ke SIN — «rpex»), Tak U (XOTs
OHa M 3HAYUTEIIbHO PEXE MCHOJIb3YETCsS MEePEeBOAUYUKAMU BO BTOPOM CMBICIIE)
CYIIIHOCTHOE COIMAJIbHOE 370. XOTapT UCIOJIb3YET CylIecTBUTEIbHOE Malice («kenanue
paHUTh, MPUYUHUTH OOJIb JIPYrOMY YEJIOBEKY»), CPeAd CUHOHUMOB KOTOPOTO YKE
BCTpeYaBIIasAcs Jiekcema SPite, a Takke CYIIECTBUTENbHBIC Cruelty (BKecTOKOCTBh) |
hostility (BpaskaeOHOCT), Tak 4TO TAaKOM MIEPEBOI MOYKHO OBLIO OBl CUMUTATH aJICKBATHBIM
P HEBO3MOXKHOCTH AKTYyaJM3allMd METapU3MYEeCKOro CEMaHTUYECKOro KOMITIOHEHTA,
YTO B JIAHHOM cllydyae HeBepHO. HauMeHee aJlekBaTHbIM BApUAHTOM OKa3bIBAETCS, TAKUM
oOpa3zoMm, nepeBoj ['apHeTT. B moaTBepkieHHE 3TOMY MOXKHO COCJIATbCS Ha YkKe
ynoMuHasinyocs Boiiie padoty T.B. KoBaneBckoii, B KOTOpoil aBTOp MOKa3bIBa€T, UYTO
KOHTEKCT, B KOTOPBIM BXOJUT TpUMep (2) ABJISETCS «OJIHUM U3 CaMbIX MeTa(hU3NIeCKu
HarpyXeHHbIX B moBecTH» [KoBanesckas, 2025, c. 41]. [ToamnonsHbIN Tepoi UCIIOIB3YET

B 1aHHOM (I)parMeHTe «CONUAIIBHOC» CYHICCTBUTCIIBHOC 3/10CMb, YTOOBI CKPLBITH 1104 HUM
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Metaduzundeckoe 370: «TekcT JlocTOeBCKOro OKa3bIBA€TCsl MOCBAIIEHHBIM KIIFOUEBOMY
KOH(DIIMKTY 100pa ¥ 3713, CyTh YCTPEMIICHUH MOIOJIBHOTO — ATO MOMbBITKA 3J1a 3aMECTUTh
co0oit 1oOpo Ha ypOBHE MHUPO3JaHHs, MHAYE TOBOPs, 3TO OYHT caTaHbl mpoTuUB bora.
“31m0cTh”  OKa3bIBAETCS 3aByallMpOBaHHOM (OpMOIl omucaHus OAHOW CTOPOHBI
koH(umkTa» [KoBaneBckas, 2025, c. 42-43]. B pycckoMm s3bIK€ 3TO CTaHOBUTCS
BO3MOXXHBIM Onarofaps OAHON ¢opMe, T.e. OJAMHAKOBOMY KOpHIO CJIOBa, MeEpen
aHTJIMACKUMU JK€ TEepPEeBOJUMKAMHU, JaKE €CIU €CIM OHU «CUMTHIBAIOTY YKa3aHHBIM
MOATEKCT, MOJ00HAs 3a/1aua OKa3bIBACTCS MPAKTUUECKU HEPA3PEIIUMOM.
CymectButenbHoe Mmalice BcTpeuaeTcs B ABYX U3 TPEX MepeBooB npumepa (3), u
3]1ECh CTOJIb JK€ HE OYEBUHO U3 KOHTEKCTA, ObLIA JIU 37004 apecTaHTa 3aKJII0YeHa B €r0
XapakTepe, WM K€ UMEETCS B BHUAY pa3Jpa)keHue, KOTOpPOe BbI3Bajia y HEro (¢urypa
Mamopa:
(3) Coweowuti ¢ yma, 3auumasuiutica 8 bubnuu apecmanm <...> 00bsA6UNL, UMO OH
opocuncsa na maiopa 6e3 310061, a eOUHCMBEHHO Jicenas npunsms myku. [T. 4, ¢. 197]
e The convict whom I have described already, who used to read the Bible <...>
declared that he attacked the major without malice, simply to "accept suffering."
[Gal, c. 257]
e The convict who went crazy, the one who did nothing but read the Bible <...>
declared that he had attacked the Major without any malice, but solely out of a
desire to take suffering upon himself. [Jal, c. 261-262]
e The convict who was always reading the Bible, of whom | spoke earlier, the one
that went mad <...> declared that he attacked the Major though he had no
grievance in particular; all he wanted was to have some torments inflicted on
himself. [Ed, c. 306]
Ecnu onupatbes Ha cl10BapHbBIE TOJKOBaHUS JiekceM, To y ['apHeTT u SIkuma 3106a 61vke
K PYCCKOMY MOHUMAaHHUIO 371a B XapakTepe, 3106a y DABapjca — ckopee, 00uaa, To eCTh
smorusi. Takum 06pa3oM, MbI CHOBA IIPUXOJIUM K TOMY, UTO €TMHCTBO ()OPMBI B PyCCKOM
S3BIKE TIO3BOJISIET OIEHWBATh 3HAYEHWE STON (POPMBI HAa COOCTBEHHOE YCMOTPEHUE
YuTaTeNs, COOTBETCTBEHHO, U OIICHKA aJIeKBAaTHOCTH IE€pPEBOJIa, BBUIY OTCYTCTBUS B

AQHTJIMMCKOM SI3bIKE ITOJOOHBIX MHOI'O3HAYHBIX, HO OOJaJaloImuX eIuHOW (PopMoid,
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JICKCEM 6y,Z[CT OTTAJIKUBATBCA OT BBI60pa CMBICJIa OLCHUBAKOIIUM. OI_ICHI/ITB
9KBUBAJICHTHOCTSD IIPHU 3TOM BO3MOKHO, CCJIM MBI TOBOPHUM JIMIIB O CXOACTBAX CTPYKTYDP:
ICPCBOABI FapHeTT h SIkuMa MOKHO CYHUTATh SKBUBAJICHTHBIMHU, SnBapz[c K€ CHOBa
HpeHe6peraeT JaHHBIM KaUCCTBCHHBIM KPUTCPUCM, IICPCBOIAS KOHTCKCT KaK <<6p0CI/IJ'IC$I
Ha Maiopa, XOTs y HeTO He ObIJI0 HUKaKOH 0COOCHHOW 00U IBI.

B npumepe (4) Bce Tpu nepeBoja SIBISIOTCS HEIKBUBAJIICHTHBIMMU:
(4) Hauanu cobupamscs no Kyukam, moako8aiu no Kazapmam, py2aiucb, RPUROMUHATU
co 37100011 6cé ynpasnenue Hauezo maiiopa... [t. 4, c. 201]

e They began collecting in groups about the prison wards, arguing; they recalled

with oaths the whole of the major's term of office... [Gal, c. 262]

e The men began to gather in groups; they talked in the barracks; they argued; they

angrily recalled every moment of the Major's reign. [Jal, c. 267]

e The men gathered in groups in their barracks, talking things over in a violent

way, and going over all the particulars of the Major's misdoings ... [Ed, c. 312]
«IIpunomMunanu co 371000 Bc€ ympaBieHHE ... Maiiopa» ['apHETT mepeBOAUT Kak
«IIPUTIOMMHAIH C TIPOKIATUSIMHU > BECh CPOK MOIHOMOYMH Maiiopay, SIKUM — KaKk «OHH
3I00HO BCIOMHHAIM KaXKIbII MOMEHT TMpaBlEeHUS Maiopa», a DaBapac — Kak
«arpeccuBHO OOCYXKJaau MpoUCXosiiee...». HecMoTpss Ha To, UTO BCe TPHU NEpeBOja
NepeaaroT OOIIMA CMBICI CUTYalluH, X HENb3s IPU3HATH aIeKBATHBIMU: «CO 371000i1» HE
PaBHO «C IIPOKILTHAMMNY HIIK KaIrpCCCHUBHO)). OTHOCHTENBEHO AJICKBATCH TOJIbKO BApHUAHT
Sxuma «co 3110001» = angrily, Ho TOBKO B TOM ciiydae, €CJIM YUTaTelIb BOCIPUHUMAET
«CO 3710001» Kak «Pa303JIUBIIUCH).

OtHocuTenbHO mpumMepa (5) IS TMEepBBIX ABYX IEPEBOJOB MOXKHO CKa3aTh 00
aJICKBaTHOCTH TO K€ camMoe, uTo 11l mpumepa (4):
(5) U nomomy [pocmoswux — E.Y.] ecau pyzanca unozoa nomom, mo 0e3 6CAKOIL

37100bl, a max moavko, 0as ouucmku cogecmu. [1. 4 , c. 18]

%0 JTexcema Oath o3HayaeT «knsATBaY, HO, HAMp., B cioBape [MW] o1HO U3 ee TonkoBaHMiA — an irreverent
or careless use of a sacred name — «HEMOYTUTENLHOE MM OE3MYMHOE HCIIOIb30BAaHHE CAKPaIbLHOIO
UMEHU», 4TO OJIN3KO PYCCKOMY HOHSATHIO «OOTOXYIIBCTBOY MIIH JIAXKE «IIPOKIATHE. Cp. PYCCK. «CHINATh
TPOKIIATHSIMHIY — «CBINIATh PyraTeIbCTBAMI.
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e And so even if he sometimes swore afterwards, it would be without malice,

simply to appease his conscience. [Gal, c. 23]

e And so even if he sometimes cursed a bit afterwards, it was done without any

malice and only to cleanse his conscience. [Jal, c. 262]

e Accordingly, if he was insulted after this restitution, it was less from hatred

than simply as a matter of conscience. [Ed, c. 21]

HpI/I 9TOM IICPCBOJAbBI FapHeTT U SIkuMa MOKHO CUHTATh JO0CTAaTOYHO 3KBUBAJICHTHBIMU,
DIBap/ic xe CHOBA U3MEHSET CTPYKTYpy KoHTekcTa B IIT HacTonbko, 4TO €ro nepeBoj
MOXHO IIpU3HATb HC TOJIBKO HC3KBHBAJICHTHBIM, HO HW BOBCC HCBCPHBIM H,
CJIICOOBATCJIbHO, HCAACKBATHBIM: «CCJIHW OH H OCKOp6J’I$IJ'IC51 [IOCJIE TaKOro BO3MCUICHUA
[peub UAET O TOM, YTO MOCJIEC MTPOBEPKH Y POCTOBIIIMKA OTOUPATTUCH 3AJI0KEHHBIE BEIIU —
E.4.], 510 OBIIO HE CTOIBKO OT HEHABUCTH, (CKOJIBKO OT...)».

B npumepe (6) peub HAET ckopee 00 SIMOLMOHAIBHON MPEXOASAIIEH 37100¢,
IIOTOMY 4YTO apCCTAHTHI IIO0Jarajiv, 4TO HA4YaJdbCTBO OCTpOra paszosiumcsia Ha HHUX 3a
HaAIllMCAHHYIO IIPCTCH3UIO K YCIIOBUAM COACPKAHUA!

(6) ... Hu manelwe20 ynpexa, Hu Maieliue20 HameKa Ha YNpeK Mol He CIbIXAU, HUKAKO
0cobennoi 310061 ne npubasunoce.[t. 4, c. 207]

e ... not a hint of reproach; there was no increase of ill-feeling against us. [Gal,

c. 271]

e ... we didn’t hear the slightest reproach, or even the slightest hint at a reproach,

and there wasn’t any increased hostility towards us. [Jal, c. 276]

e ... we did not hear the slighest reproach, there was not even an unpleasant
allusion to what had happened, it was all simply passed over. [Ed, c. 323]
IToTHOCTBIO DKBUBAJICHTHBIM HEJIb3sl IIPU3HATH HU OJUH NEepeBOA: y ['apHETT «HUKaKON
0COOCHHOI 3510061 HE MPUOABUIIOCH» MEPEBEACHO KaK «HE ObUIO HMKAKOTO YCHJICHUS
37100bI 110 OTHOILIEHUIO K HaM», y SIKuMa — «He ObUI0 HUKAKOW YCUJIEHHOM Bpak1e0HOCTH
K HaM». 3;[Bapz[c, YTO XapaKTCpHO MId €ro IICpCBOAa B HCJIOM, AOBOJBHO JaJICKO
OTCTYIIACT OT INPUHIUIIOB KaK 3KBUBAJICHTHOCTHU, TAK U aJICKBATHOCTU: «HC 6BIJIO JaxXKe
HCTIPHUATHOTO HaMéEéka Ha TO, UTO ITPOU3OIILIIO». OTHOCUTENBHO AJICKBATHOCTHU IICPBLIX

ABYX INEPCBOJAOB MOXHO CACJIATh TOT JKC BBIBOJ, YTO W B HNPCAbIAYHIUX IIPHUMCpPAX:
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JIEKCUYECKHUE CPEJICTBA AHTJIMUCKOTO SA3bIKAa OTPAHUYMBAIOT MOHMMAHUE MHOTO3HAYHOU
JIEKCEMBI 371004, KaK U OOJNBIIMHCTBA OJJHOKOPEHHBIX C HEH CIIOB, U €CIIM Mbl MPU3HAEM
aKTyaJu3aluio B JIGKCEME 3MOIMOHAIBHON CeMbl, TO 00a mepeBoJa MOXKHO CUUTATh
aJICKBaTHBIMU, HO 3TO Oy/€T UCKITIOYUTENIbHO CyOBEKTHUBHAS OIICHKA.

B npumepe (7) peub, Kak KaKeTCsl Ha MEPBbIA B3I, UAET UCKIIOYUTENBHO 00
AMOIMOHATILHOM BPEMEHHOU 37100e, KOTOpasi BO3HHUKAJA y MOJIOJILHOIO YeI0BEKa Mpu
BU/JIE HEKOT'O HEMIPUSATHOTO eMy oduiiepa:

(7) Ho si-mo, s1, cmompen na nezo [na ogpuyepa — E.Y.] co 31006010 u nenagucmuio, u
Max npoooHCANOCh... HECKOJILKO Jlem. 371004 M0sl 0a ce YKPEenaalacs U papacmaiacs
c2ooamu. [1. 5, c. 129]

e But | — | stared at him with spite and hatred and so it went on ... for several

years! My resentment grew even deeper with years. [Ga2, c. 223]

e As for me, I looked at him with anger and hatred, and it continued this way ...

for several years, gentlemen! My anger grew even stronger and increased as the

years passed. [Jal, c. 47]

e None the less | always regarded him with hatred and envy. Thus things

continued for several years, my grudge against him growing ever deeper and

stronger as the years passed on. [Ho, c. 58]
Tem He MeHee, eclTu CHOBa 00paTUThes K PakTy, OTMEYEHHOMY B pa3zbope npumepa (2) B
JAaHHOM paslienie, TO eCThb K MeTapU3MYHOCTH 371006l | 310cmu TOAIONBHOTO Tepos,
KpUTEPHl OIIEHKH aIEKBATHOCTH CTAHOBUTCS CIMIIKOM 3bI0KHM, YTOOBI OBITH O€CCITOPHO
puMeHUMBIM. MHTEpEeCHO Takke OTMeTWuTh, YyTO ['apHeTT M Xoraptr nepeBoAsT JBa
BXOXKICHUSI JIEKCEMBI 3700a B ABYX COCEIHUX NPEIIOKEHHUSIX Pa3HbIMHU JIEKCEMaMH.
[lepBoe BXOXIEHUE JIEKCEMBI 3700a y 'apHETT (Spite) B JaHHOM Cilydae OrpaHHYUBACT
TIOHUMAaHUE 31006l KaK 3710061 B XapaKTepe, BTOPOE BXOXkKICHHE — resentment® — ke
K SMOIIMOHAJIBHOM 37100€, K 00uje U pasapaxeHuto. Y Skuma 3106a B 000UX clydasix
IMOLIMOHANIbHAs — anger, y Xorapra ke B IEpPBOM cly4yae «37100a U HEHABUCTb»

ICPCBCACHbI KaK «HCHABUCTb W 3aBHCTbH», YTO HCOKBHBAJICHTHO M HCAJICKBATHO, a BO

5t Resentment STHMOJIOTHYECKH CBS3aHO C TOHATHEM ressentiment (pecCEeHTUMEHT; CM., Harp.,
[KoBanesckas, 2024, c. 48])
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BTOpOM ciyudae 3to grudge® (a feeling of deep-seated resentment or ill will — «uyscTBO
IIyOOKO YKOPEHUBIIICHCS OOUIBI MUTH HETOOPOKEIaTeIbHOCTHY ). IHTepeCHO OTMETHUTD,
4YTO B CCMAHTUKY TIJIarojia, OT KOTOPOro IMpoucCxXoAuT CYHICCTBHUTCIBHOC grudge,
BKIIFOYCHO ITOHATHUC «3aBUCTH», KOTOpPaAA YKC BCTPCHAIIACh B €TI0 KC IICPCBOJAC 3TOTO
npuMepa npeaiokeHreM panee: o grudge — to resent or envy the success or possessions
Of («ucCTBITHIBAT HENPUS3Hb WIM 3aBUIOBATh YCIEXY WM HMYIIECTBY KOTO-JLY).
quTBIBa}I, 4dTO B JAaHHOM KOHTCKCTC pPCYb I[GﬁCTBHTGJ'ILHO naACT O 3J7blX OMOIMAX,
BBI3BAHHBIX 3aBUCTHIO, TaKOll HEAIKBUBAJICHTHBIN IIepeBoJi, BO3MOKHO IIPU3HATH
JOCTAaTOYHO aACKBATHBIM. TpeTBe 3aMCYaHHUC, KOTOPOC MOKHO CACIIATb OTHOCHUTCIBHO
TaKkoro HeOOoNBIIOr0 (parMeHTa TEKCTa, — 3TO TO, YTO MEPEBOJYUKH, BO3MOXKHO,
MOMNBITAJINCE YCPEC3 PACHICIIIICHUC MMOHSTHI nepeaarb MHOIO3HA4YHOCTh PYCCKOI0 CJIOBa
31004 31€Ch B He€ BKJIKOYECHBI U MeTa(l)I/ISH‘IGCKOG 3710, IPOXOAAIICC UCPC3 BCCh TCKCT B
OTHOIICHHHU CYTH ITOAIIOJBHOI'O, €T0 IIOCTOAHHAA CYIITHOCTHAsA 371004 ¥ 31004 KaK MO U
II0 OTHOIICHHIO K BCTPCUCHHOMY 0¢)Huepy, BbI3BaHHAasA 3aBUCTBIO. HOCKOJIBKy B
AHTJIMMCKOM A3BIKC, IMO-BUINMOMY, HCT OIIHOﬁ (IHI/IpOKO y1'IOTp€6I/IMOI7I, €CJIN MOXXHO
CyIuTb 00 »3TOM 110 OTCYTCTBHIO TaKOBOM B MIECTH IepeBoJax, MaAKCUMAJIIbHO
OXBaTBIBAIOIIMX TIEPHOJI BPEMEHH ¢ HavaJjia mepeBo 0B J{0CTOEBCKOro U 40 HAITUX JTHEH )
JIEKCEMBbI, CIIOCOOHOW BMECTUThH B C€Osl BCE TPU CMBICIOBBIX KOMIOHEHTa (Kak ObLIO
MOKa3aHO paHee, Jaxe JroOble ABa W3 HUX), ['apHeTT u XorapT MbITAIOTCS BMECTUTH
CMBICIIBI B pa3HbIE JICKCUYECKUE DJEMEHTHI Mapbl 3700a — 3100a. SIkuMm, XOTS €ro
NnepeBoiaM, KakK Mbl YK€ OTMCYAJIM BBIIIC, CBOMCTBEHHO OCOOEHHOE€ BHHMMAaHHE K
ACKHOJIOIreMamM n 0COOEHHO AHTHUAKCHOJIOTEMaM, 1o HESACHBIM IMpUYrMHaM
OIrpaHUYIUBACTCA OOJHUM — «OMOLMOHAIIBHBIM) — CYIICCTBUTCIIbHBIM.

EI_HC OoZHa JICKCEMA, BCTPCTHUBIIAACA B KAa4YCCTBC IICPCBOJHLIX O3KBHBAJICHTOB MU
37106061, U 310cmu (IPUYEM Yy pa3HBIX MEPEBOAYUKOB), — CyIECTBUTEIbHOE Wrath u

npou3BoHOe oT Hero Hapeuue Wrathfully B mpumepax (8) u (9):

52 Cp. Beipakenns to hold / keep up / cherish a grudge against smb — «amers 3y6» Ha Koro-. (T.e.
Hojipa3yMeBaeMcsi He KpaTKOBPEMEHHAs SMOILIUS, a JUTUTEIILHO MMUTaeMasi HallpaBJIeHHAs 3100a).
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(8) Beow uepes munymy xaxyio-Hubyob s yace ¢ 3100010 coodpaxcaio, 0b16a10, YUMo 6Cé
IMO JLOIHCH, JI0XCh, OMEPAMUMEIbHASL HANYCKHASL 1094Ch ... [T. 5, ¢. 107]

e Of course, a minute or so later 1 would realize wrathfully that it was all a lie,

a revolting lie, an affected lie... [Ga2, c. 192]

e After about a minute or so, 1'd already be angrily thinking that all this — all

these repentances, all these tender feelings, all these vows of rebirth —was a lie, a

revolting lie, an affected lie. [Ja2, c. 15-16]

e Then, a moment or two later, | have always angrily reminded myself that my

whole conduct has been false — horribly, gratuitously false... [Ho, c. 20]
HeskuBanentHocts nepeBofoB BbifeneHHOM EIl y [Napuert u Slkuma B mpumepe (8)
0OyCJIOBJIEHA TJIaBHBIM 00pa30M PacX0XkJACHHUEM IPaMMAaTUYECKUX CTPYKTYP PYCCKOTO U
aHTJIUHCKOTO A3bIKA, Y SI[Bapzlca, I[MO-BUANMOMY, JIN00 JKEJIaHUEM CaMOI'0o IICPCBOAYMKA,
a1M00 HEMOHUMAaHWEM CTPYKTYphl UT: «s Bcerna rHeBHO HalOMUHAI ce0e, YTO BCE MOU
I[GﬁCTBHH ObUIM  JIO)KHBIMUY. HpI/I 9TOM BCC TpH IICPCBOAYMKA BBI6I/IpaIOT
OMOIHUOHAJIBHBIC HaApCUHA A IICPCBOJa COUYCTAHUA «CO 3H060ﬁ>>, IIOTOMY
OTHOCHUTCJIbHO aJACKBATHOCTHU IICPEBOAOB MblI MOKCEM JIMIIb ITIOBTOPUTH HAIllX BBIBOJbI
OTHOCHUTCIIBHO APYIUX ITPUMCPOB.

Onnokopennoe ¢ Wrathfully cymecrsurensnoe wrath®® scrpeuaercs B nepesose
Xorapta npumepa (9):
(9) Unozoa 3n006a mens npocmo oywuna. 1.5, c. 129]

e Sometimes | was positively choked with resentment. [Ga2, c. 192]

e Sometimes my anger positively choked me. [Ja2, c. 48]

e Sometimes my wrath almost stifled me... [Ho, c. 58]
Bce TpOC IMEPCBOAYHMKOB HCIIOJIB3YIOT 34CCh OMOHOMOHAJIBHBIC CYIICCTBUTCIIBHEIC,
CBSI3aHHBIE C IOHATHEM «THEBY». DKUBAJIECHTHOCTH HUXKE y FapHeTT, KOTOpas UCII0Jb3YyCT
MAaCCUBHYIO KOHCTPYKITUIO JIJIsl TIepeaul akTUBHOM. BbIOOp AMOIIMOHATBHOM JIEKCEMBI B

OTHOHICHHH I'CPOs IIOBCCTHU MOZKCET CTATb HpH‘-IHHOﬁ OLOCHKH IICPCBOJAa KOHTCKCTA KaK

5% CremyeT oTMeTHTb, 4TO CyIIECTBHTEIbHOE Wrath sBISETCS COOTBETCTBHEM DYCCKOMY «THEB» B
CIIMCKE CEMH CMEPTHBIX IPEXOB (CM., Hamp., [Macnennukosa, 2015]).
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HEaJeKBaTHOr0, O Y&M YK€ HEOJHOKpPAaTHO TOBOpPUJIOCH Bblle. To ke camoe B
OTHOIIEHUM aJIEKBATHOCTH MOKHO cKa3zaTh 1 0 mpumepe (10):
(10) A4 ynusancsa moeit 310001, na nezo 2nsos. .. [1. 5, c. 130]

e | gloated over my resentment watching him and ... always resentfully made

way for him. [Ga2, c. 225]

e | reveled in my anger watching him and... angrily made way for him every time.

[Ja2, c. 49]

e ... and as I gazed at him | used to feel perfectly drunk with rancour... [Ho, c.

60]
Haunboiee 3xBUBaJIeHTHBIM nepeBoAoM npumepa (10) MoxkHO cunTaTh nepeBoj SAkuma:
«s HacHaXJaJcsi CBOMM THeBoM». BapuanTel ['apHeTT («s 3710pajcTBOBall HaJ CBOEH
HEMpPUSI3HbIO») U (0c00eHHO) XorapTa («s 4yBCTBOBaJl C€Osl COBEPIIEHHO MbSHBIM OT
37100b1») 3HAYUTEIHLHO MEHBINE COOTBETCTBYIOT OPUTHHANY JaXe CTPYKTypHO. UTo
KacaeTcsl CTENeH aJIeKBaTHOCTH, TO 3]1€Ch, HAIIPOTUB, MOXKHO 00Jiee BBICOKO OIICHUTH
nepeBo XorapTa, B KOTOPOM COXpaHEHA CEMaHTHUYECKasl Mapajuielb: «YIUBAICS 3100011
B T wm drunk with rancour — «upsapii ot 310061» B IIT. Eciiu oTTankuBaThbCs OT
OTIpeJIeNICHHs aJIeKBATHOCTH, IPUHATOTO B JaHHOM paboTe, B TAKOM TIEPEBOJIE B paMKax
paccmarpuBaeMor EIl ona Bbelmie, yemM B mepeBogax ['apuerr m flkuma, rae cema
«TbsIHBINY TOTepsiHa. Ho cumrtath mepeBos Xorapra MOJHOCTHIO aJeKBaTHBIM, TEM HE
MeHee, Henb3s. CrioBapHbIEC TOJKOBAHUS JIEKCEMBI FANCOUN HECKOJIBKO OTJIMYAIOTCS IPYT
OT JIpyTra B pa3HBIX CJIOBapsX, HO, KaK MIPABUIIO, OHU CBOASATCS K TOMY, YTO 3TO DMOIIHS,
Y OHa OTHOCHUTCS K ueMy-J1100, CBepIMBIIIeMycs B riporioM. Tak, B cioBape Cambridge
Dictonary sto a feeling of hate and continuing anger about something in the past —
«YyBCTBO HEHAaBUCTH M JUIMTEIBHOTO pa3ApaXCHUS I10 OTHOIICHHUIO K YeMy-J1. B
IpoILIoM» (KaKk CHHOHUM MPUBOIUTCS CyliecTBUTebHOE bitterness), B cmoape [Oxford
Dictionary] — inveterate and bitter ill-feeling, grudge, or animosity; malignant hatred or
spitefulness — «3acrapenas u roppkas HEMPHUA3Hb, 371004 MU BpaXaeOHOCTh; 37100Has
HEHABHCTh, 3100HOCTHY, a B cioBape [Collins Dictionary] TonkoBanue MakCHMaIbHO
kopotkoe: deep bitter hate — «riyOokast ropbkast HeHaBHCTB». CiioBaps [MW] nmosicusieT

3HaYeHue JekceMbl kak bitter deep-seated ill will — «ropbkas, ri1y00Ko yKOpeHHUBIIASICS


https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/feeling
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/hate
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/continuing
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/anger
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HernpusizHby. [lo-BuauMoMy, B JeKceMe MPUCYTCTBYIOT CEMbl IIyOMHBI HENPUS3HU U
HaJIU4Msl IPUYUHBL Uil He€ B npouuioM. B ciioBape Mrosuiepa eif naroTcs ciieayronme
NIEPEBOJIHBIC COOTBETCTBUS: «37100a, 3aTaéHHAs BpaXk/a, MCTUTEIHLHOCTH» [Mroiep,
2009, c. 323]. Tak uau uHAYe, BCe TPU IEPEBOIAHBIX COOTBETCTBHUA «3100e» B UT —
resentment, anger u rancour — oTHOCSTCS K 3MOIIMOHATIBHOU cepe, U copepKaliue ux

MNEPEBOJbI HC ABJIAAIOTCS B HAICM ITIOHMMAaHHUH aICKBATHBIMU.

4.2.3.2.2. CymiecTBUTEJIbHOE 3710CHb

B mepBoM paccMOTpEeHHOM MpUMEpPE BO BCEX TPEX MEPEBOAAX HCIIOJIB3YIOTCS
pa3HbIe JIEKCMYECKUE COOTBETCTBUS. YUHUTBHIBAs CKAa3aHHOE BBIIIE OTHOCUTEIBHO
AMOIIMOHAIIBHOTO 371d ¥ 3710061 B IPOU3BEACHUIX J[0CTOEBCKOI0, aIEKBATHBIM MBI MOKEM
NpU3HATH BEIOOP SKkuMa — cyiiecTBUuTenbHOE evil:

(1) Hem-c, a ne xouy 1euumscs co 3aocmu. [1. 4, c. 99]

e No, | refuse to consult a doctor from spite. [Ga2, c. 179]

e No, gentlemen, it’s because I’m evil that I don’t want to receive treatment.

[Ja2, c. 3]

e Also, I have no real desire to be cured of my ill-humour. [Ho, c. 5]
OKBUBAJCHTHBIM HE SBISIETCS HU OOUH M3 mepeBofoB: y ['apHerT BhimeneHHou EII
COOTBETCTBYET «S OTKA3bIBAKOCHh KOHCYJBTHUPOBATHCSA CO BPAadyoOM OT 3JIOCTH», Y Skuma
0oJee CI0XKHas 10 CPAaBHEHUIO C OPUTHHAIIOM KOHCTPYKIIHSI «3TO TTIOTOMY YTO S 3J10H, 5
HE X0y MOJIy4aTh JEYEHUE», y XOrapTa — «sI HE UMEI HACTOSLIETO KEIAHUS JICUYUTHCA
M3-32 MOEro CKBEPHOro HactpoeHus». [Ipu atom y 'apuert m Xorapra 310 370Ccmdb B
XapakTepe, ¢ TOoTeped MOTEHIIMAIBHOTO MeTa(U3NYeCKOro KOMIIOHEHTa (TepeBO/I
HEOKBUBAJICHTHBIN U HEaJCKBATHBIN), y SIKHMa 3TOT KOMIIOHEHT COXpaHseTcs (IepeBo/I
HEAIKBUBAJICHTHBIN, HO aJICKBATHBIN ).

B mpumepe (2) oT coxpaHeHust aleKBaTHOCTH OTKa3bIBaeTCs U SIKUM, 3aTO MIEPEBOJ]
Xorapra cli0Ba «3JI0CTb» Kak eVil temper («310e HacTpoeHHe») B JAHHOM HCCIICAOBAHUH
MBI MOKEM CUUTATh HAaOOJIee aIeKBaTHBIM:

(2) Ho 3naeme nu, 2cocnooa, 8 wem cOCMOAN 21a8Hblil RyHKmM moeil 31ocmu? [T. 5, c.

100]
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e But do you know, gentlemen, what was the chief point about my spite? [Gaz2,

c. 180]

e But do you know, gentlemen, what constituted the crux of my anger? [Ja2, c.

4]

e Do you wish to know wherein the sting of my evil temper has always lain?

[Ho, c. 6]
JlocTaTOYHO SKBUBAJICHTHBIMU (32 HCKIIIOUEHHEM KOHCTPYKIMU «COCTOSITH U3» M €€
NIEPEBOJIOB) MOXKHO MpHU3HATH BapuaHThl ['apHeTT u Sxuma. XorapT no0aBisieT B CBOU
nepeBoJ Jiekcemy Sting, KoTtopasi CBsi3aHa C OCTPOTOM: ATO MOXKET OBITh U KaJI0, U YKYC
MOCPEJICTBOM aja, U KOJIKOCTh, 1 OCTPOTA; TaK K€ OH «PACIIEIISET» OJIHY JIEKCEMY
3710cmb Ha cioBocodeTanue evil temper. Jlob6aBieHne OTCYTCTBYIOIIUX B OPUTHHAIBHOM
ctpyktype EIl a5ieMeHTOB BCer/ia CHMXKAET CTENEHb 3KBUBAJIEHTHOCTU. Eciiu B ipuMepe
(10) B pazmene 4.2.2.3.1 ero jekcuueckoe 100aBJICHHE JIEKCEMBI CO 3HAYCHUEM
«TIbSTHBII K MIEPEBOTy KOHTEKCTA «YIMUBATHCS» OBLIO OMPABAAHHBIM, TO 3/IECh MTOJOOHAS
BOJIBHOCTb MPECTABIISAETCS CIEICTBUEM COOCTBEHHOIO KEJIaHUs IEPEBOJUUKA.

CKpBITyI0O CEMaHTHYECKYI0 aJOTUYHOCTh CIEAYIOIIEro NpHUMEpa Mbl YiKe
pazoupasn B 3.2.3.2.2 (B0O3MOXHO 1M «HaBpaTh», YTO ThI «3JIOH» «CO 3T0CTH»?
OAnHAKOBBIN JIM CMBICI BKJIAJBIBAETCS aBTOPOM B 3TH JIBE OJIHOKOPEHHBIE JIEKCEMBI?).
HamoMHuM, 4TO BCce HEMELKHUE MEPEBOAUYUKH MPU BHIOOPE COOTBETCTBUM ISl «3JI0M» U
(BJIOCTH» OCTAaHOBWJIMCH B O0OMX BXOXKJICHUSIX HA JIGKCEMaX C CaMbIM MHOTO3HAYHBIM
KopHeM -b0/0S, 00beqUHSIOINM, KaK | -37- B PYCCKOM SI3bIKE, MAKCUMAITLHO ITUPOKUIA
CIEKTP CMBICIOB. B aHTIMHCKOM s3bIKE MBI HE OOHApPYKMBAaeM TaKOTO KOPHS, U
NepPeBOIUYMKAM CHOBA MPUXOIUTCS BHIOMPATH, KAKOH K€ U3 CMBICIIOB BBIPA3UTh:
(3) Omo s naspan npo ceosn oaseua, umo a 61 3100 wunosnukx. Co 310cmu Hagpai.
[T. 5, c. 100]

e | was lying when I said just now that | was a spiteful official. I was lying

from spite. [Ga2, c. 181]

e | lied about myself just now when | said | was an evil and angry official. |

lied out of anger. [Ja2, c. 4-5]
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e For along time past | have been belying my own personality by calling myself

an irascible fellow. It has been pure rancour that has made me tell that lie

against myself. [Ho, c. 7]
31eCh MOKHO OTMETHUTh, 4TO ['apHETT, NO-BUAMMOMY, TPAKTYET NAPy 370U — 310CHb KaK
JIBOMHOE BBIPAXKEHHME OJHOTO M TOTO K€ CMBICNIA, COXpaHssi OJWH KOpEeHb, Hambosee
OJM3KHI K PYyCCKOMY IOHUMAaHHUIO «3JI0M 1o xapaktepy»: spiteful — spite. Bapuant
SAxuma Oornee MHTEpECeH [UIl aHalIM3a: OH COXpaHSAET «3IMOILMOHAIBLHOE)
POTHUBOIIOCTaBIEHUE angry — angry, mpud 3TOM B MEPEBOAE PACIIEIUIIET OJIHO
MHOTO3HaYHOE PYCCKOE TMpUJIaraTelabHOE 370U Ha JBa, PEATU3YIOUIMX CHadala
MeTaU3NIeCKOe TTOHUMaHue 371d, a 3aTeM sMonuoHanbHoe: evil and angry. HaseiBas
ceOs1 3JIbIM, TTOTIOJILHBIN YEJIOBEK CHavajIa XapakTepusyer ce0s qeosiko — evil and angry,
a «BpPET» OH YK€ U3 dMOIMOHANBHON 370cmu — anger. XorapT, 4To B €ro mepeBoaax
HaOJI0aeTCsl HEPEJIKO, HE MEPEBOIMT, a nepedpazupyer opuruHai: «/Jonroe Bpems s
Jaraji O CBOEH JMYHOCTH, HasbiBasg ce0s BCHBUIBYMBHIM 4YeJOBEKOM. Yucras 3710CTh
3acTaBIslIa MEHSI TOBOPUTH O ceOe ATy JIOKb» (00a pa3a HaOMIOJACTCS aKTyalIu3aIus
«AMOLIMOHANBHOTO»  CMbICIA KOpHA  -37-). Takum 00pa3oM, MaKCHMAaJIbHO
SKBUBAJICHTHBIM 3/IECh SIBJISIETCS MEpPEBOJ [ apHETT, MaKCUMallbHO NparMaTU4eCKH
aJICKBATHBIM (32 CUET 70OABIIEHNSI KOMIIOHEHTA CMBICIIA TOCPEICTBOM MPUIIAraTeabHOrO
evil), BeposATHO, MOXHO MPU3HATH MepeBoI SIkuMa (HO He MAKCUMAaJTbHO SKBHBAJICHTHBIM
BBH/Iy pacIleIJICHUs! OJTHOM XapakTepucTuku Ha jaBe). [lepeBog XorapTa Henb3si BBICOKO
OIICHUTH HU MO IIKAJIC SKBUBAJICHTHOCTH, HU 1O IIKaJe aJeKBaTHOCTH.

B npumepe (4), ucxons U3 KOHTEKCTa, MOKHO MPEANOI0XKHUTh, YTO peub UAET O
37106HOU SMOLIUHU, TIOCKOJbKY, COIJIACHO KOHTEKCTY, 370Cmb BO3HHMKJIA KaK CIIEICTBUE
HEIPUSTHOTO pa3roBopa:

(4) A nouyecmeosan, umo 310CHb YAXOMOUHO20 HANPABIEHA CKOPee HA MEHsl, YeM HA
Yexynosa. [1. 4, c. 134]

e | felt that the consumptive's indignation was directed rather at me than at

Tchekunov. [Gal, c. 175]

e | felt that the consumptive’s anger was directed more against me than against

Chekunov. [Jal, c. 175]



180

e | quite understood that the consumptive patient hated me much more than

Tchekounoff. [Ed, c. 199]
Emé pa3 yrouHuM, 4To B paMKax JaHHOTO MCCJIEIOBAHHUS OTHOCUTENIBHO aHTJIMKHCKOTO
S3bIKA BBUY OTCYTCTBHSI B HEM «TPEXCOCTABHOW» (TO €CTh BKIIIOYAIOIIEH B ce0s BCe TpU
PYCCKHUX CMBICJIA) JIEKCEMBI C KOPHEM -3.1-, OLICHUTb aJIEKBATHOCTh MEPEBOJIA MBI MOYKEM
TOJIBKO OTHOCHUTEJIBHO NPHUHSTOTO PEUIEHUS O TOM, KAaKOM MMEHHO M3 TPEX CMBICIOB
aKTyaJIM30BaH B KOHKPETHOM KOHTEKCTE, MPU ATOM MPUHUMAs BO BHUMaHUE TOT (DaKT,
YTO OJHO3HAYHOE YCTAHOBJICHHE CMBICIA TUOO HEBO3MOXKHO, 1100 He Tpedyercs. Ecnu
MIPU3HABATh 3[1€Ch aKTyaJIU3alMI0 CMBbICIA «3MOLMA», TO epeBoAbl ['apHeTT u Axuma
MOXHO CUMTaTh aJCKBAaTHBIMHU, a Takxke »HKBUBaJleHTHbIMU. [lepeBoxg Xorapra B
OUYEpEHOM pa3 He SIBJISIETCS HU IEPBBIM, HU BTOPBIM: «Hax0TOo4HbIN 00IbHOW HEHABUEN
MeHs ropa3no Oosbuie, 4yem YekyHoBa». HeHaBucte u 370cmb  MOTYT OBITh
CONPSKEHHBIMU BO BPEMEHHU MOHATHUAMH, HO SMOIMOHAIIBHAS 370CMb HE 0053aTENIbHO

moApasyMeBacT HCHABUCTD.

B npumepe (5) Henerko ompenenuTh, HAET JU peyb O IMOCTOSIHHOW WU O
BpeMeHHOﬁ 3jnocmu, J1aKC C€CIIN IIOCTABUTH TAKYIO 3a1d4y:
(5) Ocoberno nobun s 6ce20a NPOXANCUBAMBC NO IMUM VIUYAM 8 CYMEPKU, UMEHHO
Ko20a mam cycmeem mojind 6CAKO20 npoxosiceco, NPOMbbIUIEHHOZO0 U PEMECTIEHRHO20
J100Y, € 03A00YEHHLIMU 00 3A0CHU JTUUAMU, DACXOOAUAACS NO OOMAM C OHEBHbIX
s3apabomros. [1. 5, c. 165]
e | always particularly liked sauntering along these streets in the dusk, just when
there were crowds of working people of all sorts going home from their daily work,
with faces looking cross with anxiety. [Ga2, c. 277]
e | always loved strolling along these streets at twilight, when they’d become
crowded with all sorts of pedestrians, merchants, and tradesmen going home from
their daily work, their faces preoccupied to the point of anger. [Ja2, c. 99]
e Generally, on such occasions, | directed my steps towards the most crowded spots

and most populous thoroughfares — especially at dusk, at the hour when the throng



181

of hurrying workmen and artisans (their faces worn almost to brutality) becomes

denser, and the daily toil has reached an end. [Ho, c. 124]
[lepeBon ['apHETT HEIKWBAICHTEH W HEAIKEBATCH: CYIIECTBUTEIbHOE anxiety ckopee
COOTBETCTBYET TPEBOIe, a HE 3710cmu B PYyCcCKOM s3bike (apprehensive uneasiness or
NErvousness — «TpeBOKHOE OECIOKOWCTBO WM HEPBO3HOCTHY). IlepeBoa Axuma, Xo1s u
JIOCTATOYHO DKBUBAJICHTHBIN, HEJIB3S CUYUTATh A0COTIOTHO aJ€KBATHBIM BBUJY CYKEHUS
CMBICIIa 0 AMOILIMOHATILHON 370cmu 3a cuéT ynorpebieHus aexceMbl anger. IlepeBoj
XorapTa CTpyKTypHO HEIKBHUBAJICHTEH YK€ 3a CUET BCTAaBKH B CKOOKax, KOTOPOil HET B
WT. Bropas npu4rHa HeIKBUBAJICHTHOCTH — HCIIOJIb30BaHue JiekceMbl brutality, kotopast
OOJbIIE COOTBETCTBYET IMOHATHUIO <GKECTOKOCTB» B PYCCKOM  fA3bIKe. Takas
HE3KBUBAJICHTHOCTh JICJIAET HEBO3MOXXHBIM OTHECEHHE ero mnepeBoja nanHou EIl k

KaTCroprun aiCKBATHLIX.

Crnenyroomuii nmpuMep HE MEHEe CIOXEH JJis aHaiu3a: C OJHOW CTOPOHBI,
BBIPKEHUE «CO BCEH 3JIOCTH» BKIIIOYAET B ce€0s IIPE/ICTaBIIEHNE HE TOJIBKO O 3710CMU, HO
U O CHWIe, WHTEHCUBHOCTH. BTOpOH CIOXHOCTBIO SBIISICTCS CMEIICHHE CMBICIOB
«IIOCTOSTHHAS 3JI0CTh» M «BPEMECHHASI SMOIIMOHAIBHAS 3JIOCTHY:

(6) ... uzo eceii 3n0cmu 6unu nomom (narkamu — E.Y.), max 6unu, umo 6 opyeou pasz
06e muicsauu nezve... [1. 4, c. 146]
e So they beat me for the last two hundred with all the fury they could, they beat
me so that it was worse than two thousand... [Gal, c. 191]

e ... they beat me savagely, so savagely that another time two thousand would

have been easier to take... [Jal, c. 192]
e ... they might have struck as hard as they liked — they were worth 2,000...
[Ed, c. 216]

Bce Tpu niepeBo1urKa BIOpaK abCOIOTHO pa3Hble BApUAHTHI, KOTOPhIE HEIb3sI CUUTATH
9KBUBAJICHTHBIMU. Y ["apHETT HeakHMBalleHTHOCTh MuHMMabHa: With all the fury — «co
Bceil spocThion. CymiecTBuTenbHOe fUry yxke BCTpedanoch Kak BapHaHT IMepeBoja
JICKCEMBI 310 B dMoIMoHanbHOM 3HaueHuH (1 was seized with such fury — «rak mens 3110

B3sUIO», cM. mpumep (4) B pasnmene 4.2.3.1); o0bEM TOHATHS 3710CcmMb CYXKACTCS 10
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OMOIIMOHAJIBHOI'O KOMIIOHCHTA. VY Slkuma 3KBUBaJICHTHOCTh GH_Ié HIDKE: «OHHM OMJIN MEHS
TaK JKCCTOKO, TaK JKCCTOKO», COXPAHJACTCA CCMa HMHTCHCHBHOCTHU, HO TCPAIOTCA o0a
INIOHUMAaHUA 3/I0Cmu, U TOBOPUTH O MOJIHOM AACKBAaTHOCTH HCJIb34. To xe caMoe MOKHO
CKa3aTsb IIPo HEAKHUBAJICHTHBIN IepeBoOa BILBaszca «OHU OMJIM MEHS TakK KCCTOKO, KaK

XOTCIIN».

4.2.3.3. IlpniararejbHble 3106 U 37100HbLI
4.2.3.3.1. llpunararesbHoe 37101

B anrnuiickoMm s3bIke, KaKk U B HEMEUKOM, MAaKCHMAaJbHO IIMPOKUNA HAOOp
COOTBETCTBHI JIEKCEMaM C KOPHEM -37- MPEJCTABJICH CPEAU NMEPEBOJHBIX BAPUAHTOB
JEKCUYECKUX EIUHULl 370U W 3100Hbid. BOJBIIMHCTBO W3 HUX 00pa3oBaHbl OT
CYILIECTBUTEIbHBIX, COOTBETCTBYIOIIUX B MEPEBOJAX PYCCKUM CYIIECTBUTEIBHBIM 3710,
310cmb ¥ 3100a. JJaHHBIE COOTBETCTBUS TaK K€ MOYKHO Pa3ACIUTh, COIJIACHO CIOBAPHBIM
JTAHHBIM, Ha TIpUJIaraTesibHbIe, OTHOCSIIUECS K MeTapu3nyeckoMy JIMOO COIMATIBHOMY
(mocTosTHHOMY JTMOO BPEMEHHOMY) 371y, HA OCHOBAHUHU YE€r0 MOXHO CJIeNIaTh BHIBOJBI 00
AICKBATHOCTHU UX yrIOTp€6J'IeHI/I$I NepeBOAYNKaMU.

B § 2.3.1 Obuio mokazaHo, 4YTO JUIi HAMMEHOBAHHS METaU3UIECKOTO 371d
NIEPEBOUYHMKH HCITONIB3YIOT cylnecTBUTebHOE eVil. OHOKOpeHHOE MpuiaraTebHoe evil
TaK K€ MCIIOJIB3YCTCs B IICPCBOJAAX, HAITPHUMED, A1 HAMMCHOBAHUA 3/iblX TYXOB, U TaKou
IIEPCBOA MBI MOXKCM CUUTATh aJICKBATHBIM:

(1) ... Kak Hu JHcenanocv MHe, 5 HUYE20 He MO2 Y3HAMb O HeM NpeosapumenbHo, Kpome
Mo20, YUMo Ha CUeHe NOABAAIOMCcA 3ble Oyxu u yHocsm Keopuna 6 ao.[t. 4, c. 119]

e As for "Kedril the Glutton,” | was able to learn nothing about it beforehand,

except that evil spirits appear on the stage and carry Kedril off to hell. [Gal, c.

153]

e As for Kedril, the Glutton, however hard I tried | couldn't find out anything

about it beforehand except that evil spirits appear on the stage and carry Kedril

off to hell. [Jal, c. 154]



183

e As for Kedril, the Glutton, in spite of my lively curiosity, | could learn nothing

about it, except that demons appeared on the stage and carried Kedril away to

hell.[Ed, c. 176]
HepeBOILBI FapHeTT u Sxuma ABJIAOTCsA, TaKUM o6pa30M, KaK aJCKBAaTHBIMH, TaK U
SKBUBAJICHTHBIMMU. HepeBoz[ 9J:[Bapj:[ca HCOKBUBAJICHTCH: CJIOBOCOUYCTAHUC «3JIBIC AYXHU»
IIPEBPAILAETCS B HEM B OJ[HY JIEKCEMY «JIEMOHBDY. ECIIM yUNUTHIBATH, UTO IPEACTABICHUE
0 3JIbIX JYyXaX OXBATbIBACT HC TOJIBKO ACMOHOB, HO U APYTI'YIO (1)0JIBKJIOpHYIO HCYHCTYIO
cuily, T aKou IepeBoaA HCJIb3A CUUTATh U AJACKBATHBIM. KpOMe TOro, HCJIb3d CUHUTATD
AJICKBATHBIM COOTBCTCTBUA «ObABOJIBD), «KACMOHBD) U «KYCPTU»: B PYCCKOM TCKCTC «3./1bl€
IyXu» B JAPYrOM SIIH304€ ITOBECTH Y)KE HUMEHYIOTCA YEpPTAMH C COOTBETCTBYIOIIUM
IIEPEBOJIOM OJTHOU JIEKCEMOM:
(2) Keopun umo-mo epooe J{on Kyana, no kpatineii mepe u éapuna u ciy2y uepmu noo
KoHey nvecvl yHocam 6 ao. [T. 4, c. 125]

e The second piece was "Kedril," a play somewhat in the style of Don Juan; at least

the master and servant are both carried off to hell by devils at the end. [Gal, c.

161]

e Kedril is something like the story of Don Juan; at any rate, both the master and

the servant are carried off to hell by demons towards the end of the play. [Jal,

c. 162]

e Kedril is a sort of Don Juan. This comparison may justly be made, for the master

and the servant are both carried away by devils at the end of the piece... [Ed, c.

185]
B mpumepe (2) Bce Tpu mepeBojia SBISIOTCS OKBUBAJECHTHBIMU. Y TBEPKIATh
aJIcKBaTHOCTh JICKCUYECKOro COOTBeTCTBUS uepmu — devils — demons oaHo3HauHO
Henb3s. B cioBape Mromepa stiekcema demon COOTBETCTBYET PYCCKUM «IbSIBOJI, ICMOH,
370i  IyX-ucKycutenaby [Miomtep, 2009, c. 122], B cmoBape HBAPC — «uemon,
UCKYyCHUTEINb, caTaHa, 1bsiBo» [HBAPC, 1993, c. 542]. Jlekcema devil B atux crioBapsx
MIEPEBOJIUTCS KaK «caTaHa, HCKYCUTEIb, 3701 ayx» [Mromep, 2009, c. 126] u «absiBo,

uépt, 6ec» [HBAPC, 1993, c. 559]. To ecTh naHHBIC CYIIECTBUTEILHBIC UMCIOT OOJIce
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OOLIMPHOE M0 MPECTABICHUHN, YEM PYCCKOE CIIOBO «YEPTH», KOTOPOE HE BKIIIOYAET B
ce0s1 caTaHy U JyXa-UCKYyCUTEJs.

[Ipumep (3) uHTEpECeH TeM, YTO B HEM B HENOCPEICTBEHHOM JIEKCHYECKOU
OJIM30CTU HAXONATCS JIEKCEMA 37101, CKOpee BCEr0 OTHOCSIIASCS K MOCTOSSHHOMY 37) B
xapakrtepe («cam 1o cebe ... 3710l 4eJIoBeK»), U Ta *Ke camasl JIeKceMa, OTHOCUTEILHO
KOTOPOH YK€ CIIOKHEE ONPEAECIEHHO CKa3aTh: MOAUYEPKUBACTCS JIM 3710 B XapaKTepe eIe
pa3, WK UMEETCS B BULY, UTO MaiOp OBbIBAJI YEM-TO pA30371€H, KOT1a «BPHIBAJICS B OCTPOT
Mo Ho4yaM» (JUIsl OLEHKU IEePEeBOJIOB KAaK aJICKBATHBIX MOTEHIMAIBHOE HaUyue
MeTaU3nYecKOro KOMIIOHEHTA B MpUJaraTesibHOM B HAIIUX LEISX HaM MpUAETCs 0o
OTpHULATH, THOO UTHOPUPOBATH):

(3) Cam no cebe on (maiiop — E.Y.) monvko 6vin 6ecnopsa0ouHblil u 310U 4el06eK,
oonvuie Huuezo. <...> Heeo30epicHblil, 3101, OH 6DPbIBANCA 8 OCMPO2 0ddice UHO20a NO
Houam... 1. 4, c. 28]

e In himself he was simply a spiteful and ill-regulated man, nothing more; <...>

Unrestrained and ill-tempered, he would sometimes burst into the prison even at

night... [Gal, c. 35]

e Taken by himself, he was just an unbridled and malicious man, nothing more.

<...> Unrestrained and malicious, he’d sometimes burst into the prison even at

night... [Jal, c. 33]

e He was a spiteful, ill-regulated man <...>. He sometimes fell like a bombshell

into the barracks in the middle of the night. [Ed, c. 36]
[apuert u DaBapAC BBHIOMPAOT JUIsl TEPBOTO BXOXKACHHS MPUIATaTeIbLHOTO 370U
coorBercTBue Spiteful, a Dasapac — malicious, kotopsie 4ale BCEro OTHOCITCS K
3100H0Ccmu Xapaktepa (cMm. pazaen 4.2.3), u TakuMm o0pa3oM B JIaHHOUW paboTe Bce TpHU
nepeBoaa CI0BOCOYCTAHUA «3JION 4YEJIOBEK» MOKHO CUHTATh AJCKBATHBIMU U
OTHOCUTCJIBbHO JKBUBAJICHTHBIMHU (CCJ'II/I HC CUHUTAaTb OTCYTCTBUA Y 9)1Bapjlca
CJIOBOCOUCTAHHUA «CaM IIO ce6e»). Yro kacaeTcs BTOPOI'o BXOXKACHUA JICKCEMBI, TO Y
Iaprert sT0 mpunarareibHoe ill-tempered, cs3anHOe ¢ HacCTpOEHHEM M AMOIUSMH
MOCPEJICTBOM JIEKCEMBI t€MPEer, 4yTto roOBOPUT O TOM, UTO 370U B CIOBOCOYETAHUHU

«HEBO3JEPKAHHBIN, 3JI01» [ apHETT NOHMMAET KaK XapaKTEPUCTUKY BPEMEHHOU AIMOLINH,
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YTO KaKeTCS HaM BEPHBIM, U TOJIbKO UCXOJS U3 ATOT0 MPEIIOJOKEHUS Mbl MOXKEM
CUMTATh HEAJIEKBATHBIM MEpeBOJl SIKMMa, B KOTOPOM OH AYOJIMPYET CBOIO XK€ JIEKCEMY
malicious, Jame oTHOCAIIyIOCS K OCOOCHHOCTSAM XxapakTepa. [lepeBonm DmBapica Bo
BTOPOM BXOJKJICHUU «3JIOM» HEIKBUBAJICHTEH U HeallekBaTeH: «MHoraa oH, kak 6omoa,
BPBIBAJICS B Oapaku MOCPEAN HOUM.

Hcxons w3 ¢Gopmbl BbICKa3blBaHUA B mpumepe (4), TPEanoyoKUM, YTO
MpUJIaraTeabHOE 3101 IBHO OTHOCUTCS K OMMCAHUIO XapaKkTepa reposi:
(4) Onu (T'asun — E.Y.) mopeyem 30eco sunom. Koeda namopeyem oeneze, momuac sxce ux
nponusaem. On scecmok u 30.1. 1. 4, c. 32]

e He does a trade in vodka here. When he's saved up money enough, he spends it

in drink. He is spiteful and cruel... [Gal, c. 40]

e He sells vodka here. When he’s earned some money, he drinks it up right away.

He’s cruel and vicious... [Jal, c. 37]

e He is a prisoner who sells spirits. When he has gained a little money by his trade,

he drinks it to the last kopeck; a cruel, malicious animal when he has been

drinking. [Ed, c. 41]
Takoe mpeanosokeHrue Mbl MOKEM CJeaTh U3 PACIIMPEHHOTO KOHTEKCTA: «8HpoUeM,
Mpe36olil. CMUPEH; K020a JHce HANbemcs, MO 6eCb HApyxCy, Ha J0eu C HOMCOM
kuoaemes» [1. 4, c. 32]. To ecTh peub UAET O BHYTPEHHEH 37100€, KOTOPAs CACPKUBACTCS
B TPE3BOM COCTOSIHMM PACCy/Ka M MPOPBIBACTCS TOJI BO3JIEUCTBUEM alIKoroiia. B aTom
cllydae TOJHOCTBIO JKBHBAJCHTHBIM MOXKHO CUMTaTh mepeBoa Skuma (VICIOUS —
(GKETIAIONUN IPUYUHSATH OO0 IPYTUMY»). DKBUBAJICHTHOCTh HE3HAYUTEIILHO CHUYKEHA Y
[apHeTT wu3-3a TEPECTAHOBKU XapPaKTEPUCTUK: «OH 301 W IKECTOK», CTEIeHb
OKBUBAJICHTHOCTH y DJBap/ica MUHUMAalbHA: «OH >KECTOKOE, 3JI0€ KHBOTHOe». Ecmm
OIICHUBATh aJICKBATHOCTH C TOM MO3UIINHU, YTO 370U 37IECh — IOCTOSIHHASA XapaKTEePUCTUKA
CYITHOCTH T€pOs, TO MOYKHO YTBEpP)KIaTh aJcKBaTHOCTh BCEX TPEX BapHaHTOB BhIOOpa
MpUJIaraTeabHOTO.

WNHTepecHa xapaKTepUCTUKA 3701 W BapUaHTHI €€ TEpeBOJla B OTHOIICHHUH
«UeIOBEKa» U «YMHOBHHUKA», COOTBETCTBEHHO, B ipumepax (5) u (6):

(5) A 3n0ti uenosex. 1. 5, c. 99]
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e | am a spiteful man. [Ga2, c. 179]
e I’m an evil man. [Jal, c. 3]

e | am full of spleen and repellent. [Ho, c. 5]

(6) A 6b11 3100 yunoenuk. [1. 5, c. 99]
e | was a spiteful official. [Ga2, c. 180]

e | was an evil and angry official. [Ja2, c. 4]

e | was a bad civil servant at that. [Ho, c. 6]
Fapaertr B 00omx ciydasx nepenaér 3Ty xapakrepuctuky kak Spiteful (cBszp c
CYLIHOCTHOM XapakTEepUCTHKON uenoBeka). OaHako, €ciu TMoJpa3yMeBaTh, 4YTO B
CYLIHOCTHOE XapaKTEPHUCTHUKE IMONOJBHOIO 4YejioBeKa (a oba mpuMmepa OTHOCITCS K
TekcTy nosectu 3ull), conepxurcs MeTapu3nYECKUii KOMIOHEHT, TO OH COXPAHSAETCA Y
Slxkuma u Tepsiercs y ['apHert. [Ipu aToM, eciu «37101 yenoBek» y SIkuma — 3to evil man,
TO XapaKTEPHUCTHKA «3JI0T0 YHHOBHUKA» «pacIieruisieTcs» Ha evil and angry, mokpeiBas
JBa CMbIcIa M3 TPEX>*: MeTaU3HMYECKMH W COLMAIbHO-OMOIMOHAIBHBIA. Takum
o0pa3oM, 3KBUBAJIEHTHOCTh NiepeBoa npumepa (5) Boiiie y ['apHerT, a ajeKBaTHOCTb —
y Sxuma, a B npumepe (6) cutryauuss oOpatHas. IlepeBoasl Xorapra u fxuma o0a
HEOKBUBAJICHTHBI U HeEaJeKBaTHBL: B mpumepe (5) «S 3moit uvemoBek» y XorapTa
CTaHOBUTCH «S1 MOJIOH JKETYH U OTTAIKUBAIOIY, & «3JI0M YNHOBHUKY» CTAHOBUTCS y HETO
«IUTIOXUM YUHOBHUKOMY». «ll10X0i1» — NHIb OJWH U3 COCTABIISIIOIIMX KOMIIOHEHTOB
CEMAHTHUKH CJIOBA «3JI0M» BO BCEX €r0 MOA3HAYEHUSX.

Bo3sBpamasce k nepeBoay Axuma npumepa (6) MOXHO OTMETUTh, YTO MOJO0OHbBIC
nepeBoIueckre mpuémsl (31ech — MepeBoI 310t Kak evil and angry) MoryT npuMeHsIThCsI
TaK)Ke MPU MepeBo/ie peasinii nin 0e33KBUBAJICHTHOM JIEKCUKH (CM., HaIp., [AjekceeBa,

2007]). IlepeBOIHBIMU COOTBETCTBUSIMH MOTYT CUUTAThCS «PABHO3HAYHbBIE 3aMEHbI

% 35ech MOXHO yka3aTh Ha oTMedeHHbIH T.I'. Marapui-WbseBoi mpuéM, KOTOPEIM MONb30BajICs B
coOcTBeHHBIX mepeBogax cam JloctoeBckuit: «IIpuumHbl “ykpameHus” Oalb3akoBCKUX (pa3 MoryT
3aKJII0YaTbCs BOBCE HE B kenaHuM JlOCTOeBCKOro o0oratuth (paHLy3cKUil opurnHan <...>
HEBO3MOXXHO BCE BBEJICHHBIC MEPEBOJYUKOM JIOTOIHUTENBHBIE SMUTEThl OOBSICHATH OJHUM OOIIUM
Croco0OM, HYKHO HCKaThb OOBSICHEHUS B KaXKIOM KOHKPETHOM ciydae. <...> MEpPEeBOAUYUK IPOCTO
IBITAeTC KaK MOXXHO TOYHEE MepefaTbh CMBICT clioBa ‘“‘ternes”, KOTOPbHIM BKJIIOYaeT B cels Bce
npuBeeHHbIe dnuTeThl» [Marapun-Unbsesa, 2019, c. 161].
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JIEKCUYECKUMU €IMHUIIAMH TIEPEBOTHOTO TEKCTAa COOTBETCTBYIOIIMX €IUHULL UCXOTHOTO
TekcTtay [AnekceeBa, 2007, c. 9]. IIpu 3ToOM paBHO3HAYHOCTH 3/1€Ch IOHMUMAETCSI HE KaK
dbopmanibHOEe, a Kak (YHKIMOHAIBLHOE CXOACTBO [Tam ke, ¢. 10]. s Toro utoObI
NepeBO/l UMEN TO K€ BO3JICHCTBUE HA CBOETO YHUTATElNsl, YTO U OPUTHMHAT Ha CBOETO,
MEPEBOYUK JOJIKEH MOHUMAaTh, BCE JIU KOMIOHEHTHI 3HAUCHUS MIEPEBOUMON JIEKCEMBI
HY)KHO OTPa3uTh B MEPEBOJEC, MO0 TOJBKO T€, KOTOPHIE aKTyaJIU3YIOTCSI B KOHKPETHOM
KOHTEKCTe [TaM ke]. O4eBUIHO, YTO 3TO YTBEPXKIECHUE OTHOCUTCSA U K IMEPEBOAY HE
TOJIBKO peannii U Oe39KBUBAJCHTHOW JIEKCHKH, HO M K MEPEBOJY aKCHOJOTHYECKHX
TEPMUHOB.

JlexcemaM 37101 U 37100Hb11, OTHOCSIIIUMCSI OObEKTaM METOHUMUYECKOTO MEpeHoca
(3101t cmex, 63ensn0, momn, 310¢e YO), COOTBETCTBYET TAKOE K€ MHOXKECTBO BapUaHTOB, U
OHHM TakK € MOTYT BbIPaKaTh MOCTOSHHYIO, JIMOO BpeMEHHYIO 3510cTh. B mpumepe (7) aTo
CKOpee BCEro BTOPOE, MOTOMY YTO B KOHTEKCTE pedb UJET O TOM, YTO T€POS Pa303JIMAIIO
HEKoe coObIThe (em€ pa3 YTOUHHM, UYTO CJeNIaTh TaKoe MPEIOI0KEeHHE HEO0X0IUMO,
4YTOOBl UMETh BO3MOXXHOCTh B MPHUHIIMIIE OIICHUTH aJ€KBATHOCTh MEPEeBOJa MOJ00HOMN
MHOT'O3HAaYHOM JIEKCUKHU Ha aHTJIMHCKUIN S3bIK):
(7) B3byoopaoicenHoe TUKO Moe MHe NOKA3AN0Ch 00 KPAUHOCMU OMEPAMUMENbHbIM:
oneonoe, 3n0e, noonoe, ¢ 1oxmamoimu eonocamu... [t.5, c. 151]

e My harassed face struck me as revolting in the extreme, pale, angry, abject,

with disheveled hair... [Ga2, C. 256]

e My agitated face struck me as revolting in the extreme: pale, evil, vile, with

disheveled hair... [Ja2, c. 79]

e | <...> could see that my face was pale and agitated, my expression sullen,

repellent, and vicious, and my hair dishevelled... [Ho, c. 98]
[Ipy TakoM MPEANONIOKEHUH aJCKBATHBIMH U DKBUBAJICHTHBIMU SIBJISIOTCS TEPEBO/T
[apuert (angry face) m moTeHHHMATBLHO «TPEXKOMIOHETHBIM» mepeBoa evil Skuma.
OTHoCsIIIeecsT K JKECTOKOCTH Xapakrtepa VICIous y Xorapra (cMm. mpumep (4) BbIe)
MPECTABIIACTCS B TaKOM Clydae MeHee aJiekBaTHbIM. [lepeBon Xorapra, K TOMy ke,
CHOBa HEIKBUBAJICHTEH: 370€ Y HETrO HE JIUIO, a €r0 BBIPAKECHHE: «MOE JIUIO0 OBLIO

6J'I6I[HBIM N B3BOJIHOBAHHBIM, €I'0 BBIPAKCHHC — XKCIYHBIM H OTTAJIKHMBAIOIINM (Cp
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npumep (5) BbIlIE), BOJIOCH BCKIOKOYEHbI». OHAKO, €CIU MPEANOI0KUTh, YTO «3JI0€
JIMII0» BBIPAXKAET CYIIHOCTHYIO 3J0CTh MOJAMOJIBHOTO, MPOHU3aHHYI0 MeTa(Uu3KoH, TO

Oosee ageKkBaTHBIM cTaHeT nepeBoa Skuma (evil), a ue ["apueTT (angry).

B nmpumepe (8) onuceiBaercs ollee BeyaTIeHUE O 3710M Malope, MO3TOMY JIUIO
CT0, BBIpAXKAIOIICC CTr0 XapaKTCp, TOKC ITOCTOAHHO 3/10€¢ W BbIPAXKACT 3100HOCMb €TO
CYTH:
(8) Bacposoe, yepesamoe u 3n0e auuo ezo (matiopa — E.Y.) npousseno na mac
upesspbiualino mockaugoe sneuamierue. 1. 4, c. 214]

e His spiteful, purple, pimply face made a very depressing impression. [Gal, c.

279]

e His purple, pimply, malignant face made an extremely depressing impression

on us. [Jal, c. 284-285]

e We saw an inflamed scarlet face that boded no good, and affected us quite

painfully... [Ed, c. 335]

HepeBoz[ FapHeTT I[P TaKOM IMPCAINOJJOXKCHHUN MOKHO IIPHU3HATH 3KBHUBAJICHTHBIM H

aJleKBaTHBEIM, KaK M nepeBoj Slkuma, B KoTOopoM ymoTpebnena nekcema malignant®,
yamie OTHOCSIIasCsA K 37y B Xapakrepe. DJBapiAC, KOTOPhI (Kak U XorapT) B CBOMX
nepeBojiax HauOojiee 4acTO OTKJIOHSETCS OT CTPATETUM MEPEBOAUTH TEKCT OJM3KO K
OpUTHHAJy, TO €CTh MPAKTUYECKH UTHOPUPYET MPHUHLHUI 3KBUBAJICHTHOCTH, IIEPEIAET
NpUIaraTeabHOE 370U 4Yepe3 LEeJoe CIOBOCOYETAHHE «HE OOCIIAIONIMI HUYEro
XOpoIIero» (CHOBa HAOII0IaeTCsI CBA3B 3/1d U YETO-TM00 aOCTPAaKTHO IJIOXOT0, HO TaKOM
MEPEBO/] HEJb3S1 CYUTATh HU SKBUBAIICHTHBIM, HU aJICKBATHBIM).

B npumepe (9) MOKHO TPEANOI0KUTh TOCTOSIHHOCTD 371a B «3JIbIX HACMEIIIKAX),
MOTOMY 4YTO Tepod ['a3WH y»ke HEOJHOKpPATHO XapaKTEepU30BaJCs KaK 370U MO CBOEH

BHYTpeHHeP’I CYTH 4YCJIOBCK, a4 3HAYUT, U €ro <«3JIbIC HACMCIIKW», TCM Ooiee «1aBHO

34arOTOBJICHHLBIC), ABJIAIOTCA IIOPOKIACHUCM 9TOM IOCTOSTHHOM 3710001

% Dra nekceMa, TIOMHMO «37101», MOXKET O3HAYaTh «31okauecmeeHHwbil» (tending to produce death
— «Tpo3AIIMi npuBecTH K cMept» [MW]).
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(9) Xmenes nocmenenno, on [lazun — E.Y.] cnauwana nauwuman 3zaoupams Jooei
HaACMeWKamMu, CaAMbIMU  3JIbLMU, PACCYUMAHHBIMU U KAk 0yOmo  0asHO
3aeomoenenHvimu... [1. 4, c. 41]
e As he gradually got drunk, he began at first attacking people with gibes, the
most spiteful, calculated, as it seemed, long-premeditated taunts... [Gal, c. 51]
e Getting drunk gradually, he’d start by picking on people with taunts of the most
vicious kind, calculated to sting and probably prepared long beforehand... [Jal,
c. 50]

e Little by little he got excited, and began to tease the prisoners with venomous

satire prepared long beforehand. [Ed, c. 55]

B sTOM ciyyae SKBUBaJ€HTHBIM M aJIEKBaTHBIM MOKHO IIPHU3HATH NepeBoj ['apHeTT, B
nepeBosie SlkuMa MOXHO OTMETHUTh aJCeKBaTHOCTh BbIOOpa JiekceMbl (VICIOUS —
(GKETAIOIMN TPUYHUHATH O0Jb») NpPU HEIKBHBAJIEHTHOCTHM TniepeBona Bceil EII
(«Hacmemiku camoro 3100HOro THNay). IlepeBoa DaBapaca Kak HEIKBUBAJIIEHTEH, TaK U
HEaJIEKBATEH: «JIPA3HUTH JIOJEH AIOBUTOU CATHPON».

CormacHO KOHTEKCTY OpUTMHAaNa, repor ['a3uH CTaHOBUTCS 37blM, KOTAA IbSH,
MO3TOMY MO>KHO OBLJIO OBbI MPEIOJIOKUTE, uTO B ipuMepe (10) nexceMa 37101 COACPKUT
B ceOe cemy BpeMeHHOCTH. C Apyroil CTOpoHbI, B MpumMepe (4) B TaHHOM pa3Jielie Mbl yiKe
YIOMUHAIIA O TOM, YTO 3710CHb SBISETCA MOCTOSIHHOM CYIIHOCTHOW XapaKTEPUCTUKOU
JAHHOTO NepcoHaxa. [103TOMy yCTaHOBUTB aKTyalIn3alMIo CMBICIIA B JAHHOM KOHTEKCTE
3aTPyIHUTENIbHO, a 0€3 3TOro HEBO3MOXHO OLEHUTh aJeKBATHOCTh AaHTJIUKWCKOTO
nepeBoja:

(10) — 4 umo, (I'asun — E.Y.) kpenxo noan? — Kyowsi! 3n0u, npucmaem. [1. 4, c. 32]

e "Why, is he very drunk?" "Rather! He is wild, he is pestering everyone." [Gal,

c. 39]

e “And is he really plastered?” “Like a horse! He’s turned vicious and he’s

picking on people.” [Jal, c. 37]

e "Is he very drunk?" "Yes, and ill-tempered too — unmanageable.” [Ed, c. 41]

OKBUBAJICHTHOCTh 37eCh MUHUMaibHA y [apuerT: 3710u — Wild — «mukuity. Skum

HOI[‘-IépKI/IBaeT CBO¢ MOHHMAaHHUE BPCMCHHOCTH 3j7l0cmu IIPpU IIOMOIIKX CJIOBOCOYCTAHUA
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turned vicious — «ctan 3bm» (M3-3a ONBTHEHHUS ), YTO MOXKET OBITh HEBepHBIM. [lepeBoa
DnBapjica HEIKUBAJIEHTEH: OH MEPEBOAMT «3JI0M, MPUCTAET» MPUMEPHO KaK «[OH]
O3JI00JICHHBIA W HEYMPaBISIEMBIN», MPU 3TOM HCKIIOYAaeT 3a CYET HCIOJIH30BAHUS
«3MOLIMOHATILHOM» JiekceMbl 1ll-tempered KOMIOHEHT CMBICIIA «CYIIHOCTHAs 371002,
BBUJIY UETO MEPEBOJ] CTAHOBUTCS MEHEE aJICKBATHBIM.

B npumepe (11) xapakTepucTuka 310i OTHOCUTCSI K TOCTYIKaM 371020 10 HaType
4eJioBeKa, TO €CTh C OJHOM CTOPOHBI, OJIM3KA K MPECTABICHUIO O MOCTOSHHOM 371006¢, ¢
JPYTOM CTOPOHBI, 3/16Ch HE MCKIIOUEHA W dMOIMOHAIBHAS 37004, B YACTHOCTH, BBUIY
HaJIWYMsI STIUTETa «OCHIEHBII, OTHOCSIIETOCS CKOpee K MPEXOIAIIUM XapaKTepUCTUKAM
YEeJI0BEYECKUX MOCTYIKOB:

(11) E2o cucmema [ynpasnenus ocmpocom — E.Y.] 6vina nosxcnas. On moavko 03100,
Yyoice 031001eHHbIX TT00ell COUMU OeuteHbIMUL, 3AbIMU nocmynkamu. .. [1. 4, c. 14]

e His system was a mistaken one. By his ferocious, spiteful actions he only

exasperated people who were already exasperated... [Gal, c. 18]

e His system was a mistaken one. By his ferocious and spiteful actions he only

further angered men who were already angry... [Jal, c. 14-15]

e His system was bad, for it had the effect of irritating men who were already

irascible. [Ed, c. 15]

Ecnau npennonoXuth MOCTOSIHHOCTB 370061, TO TEpeBOAbl ['apHeTT u SIkuMa MOXKHO
CUMTATh KAaK SKBUBAJICHTHBIMHU, TaK W aJ€KBATHBIMH: MPU HHOM, «IMOIIMOHAIEHOM
NMOHMMaHWU, o00a TepeBoJa  TepecTaloT  ObITh  aJCKBAaTHBIMH,  OCTaBasCh
SKBUBAJICHTHBIMU. llepeBon OnBapiaca k€ HEIKBUBAJIECHTEH HACTOJIBKO, 4YTO U
aJICKBaTHBIM CUUTAThCS HE MOXKeT: «Ero cucrema Oblia miioxa, Tak Kak OHa pa3apaxkaia

1 0€3 TOTr0 BCIBUILYUBLIX JIFOJIEI.

B nmpumepe (12) peub UIET 0 XapaKTEpUCTUKE 3701 B 3HAUCHUH «IIPUUUHSIOIIHIMI

CTpasaHus»°;

% Cm. mpumeuanne 158 § 3.2.5.
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(12) U uem oanvue k nemy, mem 31ee u 3nee onu [onoxu — E.Y.| cmanosamces. [1. 4, c.
182]
e And as the summer advanced, they grew more and more ferocious. [Gal, c.
237]
e And the closer we’d get to summer, the more ferocious they’d become. [Jal,
c. 241]

e And as the summer went on the worse it was with them. [Ed, c. 279]

BapuaHThI TIepeBojia pyCCKOTO MPHIAraTeIbHOTO 3701 B 3TOM 3HAYEHUH CBSI3aHbI JINOO
co cBupenocthio u arpeccueii (ferocious — exhibiting or given to extreme fierceness and
unrestrained violence and brutality — «posBiIsFOIINi CKIIOHHOCTH K KpaifHEeW arpeccuu
u OesyaepxkHoMmy Hacwinio» [MW]), nmubo, kak ¥ B HEMEIKOM S3bIKE, C OOIIMM
NpeJICTaBICHUEM O 3/l KaK 0 4eM-TO TUIOXOM (CBsI3b uepes Jiekcemy bad: the worse it was
with them y Dmsapaca)®. Tem camblM, BCE TpU MEPEBOJA MOXHO CUHUTATh
HCOKBUBAJICHTHBIMHM (HaMMEHBIIICH SKBHBAJICHTHOCTHIO 00JIalacT BapHaHT DaBapica),
HO TIPY 3TOM JIOCTATOYHO aJC€KBaTHBIMH, IOCKOJIbKY B JaHHOM IPUMEPE y CIIOBa 3701

MeTagopuuecKoe YoTpeOIeHUE: «CUIbHBIN + HETaTUBHBIN.

4.2.3.3.2. llpuiararenbHoe 37100HbLIL

Jlisi mepeBojia MPUIIAraTeNbHOIO 3700HbIli B OCHOBHOM MCIOJB3YIOTCS TE K€
npuiiaraTeiabHble, YTO U JJIA 370U, U TaK K€ JOMYCTUMBI JABAa TTOHUMAHUS: 37100HbIL TI0
XapakTepy M 3100HbIU = «UEM-TU00  pa3o3néHHuiy. BO3MOXHOCTH  TaKoM
MHOT'OTUIAHOBOM NEpeavyr CMbICJIA 3aBUCUT HE TOJBKO OT MAacTEPCTBA MEPEBOTUNKA, HO
U OT JIGKCUKO-CEMaHTHYECKUX BO3MOxHOcTel [ISl. 3100mbimu MOryT Tak ke OBITh
cCoOMaTU4YeCKhue OOBEKThI (3700HOe NUI0), YETOBEYECKHUE KECThl (37100Has yCMeEIlKa),
MPOSIBJICHUE YEJIOBEUECKUX DMOLUN (37100Hbll CMEX) W T.I., BBIpaXas 3710 BHYTpHU

YCJIOBCKA, MeTa(l)I/IBI/I‘IeCKOC, IMOCTOAHHOC MJIM BPpEMCHHOC!

3" Cp. um so schlimmer wurde die Plage — «rem Xy»e CTaHOBHTCS My4eHHE» B HEMELIKOM MEePeBO/IE
E.K. Pa3uH TOro e KOHTeKCTa (CM. TaBy 3).
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(1) Tenepw oice Oooicusaro 6 ceoem yany, OpA3HA ce0s 3100HbIM U HU K UeMy He
CAYHCAUWUM YMEUICHUEM, UMO VMHbIUL Yel08eK U He MOMCEm Cepbe3HO 4eM-HUOYOb
coenamocs, a oenaemcs yem-Hudyob moavko oypax. 1.5, ¢. 100]

e Now, | am living out my life in my comer, taunting myself with the spiteful

and useless consolation that an intelligent man cannot become anything seriously,

and it is only the fool who becomes anything. [Ga2, c. 181]

e And now I’m living out my days in my corner, taunting myself with the angry

and useless consolation that an intelligent man cannot seriously become anything,

but that only a fool becomes something. [Ja2, c. 5]

e | just crouch here in this den of mine, and worry myself with the irritating, the

useless, reflection that, after all, a man of parts cannot become anything; for only

a fool does that. [Ho, c. 7]

Cyns 1o JeKcu4eckoMy BBIOOpY, ['apHETT CKIJIOHSIETCS B CTOPOHY «IIOCTOSIHHOM
3I00HOCTW» YTEHIAIOUIEro caMoro cedsi repost (MOKHO OTMETHTh, YTO MMEHHO OHa
HanOoJiee YacTO BBIOMpPACT JIGKCEMBI C KOpHEM -Spite-, nmaxe eciu pedb HUAET 00
SMOIIMOHAJIBHOM 37¢), SlkuM — B Toib3y «BpeMeHHoW». IlepeBon Xorapra
HEOKBUBAJIEHTEH  («Oecmokost  ceOs  paszmpakaronuMu U O€cCIOJIe3HbIMU
Pa3MBIIUICHUSIMUY»). B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, KaKOW CMBICIOBONH KOMIIOHEHT MBI
MOCTYJIMPYEM KaK aKTyaJM30BaHHBIM, OyIeT OMNpenessaThCsi CTENEeHb aJeKBAaTHOCTU
nepeBona ["apuert u Slkuma. B nmepeBoie Xorapra oTCyTCTBYET ceMa JitoOoi 3100HOCTH,
MOATOMY aJICKBAaTHBIM €T0 CUMTATh HEIb3sl MpU JIIOOOM pelieHuU. A eclid CYUTaTh
HEOOXOJMMOCTBIO BKJIFOUEHHE W METaPU3NYECKOr0 KOMIIOHEHTa, TO HEaJeKBAaTHBIMU
OKa3bIBAIOTCS BCE TPU MEPEBO/IA.

B npumepe (2), rne SKBUBaJEHTHOCTb MEPEBOJA CIOBOCOYETAHMS «3JI00HO U
MPE3PUTENHHO HE OTBEYA» OJUHAKOBO npuemiema y ['apHeTT u Axuma (Habmromaercs
JIUIIb CUHTAaKCHUYecKash HEAKBUBAJIICHTHOCTh), 00 aJIECKBATHOCTH MOKHO CYJWTh, JIUIIb
YCTaHOBUB, O MOCTOSIHHOM WUJIM BPEMEHHOU 37100HOCcmu UIET peyb:

(2) A 310610 u npespumenvrno ne omeeuan emy. 1.5, c. 136]
e | remained angrily and contemptuously silent and would not answer him.
[Ga2, c. 234]
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e Spitefully and contemptuously, | refused to answer him. [Ja2, c. 58]

e ... | felt too angry and contemptuous to respond. [Ho, c. 71]
[lepeBon Xorapra ajgekBaTeH TOJNBKO C TOYKH 3pEHHUS BBIOOpA 3MOIMOHAIBHOTO
aKTyaJIM30BaHHOTO CMbICIa (B 3TOM cCiy4yae aJeKBaTeH M BapuaHT [apHeTT), u
HEOKBUBAJICHTEH HE3aBHUCHUMO OT JTOTO: « YYBCTBOBAJ CEOS CIUIIKOM 3JIbIM (OYKB.
«pa3037EHHBIMY») M HCIOJIHEHHBIM TMpe3peHus (OyKB. «IPE3UPAIONIUM»), YTOOBI
oTBeyaTh». M3 CKa3aHHOTO CIIEIyEeT, YTO CHUKEHUE SKBUBAJICHTHOCTH HE UMEET IIPSIMOTO
BIIMSHUSI HA CHW)XEHUE aJICKBATHOCTH: NEPBOE MOXKET CHIKATBHCSA, a BTOPOE — Kak
CHUKATHCS, TAK U OCTABATHCS MTPUEMIIEMBIM HJIH J1a’K€ MOBBIIIATHCS.

B npumepe (3), peus ckopee UAET O 3100e-3MOIUHU, BEI3BAHHON MPOUCXOISAIIUM
JIAATIOTOM:
(3) — Bom u nompewn. — Hy u nompy, — omeemuia ona coécem yiic 3100H0 1 ObiCmpo
nowesenvhynace. [1. 5, c. 154]

e “And so you will die.” “Oh, well, then I shall die,” she answered, quite

viciously, and she made a quick movement. [Ga2, c. 261]

e “And so you’l! die.” “Oh, well, then I’ll die,” she answered, quite angrily, and

she made a quick movement. [Ja2, c. 83-84]

e " .. It will cling fast to you, and refuse to be shaken off until you die." "Ah, well

—then | must die, that is all." She spoke as though she were exasperated, and at

the same time made a quick movement of impatience. [Ho, c. 103]
Ecau ucxoauTh U3 ATOTO MPEANONIOKEHHS, TO IKBUBAJICHTHBIM U aJI€KBATHBIM SIBJISICTCS
nepeBo]; SIknma, SKBUBAJICHTHBIM, HO MEHEE aJICKBATHBIM NEpeBOi [apHETT BBUIY
UCTIOIb30BaHUS «CYIIHOCTHOTOY ViCiously. [Tpu mHOM IpeANnoIoKeHUH OlIEHKa KaueCcTBa
110 TAHHOMY KPUTEPHIO CTAaHET MPOTUBOIOJIOKHOM. [lepeBon Xorapra HENnb3s CYUTATH
HU DKBHUBAJICHTHBIM, HU aJICKBATHBIM: «OMGEMUId OHA COBCEM YoHC 3/100HO» OH
nepeBoauT Kak «OHa TOBOpUIIA Tak, Kak OyATo ObuLla pasapaxkeHa’®». Paszmpakenue u

371004 B PYCCKOM A3BIKC, XOTb U OU3KH CCMAHTHUYCCKH, HC ABJISIIOTCA CHHOHHNMAaMH.

%8 M03XHO OTMETUTH STUMOIIOTHIO JIEKCEMBI eXasperated: oHa cBa3aHa ¢ TaTHHCKKMM IJIarojioM eXaspero,
KOTOPBIH TOJIKyeTCs Yepe3 MOHSTHE TPyOOCTH, HEPOBHOCTH, IIEPOXOBATOCTH, KOTOPHIE B CBOIO OYEPE/lb
MOJKHO CBSI3aTh C Pa3/Ipa)kKEHNEM KaK BBIXO/I0M M3 POBHOI'O PACIIOJIOKEHHUS AyXa (TaK K€ KaK U pycCKoe
«pa3apa’keHue» CBSI3aHO C APOKbIO, TO €CTh C KOJICOIIOINUMCS TTOJI0KEHNUEM B IIPOCTPAHCTBE).
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MakcuMalIbHBIM MTPOSIBJIEHUEM HEIKUBAJICHTHOCTH UM HEAJEKBAaTHOCTH IEPEBOJIA
SBJISIETCSI OIYIICHHE 1IeNI0T0 (hparMeHTa KOHTEKCTa, KaK ATO JIeJaeT DABap/c B IpuMepe
(4). Bech KOHTEKCT CHOBa MOKHO IMOHHUMAThH JIBOSIKO: JTUOO XapaKTEPUCTUKA 37100HbIl
OTHOCUTCS K HSMOIIMOHAJIBHOM 3700e, KOTOPYIO BBI3BIBAET HEMPHUSATHBIM KOMY-JIHOO
YEeJIOBEK P B3IUISIE HA HEro, JUOO 3TO CYHIHOCTHAs XapaKTEPUCTUKA CKOCHBIIETO
riasa:

(4) — Uwwb, 6e306pasnvlii uenosek! — nposopuan weduiuii NOOie MeHsi XOXO0Jl, € 3100HbIM
npe3penuem cKkocue Ha Hezo 2naza. 1.4, c. 72]

e "Ech, the graceless fellow," the Little Russian who was walking beside me

observed with a side glance of spiteful contempt at Skuratov. [Gal, c. 91]

e “Geez, what a monstrosity he is!” growled a Ukrainian who was walking beside

me, scowling at Skuratov with malevolent contempt. [Jal, c. 91]

e "Most unbecoming!" murmured the Little Russian, who was walking by my side.

"Frivolous man!" said another in a serious, decided tone. [Ed, c. 102]

Bapuante! nepeBoaa ['apuert u SIkuma He siBistoTcst 9kBUBasieHTHbIMU (y [aprerT EIT
nepeBe/ieHa Kak «OH HaOJIoall co B3MISAOM 3J100HOTO mipe3peHus 3a CKypaToBbIMY, Y
Axuma — «[mén psamgoM]| xmypsick Ha CKypartoBa co 3JI00HBIM IIpe3peHuem»). Bridop
COOTBETCTBHUS JJIsl MPUJIAraTeIbHOTO «3J00HBIN» TOBOPUT CKOpPEE B MOJIb3y BTOPOTO
HaIller0 MPEJINOJOKEeHHS, COOTBETCTBEHHO, Mbl CHOBa MOXEM TOBOPUTH 00
aJICKBaTHOCTH, €CJIM TOCTYJIUPYeM — HEOUYEBUIHYIO U, OoJjiee TOTr0, HEHYKHYIO —
HEOOXOJMMOCTh  pa3/ICJICHUs] TOHUMAHHUS PYCCKOM  XapaKTEPUCTUKH  37100HbLI.
OTHOCHTENIbHO TIepeBOJa JfBapjica B JaHHOM CIIydae HeENIb3s TOBOPUTh HU 00
HKBUBAJICHTHOCTHU, HU 00 aJeKBaTHOCTU, MOCKOJIbKY MEPEBOJYUK MPOCTO OIMYCKAET B
MepeBOJIC COUYETAHUE «C 3JIOOHBIM MPE3PEHUEM CKOCHUB Ha HEro Ija3a», U MPU ITOM
COBEPIIIEHHO HE SICHBI TPUYHHBI, TOOYIMBIIHE €r0 TaK HEOPEKHO 00paIaThCs ¢ TEKCTOM

OpUTHHAaA.



195

4.3. KoMo3uTHBIE JIEKCEMbI C KOPHEM -371-

Tak >xe, Kak U B MpeIbIayIIeH riaBe (cM. pasaen 3.3), B KaueCTBE 3aKITIOUCHHUS
NPaKTUYECKOW YaCTH WCCICIOBAaHHUS Mbl TMPOAHAIM3HPYEM C TOYKH 3pPEHHS
9KBUBAJICHTHOCTH M aJICKBATHOCTH COOTBETCTBHI IEPEBOJ HEKOTOPHIX KOMITO3UTHBIX
JIEKCEM, COAEpXKAlIMX KOPEHb -371-, HA AaHMJIMUCKUM s3bIK. Jlns HarsigHOCTH
OCTAaHOBUMCSI Ha TEX M€ CYMECTBUTEIBHBIX 37100¢€l, 3100esHue M 3100eticmeo. B
AHTTMHACKUX MTEPEBOIAX MCCIICIYEMbIX TEKCTOB IMOHITHS «3100€t» U «3100esiHUe, KaK 1
B HEMEIIKUX, CBS3aHBI MPEUMYIICCTBEHHO C TOHSTHIMH «IPEcTYmHUK» (criminal) u
«mpectyruienue» (crime)®:

(1) Koneuno, ocmpoeu u cucmema HACUIbHBIX pabom He UCIPABISIOM NPeCMyYNHUKA, OHU
MONLKO €20 HAKA3bIEAOmM U 00ecneyusaom oouecmso om OanbHeuuux nOKyuleHuil
37100e5 Ha e20 cnokoticmeue. [1. 4, c. 15]

e Of course, prisons and penal servitude do not reform the criminal; they only

punish him and protect society from further attacks on its security. [Gal, c. 19]
e There’s no doubt, of course, that prisons and the system of forced labor don’t
reform criminals; they only punish them and protect society against further
attempts of these criminals to threaten its tranquility. [Jal, c. 16]
e |t is acknowledged that neither convict prisons, nor the hulks, nor any system of
hard labour ever cured a criminal. These forms of chastisement only punish him
and reassure society against the offences he might commit. [Ed, c. 17]
(2) A euden 6 Tobobcke 3HAMEHUMO20 CBOUMU 3/100eAHUAMU pazdoitnuka Kavenesa.
[T. 4, c. 40]
e | have seen at Tobolsk, Kamenev, a robber famous for his crimes... [Gal, c.
50]
e In Tobolsk I once saw the bandit Kamenev, who was notorious for his

crimes... [Jal, c. 49]
e Yet | have seen at Tobolsk, Kameneff, the brigand, celebrated for his crimes.
[Ed, c. 55]

% HarmoMHUM, YTO BCE€ MMPUMEPHI BCTPETUITUCH TOJIBKO B TEKCTE noBecT 3uM/], rie peub 1eiHCTBUTENBEHO
UJET O HACTOAIIUX MPECTYIMHUKAX, 3aKITIOUEHHBIX B OCTPOTE.
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[Ipu »TOM mEepeBOAHBIE CJIOBApM B OCHOBHOM HE TMPHUBOAST B KauyecTBe
COOTBETCTBUS ISl JIEKCEMBI 37100€tl CYIIECTBUTEIbHOE Criminal, Tak, Harpumep, Cl1oBaphb
Mromnepa npemaraetr BapuanTsl miscreant, villain, scoundrel u fiend [Mromnep, 2009,
c. 587], KOTOpbIe TaM K€ UMEIOT CIEAYIOIIUe OOpaTHBIC COOTBETCTBHUs: Miscreant —
orcyrcTByeT, Villain — 3100etl, npecmynnuk, necoosui [tTam xe, c. 428]; scoundrel —
He200s11, nooney [Tam xe, c. 350]; rascal — mowennux, wenromey [Tam xe, c. 324]. U3
OOIIETo psifia «COUUATBHBIX» MEPEBOIHBIX COOTBETCTBHUM BBIMAIAET «META()U3NIECKOEH
cymectButensHoe fiend, mepBoe 3HaYeHHE KOTOPOTO — Kak B ciioBape Mroiiiepa, Tak U B
cioBape AmpecsiHa — AbsIBOJI, 3JI0W JIyX, «Bpar poja 4denoBedeckoroy» [Mromiep, 2009;
HBAPC, 1993, 1.1, ¢. 758], Ho Bapuanrt fiend, kak u miscreant, He BCTPETHJINCH HAM B
HCCIIETYEMBIX ITepeBOIaX:

(3) A neckonvko nem npoicun cpeou youity, pazepamuuKkos U OnMvAe1eHHBIX 37100€€6 ...
[T. 4, c. 63]

e | spent several years among murderers, profligates and thoroughgoing

scoundrels... [Gal, c. 79]

e | lived for several years among murderers, degenerates, and monstrous

villains... [Jal, c. 78]

e During the many years | have lived in the midst of murderers, debauchees,

and proved rascals... [Ed, c. 89-90]

OTHOCHUTENILHO TIEPEBOJIHBIX BapHAHTOB B mpumepe (3) MOKHO OTMETHUTh, YTO BCE TPH
mexkcembl — scoundrel, villain u rascal — cBs3aHBl UCKIIOUUTENBHO C COLMAIBHOMN
XapaKTEPUCTUKOU, TPUUYEM C XapaKTEPUCTUKOM, IEPECEKAIOLIEHCS C IIOHSATUEM HU30CTH:
KaK OIIEHKM HU3KOTO MOCTYIKA, TaK U — STUMOJIOTHYECKH — OIICHKU MPOUCXOKICHHUS.
Tak, nmexcema villain mpoucxoautr ot crapodpaniysckoro Vilain (peasant, farmer —
«KPECThSHUH, 3eMIIeCIIE» ), a Vilain, B cBoro ouepeas, oT maturckoro Villa — «aepesns,
dbepmay. TakuM oOpa3zoM, JiekceMa M3HAYAJIbHO CBsI3aHa C MPEICTaBICHUEM O 37100¢ee, KaK
0 «IPOCTOM MY>KHKE» (B JAHHOM CITy4ae «HU30CTh)» YKa3bIBACT HE HA MOPAIbHBIN OOJTHK,

a Ha HU3KWI coluaibHblil cTaryc). CymecrBurensHoe scoundrel umeer TonkoBanue a
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disreputable person, To ects 5T0 «uenoBek ¢ mIoxoii penyrauuei»®. Jlexcema rascal (a
mean, unprincipled, or dishonest person — «moabiii, OECOPUHIUITHBIA WA HEUESCTHBIN
YeJIOBEK»), KaKk oTMedaeTcs, HanpuMmep, B ciaoape [McMillan], moxeTr oTHOCHTBCS K
xapakTepucTuke gnereil m xupoTHeIX.®’ B crmoBape [OED] maércs ciemyromas
uHpopmanus o mpoucxoxaeauu ekceMsl: from Old French rascaille "rabble, mob" —
«oT crapodpaniry3ckoro rascaille — copox, Tomma». Ha ocHOBe mpoaHaIu3npOBaHHBIX
TEKCTOB M CJIOBAPHBIX JAHHBIX MOXHO HPUHTH K BBIBOAY O TOM, YTO B HaWJICHHBIX
AHTJIMACKAX COOTBETCTBUAX PYCCKHUM 3700e¢ll, TIOMUMO TPECTYIUICHHUS, COIACpPKATCs
IpeACTaBICHUS O TIpy0OCTH, HeoOpa3oBaHHOCTH («IaepeBeHCKocTm», cp. Vvillain), o
HU3KOM COIIMAJIbHOM MPOUCXOXKJECHUH, O «HHU3aX OOIIeCTBa»: cBalika ->cOpoj (cp.
rascal)®,

Kak yxe oTMe4anoch, BHYTPEHHSISI STHMOJIOTHS PYCCKOTO KOMIIO3HTa 37100¢tl (1
€ro MPOM3BOIHBIX) BKIIOUACT B C€OsI IBE OCHOBBI, IIPOMCXOISINNE OT MOHATHH «3710» U
«nestaue». [Ipu 3TOM OCHOBY 3710 3[1€Ch MOXKHO TTIOHUMATh MaKCUMAJIBHO IIUPOKO: 3TO U
COIIMAJIBHOE 370, TaK KakK 37100ell B UCCIEAYEMBIX TEKCTaX — YCJIOBCK, W, BUJIUMO,
Metadusnyeckoe 370 TOkEe. Takum 00pa3oM, BBUAY OTCYTCTBHS B CJOBapsAX
COOTBETCTBUS 37100¢etl — Criminal mepeBo/iHbIC BapUaHThI C OCHOBOM
-Crime- HeNb3s CUMTATh SKBUBAJICHTHBIMHU, @ BapHaHThI, BCTPETUBIIHMECSA B IEPEBOIAX
npumepa (3) — 10 To¥ e MPUYUHE, HAMPOTUB, SKBUBAJICHTHBI. AJICKBATHBIMU MX MOYKHO
CUMTATh JIMIIb PArMaTHUECKH, TaK KaK npecmynHux BCEria coBepIaet («deemy) Kakoe-
1160 3710. TeM He MeHee, B HCCIIEAYEMBIX IIEPEBOIaX BCTPETHINCH BAPUAHTHI, KOTOPHIC
MOYKHO CUMTaTh aJeKBaTHBIMHU U 110 CBOSH BHYTpPEHHEH dhopme:

(4) Dmo Ovln 3100€i, KAKUX Mao, pe3asuiuil Xa1a0HOKPOGHO CMAapuKkos u oemell... [T. 4,

c. 47]

80 Cp. pycckoe «rum».

61 Cp., manp., ¢ Texcrom Gacean M.A. Kpsutoa «KoT u moBapy, TJie 3100eem SBISETCS KOT: «AX muol
obocopa, ax, 3noodeii!», mym Bacvky noeap ykopsemy (31€Ch CIellyeT OTMETUTh, YTO HPOHHUYECKUE
ynoTpeOIeHus JIEKCEM B JaHHON pabOTe MBI HE pacCMaTPHUBAEM ).

62 Cp. ycrapesiiee pycckoe CyIIECTBUTENHHOE «PAKalbi» M COBPEMEHHOE «IIOJIEI», H3HAYATILHO
POUCXOJIAIINE OT MOHATHS «IIpocToi Hapoa» [DCD].
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e He was a criminal such as there are few, who had murdered old people and

children in cold blood... [Gal, c. 58-59]

e There were few criminals as ferocious: he had sliced up both old men and

children in cold blood. [Jal, c. 58]

e He was a malefactor of a rare kind, capable of assassinating in cold blood old

men and children. [Ed, c. 65]
B mpumepe (4), moMumMo JIBYX COOTBETCTBHME Criminal, umenno y DpaBapica, 4bH
NEPCBOJAbI MbI BBIIIC HauOoJiee 4acTo XapaKTCPU30BaAJIN KakK 100 HEOKBHUBAJICHTHEBIC,
100 HEaACKBATHBIC, 1Moo u TO, U OPYroc, Mbl BCTPCHACM JICKCCMY, HMCIOUIYIO
MaKCUMAaJIbHO CXOJIHYIO BHYTPEHHIOIO (JOPMY C PYCCKUM 3700¢€ti, IPA TOM, YTO B HAIIMX
pa60q1/1x CJIOBapsgAxX OHa HE YKA3bBIBACTCA B KadCCTBC IICPCBOJHOIO COOTBCTCTBHUA:
malefactor (ot smat. male — «mioxo» + facere — «uenarb»). B mpumepe (5) DuBapic
UCIIOJIB3YeT €€ BTOPOM pa3, npu 3ToM U ['apHeTT, u Skum npuberarotr Kk aHaJOTUYHOMY
CJIOXKCHHIO IBYX CMBICJIOB!
(5) [Ionooscum, craxcem Kkmo-HuOYOb, uMO apecmanm 3100€l U HeOOCHOUH
Onazooeanuil; HO 8edb Heydicenu Jice YCy2Yyonsamb HAKA3AHUEe MOMY, K020 yice U MakK
KocHyacs nepem 6odcun? [t. 4, c. 139]

e Someone will say perhaps that the convict is a wicked man and does not

deserve kindness; but surely there is no need to double the sufferings of one who
is already stricken by the hand of God! [Gal, c. c. 181-182]
e Someone might say that convicts are evildoers and don’t deserve any
kindness, but surely there’s no need to add to the punishment of those who have
already been touched by the finger of God. [Jal, c. 182]
e | shall be told convicts are malefactors, unworthy of compassion; but ought
increased severity to be shown towards him on whom the finger of God already
weighs? [Ed, c. 205]
VY T"apHeTT 3100ell — HEIKBUBAJICHTHOE clloBocouyeTanne Wicked man, «3imoit uemoBek», y
Slkuma OoJiee DKBUBAJICHTHBIA CTPYKTYpHO Kommo3uT evildoer, seisromuiics (kKak u
Hemenkoe cioBo Ubeltdter (cM. paszaen 3.3) momMopdeMHBEIM COOTBETCTBUEM PYCCKOIA

nekceme (anri. evil — «3mo» + do — «aenaTe»). YuuThiBas ykazaHHbIe MeTa(HU3HMUECKUE
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KOHHOTaluu jekcem Wicked u evil, MoxHO Ha3BaTh MOAOOHBIC BapHaHTHI IEPEBOA

HauoOoee AICKBATHBIMU OJIA JAHHOI'O IIPOU3BCACHUA JAHHOI'O aBTOPA.

BeiBoaLI IO ri1aBe 4

B anrmmiickom s3bIKe, KaK M B HEMEIKOM, HE HaOmogaeTcs OOJBIIOro
JIEKCHUYECKOT0 pa3HO00pasus I IepeBoja JIEKCeM ¢ KOpHeM -0oop-. Tem He MeHee,
€CJIM B HEMEIKOM S3bIKE 3TO MPAKTHUECKH BCETAa OBbLIM JIEKCEMBI C KOpHEM -gut-, B
AHTIMHACKUX TIEPEBOIaX MbI HAOIIO1aeM J1Ba BAPHAHTA: JICKCUUYECCKUE STUHHIIBI C KOPHEM
-good- u ¢ xopueM -Kind-. IlepBble MOTyT BBICTYyIAaTh B KaueCTBE JCKCHYECKUX
COOTBETCTBHUI Kak METa(DU3MUCCKOMY, TaK U COIHATBLHOMY IOHSATHIO «I00p0», BTOPHIE
K€ OTHOCHTCS MCKJIFOUUTEIILHO K COIManbHOMN chepe. OaHAKO, YUUTHIBAasS OTMEUAEMYIO
UCCIIEIOBATENIIMU TBOpUECTBa JIOCTOEBCKOrO MHOIOCOCTABHOCTh €0 XY/I0KECTBEHHBIX
00pa3oB, BKIIOYAMONINX B ce0s1 Kak MeTa)U3NIECKHIA, TaK U COMUATbHBIAH KOMITOHEHTHI,
HanOoJiee aIcKBaTHBIMU BO BCEX CITydasx OyayT MEepPeBOHbIC COOTBETCTBHUS C KOPHEM -
good-, oxBaTtbIBaromue 00¢ cepsl.

Hmy1iecTBeHHOE 00Opo HE MMEET B IEPEBOJAX COOTBETCTBUH C YKa3aHHBIMHU
KOPHAMU®®. DTO IMOO CYLIECTBUTEIBHBIE CO 3HAYEHHEM «BEILIN», KUMYLIECTBO», JHOO
K€ TICPEBOMYMKH MPHOCTAIOT K ONUCATEILHOMY IIEPEBOMAY, IOIHOCTBIO OTXOIS OT
OPUHIMIIA COXPAHEHHsS OSKBHMBAJICHTHOCTH. AJEKBAaTHOCTh II€pEBOJA IPH OTOM
NPaKTUYECKH BCETa CHIDKACTCS, BO-TIEPBBIX, 3a CYET TOT0, BO-TIEPBBIX, pycCKast JieKkcema
«100p0» B UMYIICCTBEHHOM 3HAYCHHH UMEET B CJIOBAPSX ITOMETY «Pasr.», KOTOPOi HET
y OOJIBIIIMHCTBA aHTJIMKACKUX enuHwuil: property, belongings u t.m. Bo-BTophIX, MOXHO
OTMETHTh TOT (HaKT, YTO YEJIOBEUCCKUH MHUP OCMBICISIETCS B MeTaU3MUSCKUX
KaTEropusX, B IEPBYIO OUepelb, 0006pa U 31a. B pycCKOM SI3bIKE IIPU STOM MaTepUaIbHOE
U COITMAJIbHOE OIMKMCHIBACTCS TEMH K€ CIIOBAMH, YTO U MeTaQHU3HUECKOE: 00OpO BhICIICE
— JI00pO B 4YEJIOBEYECKHX B3aUMOOTHOIICHHUSX — 00Opo Kak BeIId YEJIOBEKa,

00eCIeunBaOIINe €ro CylecTBoBaHUE. B aHTIUiiCKOM S13bIKE TaKOW TEHICHITUU HET:

63 Tem He MeHee, MOXKHO OTMETHTb, UTO B HMYIIECTBEHHOM CMBICIIE yIOTpeOsieTcs ekceMa goods,
HMCIOIIAasl OTHOMICHUC CKOPCC K TOBapam, U€M K )106py B JaHHOM 3HAYCHUSA 3TOTO CJIOBAa B PYCCKOM
s3pike [Oxford Dictionary; MW].
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HEMaTepruaTbHOE — MEeTaU3UUECKOE U COIIMATTEHOE — 00OpO YXKE Ha SA3BIKOBOM, a 3HAUYUT,
Y Ha MBICIIUTETIHOM, YPOBHE OTJEJIEHO OT MaTepHaTbHOTO. T0 K€ caMoe MOYKHO CKa3aTh
U O CYIIECTBUTEIBHBIX, COOTBETCTBYIOIIMX B aHTJHICKHX TNEPEBOJIaX PYCCKOMY
0oopoma. Enunas popma ciioB 0obpoma B 3HAUCHUU «OBITHE 00OpbIM» U 00Opoma B
3HAYCHUU «KA4eCTBO OOBEKTa» IO3BOJISIET COCIUHHUTH STH KAaTETOPUU B S3BIKOBOM
CO3HaHUHU. B aHTIMIICKOM S3BIKE MPOSBISICTCS TCHIACHIMS K WX Pa3ACiCHHIO: ©CIH
0006poma B IEPBOM 3HAYCHUU COOTBETCTBYET Pa3IMUHBIM JICKCEMaM ¢ KOpHEM -§00d- (HO
He -kind-!), To dobpoma xax «BBICOKOE Ka4ecTBO» MEPEBOIUTCS Yepe3 JICKCEMbl HIIH
CIIOBOCOYETAHMUS, CBSI3aHHBIC IMEHHO C KQU€CTBOM MaTepUaIbHBIX O0BEKTOB (HApUMeED,
quality).

CyIecTBUTEIbHOE 370, a TaKKe OJHOKOPEHHBIC CYIICCTBUTEIBHBIC 31004 W
3710cmb W TIPWIATATeNbHBIC 37101 W 3100HbIY TIPEACTABIAIOT ISl TICPEBOIUMKA
3HAUUTEIBHO OO0JBIIYI0 Npo0ieMy, 4YeM O000po, TpUUEM [UJIs MEpEeBOAYMKA Ha
AHTIMACKUHN A3BIK 1aKe OOJNBIIYI0, YeM JJISl HEMEIKUX ITePEBOYUKOB, [0 IPUIHUHE TOTO,
YTO B QHIJIMKACKOM SI3bIKE HENb3s BBIACIUTH OJMH KOPEHb, MPOU3BOJIHBIE OT KOTOPOTO
MODJIA OBl «IOKPHIBATH» BCE CEMbI, AKTYaIM30BaHHBIE B PYCCKUX JICKCHUECKUX
enuHUIax. Kpome Toro, Bo-mepBhIX, HHOTZIA 3TH CEMBI MOKHO ONPEIENUTh Onaronaps
KOHTEKCTY, XOTS B HEKOTOPBIX CIy4asX O3TO IMPEICTABJISACT CIOXKHOCTh Jaxe IS
HOCHUTEIIS PyCCKOTO sI3bIKa, a BO-BTOPBIX, KaK OBUIO MOKAa3aHO B JaHHOHN pabote, Jyis
aHanmM3a W JUId TepeBoja TBopuecTBa J{OCTOEBCKOTO 3TO SIBISIETCS HEAKTyalbHON
3amaueii. TeM He MeHee, B IECTH MPOAHATH3UPOBAHHBIX aHTIMACKUX MIEPEBOIaX HaM HE
BCTPETHJIOCH JIEKCEM, BKIIIOYAIOMIUX B ce0S OJHOBPEMEHHO TPH CMBICIOBBIX
KOMITOHEHTA, Peau3yoIuXcs B cioBoynorpednenun JloctoeBckoro: Metaduznueckoe
3710 (JIEKCEMBI, XapaKTEPU3YIOIINE BBICIIUE CHIIbI, HATPUMED, «3JIBIC JYXW» ), COIIUATBHOEC
3710 KaK XapaKTePUCTUKA CYTH YelloBeKa (4eJI0BEK 30JI TI0 CBOCH MPHUPOJIE) U COIIMATBLHOE
AMOIIMOHAJILHOE 3710 (YEOBEeK 4eM-Tubo paszosnén). Tak, Haumbosiee dYacTo
BcTpevaroruecs aekcemsl evil, spite(ful) u anger (-gry) oxBaTeIBaOT OT OHOTO JI0 ABYX
CMBICIIOBBIX KOMIIOHEHTOB: €Vil — Metadu3uueckas u (pexe) CyIHOCTHAsT COIHaIbHAs
xapaktepuctuka, Spiteful — cymHocTHas conupanbHas W (peke) SMOIMOHATbHAsS

XapaKTEPHUCTHKA, angry — SMOIMOHATbHAS XapaKTePUCTHKA.
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BBuy BhIlIIECKa3aHHOTO TIEPEBOIYMKAM KaXK/IbIH pa3 MPUXOIUTCS JIeJaTh BBIOOD,
MPAKTHYECKU HEM30EKHO Tepsisi CMBICIIOBOM MOTEHIMAN. B 3ToM ciydae mepeBOAUYUKH
MpUOEraroT K pa3HbIM CTpPATErusiM: 1) MBITAIOTCS ONMPEACTUTh aKTyaIM30BaHHBIA CMBICI
Ha OCHOBAHUM SI3bIKOBOM MHTYHUIIMH M MIEPEBOTUECKOTO OMBITA (B TAKOM CJIydae MepeBo/l
MOXET OBITh SKBHUBAJCHTHBIM HAa YPOBHE S3BIKOBBIX 3HAKOB, HO OMPEICITUTH €T0
aJICKBATHOCTh OLICHUBAIOIIUNA MOXET, TOJIBKO COTJIACUBIIMCH C TOYKOM 3PEHHUS
MepeBOIYMKA, TO €CTh CJCIaB HEHYKHBIN B JaHHOM CiTy4dae BhIOOD); 2) UCIIOJIB3YIOT MPHU
MIEPEBOJIE JIEKCEMY, SIBJISIOIIYIOCS OJTHUM M3 CIIOBAPHBIX COOTBETCTBUU PYCCKOMY CIIOBY
C KOpHeM -37- (B TakOM cClydae TMEpPeBOJ MOXKET OBITh SKBHBAJEHTHBIM, HO
HEaJIeKBaTHBIM, OCOOCHHO €CJIM MEePEeBOTYMK HEBHUMATEJIEH K KOHTEKCTY M / UIU IJI0XO
3HAKOM C TBOPYECTBOM aBTOpa); 3) HCHOJB3YIOT MOpPU TEPEBOJIE JIEKCEMY, HE
SABIIAIONIYIOCS HU OJIHUM M3 CJIOBAPHBIX COOTBETCTBUM PYCCKOMY CJIOBY C KOPHEM -37-,
HO MUMEIOIIYI0 TpeOyeMbIe CEMBI B CBOEM COCTaBe (B TAKOM CITydae MepeBOJi MOKET ObITh
HEIKBUBAJICHTHBIM, HO JOCTAaTOYHO aJeKBAaTHBIM); 4) IMpUOEraroT K OINUCATEIbHOMY
MIEPEBOJIY, YTO CHUKAECT SKBUBAJICHTHOCTh 10 MUHUMYMa WM JaXe 10 HYJIS, U 3/1E€Ch
COXpaHEHHE aJICKBATHOCTU TAaKXKe SIBJIACTCS CIEJACTBUEM MACTEPCTBA MEPEBOIUUKA; 5)
«PaCLICTUISIIOT» PYCCKYIO JIEKCEMY Ha OTIEJIbHBIC KOMIIOHEHTBI, TMEPEBOJS KayKIbII
OJIHOW JIEKCEeMOM, YTO CBOAUT K MHHUMYMY OKBHUBAJICHTHOCTh mepeBoaa (ABa
JIEKCUYECKUX COOTBETCTBUS oAHOM equnuiie WT), mpu 3ToM, Kak MpaBuiio, MOBBIIIAETCS
€ro aJeKBaTHOCTb.

[Tocnennuii BBIBOA, KOTOPBIM, KAK W MPU AHATU3E HEMEIKUX MEPEBOJIOB, MOKHO
CJleJIaTh HA OCHOBAaHMM PAaCCMOTPEHHOTO aHTJIMMCKOrO0 MaTepHaia, 3aKJIF04aeTcs B TOM,
YTO SKBHBAJICHTHOCTh XYJI0KECTBEHHOT'O MEPEBO/Ia MOXKHO OLICHUTh OOBEKTUBHO, €CIIH
paccMaTpuBaTh SKBUBAJIEHTHOCTh KAK MHOTOYPOBHEBBIN KPUTEPUM U TIPOBOJIUTH OLICHKY
OTACJIBHO Ha KaXJ0M ypoBHeE. IlepeBoaueckass afeKBATHOCTb SIBJISICTCS JUISI OLIEHKH
XyJI0KECTBEHHOTO TIEPEBOJia 3HAUUTENIBHO 0oJiee CYOBbEKTUBHBIM KPUTEPUEM: Cam
OLICHUBAIOIIMH MpeACTaBIsieT ce0e KOMMYHUKAaTUBHYIO yCcTaHOBKY aBTopa UT u xakue

TpC6OBaHI/IH K rmepcaaydc ATOM YCTaHOBKH OH BBIJIBUT'ACT IIPU YTCHHUU IICPCBO/IA.
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3AK/IIOYEHUE

U 0o6po, 1 310 MOKHO CUUTATh MOTEHIIMAIBHO HEOMPEAETIEMbIMA KaTETOPUIMU
HE TOJBKO B S3bIKO3HAHWU, HO U B JIPYIMX HAy4YHbIX IUCLMIUIMHAX, HAIpUMeEp, B
bunocopuu mim 3TUKE. B NX OCHOBE N€XAaT Pa3MbIThIE TOHITHUS «XOPOILIOY» U IIIOXO0,
BOCIIPUSITUE U TOJIKOBAHUE KOTOPBIX MEHSETCS KaK C TECYEHUEM BPEMEHU, TaK U OT OJTHOM
KyJbTypbl K apyroi. IloHaTHs 0obpo u 370 Takke UMEIOT PAa3MbIThIE CMBICIOBBIE
rpaaunpl. OOmee B WX MOHUMAHWW OJHO: 00Opo B ONPENEIEHHOW KyJIbType B
OIpeNeNEHHBI OTPE30K BPEMEHH BKJIIOYAET B C€0s MPEACTABICHUE «BCE XOPOILIEe», a
310 — «Bce 1oxoe». Habop nekcuyeckux eAuHMI], BepOaJu3yIOLIUX 3TH TOHATHUA,
MEHSETCS OT 3MOXH K ATI0XE U OT OJJHOM JIMHTBOKYJIBTYPBI K APYIOid, a 3HAYUT, U OT A3bIKA
K S3bIKy, BCJIEJICTBUE YEro OCOOEHHO CIOXHOM 3ajayeil B MEXKYJIbTYpHOU
KOMMYHUKAIIUM SIBJSIETCS OOMEH MPEJCTAaBICHUSAMH OO0 OTAEIbHBIX KOMIIOHEHTAX
JaHHBIX MOHATUMN, OCYIIECTBIISIEMBIN 3a CUET BepOATU3YIOMIUX UX JIEKCEM, KOTOPHIE B
JaHHOU paboTe Mbl Ha3bIBAEM aKCHOJOoreMamMu (006po M HEKOTOPbIE CMEXKHbIE TIOHSATH)
U AHTHAKCUOJIOTEMAMHU (370 W HEKOTOpBIE CMEXKHbIE MOHATHA). OCHOBHBIM BHIIOM
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKALIUHU SIBJIIETCS IEPEBO, U JUISl YCIIENTHOM KOMMYHHKAUU B
pe3ynbTare mpoliecca NePeBoia — Kak YCTHOTO, TaK U MUCbMEHHOTO — MEX/1y CKa3aHHBIM
WIM HalmMCaHHBIM M  MEpPEeBENEHHBIM JOJDKHO  YCTAaHABIIMBATHCS  OTHOLICHUE
MaKCUMAaJIbHO BO3MOYKHOM TOXIECTBEHHOCTH.

Jist TOro 4YtroObl OLIEHUTH CTENEHb TAaKOM TOXKIECTBEHHOCTH, HEOOXOIUMBI
KPUTEpUU OLEHKH, KOTOpblE aKTUBHO pPa3padaThIBAIUCh B CPAaBHUTEIBHO MOJOIOM
HAayYHOM HaIlpaBJICHUU — TEOPUU NIEPEBOA — HAUMHAas C cepeAnHbl XX BeKa.

JIisi OlleHKM KauyecTBa NEpeBOJa Npeajarajvuch W MpeararTcs pa3iuyHble
KPUTEPUH: SKBUBAJIEHTHOCTb, aJIEKBATHOCTb, PENPE3EHTATUBHOCTh, ONTUMAJIBHOCTh U
HEKOTOpbIE APYTHe, MPUYEM NPAKTUYECKHU ISl BCEX KPUTEPUEB OLIEHKU U B HAIlle BPEMsI
HE CYIIECTBYET €IMHOTO OOILENMPHUHSATOrOo olpeneicHus. B mepBoil riaBe Hariero
UCCIIEIOBaHMSI Mbl TPEANPUHSIIM TIOMBITKY 0030pa OCHOBHBIX CYLIECTBYIOIIUX Ha
CErOJ[HS OLIEHOYHBIX KPUTEPUEB U OTOOPAIIM T€ U3 HUX, B paMKaX KOTOPIX TPOBOIUIOCH

HaCTOAIICC UCCIICAOBAHNUC: DKBUBAJICHTHOCTD U AACKBATHOCTD IICPCBOAA. HOCKOHBKy I
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HUX TaK)Ke HE CYIIECTBYET E€AMHOTO OMNpEeNEJCHUsl, Mbl OCTAHOBUJIMCh Ha KPUTEPUU
HKBUBAJICHTHOCTH, NpejcTaBieHHOM B Tpyax B.H. KomuccapoBa (3KBUBaJIEGHTHOCTh KaK
BBICOKAasl CTENEHb Mapajuieau3Ma B CTPYKTYPHOM OpraHM3aluud TEKCTOB IpHU
MaKCUMaJbHOM COOTHOIIICHUU JIGKCUKA B OpUTHHAJE U TEPEeBOJIC) U Ha KPUTEPHUH
anexkBatHoctd B Teopun lO.B. BaHHuKOBa (aJ€KBAaTHOCTh KaK CEMAHTHYECKOE U
CTHJIMCTHYECKOE COOTBETCTBUE MPU MAKCHUMAJIbHO MOJHOM COOTHOIIEHHH pe3yibTaTa
nepeBoJia ¢ KOMMYHHUKATHBHOW YCTAHOBKOW aBTOPAa OPUTMHAIBHOTO TEKCTA).

OnHUM U3 cCaMbIX CIIOKHBIX BUOB IEPEBO/IA SBIISECTCS XYy10’)KECTBEHHBIN MEPEBOI,
IPU KOTOPOM KPUTEPHUH KaK YKBUBAJIEHTHOCTH, TaK U aJICKBATHOCTU OCOOCHHO BaXKHBI:
NEPEBOIUMK JOJKEH MAaKCUMAJIbHO COXPAHUTh (POPMY OpHIMHaja Ha BCEX YPOBHSX, IPU
3TOM «CUUTATh» aBTOPCKUH 3aMbICEI U 3aTEM NIEPENATH €r0 MIPU NOMOILY 3HAKOB IPYroro
S3bIKa, HE TOJIKO (pOpMa KOTOPBIX, HO U €€ BHYTPEHHEE HAIOJIHEHHE Yalle BCEro
OTJIMYAIOTCS B A3bIKE OPUTHHANA U B A3bIKE IEPEBOIA.

MHorue nucarenu yJIelsjd B CBOEM TBOPYECTBE BHHUMAHHUE MPOTHUBOCTOSHUIO
0obpa W 371a KaKk Ha ypOBHE MeTa(U3NUECKUX KAaTErOpHid, TaKk U B cPepe 4eT0BEUECKON
WHIUBUIYAIBHOCTH M MEXKYEJIOBEUYECKOro B3auMoOAEHCTBUA. OAHUM U3 TaKux
nycaresneil, KOTOporo B TO JK€ BpEMs MHOIME HCCIEAOBATEM €ro TBOpPYECTBA
OPUYUCIAIOT K 3HAYUMMBIM pycckuM ¢unocopam u OorocinoBam, siBisercs .M.
HocTtoeBckuii. Bce ero TBOpUECTBO MPOHU3AHO UAEIMHU OOPHOBI ThMBI M CBETA, TJI€ CBET,
TO €CTb 000po, ncXoauT oT bora u He MblcauTCa 0€3 HEro, 370 e OT JbABOJA, JTUOO
ABJIIETCS] TPOSBIIEHUEM CBOOOAHOW BOJM OOKbEro TBOPEHUSA — uejoBeka. B maHHOU
paboTe MBI PACCMOTPENId HEKOTOpPhIE BCTPETHBIIHECS HAM B TEKCTaX IOBECTEH
HocTtoeBckoro «3anucku u3 MEpTBOro goma» U «3anucKd U3 MOAIOJNbSI» JEKCEMBI C
KOPHEM -000p- U -371- (2 UMEHHO, 000po, 310, 006poma, 310cmp, 31004, 370U U 3100HbIIL)
C TOYKHU 3pPEHUS IKBUBAJECHTHOCTU M aJCKBATHOCTHU IMEPEBOJIa CAMUX JIEKCEM, a TAKKE
OJMMKalWIIero — B CEMAaHTUYECKOM M CHHTAKCMYECKOM acCleKTaX — KOHTEKCTa HUX
ynotpebnenusi, (IpUHUMAas TaKOBOW 3a €IWHUIlY TepeBoAa) B 12 aHIVIMICKUX U
HEMEIIKHUX TeKCTax (1Mo 3 mepeBoAa Kaxk10i MOBECTH HA JIBa SI3bIKA).

JIJist 3TOro B MEpBOil TJlaBe Mbl PACCMOTPENM Pa3JIMUHbIE B3IJISAbI HA KPUTEPUU

9KBHUBAJICHTHOCTHU N aICKBATHOCTHU B TCOPHUHU IICPCBOAA, HA UX COOTHOLICHUC U HA UX POJIb
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B OIICHKE KauecTBa MepeBojia, B 0COOEHHOCTHU MEPEBOIA XY I0KECTBEHHBIX TEKCTOB, a BO
BTOPOW — MPOBEIM aAHAIN3 JIEKCUKOTpaQUUECKUX JaHHBIX, KACAIOIIUXCS YKa3aHHBIX
JIEKCEM, a TaK)K€ PacCMOTPENU POJIb MOHATHI «J100po» U «370» B TBopuecTBe D.M.
JIoCTOEBCKOTO M BO3MOXKHBIE TPYJIHOCTH, BO3HUKAIOIIME MPU TepeBoje adCTpaKTHOM
JIEKCUKH B 1I€JIOM U (aHTH )aKCHOJIOTE€M B YaCTHOCTH.

JUiss  aHanmu3a pycCKUX (AHTH)aKCHOJOT€M Mbl TMPUBICKAIH  Pa3IMYHbIC
aexcukorpaduyeckue Tpyasl. TosikoBble cnoBapu smnoxu D.M. JlocToeBckoro
(marmpumep, [CLICPS, 1847] u [[dams, 1880]) He MOryT CIIy)KHTH ITOJHOICHHBIM
CIIPABOYHBIM MaTepHaJIOM JUIsl HAIIMX LIeJIeH: MHOTHE JIEKCEMBbI OTCYTCTBYIOT B TaKUX
CJIOBApSX, a Y JIEKCEM, HAIMYECTBYIOUIUX B HUX, 3a4aCTYyI0 HE 3a(DUKCUPOBaHbI 3HAYEHUS,
BCTpeYarouecss B TeKcTax nucarens. [1o 3Toil mpuunHe s JeKCUKOTrpapuyecKoro u
CEMaHTUYECKOTO aHAJIM3a MbI 00paIlaliCh K JaHHBIM Pa3IUYHBIX TOJKOBBIX CIIOBapeil,
JMHTBUCTUYECKUX KOPITYCOB U CIIOBApEN aBTOPCKOTO MIUOJIEKTA.

B Tperbeii m 4eTBEPTOM TJlaBaX Mbl MPOAHATU3HPOBAIN, COOTBETCTBEHHO,
HEMEIKUE U aHIMVIMHCKHUE IEpPEeBOJIbl OTOOpaHHBIX (PaArMEHTOB TEKCTOB, MPUBIIEKas
JTAaHHBIE KaK MEPEBOJIHBIX JIBYS3BIUYHBIX CIOBApE, TAK U TOJKOBBIX CIIOBAPEl HEMEIIKOTO
Y QHTJIMHCKOIO S13bIKOB M OJTHOSA3BIYHBIX CIIOBAPEN CHUHOHUMOB. OTIEIBbHO OTMETUM, UTO
B BbIOpAHHBIX HAMHU MEPEBOJAX, MAKCUMAJIBHO IIUPOKO OXBATHIBAIOUIUX MEPHUO] KOHIIA
XIX — nauana XXI| Beka, He ObUIM OOHAPYKEHbI 3HAYMMbIE CEMAHTUYECKHUE CIIBUTU B
ynoTpeOJICHUH UCCIEYEMBIX JIEKCEM.

B pe3ynbrare cpaBHEHUs MEPEBOJOB C OPUTHHAIBHBIMU TEKCTAMU Mbl MPULUIHA K
HECKOJIbKUM Pa3HOIUIAHOBBIM BBIBOJAM:

1. Jlekcuueckue eMHULBI C KOPHIMH -000p- U -3/1- B PYCCKOM SI3bIKE ITOKPBIBAIOT
KpaifHe OOIIMPHBIN CIEeKTp 3HaueHUi. JIekceMbl 0006po U 3710, KaK U OOJBIIMHCTBO MX
MIPOU3BOIHBIX, OXBATHIBAIOT MIUPOKYIO chepy MOHATHMA, Oymaydd HANpaBJICHBI KaK OT
BbicinX cuil (g JJoctoeBckoro — ot bora u npsBoJa) K 4€IOBEKY, TaK U OT OJJHOTO
YeJoBeKa K JApyroMmy (Wid K Apyrum). [l SKBUBaJEHTHOrO M aJEKBaTHOTO MEPEBOJA
ATHX JIEKCEM U BKJIIOYAIOIIMX MX (parMeHTOB TEKCTOB (B Halleil paboTe — eIUHUIL
nepeBojia) Ha KakoW-uOO Jpyroil s3bIK IMEPEBOJUMKY HEO0OXOIUMO, BO-TIEPBBIX,

p3306paTI)C$I C TCM, KaKoOM CMBICJ 3aKJIaAbIBAJICA aBTOPOM OPHUIMHAJIBHOIO TCKCTAa B TO
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WIM HHOE CIIOBOYNOTpeOJieHne, a, BO-BTOPBIX, MOAOOpaTh B A3BIKE IEPEeBOJA
MaKCUMaJbHO TOXJIECTBEHHOE COOTBeTCTBUE. MHornma s 3Toro tpedyercs JUIIb
HaJIM4YME IEPEBOJAHOrO CJOBapsi M XOPOILIETO0 3HAHWS S3bIKa OpWUTMHAaNa, HO JUIS
XYJI0KECTBEHHOTO MEPEBOAA 3TOTO Yallle BCETO HEAOCTATOYHO, MOCKOJBKY B JAHHOIO
THUIIa TEKCTaX 3a OJHOM (POPMOIl MOKET CKPBIBATHCS MHOKECTBO CMBICIIOB, YCTAHOBUTh
KOTOPBIE MHOT/A CJI0KHO, @ UHOT' /1A HEBO3MOKHO. B 3TOM ciiyyae nepeBoJYMK YaCTUYHO
caM OTBETCTBEHEH 3a CBOE MOHMMaHUE aBTOPCKOI'O 3aMbICIIa, @ YACTUYHO 3aBHCHUT OT
S3BIKOBBIX CPEJICTB MEPEBOSIETO SA3bIKA.

Coxpanenue BHelIHeH (GopMbl OpUTHHAJIA B TIEPEBOJIE U MPABUIILHOE 0OpaleHue
CO cioBapHOM uH(pOpMAIMEl MOMXKET TMOBBICUTh SKBUBAJIEHTHOCTh IEPEBOJA.
[IpaBUIBLHOCTH NOHMMAHUS 3HAUYEHUS OTAEIIbHBIX JIEKCEM IMOBBIIIAET €0 aJIeKBATHOCTD.
Ho nipu 5TOM HEOOX0AMMO YUUTHIBATH (TO €CTh 3HATH 0 Hayana pabOThl C TEKCTOM), YTO
s npousBeneHuid  JocToeBckoro ompenesieHne o0bema aKTyallu30BaHHBIX B
(aHTH)aKCHOJIOTEMAaxX CMBICIIOB U€pE3 UX Pa3rpaHUUCHUE — 3a4acTyl0 OecriepCreKTUBHAs
3ajaya: B OOJIBIIMHCTBE €r0 XYyJI0KECTBEHHBIX OOpa30B 3a COLUAIbHBIM CTOMT
MeTa(U3nYeCKOe, YTO OTMEYAIN MHOTHE UCCIIEI0BATEIN €r0 TBOPUYECTBA.

2. Hemenikue nepeBoibl yale 001aJal0T Kak 00bllIel SKBUBAJIEHTHOCTbBIO, TaK U
OOJIbIIEH aIeKBaTHOCTBIO, OJIHOM M3 MPUYUH YEro, BEPOATHO, SBISETCA TOT (aKT, YTO
OOJBIIMHCTBO PACCMOTPEHHBIX HAMHM HEMEUKHX MEePEeBOJOB OBbUIM  BBINOIHEHBI
aBTOpaMu, CBOOO/IHO BJIA/ICIOIIMMU C JIETCTBA KaK HEMELIKUM, TaK U PYCCKUM SI3bIKaAMH.
B aHromiickux TekcTax, KOTOpble OBUIM CO3JIaHbl HMCKJIIOYUTEIBHO HOCUTEISIMU
AHTJIMHACKOIO SI3bIKA, W3Y4YaBUIMMHM PYCCKMM KAaK WHOCTPAHHBIMA, PACXOXKIECHUS C
OpPUTHMHAJIOM Ha0JII0/1al0TCS 3HAUYUTENBHO Yallle.

3. Hemeukwuii a3bik, Ojarogapsi HaTMYMIO MHOTO3HAYHBIX, T.€., BKJIIOUYAIOIIUX B
ce0s kak MeTtau3nMuecKue, Tak U COLMAIbHBIE CMBICIOBbIE COCTABJISIOUINE, JIEKCEM C
KOpHsAMHU -Qut- u -D0/GS-, B OOJBIIMHCTBE CIy4yacB TO3BOJISIET JOOWTBCSA Kak
HKBUBAJIEHTHOTO B CEMAHTUKO-CTPYKTYpPHOM IUIaHE, TaK W aJEKBATHOIO B
IparMaTHYeCKOM IUIAHE Pe3yJIbTaTa, TO €CTh OCYIIECTBUTH MEPEBOJ COOTBETCTBYOIIMX
PYCCKUX JEeKCeM M HMX ONMkKalIero KOHTEKCTHOIO OKpPYXEHUs TPaKTHUeCKH Oe3

CMBICJIOBBIX MW IIPpAarMaTH4YCCKUX IIOTCPb, IIPHU 3TOM COXpaHHB B IICPCBOJAC, KaAK U B



206

PYCCKOM $I3BIKE, EAMHCTBO (DOPMBI U COJEPIKAHMS, 33 CUET YETO YUTATENIO (2 K YMUTATEISIM
OTHOCHUTCSI B Hauajle Mpoiiecca U MepeBOUHK) MPEAOCTABIAECTCS BOZMOXHOCTh CAMOMY
pemarb, 9TO WMEHHO OH XOYeT BHJETh 3a J3TOM (OPMOiA, a 3HAYUT, HACKOJIBKO
aJICKBATHBIM TOJIYYMJICS MTEPEBOJ.

4. B aHTHIACKOM SI3bIKE, KaK U B HEMEIKOM, JJISi aKCHOJIOTEMBI 000po U €&
OJTHOKOPEHHBIX JICKCHYECKUX MPOM3BOIHBIX TAK K€ Yallle BCETO BO3MOXKHO TOOHUTHCS
HKBUBAJICHTHOTO M aJI€KBATHOIO MEPEBOJIa, KPOME T€X KOHTEKCTOB YHNOTpEOICHHUs, T
PYCCKHE JIEKCEMBI 000po U 000poma MUMEIOT 3HAYCHHS] «UMYILIECTBO» U «KAYeCTBOY
COOTBETCTBEHHO (TO €CTh OTHOCSATCS K MaTepuaibHOM cdepe Obitus). [Ipu stom s
AHTUAKCUOJIOTEMBI 3710 Y IPOU3BOIHON JIEKCUKH IOCTUXKEHHUE aJIcKBaTHOCTH B TIEPEBO/IC
MPAKTUYECKA HEBO3MOXHO: B AHTJIMACKOM SI3BIKE HEJB3sl BBIJCIUTH OJWH KOPCHBD,
MPOU3BOJIHBIE OT KOTOPOTO MOTJIHM OBl «IOKPBIBATH» BCE CMBICIOBBIE COCTABIISIONINE
(cembl), aKTyaJIM30BaHHBIE B PYCCKHX JIEKCHUECKUX eauHMIax. EmeE pa3 moguepkaéM,
YTO, XOTS MHOTJIa 3TH CEMbl MOXKHO OINpPEENTUTh 0Jiarojiapsi KOHTEKCTY, MpU MEPEBOIC
TBOpuecTBa JlOCTOEBCKOrO 93TO CTAaHOBUTCS HEAaKTyallbHOM 3amayedi. B miectu
CIy4yallHbIM 00pa30M OTOOpaHHBIX aHIITMHCKUX MEPEBO/Iax HaM HE BCTPETUIIOCH JICKCEM,
BKJIFOYAIONINX B c€0sl OJTHOBPEMEHHO TPU CMBICIOBBIX KOMIIOHEHTA, PEaTU3YIOLIUXCS B
CJIIOBOYNOTpeOIeHHH J{OCTOEBCKOIrO: MeTau3HUeCKOe 370, COLUAIBHOE 370 Kak
XapaKTEPUCTHKA CYTH YEJOBEKAa M COLMAIbHOE 3MOLIMOHANIbHOE 370. Tak, Hauboiee
yacTo BcTpeyarontrecs iekceMmsr evil, spite(ful) u anger (-gry) oxBaTsIBaroT OT OJTHOTO J10
JIBYX CMBICIOBBIX KOMITOHEHTOB: €Vil — wmeradusuyeckas u (pexe) CYIIHOCTHas
colMayibHas XapakTepuctuka, Spiteful — cymmHocTHas commanbHas u - (pexe)
HIMOIIMOHAJIbHAS XapaKTepUCTHKa, angry — SMOIMOHANIbHAs XapakTepuctuka. [1o nannomn
NPUYMHE AHTJIMHCKUM TEPEBOTYMKAM B KaXKIOM Cllydae MPUXOIUTCS JIejaTh BBIOOD,
MOYTH BCET/Ia TEPSIS IPU TOM TOT UJIM MHOM MOTEHITUATBFHO aKTyaIHn3yeMbIi CMBICIIOBOM
KOMITOHEHT.

YcTaHOBJICHHBIE HAMU TIEPEBOTYECKUE CTPATETUH TPU ATOM Ccleayromme: 1)
OTIpEJICICHUE aKTYaJIM30BAaHHOTO CMBICJIA HAa OCHOBAaHWU COOCTBEHHOH S3BIKOBOM
WHTYHIIMH U OTBITa (B TAKOM CITydae MEPeBOJI MOXKET ObITh SKBUBAJCHTHBIM Ha YPOBHE

A3BIKOBBIX 3HAKOB, HO OIIPCACINTL Cro aICKBATHOCTb OLICHI/IBaIOIHI/Iﬁ MOXKCET, TOJBKO
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COIIACHBILIUCh C TOYKON 3pEHHUsl MEPEBOAUYMKA); 2) HCIOJIb30BAHHUE IPU TNEPEBOAE
JeKCeM, SABISIOLMXCA HanboJiee MOAXOIAIIMMU JJIsl JAHHOTO KOHTEKCTA CJIOBApHBIMU
COOTBETCTBUSIMH pPYCCKUM JiekceMaM (B OSTOM cCllydyae TMEepeBOJl MOXET OBITh
HKBUBAJICHTHBIM, HO HEaJECKBAaTHbIM); 3) HCIOJb30BAaHUE INPU NEPEBOJAE JIEKCEM, HE
ABJIAIOIINXCS  CJIOBAapPHBIMU COOTBETCTBHSIMH PYCCKUM JIEKCEMaM, HO HWMEOIIHNX
HEOOXOIMMbIE CEMBI B CBOEM COCTaBE (TIEPEBOJI MOXKET CTaTh MEHEE SKBUBAJICHTHBIM WJIH
COBCEM HE OHKBHMBAJIECHTHBIM, OCTaBasACh IPU 3TOM JIOCTATOYHO aJE€KBaTHbIM); 4)
ONHMCATENIbHBI NEPEeBOl (PKBUBAJIEHTHOCTh CHMXKAETCS 10 MUHUMYyMa, a COXPaHEHHE
aJIeKBaTHOCTHU 3aBUCUT OT MacTEpCTBA WM )KEJIaHUS MEPEBOIUMKA); 5) MEepeBO OAHON
MHOTO3HAYHOM JIEKCEMbl HECKOJIBKUMU, KaX/1asd U3 KOTOPBIX COOTBETCTBYET OJHOMY W3
NOTEHIMAIBHO AKTYaJIM30BAHHBIX CMBICJIOB, YTO CHUXAET HKBHBAJICHTHOCTb, HO IMpHU
3TOM HEPEIKO MOBBILIAET aJ€KBATHOCTh NIEPEBOJIA.

Crnenyromue ABa BBIBOJA, K KOTOPbIM MOKHO INPUHUTH HAa OCHOBAHWM HALIETO
VICCJIEIOBAHMSI, KACAIOTCS KaK HEMELKUX, TaK U aHIVIMICKUX I1EPEBOJIOB!

5. DKBHUBAJEHTHOCTb XYJO0’KECTBEHHOIO TII€pEBOJIa MOXKET OBITh OLIEHEHa
OOBEKTHBHO, €CIIU PACCMATPUBATh €€ KaK MHOTOYPOBHEBBI KPUTEPHUI; B 3TOM Cllydae
HEOO0XOMMO MTPOBOAMUTH OLIEHKY Ha KaXKJOM YPOBHE OTAEIBHO.

6. AJEKBATHOCTh XYJOKECTBEHHOTO IE€pEBOAA ABISIETCS CYOBEKTUBHBIM
KPUTEPUEM OIIEHKU: CaM OLICHUBAIOLIUN MPEACTABISIET ce0e KaK KOMMYHUKATHUBHYIO
YCTaHOBKY aBTOpa OPUTMHAIILHOTO TEKCTa, TaK U TpeOOBaHMsI, KOTOPbIE OH BBIJIBUTAET K

nepeaadc 3TOM YCTaHOBKH IIpHW OLICHHBAHHH IICPCBO/JIA.
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